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ÖNSÖZ 

II. Murad zamanında temelleri atılan Osmanlı tarihçiliği Fatih‟in ve ileri gelen 

devlet adamlarının teĢviki ile ilerleme kaydetmiĢtir. II. Bayezid devrinde ise, bizzat bu 

padiĢahın emriyle, sadece Osmanlı tarihini konu edinen eserlerin yazılmaya baĢlanması, 

bu dönemde hem edebî hem de tarihî bakımdan değerli eserlerin ortaya çıkmasına vesile 

olmuĢtur. Tezimizin konusu olan Behiştî Târihi de Osmanlı tarihinin yazılı hale 

getirilmesine büyük önem veren II. Bayezid‟e sunulmak amacıyla kaleme alınmıĢtır.  

 Behiştî Târihi sekiz bölümden oluĢmaktadır ve müellif her bölümde bir padiĢah 

dönemini anlatmıĢtır. Ancak eserin ilk üç Osmanlı padiĢahına ait kısmı elimize 

ulaĢmadığı için bu çalıĢma onun I. Bayezid‟den II. Bayezid‟e kadar olan beĢ bölümlük 

kısmını ihtiva etmektedir. Metnin tesis edilmesinde Behiştî Târihi‟nin, Osmanlı‟nın 

kuruluĢuna ait bir sayfalık özeti ihtiva eden Süleymaniye Kütüphanesi Esad Efendi nr. 

2410 nüshası, Yıldırım Bayezid, Çelebi Mehmed, II. Murad ve II. Mehmed dönemlerini 

kapsayan British Library Add. 7869 nüshası, II. Bayezid dönemine mahsus olan 

Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi Revan nr. 1270 nüshası esas alınmıĢtır. Metin 

oluĢturulurken bu üç nüsha E, L1, R kısaltmalarıyla gösterilmiĢtir. Eserin nüshalarının 

azlığı BehiĢtî‟nin söz konusu tarih eserini esas olarak kullanan ve müellifi bilinmeyen 

British Librariy Add. 24.955‟da bulunan nüshadan da karĢılaĢtırmada faydalanmamızı 

gerekli hale getirmiĢtir. Kullandığımız bu nüshaların hiçbiri bazı yer isimleri ve terimler 

haricinde harekeli değildir. Dolayısıyla metnin imlasında eserin yazılmıĢ olduğu 

yüzyılın imla özellikleri esas alınmıĢ yani genellikle Eski Türkiye Türkçesi imlasına 

uyulmaya çaba sarf edilmiĢtir   

BehiĢtî, eserinde yazılı herhangi bir kaynak ismi vermemekle birlikte kendi 

tecrübelerine ve gözlemlerine dayanan kısımları belirtir. Ayrıca ravi olarak Atik Ali 

PaĢa‟nın ismini zikreder. Bunun dıĢında meçhul ravilere atıflar yapar. BehiĢtî ve tarihi 

üzerinde bugüne kadar, Moser‟in sadece II. Bayezid dönemini kapsayan çalıĢması hariç 

tutulacak olursa, tarihi değeri anlamında ciddî bir çalıĢma yapılmamıĢtır. Bu durum 

eserin uzun yıllar kıymetinin tam olarak anlaĢılamamasına sebep olmuĢtur.   

  BehiĢtî‟nin tarih eseri, fetret dönemi ve II. Murad devri hakkında diğer 

kaynaklarda bulunmayan farklı bilgiler içermektedir. Aynı zamanda yazarın II. Bayezid 

dönemine iliĢkin verdiği malumatların bir kısmı kendi gözlemlerine bir kısmı ise olayı 
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yaĢayan kiĢilerin tecrübelerine dayanmaktadır. Bunun gibi hususlar Behiştî Târihi‟nin, 

Osmanlı tarihi araĢtırmalarında göz ardı edilmemesi gereken bir kaynak olduğunu 

göstermektedir.    

ÇalıĢmamız giriĢ, metin ve dizin olmak üzere üç bölümden oluĢmaktadır. GiriĢ 

bölümünde, öncelikle yazarın hayatı üzerinde durulmuĢ ve tespit edilebilen edebî 

eserleri hakkında genel bilgiler verilmiĢtir. Daha sonra tezimizin asıl konusu olan 

BehiĢtî‟nin tarih eseri; nüshaları, kaynakları, kaynak değeri, tesirleri ve üzerinde yapılan 

çalıĢmalar baĢlıkları altında incelenmeye çalıĢılmıĢtır. Müellifin üslubu ve tarihçiliğiyle 

ilgili değerlendirmeden sonra metnin tesisinde izlenen yolla ilgili açıklamalar yapılmıĢ, 

akabinde metnin transkripsiyonuna yer verilmiĢtir.  Son olarak, metindeki Ģahıs, yer, 

kavim adları ve terimlere dair oluĢturulan dizin verilmiĢtir.  

Osmanlı tarih araĢtırmalarında önemli bir kaynak olduğunda Ģüphe olmayan 

Behiştî Târihi‟ni çalıĢmayı bana tavsiye eden ve tezimin her aĢamasında yol gösteren, 

engin bilgi ve tecrübesinden yararlanma fırsatı veren ve özellikle Farsça‟yı öğrenme 

aĢamasında bana sürekli destek olan tez danıĢmanım Sayın Hocam Prof. Dr. Necdet 

Öztürk‟e teĢekkür etmeyi bir borç bilirim.  

Gerek yüksek lisans gerekse doktora çalıĢmalarım sırasında kendilerinden destek 

gördüğüm Saygıdeğer Hocalarım Prof. Dr. Mustafa Çetin Varlık ve Prof Dr. Ahmet 

ġimĢirgil‟e, yoğun olduğu zamanlarda dahi kapısına vardığımda beni hoĢgörüyle 

karĢılayıp vakit ayıran Sayın Hocam Prof. Dr. Sabahat Deniz‟e Ģükranlarımı sunarım. 

Ayrıca tezimin yazımı aĢamasında verdiği fikirler, yaptığı eleĢtiriler, gösterdiği 

güleryüz dolayısıyla Sayın Hocam Yard. Doç. Dr. Müjgan Çakır‟a çok teĢekkür ederim. 

Eserde bulunan Farsça beyitlerin tercümelerinin yapılmasında yardımlarıını 

esirgemeyen Dr. Turgay ġafak‟a ve Hakkı Turgut‟a teĢekkür ederim. 
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ÖZET 

AraĢtırmanın konusu, II. Bayezid döneminde yaĢayan BehiĢtî mahlaslı 

KarıĢtıran Süleyman Beyoğlu Ahmed Çelebi‟nin hayatı ve I. Bayezid‟den II. Bayezid‟e 

kadar olan Osmanlı padiĢahlarının siyasî faaliyetlerini kapsayan tarih eseridir.  

ÇalıĢmamız, giriĢ, metin ve dizin olmak üzere üç bölümden meydana 

gelmektedir. GiriĢ bölümünde, öncelikle yazarın kendi eserlerinden ve diğer 

bibliyografik kaynaklardan elde edilen bilgilerle hayatı ve eserleri ortaya konulmaya 

çalıĢılmıĢtır. Daha sonra Behiştî Târihi‟nin tespit edilebilen nüshaları tanıtılmıĢtır. 

Kaynakları bölümünde öncelikle BehiĢtî‟nin eserinde çeĢitli Ģekillerde ifade ettiği 

kaynaklar değerlendirilmiĢ, daha sonra da üslup ve verdiği bilgilere göre yazarın 

faydalandığı diğer kaynaklar tespit edilmeye çalıĢılmıĢtır. BehiĢtî‟nin kendisinden sonra 

gelen tarihçiler üzerinde bir tesirinin olup olmadığı araĢtırılmıĢ ve yazarımızın 

günümüzde olduğu gibi Osmanlı döneminde de çok fazla baĢvurulan bir kaynak 

olmadığı anlaĢılmıĢtır. ÇalıĢmada müellifin üslubu ve tarihçiliği değerlendirilmeye 

çalıĢılmıĢtır. Metnin tesisine dair yapılan açıklamaların akabinde Behiştî Târihi‟nin 

çeviri metnine yer verilmiĢtir. Tezin sonunda ise Ģahıs, yer, kavim adları ve terimlere 

dair dizin bulunmaktadır.  
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ABSTRACT 

The subject of this research is about the life of KarıĢtıran Süleyman Beyoğlu 

Ahmed Çelebi with a pen name of BehiĢtî and his historical work on the political 

activities of Ottoman Sultans‟ from Bayezid the first to Bayezid the second.  

Our work consists of three parts: introduction, main text and index. In 

introduction, primarily the life and works of the author is presented using his books and 

other bibliographic resources.  Next the confirmed editions of his book, the history of 

Behiştî, are introduced. In the reference section, first the resources mentioned in 

different ways in BehiĢtî‟s works are analyzed and then other resources he used were 

tried to be determined based on his style and information given by him. Whether BehiĢti 

has an influence on the historians after him or not is investigated and found that the 

author had not been referred much in the Ottoman period which is similar to today.  In 

this study the style of the author and the quality of his work as a historian is reviewed. 

After the explanations about the creation of the text, a translation of the History of 

BehiĢti (Behiştî Târihi) is added. At the end of the thesis an index of people, places, 

nations and terms is included.  
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GĠRĠġ 

I. BEHĠġTÎ‟NĠN HAYATI ve ESERLERĠ 

1. Hayatı 

BehiĢtî‟nin hayatını her yönüyle ortaya çıkarmak için kaynaklarda yeterli bilgi 

bulunmamaktadır. Hayatıyla ilgili sınırlı da olsa malumat veren kaynaklar, yazarın 

kendi eserleri ve Ģuara tezkireleridir. Bahsi geçen tezkireleri, yazarlarının ölüm 

tarihlerine göre Ģu Ģekilde sıralayabiliriz: Sehî Bey (ö. 955/1548)
1
, ÂĢık Çelebi (ö. 

979/1572)
2
, Latîfî (ö. 990/1582)

3
, Beyânî (ö. 1006/1597)

4
 , Gelibolulu Âlî (ö. 

1008/1599-1600)
5
, Kınalızâde (ö. 1012/1604)

6
, Riyâzî (ö. 1054/1644)

7
. 

BehiĢtî‟nin doğum yeri hakkında incelenen kaynaklarda herhangi bir bilgi 

bulunmamaktadır. Yazarın doğum tarihi de kesin olarak bilinmemekle birlikte 

Babinger
8
 1450 yılında, Ménage

9
 1466 yılında, Ergun

10
 ise II. Mehmed‟in son 

dönemlerinde BehiĢtî‟nin doğmuĢ olabileceğini ileri sürmüĢler ancak bu konuda kaynak 

göstermemiĢlerdir. Diğer taraftan BehiĢtî‟nin Heft Peyker adlı eserinde yaĢı ile ilgili 

verdiği bilgi Ménage‟in tahminini destekler niteliktedir. Yazar bu mesnevinin son iki 

beytinde,  

Çihl olmamış idi sinn-i şerîf  

Ki tamâm oldı bu ebyât-ı laṭîf  

Çü tokuz yüz on üçe irdi ḥisâb  

Ḥamse ḫatm oldı vü ketb oldı kitâb
11

   

                                                 
1
 Sehî Bey, Heşt Behişt, haz. Günay Kut, Harward 1978. 

2
 ÂĢık Çelebi, Meşâirü‟ş-şuarâ, (İnceleme-Metin), I, haz. Filiz Kılıç, Ġstanbul 2010. 

3
 Latîfî, Tezkiretü‟ş-şu„arâ ve Tabsıratü‟n-nuzamâ (İnceleme-Metin), haz. Rıdvan Canım, Ankara 2000. 

4
 Beyânî Mustafa bin Cârullah, Tezkiretü‟ş-şu„arâ, haz. Ġbrahim Kutluk, Ankara 1997. 

5
 Gelibolulu Mustafa Âlî, Künhü‟l-Ahbâr (Tezkire Kısmı), haz. Mustafa Ġsen, Ankara 1994. 

6
 Kınalızâde Hasan Çelebi, Tezkiretü‟ş-şu„arâ, I, haz. Ġbrahim Kutluk, Ankara 1989.  

7
 Riyâzî, Riyâzü‟ş-şu„arâ, Millet Ktp. Ali Emiri Efendi nr. 765. 

8
 Franz Babinger, Osmanlı Tarih Yazarları ve Eserleri, çev. CoĢkun Üçok, Ankara 1982, 49. 

9
 V. L. Ménage, “Bihishti”, EI

2
, I, 1210. 

10
 Saadettin Nüzhet Ergun, Türk Şairleri, Ġstanbul 1936, II, 797. 

11
 BihiĢtî Sinan Süleyman Beyoğlu, Heft Peyker, Süleymaniye Ktp. Mikrofilm nr. 2716, 82b-83a.  
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demek suretiyle eserini tamamladığı sırada yani 913/1507 yılında yaĢının henüz kırka 

ulaĢmadığını özellikle belirtmektedir. Bu durumda BehiĢtî‟nin 1467-68 yıllarında 

doğmuĢ olduğu kabul edilebilir.  

ġiirlerinde BehiĢtî
12

 mahlasını kullanan Ģair Leylâ vü Mecnûn adlı mesnevisinde 

aĢağıda verilen beyitte adını: 

Kahrile beni koma mü‟ebbed  

Çok hidmetin itdi benden Ahmed 

Ahmed olarak zikretmektedir
13

. Diğer taraftan, yazarın Ģu ana kadar görebildiğimiz 

eserlerinde yer almamasına rağmen bazı tezkirelerde ve biyografik eserlerde ona 

“Sinan” ismi de verilmektedir. Buna göre yazarın adı, Sehî Bey ve ondan naklen 

Riyâzî‟de
14

 “Ahmed”, Latîfî ve ondan aldığı tahmin edilen ÂĢık Çelebi‟de
15

 “Sinan 

Çelebi”, Kınalızâde‟de
16

, babasının ismiyle karıĢtırılmıĢ olması ihtimali uyandıran ya da 

yanlıĢlıkla yazılan “Süleyman Çelebi” Ģeklinde geçmektedir. Bursalı Mehmed Tâhir ise 

bu ikisini birleĢtirerek “Ahmed Sinan Çelebi” ismini kullanmıĢtır
17

. Ménage
18

 asıl 

ismini “Ahmed” olarak belirtirken, Babinger
19

, Latîfî‟den naklen “Sinan Çelebi” 

Ģeklinde kaydetmiĢtir. Kaynakların çoğunluğunda yazarın ismi “Sinan Çelebi” olarak 

                                                 
12

 Yazar, BehiĢtî mahlasını, tarih eserinde L1 nüshasının Yıldırım Bayezid, II. Murad ve II. Mehmed 

dönemlerine ait kısmında üç defa, II. Bayezid dönemine mahsus nüshada bir defa olmak üzere dört kez 

aĢağıdaki beyitlerde verilen Ģekilde kullanmıĢtır. 

                                L1 4a:      Bu bir iki gün „ömre aldanma han  

         Behiştî kime virdi gerdûn emân 

                        L1 87b:    Behiştî imâm-ı firistâdegân  

         Şefâ„at-geri cümle üftâdegân 

                               L1 145a:  Ol mey-i esrârdan iy Kirdgâr 

        Eyle Behiştî‟yi daḫı cür„a-ḫâr  

                               R 2b:       Ḫakīr olup oldı be-gāyet fakīr  

        İlâhî Behiştî‟ye ol dest-gîr  

13
 Zeynel Abidin Aygün, Behiştî‟nin Leyla vü Mecnun Mesnevisi (İnceleme-Metin), Çukurova 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, Adana 1999, 38.  

14
 Sehî Bey, Heşt Behişt, 243; Riyâzî, Riyâzü‟ş-şu„arâ, 39a. 

15
 Latîfî, Tezkiretü‟ş-şu„arâ, 194;  ÂĢık Çelebi, Meşâirü‟ş-şuarâ, I, 438. 

16
 Kınalızâde, Tezkiretü‟ş-şu„arâ, I, 225. 

17
 Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri I-II-III ve Ahmed Remzî Akyürek, Miftâhu‟l-Kütüb ve 

Esâmî-i Müellifîn Fihristi (Tıpkıbasım-Dizin), haz. Mustafa Tatcı, Cemâl Kurnaz, Ankara 2000, II, 96. 

18
 Ménage, “Bihishti”, I, 1210. 

19
 Babinger, Osmanlı Tarih Yazarları, 49. 
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geçmekteyse de II. Bayezid devrine ait İn„âm Defteri‟ndeki kayda
20

 ve tezkireler içinde 

en eskisi olması dolayısıyla daha güvenilir bilgi vereceği tahmin edilen Sehî Bey‟e 

göre
21

 asıl ismi “Ahmed”‟dir. En önemlisi yukarıda verilen beyitlerde yazar adını 

“Ahmed” olarak zikretmektedir. Buradan yazarın kullandığı isminin “Ahmed” olduğu 

anlaĢılmaktadır. Bununla birlikte BehiĢtî‟nin “Sinan” ismi ile adlandırılması da üzerinde 

düĢünülmesi gereken bir mevzudur. Bu, o dönemde isimlerin yanında kullanılan Ahmed 

Cemal, Ahmed Selim örneklerinde olduğu gibi ikinci bir isim ya da lakap olabilir. Bu 

durum, yazarın tespit edilen diğer mesnevileri ve Dîvân‟ı üzerinde yapılan çalıĢmalar 

sonucunda yeni bir veri ortaya çıkarsa aydınlanabilir. Bir baĢka ihtimal ise yazarın aynı 

dönemde yaĢayıp, Hamse sahibi olan ve hakkında pek fazla bilgi bulunmayan “Çâkerî 

Sinan Bey”
22

 ile karıĢtırılmıĢ olması durumudur. Bazı kaynaklarda bu iki yazardan 

hangisinin ilk Türkçe Hamse‟yi yazdığı ve onların Hamse‟lerinin hangi mesnevilerden 

oluĢtuğu konusunda karıĢıklık bulunmaktadır
23

. Yazarların eserleri konusunda mevcut 

olan bu durum, isimlerde de bir karıĢıklığın olabileceğini akla getirmektedir. 

“Çâkerî”‟nin ismi, mecmualardaki Ģiirlerinin baĢlıklarında ve Sehî Bey‟de, “Çâkerî 

                                                 
20

 Ġsmail Erünsal, “Türk Edebiyatı Tarihinin ArĢiv Kaynakları I: II. Bâyezid Devrine Ait Bir Ġn„âmât 

Defteri”, Tarih Enstitüsü Dergisi (ayrı basım), Sayı: 10-11, 1979-1980, 308. 

21
 Sehî Bey, Heşt Behişt, 243. 

22
 BehiĢtî‟nin tarih eserinde bu Ģair hakkında önemli bilgiler bulunmaktadır. Buna göre, Çâkerî Sinan 

Çelebi Memlüklerle yapılan savaĢ esnasında Hersekzâde Ahmed PaĢa‟ya muhannes olan Karagöz 

PaĢa‟nın grubunda yer almıĢtır. Ahmed PaĢa‟ya olan garezinden dolayı ona yardım etmeyip ordunun 

dağılmasına sebep olan Karagöz PaĢa, bu suçundan ceza almakla kurtulmuĢsa da aynı dirayetsizliğini 

Atik Ali PaĢa ile birlikte Memlük ordusuna karĢı yapılan Adana ve Tarsus savunmasında da gösterince, 

ölümle cezalandırılmıĢ, onun yanında bulunan diğer devlet adamları ile birlikte Çâkerî Sinan Çelebi de 

hapse atılmıĢtır. Sonrasında hapisten kurtulmuĢtur fakat bir süre kendisine devlet kademesinde rütbe 

verilmemiĢtir. (Metin, R 32b)  

23
 Sehî Bey (Heşt Behişt, 140) Çâkerî‟nin Leylâ vü Mecnûn ve Yûsuf u Züleyhâ mesnevilerinin olduğunu; 

Latîfî (Tezkiretü‟ş-şu„arâ, 207) ise, Dîvân, Hamse ve Şehnâmesi‟nin bulunduğunu kaydetmiĢlerdir. Bu 

zatın Yûsuf u Züleyhâ mesnevisi ile Dîvân‟ının birer nüshası günümüze ulaĢmıĢtır. (Hatice Aynur, 15. yy. 

Şâiri Çâkerî ve Dîvânı (İnceleme-Tenkitli Metin), Ġstanbul, 1999, 3); Çâkerî hakkında Hamseler 

Kataloğu‟nun önsözünde (Nail Tuman, Hamseler Hakkında, İstanbul Kütüphaneleri Türkçe Hamseler 

Kataloğu, Ġstanbul 1961, VI.) ilk Türkçe Hamse yazan kiĢi olduğu belirtilmiĢ, mesnevilerinin isimleri 

Vâmık u Azrâ, Yûsuf u Zelihâ, Hüsn ü Nigâr, Süheyl ü Nev-bahâr ve Leylâ vü Mecnûn olarak verilmiĢtir; 

Latîfî (Tezkiretü‟ş-şu„arâ, 194-195) BehiĢtî‟nin Hamse‟sindeki mesnevilerin isimlerini Vâmık u Azrâ, 

Yûsuf u Zelihâ, Hüsn ü Nigâr, Süheyl ü Nev-bahâr ve Leylâ vü Mecnûn olarak vermiĢtir. Fakat yeni 

bilgiler ıĢığında BehiĢtî‟nin Hamse‟si Leylâ vü Mecnûn, Mahzenü‟l-esrâr, Mihr ü Müşteri, İskendernâme 

ve Heft Peyker mesnevilerinden oluĢmaktadır, Latîfî‟nin BehiĢtî‟ye ait gösterdiği mesnevilerin Çâkerî‟ye 

ait olması mümkündür. Çâkerî ile BehiĢtî‟nin isimleri ve eserleri arasındaki karıĢıklık Keşfü‟z-zunûn‟da 

da (Kâtip Çelebi, Keşfü‟z-zunûn an esâmi‟l-kütübi ve‟l-fünûn, Ġstanbul 2007, çev. RüĢtü Balcı, II, 600, IV, 

1649) görülmektedir. BehiĢtî‟nin ismi konusunda Kâtip Çelebi‟deki karıĢıklık için ayrıca bk. E.J.W. 

Gibb, A History of Ottoman Poetry, London 1965, II, 148 dipnot 2.  
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Sinan Bey”, Latîfî‟de ise, “Çâkerî Bey” Ģeklinde geçmektedir
24

. BehiĢtî‟nin tarihinde 

“Çâkerî Sinan Bey” olarak bahsettiği
25

 bu zatın isminin “Sinan” olduğu kesindir. Diğer 

taraftan BehiĢtî için “Sinan” ismini kullanan ilk tezkireci Latîfî‟dir ve aynı yazar 

“Çâkerî” için sadece “Çâkerî Bey” ismini zikretmektedir. BehiĢtî‟nin Hamse‟sindeki 

mesnevilerin ismini yanlıĢ veren Latîfî‟nin, Sinan ismini de yanlıĢ kaydetmiĢ olması 

muhtemeldir. Kendisine yakın dönemdeki kaynaklarda ve bizzat kendi eserinde adı 

“Ahmed” olarak geçen BehiĢtî‟ye “Sinan” isminin, “Çâkerî” ile karıĢtırılarak, Latîfî ve 

ondan sonraki yazarlar tarafından verilmiĢ olduğu düĢünülebilir. Yazar, tarihçiler ve 

edebiyatçılar tarafından daha çok BehiĢtî mahlasıyla tanındığı için biz de çalıĢmamızda 

bu ismi kullanmayı uygun bulduk. 

Kendisi gibi ailesi hakkında da yeterli bilgi bulunmayan BehiĢtî‟nin babası 

KarıĢtıran Süleyman Bey‟dir
26

. BehiĢtî, tarihinde az da olsa babası hakkında bilgi 

vermektedir. Buna göre, II. Murad döneminde Vize beyliğinde bulunan KarıĢtıran 

Süleyman aynı zamanda sınır boylarında muhafızlık yapmıĢ
27

, Fatih zamanında 

Ġstanbul‟un muhasarasında ve fethinde bulunmuĢ ve bu sırada Ġstanbul surlarına ilk o 

çıkmıĢtır
28

. Bu savaĢ esnasında gösterdiği baĢarılar dolayısıyla II. Mehmed tarafından 

fetihten sonra Ģehri imar etmek üzere subaĢılık görevine atanmıĢtır
29

. Yazarımızın 

eserinden II. Mehmed tarafından bir süre sancak beyliğinden azledildiği anlaĢılan 

                                                 
24

 Aynur, Çâkerî ve Dîvânı, 3. 

25
 Bk. yukarıda dipnot 22. 

26
 Sehî Bey, Heşt Behişt, 243; Kınalızâde, Tezkiretü‟ş-şu„arâ, I, 225; Riyâzî, Riyâzü‟ş-şu„arâ, 39a; 

Gelibolulu Mustafa Âlî, Künhü‟l-Ahbâr (Tezkire Kısmı), haz. Mustafa Ġsen, Ankara 1994,152; Latîfî, 

(Tezkiretü‟ş-şu„arâ, 194) KarıĢdıran‟dandır diyerek farklı bir bilgi vermiĢtir. Bursalı Mehmed Tâhir de 

(Osmanlı Müellifleri, II, 93) “KarıĢdıranlı Süleyman Beyoğlu” diyerek bu düĢünceyi kabul etmiĢ 

gözükmektedir. Bu durum bazı araĢtırmacıları BehiĢtî‟nin KarıĢdıranlı olduğu düĢüncesini kabule 

yönlendirmiĢtir. Fakat KarıĢdıran‟ın diğer kaynaklarda kullanıldığı Ģekilde bir lakap ya da aile ismi 

olması ihtimali daha yüksektir. Latifî‟den önceki kaynaklarda BehiĢtî‟nin KarıĢdıran‟dan olduğu 

hakkında bir kayıt bulunmamaktadır. 

27
 merḥûm maġfûr vâlidüm Süleymân Beg… Sulṭân Murâd-ı [„âlî] nijâd zamânından berü eyâleti vilâyet-i 

Vize imiş. Evvel eyyâmda serḥadd-i mülk-i ehl-i İslâm imiş. Sedd-i sügūr idüp memleket muḥâfaẓa 

idermiş … (Metin, L1 158a-158b). 

28
 Piyâdeler fürcelerden mûr u mâr gibi reh-güzâr buldılar. Evvel Rûm-ili beglerinden ḥiṣâr-ı „âlî-

miḳdâra çıkan merḥûm maġfûr vâlidüm Süleymân Beg idi dirler … (Metin, L1 158a). 

29
 Tursun Bey, Târîh-i Ebü‟l-feth, haz. Mertol Tulum, Ġstanbul 1977, 65; Hoca Sadeddin, Tâcü‟t-tevârih, 

Ġstanbul 1279, I, 447; Mevlânâ Mehmed NeĢri, Cihânnümâ, haz. Necdet Öztürk, Ġstanbul 2008, 314; ÂĢık 

PaĢazâde, Tevârih-i Âl-i Osman, Osmanlı Tarihileri I, nĢr. Atsız, Ġstanbul 1949, 193; Pertusi Agostino, 

İstanbul‟un Fethi, Çağdaşların Tanıklığı, (Tercüme eden ve tamamlayıcı bilgileri ekleyen Mahmut H. 

ġakiroğlu), Ġstanbul 2004, I, 291. 
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Süleyman Bey‟e bu görevi, Belgrad kuĢatmasında maiyetindeki 200 kiĢiyle gösterdiği 

cesaret ve fedakârlık neticesinde tekrar iade edilmiĢtir
30

. II. Murad ve II. Mehmed 

döneminin sınır beylerinden birisi olan KarıĢtıran Süleyman Bey adına, Bursa‟da geliri 

değiĢik alanlarda kullanılmak üzere bir vakıf kaydı ve onun adına yaptırılmıĢ çeĢme gibi 

hayır eserleri bulunmaktadır
31

. Ayrıca Edirne‟deki bir vakıf kaydında, Ali Bey bin 

Hamza SubaĢı vakfının varislerinden birisi olarak gözükmektedir
32

. Son zamanlarını 

Bursa‟da geçirdiği ve orada vefat ettiği anlaĢılan Süleyman Bey‟in türbesi bu Ģehirde 

bulunmaktadır
33

.  

                                                 
30

 İttifâḳ merḥûm maġfûr vâlidüm Süleymân Beg raḥmetü‟llâhi „aleyh ol zamânda ma„zûl imiş, sâyir 

sancak beglerinden mümtâz kendü kullarıyla ḥiṣâra karîb bir yirde konmış. İttifâḳ bu ma„reke vü 

peygârda  ḥâżır bulınup Süleymân-ı zamân Sulṭan Mehemmed Ḫan at ṣalduġı maḥalde yanında ḥâżır iki 

yüz miḳdâr ḫıdmetkârlarıyla ol nâm-dâr cengde ṣarf-ı iḳtidâr idüp, gāyetde dilâverlükler eyler. Şecâ„atın 

şehâmetin ḥażret-i sulṭân-ı ṣâḥib-kırân görüp, ol gavġanuñ „akabınca envâ„ ri„âyetler  idüp yine „âlî 

sancak virüp „inâyetler eylemiş … (Metin, L1 164b); Süleyman Bey hakkında Babinger‟de (Franz 

Babinger, Fatih Sultan Mehmed ve Zamanı, Ġngilizce baskısından çev. Dost Körpe, Ankara 2003, 171) 

ilginç bir kayıt bulunmaktadır. Buna göre yazar, Fatih‟in Akkoyunlu Uzun Hasan ile yaptığı 

mücadelesinin uzun sürmesi üzerine Cem‟in babasının ordusunun yok olduğu düĢüncesiyle danıĢmanların 

da desteğini alarak kendi hükümetini kurmak için tahta geçtiğini belirtir. Ayrıca Fatih‟in seferden 

dönünce duruma müdahale ederek, padiĢahın hizmetinde yıllarca çalıĢıp yaĢlanmıĢ olan aralarında Nasuh 

Bey ve KarıĢtıran Süleyman Bey‟in de bulunduğu danıĢmanları acımasızca görevden aldığını ifade eder. 

BehiĢtî‟nin babası Süleyman Bey‟in Belgrad kuĢatması (1456) öncesi sancakbeyliğinden azledildiğini 

belirtmesi, Babinger‟in bu kaydını destekler mahiyette ise de olayların kronolojik açıdan uyumsuzluğu bu 

durumu Ģüpheli kılmaktadır. Çünkü Babinger olayın Otlukbeli SavaĢı‟ndan (1473) sonra gerçekleĢtiğini 

zikreder. Bununla birlikte Fatih dönemi yazarlarından olduğu söylenen Mu‟âlî de (Robert Anhegger, 

“Fatih Devrinde YazılmıĢ Farsça Manzum Bir Eser, Mu‟âlî‟nin Hünkârnâme‟si”, İstanbul Üniversitesi 

Edebiyat Fakültesi Tarih Dergisi, I/1, Ġstanbul 1949, 154) Fatih‟in Uzun Hasan ile mücadele etmek için 

doğuya gittiği sırada Cem Sultan‟ın yanında Lala Süleyman adında birisinin bulunduğunu belirtir. 

Babinger‟in verdiği bilgi ile parelel olan bu kayıt, söz konusu Lala‟nın yazarımızın babası KarıĢtıran 

Süleyman Bey olabileceğini akla getirmektedir.  

31
 Mefail Hızlı, “XVIII. Yüzyıl BaĢlarında Bursa Vakıfları”, Uludağ Üniversitesi İlahiyat Fakültesi 

Dergisi, Sayı: 9, 2000, 219; Cafer Çiftçi, “Osmanlı Dönemi Bursa Su Yollarının Bakımı ve Onarımında 

Vakıfların Rolü”, Uludağ Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, Yıl: 3, Sayı: 3, 2002, 72. 

32
 M. Tayyib Gökbilgin, XV. XVI. Asırlarda Edirne ve Paşa Livası: Vakıflar-Mülkler-Mukataalar, 

Ġstanbul 1952, 200. 

33
 “SubaĢı KarıĢtıran Süleyman Bey Bursa‟da Muradiye‟deki salâtin ve Ģehzâdegân türbelerinin Ģark-ı 

cenubî cihetinde Sultan Murad Han-ı sânînin hamamı sırasında ilk tarz-ı mimârimizde olmak üzere taĢ 

dıvar, tuğla, hatıl ile yapılmıĢ kubbeli metîn ve zarîf bir türbe derûnunda medfûndur. Türbe esâsen bir 

bahçe ortasında imiĢ. Fakat el-yevm harâb ve mezbele hâlindedir. Ġçerisinde muntazam sandukası, seng-i 

mezârı, kitâbesi varmıĢ. ġimdi bunlardan nâm ü niĢan yoktur. Bursa evkaf idaresinde mahfuz muhâsebe 

defterinde mümâileyh KarıĢtıran Süleyman Bey‟in 995 tarihli vakfiyesi mukayyed ve müsecceldir. 

YeniĢehir‟de evkâfı vardır”, Mehmed Ziya, İstanbul ve Boğaziçi (Bizans ve Osmanlı Medeniyetinin Âsâr-

ı Bâkiyesi), Ġstanbul 1336, 201. 
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Babasını küçük yaĢta kaybettiğini tahmin ettiğimiz BehiĢtî, onun ölümünden 

sonra II. Bayezid‟in sarayına intisap ederek bu padiĢahın terbiyesinde yetiĢmiĢ ve 

hizmetinde bulunmuĢtur
34

. Yazarın Leylâ vü Mecnûn adlı mesnevisinde yer alan,  

Sinnüm on üçinde idi iy Şâh 

Sevḳ itdi ki ḫi∂metüñe Allah
35

 

beytinden henüz on üç yaĢında iken II. Bayezid‟in hizmetine girdiği anlaĢılmaktadır.    

BehiĢtî‟nin küçük yaĢta saray mensupları arasına girmesi onun burada iyi bir 

eğitim aldığını düĢündürmektedir. BehiĢtî‟nin eğitim düzeyi hakkında Sehî Bey 

eserinde
36

 “ulûmı tertîb üzre görmüş, her fende mâhir, çok ma„ârife kādir kimesnedür” 

demektedir. Kınalızâde
37

 ise BehiĢtî‟nin Ali ġîr Nevâî ve Molla Câmî hizmetine 

girmekle birçok ilme ve fazilete sahip olduğunu belirtmektedir. BehiĢtî‟nin Leylâ vü 

Mecnûn mesnevisinde kendisi hakkında verdiği bilgiler onun eğitimi hakkında bir takım 

sonuçlar çıkarılmasına yardımcı olmaktadır. Buna göre, Ģairimiz, dönemin padiĢahı II. 

Bayezid‟in yardımları devam ettiği müddetçe çok güzel eserler yazabileceğini, inĢa ile 

Ģiirde kimseye benzemediğini, Anadolu, Arap ve Ġran ülkelerinde sanatın değerini 

bilenler tarafından çok takdir edildiğini, mesnevi yazmada yeni bir tarz ortaya 

çıkardığını, yazdığı eserlerin çok baĢarılı ve tercüme yeteneğinin çok iyi olduğunu ifade 

etmektedir
38

. Buradan BehiĢtî‟nin özellikle Ģiir ve tercüme alanında kendisini yetenekli 

gördüğü ortaya çıkmaktadır. Bu durum Ģairin özellikle dil bakımından iyi bir eğitim 

aldığına iĢaret etmektedir. Nitekim yazarın tez konumuzu oluĢturan tarih eserinde, 

Arapça ayet, hadis ve kelâm-ı kibarları; Farsça Ģiir ve deyimleri doğru olarak 

kullanması onun bu dillere hâkim olduğunu ispatlar. Ayrıca çalıĢmamızın eserin 

                                                 
34

 Metin, L1  3b:  

   Hele Ḥakk‟a yüz biñ sipâs ü minen 

   Ki oldum bu sulṭâna meddâḥ ben 

  Ayaġına yüz sürmek oldı naṣîb  

  Yeter bu sa„âdet olana lebîb 

   Ḫalîfe mürebbâsı itdi Ḫudâ  

   Kime virdi Ḥak virdügini baña 

35
 Aygün, Behiştî‟nin Leyla vü Mecnun Mesnevisi, 403. 

36
 Sehî Bey, Heşt Behişt, 245.  

37
 Kınalızâde, Tezkiretü‟ş-şu„arâ, I, 225. 

38
 Aygün, Behiştî‟nin Leyla vü Mecnun  Mesnevisi, 41 vd.  
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kaynakları bölümünde de görüleceği gibi, yazarın incelediğimiz tarihini oluĢtururken 

Ġdris-i Bitlisî‟nin ağdalı bir dille kaleme aldığı Heşt Behişt adlı Farsça tarih eserinden 

ustaca faydalanması onun bu dile ne derece vakıf olduğunu göstermektedir. 

II. Bayezid‟in sarayında eğitim almıĢ olan BehiĢtî‟nin edebî yeteneğine iliĢkin, 

onun eserleri ve hayatı hakkında inceleme yapan bazı araĢtırmacılar çeĢitli fikirler ileri 

sürmüĢlerdir. Yazarın Heft Peyker adlı mesnevisi üzerinde çalıĢma yapan Demirel, onun 

Ģairlik kabiliyetinin ileri düzeyde olduğunu belirtir
39

. Ergun, BehiĢtî‟nin bugün elimizde 

bulunan sınırlı gazelleriyle bile kudretli bir Ģair olarak gösterilebileceği 

düĢüncesindedir
40

.  Diğer taraftan onun Leylâ vü Mecnûn mesnevisi üzerinde doktora 

tezi çalıĢması yapmıĢ olan Aygün, BehiĢtî‟nin edebi kudreti hakkında “… BehiĢtî‟nin 

yaĢarken ve ölümünden hemen sonraki dönemde tanınan, beğenilen ve kimi Ģiirlerine 

nazireler yazılan bir Ģair olduğunu söyleyebiliriz. Ancak o, divan Ģiirinde usta Ģairler 

olarak adlandırabileceğimiz Necâtî, Bâkî, Fuzûlî gibi Ģairler düzeyinde baĢarılı, çığır 

açabilmiĢ kendisinden sonraki yüzyıllarda yaĢayan diğer Ģairler üzerinde etkili olabilmiĢ 

değildir. YaĢadığı dönemde özellikle Bayezid‟in yakın çevresinde bulunmasının da 

yardımıyla baĢarılı olmuĢ orta dereceli bir divan Ģairi görünümdedir”
41

 

değerlendirmesinde bulunur.  

BehiĢtî‟nin Ģiirlerine eserlerinde yer veren tezkire sahiplerinden Latîfî
42

 “bu şiir-

i meşhûrı dahı bed degüldür”, Kınalızâde
43

 “bu gazel-i pür-iştihâr anuñ 

eşârundandır”, Gelibolulu Âlî
44

 “şöhre-i ebnâ-yı zamân bir iki beyt-i cevâhir-feşân 

dahı andan sudûr itmişdür, hak budur ki eyü nazm eylemişdür” demek suretiyle onun 

Ģiirleri hakkında değerlendirmede bulunmuĢlardır. 

Küçük yaĢta sarayına girdiği II. Bayezid‟in uzun süre hizmetinde bulunan 

BehiĢtî, mahiyeti tam olarak bilinmeyen bir olay sebebiyle padiĢaha küserek ya da 

                                                 
39

 ġener Demirel, “BehiĢtî‟nin Heft Peyker Mesnevisi”, www. kulturturizm.gov.tr, ISBN 978-975-17-

3343-6, (02-06-2010), 1. 

40
 Ergun, Türk Şairleri, II, 798. 

41
 Aygün, Behiştî‟nin Leyla vü Mecnun Mesnevisi, 32 vd.  

42
 Latîfî, Tezkiretü‟ş-şu„arâ, 195. 

43
 Kınalızâde, Tezkiretü‟ş-şu„arâ, I, 225. 

44
 Âlî, Künhü‟l-ahbâr (Tezkire Kısmı), 153. 
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gazabına uğramaktan korkarak bir süreliğine Ġran‟a gitmiĢtir
45

. BehiĢtî‟nin Ġran‟a 

gittiğini tezkireler açıkça belirtmekte, yalnız neden ve ne zaman gittiği ve orada ne 

kadar kaldığı konusunda somut bir bilgi vermemektedir. Bu süre konusunda Sehî Bey 

“bir niçe müddet oldukdan sonra”, Latîfî  “ba„de zamân”, ÂĢık Çelebi “niçe 

zamândan sonra”, Kınalızâde “ba„dehu” ifadelerini kullanmıĢlardır
46

. Tezkirelerde 

verilen bilgilere göre, Ali ġîr Nevâî ve Molla Câmî ile görüĢen ve onların hizmetinde 

bulunup, ilim ve irfanlarından faydalanan
47

 BehiĢtî‟nin 1490 yılından önce Ġran‟a gitmiĢ 

olması muhtemeldir. Çünkü Molla Câmî 1492 yılında ölmüĢ
48

, Ali ġîr Nevâî ise 1490 

yılından sonra Herat‟tan ayrılıp Esterabad‟a gitmiĢtir
49

. Bir müddet Ġran‟da kalan 

BehiĢtî daha sonra Hüseyin Baykara‟nın aracılığı ya da Ali ġîr Nevâî ve Câmî‟nin 

Ģefaatnameleri ile padiĢah tarafından affedilerek Ġstanbul‟a geri dönmüĢ ve bu sırada 

padiĢaha “kerem redifli kasidesini” sunmuĢtur
50

. Bazı kaynaklarda
51

  Ġstanbul‟a 

döndükten sonra BehiĢtî
‟ye

 adı belirtilmeyen bir sancağın beyliği verildiği 

kaydedilmekte ancak yazarın görebildiğimiz eserlerinde bu konuyla ilgili herhangi bir 

bilgi bulunmamaktadır.  

Diğer taraftan BehiĢtî‟nin tarih eserinde Çöke Yaylası‟nda gerçekleĢtirilen elçi 

kabulü dolayısıyla kendisi hakkında verdiği malumat, onun saray görevlileri arasında II. 

Bayezid‟in yakınında bulunanlardan birisi olduğu intibaını uyandırmaktadır. Yazar bu 

sırada padiĢahın yakınında bulunan bir hizmeti eda ettiğini, “fakīr ü ḥakīr ol zamânda 

                                                 
45

 BehiĢtî‟nin Ġran‟a gidiĢ sebebi, Sehî‟de (Heşt Behişt, 243-244) “bir cüz‟î nesne içün Sultân-ı giti-sitân 

hazretlerine nazlanup kaçup”; Latîfî‟de (Tezkiretü‟ş-şu„arâ, 194) “beşeriyyet muktezâsınca bir vaz„-ı nâ-

şâyeste sâdır olup galebe-i bîm u bâkden bîm-nâk u havf-nâk olup çıkup vilâyet-i Acem‟e gitmişidi”; ÂĢık 

Çelebi‟de (Meşâirü‟ş-şuarâ, I, 438) “terk-i diyâr idüp”; Kınalızâde‟de (Tezkiretü‟ş-şu„arâ, I, 225) 

“kendüsünden bir vaz„-ı menfûr berûz u zuhûr idicek Acem diyârına seyâhata gidüp” Ģeklinde muğlak 

ifadelerle belirtilmekte, hiçbirinde yazarın Osmanlı ülkesinden ayrılıĢ sebebi hakkında açık bir bilgi 

verilmemektedir. 

46
 Sehî Bey, Heşt Behişt, 244; Latîfî, Tezkiretü‟ş-şu„arâ, 194; ÂĢık Çelebi, Meşâirü‟ş-şuarâ, I, 438; 

Kınalızâde, Tezkiretü‟ş-şu„arâ, I, 225. 

47
 Kınalızâde, Tezkiretü‟ş-şu„arâ, I, 224; Latîfî, Tezkiretü„ş-şu„arâ, 194. 

48
 Ömer OkumuĢ, “Câmî Abdurrahman”, DİA, VII, 95. 

49
 Günay Kut, “Ali ġîr Nevâî”, DİA, II, 450. 

50
 Zehra Göre, “Kerem Kasidelerine Dair”, Atatürk Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Dergisi, 15. yıl, 

Prof. Dr. Hüseyin Ayan Özel Sayısı, Erzurum 2009, 120; Sehî Bey (Heşt Behişt, 244), Hüseyin 

Baykara‟nın aracılığıyla affedildiğini; Kınalızâde (Tezkiretü‟ş-şu„arâ, I, 225); Latîfî (Tezkiretü‟ş-şu„arâ, 

194); Beyânî (Tezkiretü‟ş-şu„arâ, 48) ise Ali ġîr Nevâî ve Molla Câmî‟nin Ģefaatnameleriyle 

bağıĢlandığını belirtmektedirler. 

51
 Kınalızâde, Tezkiretü‟ş-şu„arâ, I, 225; Beyânî, Tezkiretü‟ş-şu„arâ, 48; OM‟de de, (II, 96) Keban 

Beyliği hizmetine nail olduğu belirtilmiĢ ancak bunun için herhangi bir kaynak gösterilmemiĢtir. 
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hemân serîr-i gerdûn-naẓîrüñ sâyesinde makām-ı ḥiẕmetde dururdum” sözleriyle 

belirtmektedir
52

. Aynı zamanda Sehî‟nin
53

 “Sultân Bâyezîd huzûrunda hizmet-i kihterî 

ve mülâzemet-i mihterî iderdi” demesi de Ģairin sultanın huzurunda saray mensupları 

arasında bir görevde bulunduğunu gösterir mahiyettedir. Latîfî
54

, her ne kadar 

BehiĢtî‟nin II. Bayezid dönemi divan kâtiplerinden olduğunu söylüyor ise de Ģu ana 

kadar yapılan çalıĢmalardan bunu destekleyecek herhangi bir bilgi elde edilememiĢtir. 

II. Bayezid‟in yakınında bulunan yazarın edebiyatla meĢguliyeti göz önünde 

bulundurulduğunda Latîfî‟nin verdiği bu bilginin doğru olduğu düĢünülebilir.  

BehiĢtî, eserinde 897/1491 yılında yapılan Arnavutluk seferine katıldığını 

belirtmektedir. Bu esnada hangi görevde bulunduğu hakkında herhangi bir bilgi 

vermeyen yazar, bu sefer sonucunda herkesin ziyadesiyle ganimete gark olurken, sadece 

kendisinin eli boĢ kalması dolayısıyla, bu dünyada nasibinin her zaman gam ve yas 

olduğunu ifade ederek yakınmaktadır
55

.  

II. Bayezid döneminde saray görevlileri arasında bulunan BehiĢtî‟nin nerede ve 

ne zaman öldüğü hakkında tezkirelerde bilgi mevcut değildir. Bu konuda Ménage
56

 

1511, Babinger
57

 1520, yıllarını ifade etseler de bunun için kaynak göstermemiĢlerdir. 

Yazarımızın ölüm tarihi için hamseler kataloğunda verilen 1569 tarihinin ise doğruluk 

ihtimali yok gibidir
58

. Yazarın ölüm tarihini tam olarak tespit edememekle birlikte, tarih 

eserinden, bu konuda bir takım çıkarımlar yapabilmekteyiz. BehiĢtî‟nin tarihinin II. 

Bayezid dönemine ait kısmında, Atik Ali PaĢa için kullandığı “Vezîr-i müşîr zîver-i tâc 
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 Metin, R  24b. 

53
 Sehî Bey, Heşt Behişt,  243. 

54
 Latîfî, Tezkiretü‟ş-şu„arâ, 194. 
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 Her serbâzuñ bir serv-i nâzı var idi ki meşakkat-ı sefer ki ma„nîde nâr-ı sakar dürr-i ḫalîl-vâr 

zülfikārlarla gül-zâr oldı. Ḥakīkatde her dilîr bir dilberüñ esîri olup, nefs-i emrde her emîr ġılmânuñ 

birine ġulâm olmışıdı. Nuḥûset-i ṭâli„ ü devlet pestlügin görüñ ki ol leşkerde tehî dest hemân ben fakīr 

ḥakīr kaldum 

   Ṭâli„im bir ḥaddedür kim şemsden nûr istemem  

   Ya döner şarka gider yaḫud bulutda gizlenür 

Mâ-hâzâ cüst ü cûda ḫayli zaḥmet ü meşakkat daḫı çekdüm. Ammâ çâre ne. İrâdet ḥażret-i Rabbü‟l-

„izzetüñdür. Baña naṣîb olan bu cihânda hemân her zamân yas u ḥırmândur … (Metin, R 37b).  

56
 Ménage, “Bihishti”, I, 1210. 

57
 Babinger, Osmanlı Tarih Yazarları, 49. 

58
 İstanbul Kütüphaneleri Hamseler Kataloğu, VI. 
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u serîr, pâk-„akīdet ḫâlid-sîret merḥûm maġfûr”
59

 ifadesinden, onun eserini yazdığı 

sırada Ali PaĢa‟nın hayatta olmadığı anlaĢılmaktadır. Ali PaĢa, ġahkulu ile yaptığı 

mücadelede 1511 yılının Temmuz ayında ġahkulu‟nun askerleri tarafından 

öldürülmüĢtür
60

. Yazarın, eserin muhtelif yerlerinde II. Bayezid için söylediği “ḫalef-i 

ḫilâfet-âyin sulṭân-ı selâṭîn-i ehl-i yakīn sulṭânumuz Sulṭân Bâyezîd Ḫan-ı „âlî-şân 

ebbeda‟llâhu te„âlâ ḫilâfetehu ve ebbed salṭanatehu ḥażretleri
61

”; “Sulṭân-ı selâṭîn-i 

zamân Sulṭâ[n] Bâyezîd Ḫan”
62

; “ḫalîfe-i zamân Sulṭân Bâyezîd”
63

 ifadelerinden 

padiĢahın bu sırada hayatta olduğu anlaĢılmaktadır. II. Bayezid 26 Mayıs 1512 yılında 

tahtı oğlu Selim‟e bırakmıĢ ve Dimetoka‟ya gidiĢi esnasında yolda vefat etmiĢtir
64

. 

Buradan, BehiĢtî‟nin 1511-12 yıllarında, II. Bayezid‟in hükümdarlığının son 

zamanlarında hâlâ hayatta olduğu anlaĢılmaktadır. Yukarıda zikrettiğimiz Heft Peyker 

adlı mesnevisinde verdiği bilgiler ıĢığında, BehiĢtî‟nin doğum tarihi 1467 kabul edildiği 

takdirde, onun bu sırada 44 yaĢında olduğu söylenebilir. Bundan sonraki durumu 

hakkında görebildiğimiz kaynaklarda bilgi bulunmayan yazarın 1512‟den sonra bir süre 

daha yaĢamıĢ olması muhtemeldir. 

2. Eserleri 

BehiĢtî‟nin bugüne kadar tespit edilebilen eserleri, Hamse‟si, Dîvân‟ı , Şerhleri 

ve tez çalıĢmamızın konusu olan tarih eseridir.   

2.1. Hamse 

Yazar belki de Ģair kiĢiliğinin sonucu olarak araĢtırma konumuzu teĢkil eden 

tarih eserinden ziyade Hamse‟si ile tanınmaktadır. Nitekim Ģuara tezkirelerinde tarih 

eseri hakkında herhangi bir kayıt bulunmazken bu eserlerin büyük çoğunluğu Hamse‟si 

hakkında bilgi vermektedir. BehiĢtî, Hamse‟sini, Nizâmî‟nin Penc Genc adlı 

Hamse‟sinden ilham alarak yazmıĢtır
65

. Her ne kadar Sehî Bey
66

, BehiĢtî‟nin Hamse‟si 
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 Metin, R 54b. 
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için “Hamse-i Nizâmî‟yi bi‟t-tamâm Türkîye tercüme itmişdür” demiĢse de, bu bilgi çok 

fazla kabul görmemiĢtir
67

. Ayrıca BehiĢtî Türk edebiyatında ilk defa Hamse tertip eden 

Ģair olarak bilinmektedir
68

 . Nitekim Ģair kendisi de,  

Didüm hele ben cevâb-ı ḫamse 

Dimedi bu dilde daḫi kimse
69

  

beytiyle Türkçe‟de ilk Hamse‟yi kendisinin yazdığını ileri sürmektedir. BehiĢtî‟nin ilk 

Türkçe Hamse‟yi yazmıĢ olduğu genel olarak kabul edilmekle birlikte onu oluĢturan 

mesneviler hakkında kaynaklarda farklı bilgiler bulunmaktadır. Latîfî‟ye göre
70

 

BehiĢtî‟nin Hamse‟si, Vâmık u Azrâ, Yûsuf u Züleyhâ, Hüsn ü Nigâr, Süheyl ü 

Nevbahâr, Leylâ vü Mecnûn mesnevilerinden oluĢmaktadır.  BehiĢtî hakkındaki isabetli 

kayıtları ile dikkat çeken tarihçi Ménage
71

 Hamse‟nin, Leylâ vü Mecnûn, Mahzenü‟l-

esrâr, Mihr ü Müşteri, İskendernâme ve Heft Peyker mesnevilerinden oluĢtuğunu 

belirterek en sağlıklı listeyi vermiĢtir. BehiĢtî‟nin Hamse‟sini meydana getiren 

mesnevilerin tamamı bugün itibariyle Ménage‟in zikrettiği Ģekilde tespit edilmiĢtir. Bu 

eserlerden Leylâ vü Mecnûn‟un tek nüshası Ġstanbul Üniversitesi Nadir Eserler 

Kütüphanesi‟nde bulunmaktadır
72

. 912/1506 yılında yazılan eser yirmi iki bölümden 

meydana gelmektedir
73

.  Bu mesnevi üzerinde daha önce belirttiğimiz gibi Aygün 

tarafından doktora çalıĢması yapılmıĢtır. BehiĢtî‟nin Ģu ana kadar tek nüshası tespit 

edilen diğer mesnevisi Heft Peyker‟dir. 913/1507 yılında yazılan ve otuz bir bölümden 

oluĢan nüsha Süleymaniye Kütüphanesi Mikrofilm nr. 2716‟da bulunmaktadır. Bu 

nüsha üzerinde yine daha önce söylediğimiz gibi Demirel tarafından bir çalıĢma 

                                                                                                                                               
66

 Sehî Bey, Heşt Behişt, 245. 

67
 Aygün, Behiştî‟nin Leyla vü Mecnun  Mesnevisi, 34. 

68
 Aygün, Behiştî‟nin Leyla vü Mecnun  Mesnevisi, 34; OM, II, 96; Demirel, “BehiĢtî‟nin Heft Peyker 

Mesnevisi”, 1; Ménage, “Bihishti”, I, 1210; BehiĢtî ile Çâkerî‟nin bu konuda karıĢtırılmıĢ olabileceği ile 

ilgili olarak bk. yukarıda dipnot 23. 

69
 Latîfî, Tezkiretü‟ş-şu„arâ ,195; Âlî, Künhü‟l-ahbâr (Tezkire Kısmı), 153.  

70
 Latîfî, Tezkiretü‟ş-şu„arâ, 194-195; Beyâni (Tezkiratü‟ş-şu„arâ, 47) ve Kınalızâde‟de (Tezkiretü‟ş-

şu„arâ, I, 226) Yûsuf u Züleyhâ‟sının olduğunu belirtmiĢler fakat diğer mesnevileri hakkında bir bilgi 

vermemiĢlerdir. 

71
 Ménage, “Bihishti”, I, 1210. 

72
 Leylâ vü Mecnûn, Ġstanbul Üniversitesi Ktp. Türkçe Yazmalar nr. 5591; Vâmık u Azrâ, Süleymaniye 

Ktp. Fatih nr. 4148‟de kayıtlıdır. Bu Vâmık u Azrâ mesnevisinin BehiĢtî‟ye ait olduğu ifade edilse de 

bunun araĢtırılması gerekir.  

73
 Aksoy, “BihiĢtî Ahmed Sinan Çelebi”, DİA, VI, 145. 



XXV 
 

yapılmıĢtır. Demirel‟e göre Heft Peyker mesnevisi, BehiĢtî‟nin Hamse‟sinin 

sonuncusudur ve yazar bu eseri vermek istediği mesajlar için bir araç olarak 

kullanmıĢtır
74

. BehiĢtî‟nin son yapılan araĢtırmalarla ortaya çıkarılan diğer üç 

mesnevisinin isimleri, Mihr ü Müşteri, İskendernâme
75

 ve Mahzenü‟l-esrar‟dır. 

 2. 2. Dîvân 

Daha önce var olup olmadığı hususunda kesin bir bilgiye sahip olmadığımız  

BehiĢtî‟nin Dîvân‟ının bir nüshası son zamanlarda yapılan çalıĢmalarla tespit 

edilmiĢtir
76

.  

2. 3. ġerhler 

Süleymaniye Kütüphanesi‟nde yapmıĢ olduğumuz çalıĢmalar sırasında katalog 

fiĢlerinde BihiĢtî Sinan Çelebi‟ye ait olduğu belirtilen bir takım Ģerhlere de tesadüf ettik. 

Şerhu‟l-Manzumeti‟l-Câmî Fi‟l-Muamma ve Şerh-i Muamma-i Câmî adıyla kayıtlı
77

 

eserlerin isminden Molla Câmî‟nin muammasının Ģerhi olduğu anlaĢılmaktaysa da 

bunların yazarımıza aidiyeti konusunda kesin yargılara varabilmek için eserler üzerinde 

yapılacak ayrıntılı bir çalıĢmaya ihtiyaç vardır. 

Bunlar dıĢında BehiĢtî‟nin, Edirneli Nazmî ve Pervane Bey mecmualarında 

gazelleri bulunmaktadır
78

.   

2.4.  BehiĢtî Târihi / Tevârih-i Âl-i Osman 

ÇalıĢmamızın konusu olan BehiĢtî‟nin tarih eseri hakkında tezkirelerde herhangi 

bir bilgi bulunmamaktadır. Yalnız Âlî‟de
79

 “manẓûm u men&ûr ba„żı resa„il daḥi taṣnîf 

kılmışıdı” ifadesi yer almaktadır ki burada BehiĢtî‟nin tarihine iĢaret ettiği 

düĢünülebilir.  
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Behiştî Târihi‟nin üzerinde çalıĢtığımız bölümlerinde eserin ismine iliĢkin 

herhangi bir bilgi bulunmamaktadır. Ancak onun elimize ulaĢmayan baĢ kısmında böyle 

bir kaydın olması mümkündür. Diğer taraftan müellifimizin yaĢadığı dönemde 

oluĢturulmaya baĢlanan ve onun tarih eseri gibi Osmanlı devleti tarihini dünya tarihi 

içinde değil de ayrı bir konu olarak ele alan ve baĢlangıcından yazarların yaĢadıkları 

döneme kadar olan olayları anlatan Osmanlı tarih eserleri Tevârih-i Âl-i Osman ya da 

yazarlarının adıyla isimlendirilirler. Biz de tezimizde eseri, araĢtırmacılar tarafından da 

daha çok yazarının ismi ile bilinmesinden dolayı Behiştî Târihi olarak isimlendirmeyi 

uygun bulduk.    

BehiĢtî‟nin söz konusu eseri her padiĢah dönemine bir bölüm olmak üzere sekiz 

bölümden oluĢmaktadır. Eserin Osman Gazi, Orhan Gazi ve I. Murad dönemine ait 

kısımları elimize ulaĢan nüshalarda bulunmamaktadır. Yazar, I. Bayezid kısmında 

söylediği 

              Çü kıldum şehinşâh-ı devre du„â  

Kılayum bu cilde daḫı ibtidâ  

    Kılup Yıldırım Ḫan kitâbın tamâm  

    İdem her ġazâsında biñ ihtimâm
80

 

beyitleriyle yeni bir cilde baĢlayacağını ifade etmektedir. Bu sözler eserin öncesinin 

olduğu fikrini uyandırdığı
81

 gibi, müellifin her padiĢah dönemini farklı bir bölümde 

kaleme aldığı düĢüncesini de akla getirmektedir. Nitekim aĢağıda da bahsedeceğimiz 

gibi elimizdeki kısımlarda, yazarımız her padiĢah dönemine uzun manzumelerle 

baĢlamıĢ ve farklı bir bölümde anlatmıĢtır. Bilindiği gibi önemli Osmanlı tarihçilerinden 

Ġbn Kemal Defter, Ġdris-i Bitlisî Ketibe ismi altında her padiĢahı ayrı bir bölümde 

anlatan eserlerini meydana getirmiĢlerdir. BehiĢtî de eserinde aynı sistemi uygulamıĢtır. 

Yukarıda verdiğimiz beyitlerden yazarımızın ise bu bölümlere cilt ismi verdiği 

düĢünülebilir. Ancak burada cilt kelimesinden günümezdeki manasıyla ayrı ayrı ciltler 

anlaĢılmamalıdır. Burada müellifin ciltten kastettiği zannımızca her padiĢahı anlattığı 
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bölümlerdir. Nitekim üzerinde çalıĢtığımız nüshalarda da bu bölümlerin hepsi bir cilt 

içerisindedir.   

BehiĢtî söz konusu tarih eserini belli bir düzen içerisinde meydana getirmiĢtir. 

ÇalıĢtığımız metinde beĢ bölüme ayrılmıĢ olan beĢ ayrı padiĢah dönemini anlatırken 

yazar uzun manzum giriĢler kullanmayı tercih etmiĢ ve bunları mesnevi nazım Ģekliyle 

oluĢturmuĢtur. Üzerinde çalıĢtığımız L1 nüshasında her bir bölüm temmet yazısı, boĢ bir 

sayfa veya çiçek resimleri ile birbirinden ayrılmıĢtır. ġair olmasının da etkisiyle BehiĢtî 

eserini edebî bir üslupla kaleme almıĢtır. Yazar özellikle padiĢahların tahta çıktığı 

kısımları, savaĢ sahnelerini, kalelerin ihtiĢamını, baharın geliĢi ile ordunun sefere 

çıkıĢını Farsça ve Arapça sıfat gruplarıyla uzun uzadıya tasvir etmektedir. Aynı 

zamanda eserini Farsça, Arapça ve Türkçe beyitlerle süslemiĢ, ayet ve hadislerden 

iktibaslarla fikirlerini meĢrulaĢtırmıĢ, deyimlerle de anlatımını güçlendirmiĢtir. Bu 

bakımdan eser edebî ve filolojik açıdan da incelenmeye değer bir özellik taĢımaktadır. 

BehiĢtî, kitabının yazılıĢ amacını tarih eserinde ve ondan önce de Heft Peyker 

adlı mesnevisinde dolaylı da olsa belirtmektedir. Heft Peyker‟e göre yazar, Hamse‟yi 

bitirdiğini, bundan sonra yalan yanlıĢ yazılmıĢ Osmanlı tarih eserlerine karĢı, nazmı 

güzel, kıssası doğru bir Osmanlı tarihi yazacağını, ayrıca bunun Firdevsî‟nin 

Şehnâme‟sinden bile daha üstün bir kitap olacağını ifade etmektedir
82

. Tarih eserinde 

ise yazar, bu eseri yazmadaki amacının, tarihi olayları hemen o anda olmuĢ gibi canlı 

bir ifadeyle anlatarak Osmanlı hanedanının Ģanını bütün dünyaya duyurmak ve 

kıyamete kadar hayır dua ile anılmalarını sağlamak olduğunu söylemektedir
83

.  
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 Demirel, “BehiĢtî‟nin Heft Peyker Mesnevisi”, 109-110. 

    Urayım şevk ile Şeh-nâme‟ye dest 

    Hasm ol kaldı idem anı da pest 

    Yazayum Târih-i „Osmânî‟yi ben  

    Kıssası râstdur nazm-i hasen  

     Anun efsâneleri oldı dürûg  

    Yok cürâ‟ında dürügun da fürûg  
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idindüm murâd  

    Hemîn  eylemiş gibi ol-dem cihâd 

          Bahâneyile âl-i „Osmân‟ı hem 

    Neler kıldılar eyleyelüm rakam  

          Yazam tâ ki „âlemde destân ola 

    Bile anları her ki insân ola  
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Elimizde olan kısımlarda BehiĢtî‟nin tarihini II. Bayezid‟in teĢviki ile yazdığına 

dair herhangi bir bilgi bulunmamaktadır. Fakat eserde bulunan ve II. Bayezid için 

zikredilen,  

               Şehinşâh-ı âfâḳ Şeh Bâyezîd 

    Ola devleti ömri yâ Rab mezîd
84

  

beyti eserin bu padiĢaha sunulmak için yazılmıĢ olabileceğini akla getirmektedir. Diğer 

taraftan yazarın tarihini yazarken Hadım Ali PaĢa‟dan destek gördüğü de düĢünülebilir. 

Zira yazarın Ali PaĢa ile yakınlığı gerek onun sohbetlerinde bulunurken söylediği 

rivayetleri aktarmasından gerekse onun ölümünün üzüntüsüyle yazdığı, 

              Cinân gül-zârına „azm eyledi ol 

Dirâgā kaldı dilde derd-i ḥasret 

beytinden anlaĢılmaktadır
85

.  

Yazarın söz konusu tarih eserini ne zaman meydana getirdiği hakkında somut bir 

bilgiye sahip değiliz
86

. Bununla birlikte onun Heft Peyker ve tarihinde verdiği 

bilgilerden bu tarihi yaklaĢık olarak tespit etmemiz mümkündür. BehiĢtî, 1507 yılında 

kaleme aldığı Heft Peyker adlı mesnevisinde, bundan sonra bir Osmanlı tarihi 

yazacağını ifade etmektedir
87

. Bu durumda yazarın eserini en erken 1507‟de veya 

hemen sonrasında yazmaya baĢlamıĢ olduğu söylenebilir. Eserin bitiriliĢ tarihine 

gelince, çalıĢmamızın BehiĢtî‟nin hayatı bölümünde yazarın eserini yazdığı sırada Ali 

PaĢa‟nın ölmüĢ, II. Bayezid‟in ise hâlâ hayatta olduğunu metinden alıntılar yaparak 

belirtmiĢtik, ilk olarak, Ali PaĢa Temmuz 1511 yılında Ģehit edildiğine göre yazar 

eserini Temmuz 1511‟den sonra tamamlamıĢtır. Ġkinci olarak, II. Bayezid 26 Mayıs 

1512 yılında vefat etmiĢtir. Buradan da en geç Mayıs 1512‟den önce Behiştî Târihi‟nin 

                                                                                                                                               
          Ne sulṭânlar imiş bile her „azîz  

    Du„â olına tâ gehî rüstaḥîz   
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bitirilmiĢ olduğu söylenebilir. Sonuç olarak, yazarın eserini 1507 ve 1511/1512 yılları 

arasında yazdığını kabul etmek mümkündür.     

2.2.1. Nüshaları 

Behiştî Târihi‟nin bugüne kadar tespit edilebilen nüshaları Ģunlardır: 

2.2.1.1. Süleymaniye Kütüphanesi Esad Efendi nr. 2410 (E nüshası) 

Varlığını Atsız‟ın çalıĢmalarından öğrendiğimiz bu nüsha Behiştî Târihi‟nin baĢ 

tarafına ait bir sayfalık özettir. Söz konusu özet Molla Lârî tercümesine ait mecmuanın 

içerisinde yer almaktadır. Bu nüsha üzerinde biri Arap diğeri yeni rakamlara göre olmak 

üzere iki defa numaralandırma yapılmıĢtır. Zikredilen bir sayfalık özetin sayfa numarası 

Arap rakamlarına göre 283b‟ye isabet etmektedir. Atsız çalıĢmasında bu sayfa 

numarasını vermiĢtir. Fakat bahsedilen mecmuanın bölünerek yeniden yapılandırılması 

sonucunda değiĢtiğini tahmin ettiğimiz yeni verilen rakamlara göre bu sayfa numarası 

153b olmuĢtur. Bu çalıĢmada yeni verilen bu numara göz önünde bulundurulmuĢtur. 

Bu bir sayfalık nüshada Atsız‟ın gözünden kaçtığını tahmin ettiğimiz bir husus 

dikkat çekmektedir. Bu, Atsız‟ın bahsettiği bir sayfalık özetin altındaki sayfada bulunan 

Hz. Âdem Peygamber‟den Sultan II. Mahmud‟a kadarki padiĢahların isimlerini içeren 

listenin kenarına “üzerlerinde tasḥîḥ ve nesḫ Behiştî Târîḫi‟nden nakl olundı” Ģeklinde 

düĢülen nottur. Sayfada ana metinde bulunan Osmanlı padiĢahları silsilesinin yer aldığı 

soy ağacı metnin satırlarının alt ve üstüne bir takım eklemelerde bulunulmuĢtur.  

Yukarıda belirttiğimiz “üzerlerinde düzeltme ve çıkarma Behiştî Târihi‟nden nakl 

olundu” notundan, listede yer alan ana metindeki isimlerin altına ve üstüne yazılan bu 

isimlerin tez konumuzu oluĢturan BehiĢtî‟nin tarihinden alıntığı anlaĢılmaktadır. 

Bahsedilen soy ağacında çok sayıda ekleme çıkarmaların yapılması, ayrıca sonradan 

Sultan Ahmed, Sultan Ġbrahim, Sultan Abdülhamid, Sultan Abülmecid‟e ait Ģecere 

listelerinin de buraya eklenmesi isimlerin birbirine karıĢmasına sebep olmuĢtur. Her ne 

kadar isimler birbirine girmiĢ halde olsa da bu nüsha çalıĢma konumuzu teĢkil eden 

eserin baĢ kısmında, Ġdris-i Bitlisî ve NeĢrî‟de bulunan Osmanlı soyuna iliĢkin listenin 

bulunduğunu göstermesi açısından önemlidir. Ayrıca yukarıda zikredilen notun altında 

1261/1845 tarihinin verilmesi, bu notların düĢüldüğü tarihlerde Behiştî Târihi‟nin baĢ 

tarafını da kapsayan belki de tam nüshasının var olduğu ihtimalini akla getirmektedir. 
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Listeyi oluĢturan yazarın ifadesi ile BehiĢtî‟den alındığı kesin olan, ana 

metindeki isimlerin altına ve üstüne eklenen isimler esas alınarak BehiĢtî‟nin eserine ait 

olduğunu tahmin ettiğimiz silsilename Ertuğrul Gazi‟yle ilgili bir sayfalık özetle birlikte 

transkripsiyonlu metnin baĢında verilmiĢtir.   

2.2.1.2. British Library Add. 7869 (L1 nüshası)
88

  

Katalog bilgilerine göre, toplam 210 yapraktır ve her yaprakta, her padiĢah 

döneminin baĢında yer alan manzum bölümün ilk sayfası hariç
89

 15 satır bulunmaktadır. 

BaĢlıklar kırmızı mürekkeple yazılmıĢtır. 16. yüzyılda istinsah edildiği tahmin 

edilmektedir. Müstensihi belli değildir. Nestalik yazı ile tek müstensih tarafından 

kaleme alınmıĢtır
90

.  Yazısı açık ve okunaklıdır. Fakat müstensihin bazı kelimeleri farklı 

imlayla yazmakta ısrar etmesi dikkat çekmektedir. Mesela nijâd kelimesi metinde her 

zaman necât Ģeklinde yazılmıĢtır. Yine ma„a-hâzâ kelimesi de mâ-hâzâ imlası ile 

yazılmıĢtır. Nüshada “oġul” kelimesi de bazen “oġlı” bazen de “oġlu” imlası ile 

yazılmıĢtır.  

BaĢı: Ḫudâ yâ hakīkatde sulṭân ṭapañ  

         Ki nâfiẕ neye kılsa fermân ṭapañ … 

Sonu: … Andan Keklik Muṣṭafâ nâm bir kapucı Amâsiyye‟ye varup 

Her padiĢah dönemi, bir bölüm olarak değerlendirildiğinde eser dört kısımdan 

meydana gelmektedir. Bu bölümler arasında genellikle bir sayfa boĢ bırakılmıĢtır
91

. Her 

padiĢah dönemine iliĢkin manzum bölümün ilk sayfası diğer yapraklardan farklı olarak 

sayfanın biraz aĢağısından baĢlamakta ve 14 satırdan oluĢmaktadır.    

                                                 
88

 Bu nüshadan, çalıĢmamızda British Library‟den temin edilen mikrofilmini CD‟ye aktartmak suretiyle 

faydalandık. Eserin aslı görülemediği ve mikrofilm siyah beyaz olduğu için nüshanın tanıtımı Rieu 

kataloğunda verilen bilgilere göre yapılmıĢtır. 

89
 Bu sayfalar yaprağın biraz aĢağısından baĢlamakta ve 14 satırdan oluĢmaktadır. 

90
 Charles Rieu, Catalouge Of The Turkish Manuscrit In The British Museum, London 1888,  44. 

91
 Yıldırım Bayezid döneminin bitiminde temmet notu konulmuĢ ve kardeĢler arası taht mücadelesine 

baĢlamadan önce bir sayfa boĢ bırakılmıĢtır. Çelebi Mehmed dönemi ile II. Murad dönemi arasında çiçek 

resimleriyle süslenmiĢ bir sayfa bulunmaktadır. II. Murad ile II. Mehmed arasında boĢ sayfa 

bırakılmamıĢ, sadece manzum kısma sayfanın biraz aĢağısından baĢlamak suretiyle iki bölüm birbirinden 

ayrılmıĢtır.  
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Bu nüshanın baĢı ve sonu eksik olmasına rağmen Behiştî Târihi‟nin tespit 

edilebilen ve elimize ulaĢan tek nüshası olması bakımından büyük bir önem 

taĢımaktadır.  

2.2.1.3.Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi Revan nr. 1270 (R nüshası) 

Âharlı kâğıt, eni 225 mm ve boyu 145 mm olup, toplam 61 varaktır. Her sayfada 

tâlikle yazılmıĢ 17 satır bulunmaktadır. 16. asırda kopya edilmiĢtir. Müstensihi belli 

değildir. Miklepli kahverengi deri cilt içerisindedir
92

. Okunaklı bir yazı ile yazılmıĢtır. 

Noktalı harflerin noktalarının konulmasının ihmal edilmesi haricinde imlası genel 

olarak düzgündür.  

BaĢı: Sipâs ü sitâyiş añadur sezâ  

         Ki ẕâtı vücûdın ide iḳtiżâ …. 

Sonu: … ve bu każıyyeler sene 907 vâkı„ oldı. Vallâhü a„lemü bi‟ṣ-ṣavâb. 

Temmeti‟l-kitâb 

Kitabın ilk sayfasında “Merhûm Kâtip Çelebi‟nin nüshalarındandır” 

yazmaktaysa da Keşfü‟z-zünûn‟da bu eserden bahsedilmemesi bu kaydın doğruluğunu 

Ģüpheli kılmaktadır. Yine bu kaydın bulunduğu sayfada kitabın değiĢik zamanlardaki 

sahipleri tarafından yazıldığı tahmin edilen üç not daha bulunmaktadır.  

Bu notlardan sayfanın sağ üst köĢesinde yer alanında “Sultân Bâyezîd Han Gâzî, 

Sultân Cem ile mâbeynlerinde olan vâkı„a-i „azîm ve gayridir ki zikr olunur”  ifadesi 

yer almaktadır. Ondan daha eski bir kayıt olduğunu düĢündüğümüz sol üst köĢedeki 

notta ise “Kitâb-ı Vak„anâme-i Sultân Bâyezîd Han yahud Cem” ifadesi bulunmaktadır. 

Sol alt köĢede ise “Târih-i Sultân Cem be-hatt-ı talîk, satır 15” yazılmaktadır.    

Nüshanın ilk sayfasında bulunan yukarıda belirttiğimiz bu kayıtlar, Topkapı 

Sarayı Müzesi Kütüphanesi Kataloğu‟nda “Vekāyi-nâme-i Behiştî veya Târîhi Sultân 

Cem” Ģeklinde isimlendirilmesi ve Babinger‟in bunu Behiştî Târihi‟nden farklı bir eser 

gibi değerlendirmesi
93

, söz konusu nüshanın II. Bayezid ve Cem Mücadelesi‟ni anlatan 
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 Fehmi Edhem Karatay, Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi Türkçe Yazmalar Kataloğu, Ġstanbul 

1961, I, 236. 
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 Babinger (Osmanlı Tarih Yazarları, 49) bu kısmın BehiĢtî Sinan Çelebi haricinde BehiĢtî Ahmed 

adında farklı bir kiĢi tarafından, Cem ile Sultan Bayezid‟in mücadelesi üzerine yazılmıĢ bir tarihçe 

olduğunu bildirmiĢtir. Fakat bu bilgi ne kitabın yazarı ne de içeriği açısından doğru olmadığı gibi burada 

Babinger‟in BehiĢtî Ahmed ile Sinan Çelebi‟den kimleri kastettiği de tam olarak anlaĢılamamaktadır. 
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müstakil bir kitap olduğu düĢüncesinin ortaya çıkmasına sebep olmuĢtur. Fakat gerçekte 

bu eser II. Bayezid‟in 1502 yılına kadar olan siyasi faaliyetlerini içermektedir ve Behiştî 

Târihi‟nin 8. bölümüdür. BehiĢtî bundan önceki dört padiĢah dönemine (Yıldırım 

Bayezid, I. Mehmed, II. Murad ve II. Mehmed) ait bölümlerde olduğu gibi II. Bayezid 

devrine ait olan bu kısma da uzun manzum bir bölümle giriĢ yapmıĢtır.  Ayrıca biraz 

sonra tanıtacağımız meçhul bir yazar tarafından 17. yüzyılda oluĢturulduğu tahmin 

edilen L2 nüshasında/eserinde ve UzunçarĢılı‟nın Osmanlı Tarihi‟ni yazarken kullandığı 

Behiştî Târihi nüshasında II. Bayezid‟e ait olan bu bölüm Behiştî Târihi‟nin devamı 

olarak yer almaktadır. Bu durumlar da bu kısmın BehiĢtî‟nin söz konusu tarihinin 8. 

bölümü olduğunu gösterir niteliktedir.  

Tanıtımını yaptığımız R nüshasında muhtemelen eserin yazımı tamamlanmadığı 

ya da daha sonra farklı renk mürekkeple yazılmak düĢüncesiyle tarihlerin, Arapça ayet 

ve hadis iktibaslarının yerleri boĢ bırakılmıĢtır. Bu eksikliklerin büyük çoğunluğu Add. 

24.955 nolu nüshadan tamamlanmıĢtır. Nüshanın 23b ve 28a arasındaki varakların 

kenarlarında daha sonra farklı biri tarafından yazıldığı tahmin edilen, Âdem 

Peygamber‟den Abbasilere kadar Mısır‟da hüküm sürmüĢ hanedanların nesep silsileleri 

yer almaktadır.     

2.2.1.4. British Library Add. 24.955 (L2 nüshası)
94

 

Öncelikle belirtmeliyiz ki bu nüsha tam olarak Behiştî Târihi‟ne ait bir nüsha 

olmayıp, büyük oranda ondan alıntılar içermektedir.  

Toplam 304 varak olup, satır sayısı 17 ile 21 arasında değiĢmektedir. BaĢlıklar 

kırmızı mürekkeple yazılmıĢtır. 17. yüzyılda istinsah edildiği tahmin edilmektedir. 

Müstensihi ve yazarı belli değildir. Nesih yazı ile yazılmıĢtır
95

. Yazısı okunaklı olmakla 

birlikte imlasının bozuk olduğu görülmektedir. Yukarıda bahsettiğimiz L1 nüshasında 

bulunan nijâd, ma„a-hâzâ kelimelerinin yanlıĢ yazılıĢlarının bu nüshada da bulunması 

ikisinin benzer bir nüshaya dayandığını akla getirmekle birlikte bunlar haricinde bu 

nüshada aynı kelimelerin farklı imlalarla yazılması müstensihinin oldukça dikkatsiz 

olduğunu düĢündürmektedir. Nüshanın üzerinde biri Arap rakamları ve diğeri yeni 

rakamlarla olmak üzere iki defa numaralandırma yapılmıĢtır. Yer yer sayfaların 
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 ÇalıĢmada bu nüshadan British Librariy‟den siyah beyaz CD‟si temin edilmek suretiyle 

faydalanılmıĢtır.  

95
 Rieu, Catalouge Of The Turkish Manuscrit, 47. 
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kenarlarında Anonim Tevârih-i Âl-i Osman‟lardan, Hoca Sadeddin‟den ve Rûhî‟den 

alınmıĢ notlar bulunmaktadır.  

BaĢı: Hamd ü sipâs ol müessise-i esâs-ı seb„a tabaka ve senâ-yı bî-kıyâs … 

Sonu:… bend-i kemend olduġı ḫâṭıra geldükçe merrât kalbim peẕîrân-ı ġubâr-ı 

ḫüzn ü inkisâr olur, raḥmetü‟llâhi „aleyhi ve „ale‟l-evlâdihi. 

 Nüsha iki kısımdan meydana gelmektedir. Birinci kısım 1b-250b yapraklarını 

kapsamakta ve Osmanlı Devleti‟nin kuruluĢundan 907/1501-02 yılına kadar olan 

olayları içermektedir. Ġkinci kısmı ise 251a-304b yapraklarından meydana gelmekte ve 

II. Bayezid, I. Selim ve Kanunî Sultan Süleyman dönemlerinden bölümler içermektedir.  

Mevcut bilgiler ıĢığında nüshanın bu kısmının Behiştî Târihi ile herhangi bir ilgisinin 

olmadığı düĢünülmektedir. Bu sebeple burada inceleme konumuz olan Behiştî 

Târihi‟yle birebir ilgisi olan birinci kısım üzerinde durulacaktır. 

Söz konusu nüshanın baĢında, eserin asıl metin kısmını oluĢturan yazarından 

baĢka biri tarafından eklendiğini düĢündüğümüz isimler, kronoloji ve sayfa 

numaralarına göre özensiz bir Ģekilde yapılmıĢ tek sayfalık fihrist bulunmaktadır. 

Nüshanın bu fihristten sonra gelen ilk sayfasında, yine bunu ekleyen meçhul kiĢi 

tarafından yazıldığı tahmin edilen “Hamd ü sipâs ol müessise-i esâs-ı seb„a tabaka ve 

senâ-yı bî-kıyâs …” Ģeklinde Ayasofya‟nın yapımı ve tarihiyle ilgili uzun bir baĢlık 

bulunmaktadır. Fakat Rieu‟nun da belirttiği gibi eserin asıl baĢlığının bu olmaması 

sonrasında gelen “Menâkıb-ı „ahd-i Osman Gâzî”  olması daha makul gözükmektedir. 

Çünkü eserin devamında Ayasofya binasıyla ilgili herhangi bir bilgi bulunmamakta, 

Osmanlı Devleti‟nin kuruluĢuna geçilmektedir.  

Bu nüsha BehiĢtî‟nin tarih eserinin müstakil bir nüshasından ziyade farklı 

kaynaklara baĢvurularak meydana getirilmiĢ derleme bir eser özelliği göstermektedir. 

Nitekim yaptığımız incelemelerde, nüshanın yazarının BehiĢtî dıĢında Osmanlı tarihine 

ait diğer kaynaklardan da yararlandığını gördük. Yaptığımız karĢılaĢtırmada, söz konusu 

L2 nüshasının müellifinin, yazarımız haricinde baĢta Anonim Tevârih-i Âl-i Osman‟lar
 
 

olmak üzere Muhyiddin Cemâlî
 
 ve Hoca Sadeddin‟den de faydalandığını tespit ettik. 

Adını bilmediğimiz L2 yazarının diğer kaynaklarla ilgisini ortaya çıkarması ve 

bunlardan ne Ģekilde faydalandığını göstermesi açısından aĢağıda bu nüsha/eserle diğer 

eserlerin farklı bölümlerinden alınmıĢ karĢılaĢtırmalı örnekler verilmiĢtir.  
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1- Anonim Tevârih-i Âl-i Osman 

ÇalıĢmamızda L2 kısaltması ile gösterdiğimiz nüshanın meçhul yazarının, 

Behiştî Târihi‟nden sonra ikinci derecede kullandığı kaynağının Anonim Tevârih-i Âl-i 

Osman‟lar olduğunu söyleyebiliriz. Nitekim yazarın, Osman Gazi, Orhan Gazi ve I. 

Murad‟a ait bölümleri yazarken büyük oranda anonim tevârihlerden faydalandığı 

anlaĢılmaktadır
96

. Bu görüĢü destekleyen ve iki eserin birbiriyle iliĢkisini gösteren farklı 

bölümlerden alınmıĢ bir takım örnekler aĢağıda sıralanmıĢtır. Bu örneklerde de 

görüldüğü gibi yazar, anonim tevârihlerde yer alan bilgileri yalnızca bazı ifade 

farklılıkları ve bazı kelime eksiklikleriyle neredeyse aynen nakletmiĢtir.   

a) Taz Ali Hisarı‟nın isminin verilmesi 

Vardılar YeñiĢehr‟den yaña olan ṭaġ 

d[î]vârında bir ḥavâle kal„a yaptılar. Ol 

kal„anun içinde âdemler kodılar. Ol 

zamânda Ṭaz „Ali dirlerdi, bir dilâver 

var idi. Gāyet bahâdır pehlüvân idi. 

Aña kırk kiĢi koĢup ol ḥiṣâra koyup 

Ġznik‟e ḥavâle kodılar. ġimdiki ḥâlde ol 

ḥiṣârcuġa Ṭaz „Ali Ḥiṣârı dirler. Ve 

hem üstin yanında bir yüksek kaya 

vardur. Anuñ dibinde bir ṣovuk bıñar 

daḫı vardur, ol bıñara daḫı Ṭaz „Ali 

Bıñarı dirler… ( Giese Anonimi, 8). 

Vardılar kim Yeni-Ģehr‟den yaña olan 

ṭaġ dibinde bir ḥavâle kal„a yapdılar. 

Ve ol yapdukları kal„anuñ içine âdem 

koydılar. Ol zamânda gâzîlerden Taz 

„Ali dirler idi. Bir çeri dilâver pehlivân 

var idi. Aña kırk bahâdır kimesne 

koĢup, ol yapduġıları ḥiṣâra koyup, 

çin(?) Ġznik‟e ḥavâle koydılar. ġimdi ol 

ḥiṣâra Ṭaz „Ali Ḥiṣârı dirler. Ve hem 

üsti yanında bir yüksek kaya vardır. 

Anuñ dibinde bir ṣovuk pıñar vardır. 

Adına Ṭaz „Ali Pıñarı dirler.  (Behiştî 

Târihi, L2 5a-b). 

b) Kadıların cezalandırılması 

“Ġy „Ali! bu kā∂ılar okımıĢ mıdur? „Ali 

PaĢa eydür: “Yâ Sulṭânum! Okumıyan 

“Ey „Ali! bu kā∂ılar okumıĢ mıdur?” 

„Ali PaĢa eydür: “Sulṭânum! okumayan 
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 Anonim Tevârih-i Âl-i Osman, (Die Altosmanischen Anonymen Chroniken), nĢr. Friedrich Giese, 

Breslau 1922.  
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kā∂ı mı olur?” didi. PâdiĢâh eydür: 

“Çün okumıĢlardur, ya niçün böyle 

iderler?” didi. „Ali PaĢa eydür: 

“Sulṭânum bu kā∂ılaruñ cihetleri 

yokdur, anuñçün böyle iderler” didi. 

Pes Yıldırım Ḫan eyitdi: “Ya bu 

kā∂ıları nice idelüm?” didi. „Ali PaĢa 

eydür: “Ġmdi sulṭânum! Bunlara döĢelik 

gerekdür” didi. PâdiĢâh eydür: “Ġmdi 

bulara bir düĢelik bul” didi … (Giese 

Anonimi, 33). 

kā∂ı mı olur?” PâdiĢâh eydür: Çün 

okumıĢlardır ya niçün okudukların 

ṭutmazlar. „Ali PaĢa eydür: “PâdiĢâhum 

bu kā∂ılaruñ cihetleri yokdur. Anuñçün 

böyle iderler”. PâdiĢâh eydür: “Bu 

kā∂ıları nice idelüm?” „Ali PaĢa eydür: 

“Sulṭânum! bunlara düĢelek gerekdür.” 

PâdiĢâh eydür: “Ġmdi bunlara bir 

düĢelek buluñ” … (Behiştî Târihi, L2 

26b). 

c) Ġstanbul‟daki deprem ve Bursa‟da meydana gelen yangınlar    

Def„a gine Edrene‟de receb ayınuñ 

evvel gicesinde pençĢenbih gicesi Ġsḥâḳ 

PaĢa maḥallesinde olan evlere od düĢüp 

yanup nice ziyânlar oldı. Gine receb 

ayınun yiğirmi dörd güninde temmuz 

ayınun dördinde cum„a güninde Ģehr-i 

Edrene‟de ṣâ„ika belürüp, yedi yirde 

yıldırım urdı (Giese Anonimi, 120-121). 

Def„a yine Edrene‟de receb ayınuñ 

evvel pençĢenbih gicesi Ġsḥâḳ PaĢa 

maḥallesinde olan evlere od düĢüp, 

yandı. Niçe ziyânlar olup, receb ayınuñ 

yigirmi dördinde nevrûz dördinde 

cum„a güninde Ģehr-i Edrene‟de ṣâ„ika 

belürüp, yedi yirde yıldırım urup 

…(Behiştî Târihi, L2 230a). 

d) II. Bayezid‟in Ġskender Bey‟i Dulkadiroğlu üzerine göndermesi 

Hicretüñ sekiz yüz ṭoksan dördinde 

ṣafer ayınuñ on üçinci güninde 

pençĢenbih güninde kuĢluk vaktinde 

Ģehr-i Ġstanbul içinde bir „aẓîm zelzele 

vâkı„ oldı. Niçe minâreler yıkılup, 

Hicretüñ sene 894‟de ṣafer ayınuñ on 

üçinci güni pençĢenbih güni kuĢluk 

vaktinde Ģehr-i Kosṭanṭiniyye içinde bir 

„aẓîm zelzele vâkı„ oldı. Nice minâreler 

yıkulup, ḫarâb oldı. Rebî„ü‟l-evvelüñ 
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ḫarâb oldı. Rebî„ü‟l-evvelüñ evvelinde 

Burusa Ģehrinde od düĢüp, yigirmi beĢ 

maḥalle yanup ḫarâb oldı. Ve Sulṭân 

Bâyezîd yine „asker cem„ idüp, Miḫal 

oġlı Ġskender Beg‟i akıncıyla ve 

Anaṭolı çerisiyle Ẕü‟l-kadir-oġlı  

„Alâüddevle üzerine gönderdi. Varup 

bizüm çerimüz gāfil iken „Alâüdevle 

gelüp ceng eyledi. Ġki ṭarafdan ḫayli 

âdem helâk oldı. Ġskender Beg‟üñ iki 

oġlı düĢdi ve kendü bir oġlıyla giriftâr 

olup Mıṣr sulṭânına görderdi (Giese 

Anonimi, 121-122). 

evvelüñde Bursa Ģehrinde od düĢdi. 

Eger yigirmi beĢ maḥalle ḫarâb oldı. Ve 

Sulṭân Bâyezîd yine „asker cem„ idüp, 

Miḫal oġlı Ġskender Beg‟i akıncıyla ve 

Anaṭolı çerisiyle Ẕü‟l-kadir-oġlı 

„Alâüddevle üzerine gönderdi. Vardı, 

bizüm çerimüz gāfil iken „Alâüddevle 

gelüp, ceng eyledi. iki ṭarafdan ḫayli 

âdem helâk oldı. Ġskender Beg‟üñ iki 

oġlı düĢdi ve kendüyile bir oġlı giriftâr 

oldı. Mıṣr sulṭânına görderdi (Behiştî 

Târihi, L2 229b). 

2- Muhyiddin Cemâlî, Tevârih-i Âl-i Osman 

L2 nüshasının yazarının, Ayasofya‟nın yapımı ve tarihi ile ilgili bölümü 

yazarken Muhyiddin Cemâlî‟nin Tevârih-i Âl-i Osman‟ından faydalandığını 

anlamaktayız
97

. AĢağıda verilen örneklerde de görüldüğü gibi yazar, Cemâlî‟nin 

zikredilen eserinde yer alan malumatları çok az ifade ve bilgi farkları ile eserine dâhil 

etmiĢtir. 

a) Süleyman Peygamber‟in Angür ile savaĢması 

ġöyle rivâyet iderler kim: Hâk te„âlâ 

celle ve alâ Süleymân Peygambere 

peygamberlük virdi. ġöyle kim dükeli 

inse ve cine hükm idüp, ve âlemin 

melikleri ana musahhar olmuĢlardı. Ve 

dünya yüzünde hiç yer kalmadı kim 

Râvî Ģöyle rivâyet iderler kim: 

Süleymân Peyġambere peyġamberlük 

virildi. Dükeli cine ve inse ḥükm idüp, 

„âlemüñ melikleri ve begleri hep aña 

musaḫḫar olmıĢdı. Ve dünyada hiçbir 

yir kalmadı ki Süleymân Nebî ḥükm 
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Süleymân Peygarber hükm etmedi. 

Meger kim mağribde Frengistânda olan 

nevâhisinde bir ceziyre var idi. Bir 

pâdiĢâh hükm iderdi.  Angür dirlerdi. 

Ulu pâdiĢâh idi. Mağribde Frengistânda 

olan vilâyetlerde andan ulu pâdiĢâh 

yoğdı. Yüz bin ere güci yeterdi. Hiç 

kimseye baĢ egdirmezdi. … Bir gün 

Süleymân Peygambere dediler kim 

filan ceziyrede olan pâdiĢâh sana mutı„ 

degil dediler. Hemân Hazreti Süleymân 

aleyhis-selâm divleri ve perileri cini ve 

insi cem„ idüp ol ceziyreye vardı. 

Angür din-i laîn dahı karĢulayup azîm 

ceng eyledi. … (Muhyiddin Cemâlî, 

Tevârih-i Âl-i Osman,  76). 

itmedi. Meger kim maġribde Frengistan 

taḥtında bir cezîre var idi. Ol cezîrenüñ 

bir pâdiĢâhı var idi. „Angür Freng 

dirlerdi. Ulu pâdiĢâh idi. Ol vilâyetlerde 

andan ulu pâdiĢâh yoġıdı. Yüz biñ 

leĢkere güci yiterdi. Hiç kimseye baĢ 

egmezdi … Bir gün Süleymân nebî 

ḫażretine eyitdiler kim filân cezîrede 

olan pâdiĢâh saña muṭı„ olmaz. Hemân 

Süleymân nebî dîvlere ve perîlere ve 

inse ve cine emr idüp, ol cezîreye 

gönderdi. Angür-ı la„în daḫı karĢulayup 

„aẓîm ceng eyledi. … (Behiştî Târihi, 

L2 113a-113b). 

b) ġeddad‟ın kılıcının II. Bayezid‟e ulaĢması   

Ol kılıcun târihi ġeddâd‟dan tâ ki 

Sultân Bâyezîd‟a gelince  dört bin 

doksan bir yıl geçmiĢdür. Sulṭân 

Bâyezîd çün târihi gördi. Bârî te„âlâya 

çok çok Ģükürler eyledi dedi kim: 

“Elḥamdülillâh Merhûm babam Ģehr-i 

Kostantıniyye‟i feth itdi ise baña dahı 

ġeddâd‟un kılıcı Üngürüs vilâyetinden 

geldi. Ümiddir ki ol kılıç sebebiyle  

Allah‟u te„âlâ ṭarafundan nasib ola ve 

yahud oğlanlarum Üngürüs vilâyetün 

Ol kılıcuñ târiḫini ġeddâd‟dan tâ Sulṭân 

Bâyezîd‟e gelince 4591 yıl geçmiĢdi. 

Sulṭân Bâyezîd çün târiḫini gördi. Bârî-

i te„âlâya çok Ģükrler itdi. Dir kim: 

Elḥamdü‟llillâh babam merḥûm Ģehr-i 

Kosṭanṭiniyye‟yi fetḥ itdiyse baña daḫı 

ġeddâd‟uñ kılıcı geldi, Ungurus 

vilâyetinden. Ümiẕdir ki ol kılıç 

sebebiyle inĢâ‟llâhür‟r-aḥmen Ḥakk 

te„âlâ ṭarafından naṣîb ola. Veya 

oġlanlarum Ungurus vilâyetin fetḥ ide. 
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feth ide … ġimdi ol kılıç Sultân 

Bâyezîd‟in hazinesindedür. Bu bu 

târihün yılında sekiz yüz doksan 

birincide oldı. Bu araya münâsib 

oldugıçün bu hikâyet bu arada zikr 

olunmıĢdur. Vâkı„ oldukdan sonra 

gerek öndin gerek sonra „ayb degildür 

… (Muhyiddin Cemâlî, Tevârih-i Âl-i 

Osman,  89).  

ġimdi ol kılıç Sulṭân Bâyezîd 

ḫazînesindedür. Târîḫuñ bu yılında sene 

891 vâkı„ oldı. Bu araya münâsib 

olduġıçün ḥikâyet bu arada ẕikr olındı. 

Vâkı„ oldıkdan ṣoñra gerek evvel gerek 

ṣoñra „ayb degüldür … (Behiştî Târihi, 

L2 121a). 

L2 nüshasında/eserinde, Cemâlî‟nin tarihinden nakl edildiği tahmin edilen 

Ayasofya‟nın yapımına iliĢkin bölümden sonra Ġslam tarihi bölümü bulunmaktadır. Bu 

kısım, Muhyiddin Cemâlî ve Oruç Beğ‟de yer alan Ġslam tarihi bölümlerine göre 

oldukça ayrıntılı bilgiler içermektedir. L2 yazarı, Ġslam tarihi bölümünü kaleme alırken 

Hz. Ömer devrinden itibaren Cemâlî‟den ayrılmaktadır. Müverrih bu kısımda 

Gıfarî‟ninin Nigaristan adlı eserini kaynak olarak zikretmektedir
98

. Eserin bu 

bölümünde, Hazreti Ömer‟den sonra halife olan Hazreti Osman ve Hazreti Ali 

dönemleri ve sonrasında Ġslam âleminde meydana gelen karıĢıklıklar, Kerbela olayı, 

Abbasiler ve Emeviler dönemi ayrıntılarıyla anlatılmaktadır. 

c. Hoca Sadeddin, Tâcü’t-tevârih 

Yazar, Hoca Sadeddin‟in Osmanlı sülalesinin Cengiz fitnesinden kaçarak 

Ermeniyye ve Ahlat‟a yerleĢmeleri ile ilgili bilgilerini, ifadelerin yerlerini değiĢtirerek 

bir takım kelime farklılıkları ile eserine nakletmiĢtir. Yazarın burada Hoca Sadeddin‟in 

NeĢrî‟ye yaptığı atfı da aynen eserine aldığı görülmektedir. 

Âl-i Selçuk Mâverâünnehr‟den Îran-

zemîne intikāl itdüklerinde bileler nice 

olan kabâyil-i Türk‟den silsile-i 

Tûrân-zemîn Mâverâünnehr‟den olup, 

cedd-i a„lâları Kayı Ḫan kabâil-i 

Türk‟den bir fırka ile Îran-zemîne 
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  BehiĢtî, L2 173a. 
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„O&mâniyenüñ cedd-i a„lâsı olan Kayı 

Ḫan kabîlesi ki ḥudûd-ı … dan Mahan 

Ģehrinde mütemekkin ideler. Cengîz-i 

fitne-engîz ẓuhûrundan ḥudûd-ı 

Ermeniyye ve Aḫlaṭ‟a intikâl idüp, … 

târîḫ-ı NeĢrî‟de dimiĢdür ki kabîle-i 

mezbûre nevâḥi-i Aḫlaṭ‟da yüz yetmiĢ 

yıl temekkün itdükden ṣoñra sene sitte 

„aĢer ve sitte miede „asker-i Cengiz ol 

nevâḥîye musallaṭ olup, Süleymân ġâh 

bin Kaya Alp … (Tâcü‟t-tevârih, I, 13-

14). 

intikāl ve ḥudûd-ı … dan Mahan nâm 

Ģehrde ḥaṭṭ-ı ricâl idüp, ol iḳlîmde 

ẓuhûr iden iḫtilâl-i „aẓîm sebebiyle 

andan daḫı Ermeniyye ve Aḫlaṭ‟a 

irtiḥâl itdiler. Mevlânâ NeĢrî muḥtârı 

üzre yüz yetmiĢ seneye karîb ol diyâr 

muḥıdd-ı rical karâr oldukdan ṣoñra 

„âm-ı sitte ve „aĢer ve sitte mie 

ḫilâlinde kiĢver-i mezbûrda ẓuhûr iden 

„avâil-i Ģerr u Ģûr Cengiz-i fitne-engîz 

ilcâsıyla evlâd-ı emced-i kayı ḫandan 

Süleymân ġâh … (Behiştî Târihi, L2 b). 

Bunlar haricinde söz konusu L2 nüshasında/eserinde, genellikle 17. yüzyıldan 

sonraki eserlerde görülmeye baĢlanan bir nevi silsilename ve vefayatname tarzında 

bölümler bulunmaktadır. Buna göre, her padiĢaha tahsis edilen bölümlerin sonunda 

onların doğum, ölüm tarihleri ve hayır eserleri; aynı padiĢahın ileri gelen devlet 

adamları ve ulemasının ölüm tarihleri, tertîb-i evlâd-ı kirâm … diye baĢlayarak 

padiĢahın oğullarının doğum ve ölüm tarihleri yer almaktadır. BehiĢtî‟nin hamisi ve 

eserini sunmayı düĢündüğü II. Bayezid‟in ölüm tarihinin II. Mehmed‟e ait bölümde 

verilmesi bu kısımların yazarımızdan alınmadığına açık bir delildir. Zira eserde, II. 

Bayezid‟in ölüm tarihini içeren bu bölümden bir önceki paragrafta aynı padiĢah için 

BehiĢtî‟den alındığını bildiğimiz “sulṭân-i selâṭîn-i zamân” ifadesi bulunmaktadır. Bu 

durum, eserin kendi içerisindeki tutarsızlığını da gösterir mahiyettedir.  

Daha önce ifade edildiği ve verilen örneklerde de görüldüğü gibi L2 nüshası 

tarihçimizin eserine ait müstakil bir nüsha olmayıp, meçhul bir yazar tarafından farklı 

kaynaklardan faydalanılarak oluĢturulmuĢ derleme bir eserdir. Yazarın Osmanlı tarihine 

mahsus değiĢik eserlerden alıntı yapması çok sayıda tarih eserini elinin altında 

bulundurduğu düĢüncesini akla getirmektedir. Bununla birlikte L2 yazarının, 

kaynaklardan faydalanırken, onlardaki bilgileri herhangi bir tenkit süzgecinden 

geçirmeksizin olduğu gibi eserine nakletmesi, aktardığı bilgilerin doğru olmasına, 
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eserinin akıcılığına ve olayların birbiriyle bağlantısına pek önem vermediğini 

göstermektedir. Örneğin yazar, Behiştî Târihi‟nde bulunmayan kısımları (kadıların 

cezalandırılması, Arap nedimin maceraları, demir kafes olayı, Sultan Ahmed‟in 

zalimliği vb.) anonim tevârihlerden herhangi bir değiĢiklik yapmaksızın çok az kelime 

farkları ile eserine naklettiği gibi BehiĢtî‟den aldığı bir olayı ayrıca farklı bir kaynaktan 

nakletmekte de bir sakınca görmemiĢtir. Hatta eserin değiĢik yerlerinde bazen aynı 

olayın aynı ifadelerle tekrar edildiği de görülmektedir. Bu durum eserin gerek verdiği 

bilgiler gerekse düzen açısından çok karmaĢık bir hale gelmesine sebep olmuĢtur. Sonuç 

olarak diyebiliriz ki bu nüsha Behiştî Târihi‟nin büyük bir kısmını içermekle birlikte, 

1599 yılında öldüğünü bildiğimiz Hoca Sadeddin‟den faydalandığı düĢünüldüğünde en 

erken on yedinci yüzyıl baĢlarında oluĢturulmuĢ yazarı belli olmayan derleme bir eser 

kategorisindedir. Asıl konumuz Behiştî Târihi olduğu için bu nüshada bulunup farklı 

metinlere dayanan veya L2 eserinin yazarına ait olan kısımlar Behiştî Târihi ile ilgisi 

olmadığı için metne dâhil edilmemiĢtir.  

ÇalıĢmamızın metnin tesisinde izlenen yol bölümünde de ifade edileceği gibi 

metin tesis edilirken yukarıda bahsedilen bir sayfalık özetten ibaret olan E nüshasını bir 

tarafa bırakacak olursak, Yıldırım Bayezid, I. Mehmed, II. Murad ve II. Mehmed 

dönemi için L1 nüshası, II. Bayezid dönemi için R nüshası temel alınmıĢtır. Söz konusu 

L2 nüshasının BehiĢtî‟den alınan kısımlarından nüsha karĢılaĢtırmasında faydalandık.  

L2 yazarının faydalandığı eserlerin verdiği bilgilere ve üslubuna çok fazla müdahalede 

bulunmaması nüsha karĢılaĢtırmasında faydalı olmuĢtur. Yazar, BehiĢtî‟nin eserinden 

anlaĢılması güç olan muğlak ifadeleri çıkartmak ve Arapça, Farsça uzun tamlamaları 

kısaltmak suretiyle faydalanmıĢtır. BehiĢtî‟de ağdalı inĢa diliyle yazılmıĢ olan II. 

Bayezid‟in doğumuyla ilgili kısım zikredilen yazar tarafından özetlenmeye çalıĢılmıĢ, 

bunun sonucunda ne ifade ettiği anlaĢılamayan kopuk cümleler ortaya çıkmıĢtır. Aynı 

durumu Moton ve Koron kalelerinin tavsifi bölümü için de söyleyebiliriz. Bununla 

birlikte söz konusu nüshada, bazı bölümlerin atlandığı da görülmektedir. Mesela, 

Arapça ayet ve hadis iktibaslarının bir kısmı, Farsça beyitlerin tamamı, Türkçe 

beyitlerin büyük çoğunluğu bu nüshada bulunmamaktadır.  

Bu nüsha her ne kadar derleme bir eser özelliği gösteriyor ise de R‟nin eksik 

olan tarih, ayet ve hadis iktibaslarını içermesi, Behiştî Târihi‟nin bütünlüğünün 

kontrolünün yapılması ve bazı okunamayan kelimelerin çözümlenmesi açısından faydalı 
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olmuĢtur. Ayrıca II. Mehmed döneminin eksik olan kısmı bu nüshadan tamamlanarak 

metne dâhil edilmiĢtir. Bu kısmın Behiştî Târihi‟nin devamı olduğu L1‟in son sayfasının 

dibacesinde bulunan takibesiyle L2 nüshasının devam etmesinden anlaĢılmıĢtır. Esasen 

bu bölüm çok fazla olmayıp bir paragraftan ibarettir.  

Bu nüshanın/eserin baĢ kısmının farklı kaynaklara dayanılarak oluĢturulması, 

bunu yazan kiĢinin Behiştî Târihi‟nin baĢ kısmını görmediğini düĢündürmektedir. 

Ancak yazarın, BehiĢtî‟nin eserinin Yıldırım Bayezid‟den baĢlayarak II. Bayezid‟i içine 

alan bir nüshasından faydalandığı görülmektedir. Bu durum incelediğimiz eserin ilk üç 

padiĢaha ait kısmının uzun zamandır ortada olmadığı ve diğer beĢ padiĢaha ait bir 

nüshasının mevcut olduğu düĢüncesini akla getirmektedir.   

Sonuç olarak Behiştî Târihi‟nin tespit edilebilen mevcut nüshaları yukarıda 

sıralanmıĢtır. Yurt dıĢında kataloğu oluĢturulmadığı için kayıt altına alınmamıĢ çok 

sayıda yazma eserin bulunması,  yurt içinde ya da dıĢında mevcudiyetinden habersiz 

olduğumuz Ģahsi kiĢilerin temellükündeki yazmaların varlığı esere ait yeni bir nüshanın 

ortaya çıkma ihtimalini canlı tutmaktadır. Örneğin, UzunçarĢılı‟nın hususi 

kütüphanesinde bulunduğunu ifade ettiği nüsha, II. Bayezid dönemini bir bütün olarak 

içinde barındırması ve yaprak numaralarının bizim çalıĢtığımız nüshaların yapraklarını 

tutmaması dikkate alındığında onun nüshasının bugüne kadar bilinenlerden farklı bir 

nüsha olduğu anlaĢılmaktadır. UzunçarĢılı‟nın sözünü ettiği bu nüshanın akibeti 

bilinmemektedir.  

2.2.2. Kaynakları 

BehiĢtî, ilk dönem Osmanlı tarih yazarlarının pek çoğu gibi tarih eserini kaleme 

alırken faydalandığı kaynakların isimlerini belirtmemektedir. Bununla birlikte II. 

Bayezid döneminde yaĢayan yazarın, kendisinden önceki dönemleri yazarken yazılı ya 

da sözlü kaynaklardan yararlanmıĢ olması kaçınılmazdır. Nitekim, yaptığımız kaynak 

tespiti çalıĢmasında yazarımızın söz konusu eserini meydana getirirken baĢta Ġdris-i 

Bitlisî ve NeĢrî olmak üzere çok sayıda müverrihten faydalandığı görülmüĢtür. Burada 

öncelikle BehiĢtî‟nin eserinde çeĢitli Ģekillerde ifade ettiği kaynaklar değerlendirilecek, 

daha sonra da üslup ve verdiği bilgilere göre yararlandığı diğer kaynaklar tespit 

edilmeye çalıĢılacaktır.     
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BehiĢtî, eserinde alıntıladığı yerleri ekseriyetle “dirler”, “rivâyet iderler” gibi 

ifadelerle belirtmektedir. Mesela yazar, Ġsa Çelebi‟nin ölümü hakkında önce Karaman‟a 

giderek orada nâ-bedîd olduğu Ģeklinde NeĢrî‟de bulunan bilgiyi aktarmaktadır
99

. Daha 

sonra da “ba„żı rivâyetde dirler ki” ifadesiyle ilk dönem kaynaklarından Ġdris-i 

Bitlisî‟de bulunan
100

 Ġsa Bey‟in EskiĢehir‟de bir hamamda boğdurulması ile ilgili 

malumatı vermektedir
101

. Bir baĢka yerde, Cüneyd Bey ve oğlunun, BahĢi Bey 

tarafından öldürülmesi tarihini verirken kaynağını, “Bu ḥâdi&enüñ  ḥudû&ın râvîler sekiz 

yüz yigirmi ṭokuzında oldı dirler” Ģeklinde ifade etmektedir
102

. Eserde yazarın 

kaynaklarını bu Ģekilde belirttiği birçok örnek bulunmaktadır. Yazarımız bazen de 

“Ḥattâ dirler”, “ḥattâ mervîdür ki”, “¿ikāt-ı ruvâtdan mervîdür ki” gibi kelimelerle bir 

kaynaktan faydalandığını isim vermeden iĢaret etmektedir
103

.  

Yazarın, Yıldırım Bayezid ve II. Mehmed dönemlerine baĢlarken sarfettiği, 

“Silsile-i tevâtür ile rivâyet idüp, şöyle hikâyet iderler ki”
104

 ve “Ṣaḥîfe-i â&ârda ve 

cerîde-i aḫbârda &ikāt-ı ruvât rivâyet idüp şöyle ḥikâyet itdiler ki”
105

 cümleleri, onun 

tarihini kaleme alırken birden çok esere baĢvurduğunu göstermektedir.       

BehiĢtî‟nin II. Mehmed döneminde Ġstanbul‟un fethinde bulunan ve bu esnada 

cesaretiyle diğer beylere örnek teĢkil eden babası hakkında verdiği bilgiler bir raviye 

dayanmaktadır. Yazarın yine aynı padiĢah döneminde Belgrad Muhasarası‟na katılan 

babası ve ordunun nasıl dağıldığı hakkında zikrettiği detaylar ve olayı ifade ediĢ tarzı 

hadiseye Ģahit olmuĢ birisine dayanarak anlattığı izlenimini uyandırmaktadır
106

. 

Yazar, Hersekzâde Ahmet PaĢa‟nın Memlüklerle yaptığı savaĢı anlatırken, 

“¿ikāt-ı ruvâtdan mervîdür ki”
107

 diyerek bu bilginin güvenilir kiĢi(ler)den rivayet 
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 NeĢrî, Cihânnümâ (Öztürk), 207; Metin, L1 59a. 

100
 Ġdris-i Bitlisî, Heşt Bihişt, (Abdülbâkî Sadî Efendi Tercümesi), haz. Mehmet KarataĢ - Selim Kaya - 

YaĢar BaĢ, Ankara Tarihsiz, II, 218. 
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edildiğini belirtmektedir. Tezimizin kaynak değeri bölümünde de ele alınacağı gibi 

BehiĢtî‟nin ismini zikretmediği bir raviye dayanarak Ahmet PaĢa‟nın ordusunun ne 

Ģekilde dağıldığı hakkında verdiği bilgiler oldukça ayrıntılı ve orijinaldir. 

BehiĢtî‟nin, Hadım Ali PaĢa‟nın Karamanlılarla yaptığı ve yenildiği savaĢ 

hakkında yazdıklarını bizzat Ali PaĢa‟dan naklettiği anlaĢılmaktadır: “Ḥattâ ol şehîd-i 

muṭlak gāzî-yi muḥakkak e&nâ-i muṣâḥabetde bu ḥikâyet rivâyet idüp: “Serdâr-ı „asker 

olan nâm-dâr-ı leşker münhezim olduġından vehm itmemek gerek” diyü naṣîḥat iderdi. 

Ḥattâ dirdi ki: “Ol cengde râyât-ı nuṣret-âyât dibinde yanumda ḫudâvendigâr-ı kâm-

kâr kullarından beş kişiyle benüm hemân üç kulum kaldı. Atum ve ben kesmeyle mecrûh 

olduk. Ammâ pâdişâh-ı „âlem-penâh devletinde ṣoñra manṣûr u muẓaffer oldum” 

didi”
108

.  

Bunun dıĢında eserde, yazarın kendi gözlemlerine ve tecrübelerine dayanan 

bölümler de bulunmaktadır. Örneğin, 890/1485 yılında II. Bayezid‟in Çöke Yaylası‟nda 

Hindistan, Mısır, Ungurus ve Leh elçilerini kabulü esnasında, “Ḥâlık „alîm ü „allâmdür 

ki ḥażret-i ḫilâfet-menkabetüñ ol saṭvet ü şevketin görmeyen „âlemde nesne görmedi. 

Zîrâ fakīr ü ḥakīr ol zamânda hemân serîr-i gerdûn-naẓîrüñ sâyesinde makām-ı 

ḫıdmetde dururdum…” ifadesiyle padiĢahın yakınında hizmette bulunduğunu ve 

olaylara bizzat Ģahit olduğunu belirtmektedir
109

. BehiĢtî‟nin, söz konusu kabulü 

anlatırken padiĢahın hangi tarafında kimin oturduğu, aralarında ne kadar mesafe 

bulunduğu gibi ince ayrıntılara yer vermesi ve ifadelerindeki canlılık onun görgü 

Ģahitliğini ispatlar niteliktedir.   

Yazarın Arnavud seferindeki olayları da bizzat müĢahadelerine dayandırdığı 

biraz da ganimet elde edememenin hüznüylü söylemiĢ olduğu Ģu ifadelerinden 

anlaĢılmaktadır: “Ḥakīkatde her dilîr bir dilberüñ esîri olup, nefs-i emrde her emîr 

ġılmânuñ birine ġulâm olmışıdı. Nuḥûset-i ṭâli„ ü devlet pestlügin görüñ ki ol leşkerde 

tehî dest hemân ben fakīr [ü] ḥakīr kaldum”
110

. 

 Yazarın bazı olaylar hakkında sarfettiği ifadeler, onun bu olayları kendi 

gözlemlerine dayandırdığı izlenimini uyandırmaktadır. Mesela, Akkirman‟ın fethinden 
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sonra oluĢturulan mecliste oturma tertibi hakkında verdiği, Bir yanında pâdişâh-ı 

encüm-sipâhuñ Eflak voyvodası oturdı. Ammâ mâbeynlerinde ḫayli mesâfet var idi. Anı 

daḫı ṭarîkince ri„âyet itdiler, ayrıntısı bu duruma örnektir
111

.  

  BehiĢtî‟nin tarih eserinin kaynaklarını müellifin faydalanma derecelerine göre 

Ģu Ģekilde sıralayabiliriz. 

2.2.2.1. Ġdris-i Bitlisî 

Ġdris-i Bitlisî, II. Bayezid döneminde Osmanlı sarayına gelmiĢ ve padiĢahın 

emriyle ilk sekiz Osmanlı padiĢahının dönemini kapsayan Heşt Behişt adlı Farsça tarih 

eserini kaleme almıĢtır. Yazar, bu meĢhur eserini 1502-1507 yılları arasında 

tamamlamıĢtır
112

. BehiĢtî ise eserini daha önce de belirttiğimiz gibi 1507‟den sonra 

yazmaya baĢlamıĢtır. Yazarın, Bitlisî‟nin eserini nasıl temin ettiğini kesin olarak 

bilememekle birlikte ondan faydalandığında Ģüphe yoktur. Nitekim BehiĢtî‟nin Heşt 

Behişt‟e bağımlılığını fark eden Ménage, onun büyük oranda Ġdris-i Bitlisî‟nin takipçisi 

olduğunu hatta ondan daha fazla bilgi içermediğini ifade eder
113

. Bu düĢünce çok iddialı 

olmakla birlikte BehiĢtî‟nin Ġdris‟in eserinden yararlanma düzeyini ifade etmesi 

açısından tamamen yersiz de değildir. Ancak BehiĢtî‟nin tarih eserinin Heşt Behişt‟ten 

fazla bilgi içermediği noktasında Ménage‟a tam olarak katılmadığımızı ifade etmek 

durumundayız. Nitekim, BehiĢtî‟nin tarih eserinde Ġdris-i Bitlisî‟den farklı olarak kendi 

gözlemlerine dayanan orijinal kayıtlar bulunmaktadır. Ayrıca bazı bölümlerde Ġdris-i 

Bitlisî‟den daha ayrıntılı bilgi içeren kaynaklara yönelmektedir. Yine , BehiĢtî‟nin Ġdris-

i Bitlisî‟nin kiĢi isimleri, yer isimleri ve olayların tarihleri konusunda eksik bilgilerini
114

 

tamamlamak için baĢka kaynak eserlere baĢvurması kaçınılmazdır. Bununla birlikte 

faydalandığı eserler arasında birinci sırayı almasından da anlaĢıldığı gibi BehiĢtî‟nin 

vazgeçilmez kaynaklarından birisi Ġdris-i Bitlisî‟nin Heşt Behişt‟idir. Biz yazarımızın 
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Ġdris-i Bitlisî ile olan ilgisini bütünüyle görebilmek adına iki eseri baĢtan sona 

karĢılaĢtırdık
115

. Fakat Heşt Behişt‟in tarihi olayları ne derece teferruatlı anlattığı 

düĢünüldüğünde, bunlar arasındaki farklılık ve eksikliklerin tek tek gösterilmesi ayrı bir 

çalıĢma oluĢturacağından burada iki kaynak arasındaki iliĢkiyi ortaya koyabilmek için 

sadece bazı değiĢik olaylardan alınmıĢ karĢılaĢtırmalar sıralanmıĢtır. 

a) Ankara SavaĢı 

BehiĢtî‟nin Ankara SavaĢı hakkında verdiği bilgilerde Ġdris-i Bitlisî‟nin etkisi 

açık olarak görülmektedir. Yazarımız diğer kroniklerde çok kısa olarak geçiĢtirilen bu 

olayı daha detaylı anlatan Ġdris-i Bitlisî‟den aktarmayı tercih etmiĢ ancak savaĢ sonunda 

Yıldırım Bayezid‟in yakalanması konusunda baĢka kaynaklara da baĢvurmuĢtur.  

BehiĢtî‟nin eserinde yer alan Ankara SavaĢı öncesinde kuyruklu yıldızın ortaya 

çıkması ve bunun yorumlanması ile ilgili rivayetlerin Ġdris-i Bitlisî‟ye dayandığı tahmin 

edilmektedir. Yazarın burada onun uzun tamlamalı cümlelerini kısaltarak tarihi 

malzemeyi eserine naklettiği görülmektedir. AĢağıda Timur‟u bu savaĢtan alıkoymak 

isteyen ġemseddin Mâlikî‟nin kuyruklu yıldızdan bahisle onun içine endiĢe vermesi, bu 

durumdan rahatsız olan Timur‟un dönemin meĢhur müceccimlerinden olan Mevlana 

Abdullah‟ı huzuruna davet etmesi, ondan kendi talihinin iyi Yıldırım Bayezid‟in 

bahtının tam tersi olacağı Ģeklinde bir cevab alması ile ilgili bölüm örnek verilmiĢtir.   

Ol zamânenin füdalâ ve sitâre-Ģinâs ve 

pîĢvâ-yı erbâb-ı ulûm-ı riyâzât ve 

mukarrebân-ı havâsdan olan Mevlânâ 

Abdullah lisân-ı nâm-ı kâmili huzûra 

da„vet ve evdâ„-ı feleki ve enzâr-ı 

nucûmîden tafsîl üzre su„al eyledikde 

… sene-i âtiyenin nevrûz-ı fîrûzi evzâ„-

ı pâdiĢâhın kuvvet-i tâli„ ve ikbâline ve 

Ol zamânda reîs-i sitâre-Ģinâsân 

Mevlânâ „Abdullâh-lisân idi. Getürdüp 

evżâ„-ı felegüñ ve aḥvâl-i nücûmuñ 

aḥkâmından istifsâr eyleyecek didi ki: 

“Rüsûm-ı nücûmî ve ḥikmet-i Ḫuḍâ 

Ģöyle iḳtiżâ ider ki sâl-ı âyende ve 

nevrûz-ı ferḫunde de sulṭân-ı ṣâḥib-

devletüñ ṭâli„i gāyetde kuvvetde ola ve 
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muhâlifânın her vecihle za„af-ı hâline 

delâlet ider … ve bu sûret ahkâm-ı 

kâinat muktezâsınca galebe-i Ģevket-i 

pâdiĢâh ve nikbet-i muhâlif-i bed-hâha 

delâlet ider. Ve bu ahkâm ve merâmın 

tasdîk ve mâsadakı müneccimân-ı 

meğâribenin mümtâzı Mevlânâ 

Muhyiddin Mağribî‟nin te‟lifâtından bir 

kitâb-ı kem-yâbdur deyü ol kitâbı 

huzûr-ı Tîmûr‟a getürüp ol nüsha bu 

ma„nâ ile mu„anven idi ki her gâh ki zu 

zübâbe burc-ı hamlde zâhir ve mağribî 

ola. Bi-takdîrihi teâlâ cânib-i ġark‟dan 

bilâd-ı ğarba bir leĢker-i azîm müstevlî 

ve Kayser-i Rûm‟a nikbet ve âfet resîde 

olur (Heşt Behişt, trc. Abdülbâkî 

Efendi, II, 106-107). 

muḫâliflerinüñ ṭâli„i bunuñ 

muḫâlifidür”. Bu aḥkâmuñ taḥkīḳine ve 

bu kelâmuñ taṣdîḳine Muhyiddîn 

Makrî‟nüñ kitâbın Ģâhid getürdi. Meger 

anda dimiĢ ki: “Eger falân maḥallde 

burc-ı ḥamelde kevkeb-i ẕû-ẕeneb ẓâhir 

olursa, leĢker-i Ģark bilâd-ı maġribe 

müstevlî olup, pâdiĢâhlarına nikbet ü 

miḥnet yetiĢe” (Behiştî Târihi, L1 24a). 

 

AĢağıda verilen örnekte, zikredilen savaĢta Yıldırım Bayezid‟in ordu 

komutasında kimin nerede bulunduğu hakkında Ġdris-i Bitlisî‟de bulunan malumatları, 

onun ifadelerine ve bilgilerine sadık kalarak, Farsça mısrasını da muhafaza ederek 

BehiĢtî‟nin eserine dâhil ettiği görülmektedir 

Kānûn-ı meymûn-ı „Osmânî … cünûd-ı 

müslimânî ile ol ma„rekede memâlik-i 

Anadolu‟nın sipeh-sâlarân ü serdârını 

meymene-i meymenet-âsârda istikrâr 

ve Rûmeli‟nin sipehdarân ü dilâverânı 

dahı meyseret-Ģi„ârda cây-ı karâr edüp 

… ve ġehzâde Emîr Süleymân cânib-i 

Evvelâ kānûn-ı „O&mânî ve cünûd-ı 

Müslimânî ṭarîkince Anaṭolı „askerini 

meymene-i meymenet-â&ârda mukarrer 

idüp, Rûm-ili „askerin meysere-i 

meyseret-Ģi„ârda müte„ayyin eyledi. 

ġehzâde-i civân-baḫt u gerdûn-taḫt, 
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yesârda Rûmeli dilâverleri leĢkerine 

sipeh-sâlar ta„yîn buyuruldı. 

                     Mısra„ 

Ki dil der cânib-i çep baş ed ez ten 

 … ve Hâkim-i  Memleket-i Las ki … 

yigirmi bin merd-i mükemmel-i cevĢen 

pûl ile … meymene-i asâkirde vâki„ 

Anadolu askeri imdâdı içün ta„yîn … 

buyurdılar. Ve sultân … kalb-i 

leĢkerîde mütemekkin … oldı (Heşt 

Behişt, trc. Abdülbâkî Efendi, II, 117). 

ṣaff-der-i meydân ḥażret-i Mîr 

Süleymân‟ı cânib-i cenûbda koyup, 

Rûm-ili „askerine server eyledi.  

                        Mısra„ 

 Ki dil der-cânib-i çep bâşed ez-ten.  

Ve ḥâkimi Las‟ı ki yigirmi biñ cevĢen-

ver dilâverler ile mu„âżadat içün gelmiĢ 

idi, Anaṭolı cânibinde kodı ki eger ol 

ṭarafa ża„f u fütûr gelürse mu„âvenet 

eyleye. Kendü sulṭân-ı cân gibi kalbi 

mekân idündi (Behiştî Târihi, L1 31b-

32a). 

b) AlaĢehir‟in Fethi 

BehiĢtî‟nin AlaĢehir feth edildiği takdirde gelirinin Bursa‟da inĢa edilen hayır 

eserlerine tahsis edileceğine iliĢkin Bayezid tarafından söz verilmesi hadisesine, bilinen 

diğer Osmanlı tarih kaynaklarında tesadüf edilmediği için yazarın bunu Heşt Behişt‟ten 

aldığı tahmin edilebilir. Ancak yazarın bu konuda sadece onunla yetinmeyip baĢka 

kaynaklara gittiğine dair ipuçları vardır. Nitekim Ġdris‟te yer almayan AlaĢehir‟in kâfir 

elinde olduğu ve dizdarının Aydın-oğlu ile mecburiyetten geçindiği bilgisini yazar belki 

de Ġdris‟ten sonra en çok baĢvurduğu kaynak olan NeĢrî‟den temin ederek buraya 

eklemiĢ ve konuyu daha teferruatlı bir Ģekilde ortaya koymaya çalıĢmıĢtır
116

. 

Bursa‟da bir dâru‟Ģ-Ģifâ-yı ra‟nâ tarh ve 

inĢâ ve sâniyen mesken-i talebe-i ulûm 

… içün bir medrese-i âlî binâ ve sâlisen 

infâk ve it‟âm-ı dervîĢân ve mesâkine 

Çün Sulṭân Yıldırım Ḫan Burusa‟ya 

geldi. Hemân emr itdi. Bî-ḥadd ü pâyân 

bennâlar cem„ kıldılar. Mi„mârlara bir 

medrese ve bir dârü‟Ģ-Ģifâ ve bir zâviye 
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mahsûs bir zâviye-i bî-nazîr … istibnâ 

buyurup … bu husûsda masâlih-i 

mesârif-i diniyyede be-gâyet iltifat ve 

ihtimâm buyurdılar. Ve sultân-ı âlî-

nejâd … ahd ü mîsâk buyurdılar ki … 

eger bi-tevfîkihi teâlâ Vilâyet-i 

AlaĢehir‟in feth ve teshîri müyesser 

olur ise ol yirlerin tamâmi-i arazi ve 

rekabatını Bursa-yı … inĢâ olunan 

ebniye-i hayrâtın masâlihine vakf 

eylemeği … ahd eyledi. Ve bu azîmet-i 

nusret eserde AlaĢehir hisârını mahsûr-ı 

asâkir-i mansûre eylediler. Ve ol yerin 

tekvûr-ı kâfir necâd ve dil-kûrını 

derbendde de ihâta ve ceng ve cidâl 

ikdâm olunup tekvûr-ı mesfûr teslîm-i 

mülkden imtinâ eyledikde … ol sultân-ı 

ğayyûrun hıĢm ve gadabı tevâtür ile 

ma‟lûmları oldukda bünyâd-ı tazarru„ 

ve zârî‟ ve âğâz-ı teĢeffü‟ ve harac-

güzârî ile mefâtîh-i hisâr … dest-i 

tasarruf-ı nüvvâb-ı kâmyâba teslim 

eylediler (Heşt Behişt, trc. Abdülbâkî 

Efendi, II, 34-36). 

emr idüp, ḫayrât ü meserrâta iḳdâm 

idüp, itmâmına ihtimâm-ı tâmm
 
 içün 

emînler naṣb idüp, kendüleri devlet ü 

sa„âdetle Aydın-ili‟nde ki Ala-Ģehr‟üñ 

teftîḥine tesḫîrine müteveccih oldılar. 

„Ahd itdiler ki, ol seferde fetḥ olan 

vilâyetleri bu emr itdügi ḫayrâta vakf 

eyleye. Ḥâsılı maṣârif-i ḥasenâta ṣarf 

olına. Ol zamânda Ala-Ģehr kâfir elinde 

idi. Tekvur-ı kûrı żarûrî Aydın-

oġlu‟yile Ģerr ü Ģûrdan kaçup, 

mu„âmele iderdi. Çün sulṭân-ı tâc-dâr ol 

ḥiṣârı ḥiṣâr eyledi. Żarûrî küffâr derleri 

dîvâr idüp, çâr u nâ-çâr ceng ü cidâle 

ṣarf-ı iḳtidâr eyledi. Ammâ leĢker-i 

deryâ-Ģi„âruñ temevvücinden, 

telâṭumından vehm idüp, seyl-i süyûfa 

sedd-i selâmet ġark olmadın, ol bed-

gümânlar emân dileyüp, Ģehri Sulṭân 

Bâyezîd Ḫan‟a virdiler. Def„î ol daḫı 

vakf-ı ḫayrâta müberrât idüp, müseccel 

eyledi (Behiştî Târihi, L1 7a-7b). 

c) Osmanlı-Karaman ĠliĢkileri 

BehiĢtî aĢağıda verilen örneklerde de görüleceği gibi Osmanlı-Karaman 

münasebetlerini anlatırken genellikle kaynak olarak Ġdris-i Bitlisî‟yi kullanmıĢtır. 

Yıldırım Bayezid döneminde Karamanoğlu Ali Bey üzerine yapılan II. seferi anlatırken, 

Ġdris-i Bitlisî‟nin Karamanoğlu Ali Bey‟e karĢı kullandığı sert ifadeleri biraz 

yumuĢatmıĢ yine de onun zikrettiği Farsça beyitleri ve Arapça deyimleri neredeyse 
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olduğu gibi eserine almıĢtır. Burada, iki eser arasındaki iliĢkiyi göstermesi açısından Ali 

Bey‟in yakalanması, öldürülmesi ve oğlu Mehmed Bey‟in hapsedilmesi kısmı örnek 

verilecektir. Diğer kaynaklar, Karamanoğlu‟nun savaĢ sonunda Mehmed Bey ve Ali 

Bey adlı iki tane oğlunun Bursa‟da hapse gönderildiğini belirtirler
117

.  

Ol leĢker-i nikbet-eserin tefarruka ve 

inhizâm ve ol akvâm-ı bed-fercâmın 

inhilâl-i cem„iyyet-i li„âmından sonra 

merkûm Ali Beg ol esnâda mutlak baĢı 

tedârüküne düĢüp ve sevdâ-yı mülk ü 

sipâhdan fâriğ ve müteveccih-i sahrâ-yı 

edbâr olup, firâr eder iken kazâ-yı 

nâhehân ile süm-i semend-i devleti taĢa 

tokunup, … bâlâ-yı esb-i murâddan hor 

ve hakîr hâk-ı mezelletde üftâde ve …  

                    Beyt  

Dilâ ma„âş cinân kun ki ger be-laġzed pây  

Ferişteet be-dü dest du„â nigeh-dâred  

ve sipâh-ı mansûr-ı sultânîden bir fırka 

misâl-i emlâk-i âcâl merkûmı ber-vech-

i isti‟câl te‟âkup ve yetiĢüp, pây-ı esb-i 

devletini segirleyüp ve kendüyi kayd ü 

bend ve halef-i nâ-halefi olan Mehmed 

Beg‟i dahı ahz ve dest ü gerden-beste 

ma‟an huzûr-ı humâyûna ihzâr 

eylediler. Ve sultân-ı âlî-Ģân dahı peder 

ve püseri etdikleri bî-edebliklerden nâĢî 

ta‟zîr ile Ģermende ve Ģerm-sâr ve 

Ġttifâḳ każâ vü kader Ģöyle iḳtiżâ ider 

ki, „Ali Beg daḫı bî-iḫtiyâr ol firârda bir 

sengistâna düĢer. Nâ-gâh süm-i 

semend-i sa„âdet ḫaṭâ idüp, ol Ģîr-i vegā
 
 

atdan düĢer. Kendüyi düĢürünce gāzîler 

baĢına üĢer. Ol ḫâk-i mezelletde ḫâksâr 

olup, ḫor u zâr iken def„î ṭutup, dest-

beste ve dil-Ģikeste ve ten efkâr-ı ḫaste 

vü zâr „ilm-i &âbit-kadem yanında oġlı 

Meḥemmed Beg‟le Sulṭân Bâyezîd 

Ḫan‟a getürdiler.  

                    Beyt  

Dilâ ma„âş cinân kun ki ger be-laġzed pây 

Ferişteet be-dü dest du„â nigeh dâr[red] 

Oġlı Meḥemmed Beg‟i Burusa 

zindânına gönderüp, „Ali Beg‟i 

muḥâfaẓaya TimürṭaĢ Beg‟e ıṣmarladı. 

Tâ ki Karaman fetḥinde bir maṣlaḥata 

gerek ola diyü. Ammâ eski düĢmen 

dost olmaz diyü TimürṭaĢ Beg evine 

getürdügi gibi ol tâc-dârı bî-tevakkuf 

kapusı öñünde berdâr eyleyüp, defter-i 

rûzgârdan ismini ḥakk eyledi (Behiştî 
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Mehmed Beg‟i Bursa‟da va„z-ı zindân 

içün fermân ve Ali Beg‟i Karaman 

teshîrinin temĢiyet-i umûrı içün 

TimürtaĢ Beg‟e sipâriĢ ve teslîm 

buyurdu. Ve mîr-i mezbûr dahı 

merkûmı kendü menziline götürüp bilâ-

izn-i sultânî derûnunda muzmâr olan 

ğayz-ı güzeĢteye binâen katl eyledi 

(Heşt Behişt, trc. Abdülbâkî Efendi, II, 

48). 

Târihi, L1 12a-b). 

BehiĢtî, II. Murad döneminde Karamanoğlu Mehmed Bey‟in, Tekeoğlu Osman 

Bey‟i kıĢkırtması sonucunda tekrar baĢlayan Osmanlı-Karaman mücadelesini anlatırken 

yine Ġdris-i Bitlisî‟den yararlanmayı tercih etmiĢtir.  

Karamanoğlu Mehmed Beg tekrâr 

mevâdd-ı fâsid ve ırk-ı dalâleti hareket 

ve suht ve gadab-ı sultânîden firâr ve 

… Tekeoğlı Osmân Beg‟i memleket-i 

Teke husûsan Antalaya Ģehrine ki el-

yevm Adaliye denilmekle meĢhûrdur 

(Heşt Behişt, trc. Abdülbâkî Efendi, II, 

330). 

Karaman-oġlı Meḥemmed Beg … terk-

i mülâyemet ü muvâfakat idüp, kâfir-i 

ni„met olup velî-ni„metine mu„âdât u 

muḫâlefet eyledi. Teke-oġlı „O&mân 

Beg‟i i∂lâl idüp Anṭalya ki Ģimdi 

Adalıya dimekle meẕkûr u meĢhûrdur 

(Behiştî Târihi, L1 104b-105a). 

Karamanoğlu Ġbrahim Bey‟in ortaya çıkması ile ilgili kısımda BehiĢtî‟nin 

üslubunun Ġdris-i Bitlisî ile benzerliği ve bu konuda benzer Farsça beyitleri zikretmesi 

onun II. Bayezid döneminde de Osmanlı-Karaman hadiselerini anlatırken Bitlisî‟den 

yararlandığını düĢündürmektedir.  
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Çün sulṭân-ı zamânın iki yıl sürekli 

özellikle Moton, Koron ve Ġnebahtı gibi 

Frenk fetihleri ile meĢgul olması 

sebebiyle bazı habis ruhlar ve zayıf 

akıllılar Karaman sınırında fitne 

çıkarmaya baĢladılar. Ve batıl ve yalan 

ile fesadı tahrik etmek düĢüncesiyle 

Acem memleketinde, Karaman 

sülalesinden olduğu iddiasıyla Ġbrahim 

adlı nesebi meçhul devletsiz bir çocuk 

ortaya çıktı.  

                     Beyt 

Çü pîşe tehî kerded ez-nerre-şîr 

Şaġal ender âyed be-bîşe dilîr  

(Heşt Behişt, Nuruosmaniye nr. 3209, 

582b). 

Çün „unvân-ı sulṭân-ı selâṭîn-i cihân 

ser-defter-i mübârizân mücâhidân 

Sulṭân Bâyezîd Ḫan bin Muḥammed 

Ḫan bir nice zamân Rûm-ili‟nde cihâda 

meĢgūl ve def„-i fitne vü fesâda 

mübâĢir oldı. Ṭûl-ı mek&lerinden 

isti„mâ-i ekâẓib [ü] ebâṭıl nüfûs-ı 

ḫabî&enüñ „ukūl-i ża„îfine Ģek virüp, 

hemân gümâna sebep oldı. Mevâd-ı 

fitne vü fesâd ḥareket idüp, Ġbrâhîm 

nâm bir mechûlü‟n-neseb bî-devlet 

Karaman-oġlı‟dur diyü Karamanîler 

getürdiler.ṬaĢ‟a taḥaṣṣun eyledi.  

Çü pîşe tehî kerded ez-nerre-şîr  

Şagāl ender âyed be-meydân dilîr 

(Behiştî Târihi, R 56b-57a). 

d) TimurtaĢ PaĢa‟nın yakalanması ve öldürülmesi 

BehiĢtî‟nin, Ġsa Bey‟in veziri TimurtaĢ PaĢa‟nın ne Ģekilde yakalandığı ve katl 

edildiğine dair bilgiyi bir takım üslup hususiyetleriyle birlikte Ġdris-i Bitlisî‟den 

aktardığı tahmin edilmektedir.  Ancak burada BehiĢtî‟de bazı farklı kayıtların bulunması 

onun bu konu için ondan baĢka kaynaklara da baĢvurduğunu akla getirmektedir. 

TîmûrtaĢ Beg ki ümerâ-i kadîm-i Rûm 

… ittifâken ol ma„rekede bir esb-i 

tevânâya süvâran bir rikâbdârı ma„an 

firâr ederler iken ittfâken rikâbdâr atdan 

düĢüp, atı firâr idüp, bir vechile 

dutamadığından piyâde kalup, efendisi 

Kaçan „askeri kovup kırup esîr ü ḥakīr 

iderken ittifâḳ, gördiler ki bir mülebbes 

kimesne ḫâk ü ḫûna müstaġriḳ murġ-ı 

bismil gibi nîm-cân ġalṭân yatur. 

Yanına varıcak bildiler ki a„ẓam-ı 

ümerâ-yı kuddâm TimürṭaĢ Beg‟dür ki 



LII 
 

merhameten kendü atının ardına alup 

giderler iken ol gulâm-ı bed-fercâm … 

veli ni‟metinin Ģikemine bir hançer-i 

zehr-nâk havâle ve ol Ģahs-ı azîmü‟l-

cüsse ol darbden hâne-i zeynden üftâde-

i rûy-ı zemîn ve hâk ve hûna ğaltîde ve 

merğ-i nîm-bisl gibi cân çekiĢmekle 

tabîde oldı. Ve ba„zı leĢkeriyân-ı sultânî 

sipâh-ı düĢmenânı te„âkub etmiĢler idi. 

TîmûrtaĢ‟ı fehm eyleyip her nev„le hâk-

sâr ve nîm-merde hâk-ı râh-ı sultâna 

bırakdılar. Çünki sultân-ı ğayyûrun 

mezbûrun ef„âl ve a„mâlinden zamîr-i 

münîri muğber idi. Tertîb-i cezâsına 

fermân buyurdu. Ve ser-i maktu„unı 

alâmet-i ibret içün Rûmeli Ģâhı olan 

büyük karındaĢı Emîr Süleymân‟a irsâl 

eyledi (Heşt Behişt, trc. Abdülbâkî 

Efendi, II, 202). 

„Îsâ Beg‟üñ ẓahîri vü mükerrem vezîri 

idi, meger münhezim olup kaçarken bir 

rikâb-dârı var imiĢ, nâ-gâh atdan 

düĢmiĢ, atını ṭutamamıĢ, leĢker-i Sulṭân 

daḫı emân virmeyüp „akablarınca gelür, 

teraḥḥum idüp anı ardına alur, ḫalâṣ 

itmege, ol kâfir-ni„met bî-devlet 

arkasına bir ḫançer urup yıkmıĢ. Nîm-

mürde ẕelîl ü ḥakīr esîrlerle Sulṭân‟a 

getürdiler. Sulṭân anuñ „Îsâ Beg‟e 

mu„în olduġına kîn itmiĢidi. Eyne Beg 

SubaĢı‟ya „ivaż baĢını kesdürüp 

derisine ṣamân ṭoldurup aṣdı. BaĢını 

ba„żı hedâyâyile karındaĢı Mîr 

Süleymân‟a Rûm-ili‟ne gönderdi 

(Behiştî Târihi, L1 53a-53b). 

 

e) Ġzmir oğlu Cüneyd Bey‟in teslim olması 

 BehiĢtî, Ġsa Çelebi‟nin Ġzmiroğlu‟ndan yardım istemesi ve Çelebi Mehmed ile 

savaĢması ile ilgili malumatları kanaatimizce NeĢrî‟den temin etmiĢtir
118

. Ancak Ġsa 

Çelebi‟nin yenilmesinden sonra NeĢrî‟de
119

 özet halde bulunan Aydın, Saruhan, 

MenteĢe, Teke-ili topraklarının fethi ve Cüneyd Bey‟in teslim olması hakkındaki 

bilgileri daha ayrıntılı anlatan Bitlisî‟den nakletmiĢtir. AĢağıda bu kısımlardan Cüneyd 

Bey‟in teslim olmasına iliĢkin bölüm örnek verilmiĢtir. 

                                                 
118

 NeĢrî, Cihânnümâ (Öztürk), 207-208; BehiĢtî, Metin L1 58b-59a. 

119
 NeĢrî, Cihânnümâ (Öztürk), 209. 
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Ġzmiroğlu ki firârdan sonra tekrâr 

kendü kal„asında mütehassin olup 

yakînen bildi ki … sultân-ı amîmü‟l-

ihsânın kemâl-i bahĢâyiĢine i„timâden 

… hisâr-ı üstüvâr-ı isyândan bîrûn ve 

tîğ-ı der-dehen ve kefen ber-gerden 

dergâh-ı merhamet-penâha rûy-âver 

olup lutf-ı Ģâmil-i sultânî mezbûrı 

Ģermendegî-i hatâ ve zelel ve Ģermsârî-i 

mesâvî-i amel-i pür-halelden me‟men-i 

emn ü emâna dâhil ve dustûr-ı sâbık 

üzre vilâyet-i Ġzmir‟in emâretini 

kendüye ihsân buyurdı (Heşt Behişt, 

trc. Abdülbâkî Efendi, II, 219). 

Çün „Îsâ Beg‟ün emri tamâm olduġın 

Ġzmir-oġlı gördi, ḥiṣâr-ı üstüvâra 

taḥaṣṣun idüp ḥâlin tedârük itdi. Gördi 

ki istiĢfâ„ u i„tizârdan ġayru kâra çâre 

yok. Gerdenine tîġ u kefen ṭakup terk-i 

„iṣyân idüp, „afv u iḥsân tevakku„ına 

ḫaṭâ-yı ẕillete Ģerm-sâr olup „amel-i 

pür-ḫalelden ḫacel gelüp âsitâne-i 

Sulṭân‟a yüz sürdi. Sulṭân daḫı luṭf-ı 

Ģâmil ve merḥamet-i kâmili 

mukteżâsınca günâhından geçüp yine 

vilâyetinüñ iyâletini mukarrer kılup 

sâyir ecnâd „idâdından ma„dûd oldı. 

Aydın-ili‟ni ḥayṭa-ı żabṭa maḫrûṭ idüp 

Yıldırım Ḫan zamânında gibi 

mutaṣarrıf oldılar (Behiştî Târihi, L1 

59a-b). 

f) Otlukbeli SavaĢı 

BehiĢtî‟nin Otlukbeli SavaĢı‟nda esir edilen ve Osmanlı topraklarına getirilen 

Akkoyunlu ümerasına iliĢkin bilgileri bir kısım atlamalar ve eklemelerle Ġdris-i 

Bitlisî‟den aktardığı sezilmektedir. 

Ġlim ve bilim sahipleri ile sanat ve 

hüner erbâbı, kahra uğrayanlar ve hapse 

mahkum olanlar arasından çıkarılıp 

Ģefkat ve merhametle ödüllendirildiler. 

Her biri hak ettiği Ģekilde bahĢiĢlerle 

kayırıldılar. Bu cümleden, Irak-ı 

Acem‟in kadı ve fâzıllarından olan 

Ve aṣḥâb-ı „ilm ü dâniĢ-verlerden ve 

ehl-i ṣan„at ü ṣâḥib-hünerlerden esîr 

olanlara „ulûfeler idüp, in„amlar ve 

iḥsânlar eylediler. Ol ecilden biri 

memâlik-i Îran‟da kā∂ıü‟l-ku∂ât olan 

Mevlânâ Maḥmûd ġerîḥî‟dür ki ṣoñra 

defterdâr ve Edrene kā∂ısı oldı, envâ„-ı 
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Kadı Mahmud-ı ġüreyhî, faziletli ve iyi 

nam yapmıĢ olanlar zümresinden olup 

Hasan Bey‟in divânından münĢîlik 

mansıbında olan Hâce Seydî 

Muhammed-i MünĢî, ulûm-i 

Ģer‟iyyede, hususan hadis ve kıraatte 

mahareti tâm olan ve Hasan Bey‟in 

imâmı ve musâhibliğini de yürüten 

Kadı Ali-i Hısnıkeyfî ve ahâliden kemal 

sâhibi ve faziletliler, ki tafsilâtıyla 

isimlerinin zikredilmesi sayfaları 

zorlayacaktır (Heşt Behişt, trc. M. 

Ġbrahim Yıldırım, 254).  

 

„ulûmda müte„ayyin müteyakkın idi. 

Ve biri Meḥemmed-i MünĢî-i ġîrâzî idi 

ki maḥâmid-i ḥaṣâyili meĢhûr ve fünûn-

ı feżâyil ile müte„ârif ṣâḥib-hüner 

kîmyâ-ger idi. Ve biri Ġmâm „Ali idi ki 

„ulûm-i Ģer„iyyede ve ḥadîs ü tefsîrde 

ve fenn-i kırâ‟atda bî-mi&l ü „adîl idi. 

Ve bunuñ gibi ehl-i kemâllerden 

olanları ḫalâṣ idüp, gāyet ri„âyet eyledi. 

Her biri elṭâf-ı „amîmi ve iḥsân-ı 

cesîmiyle maḥẓûẓ u melḥûẓ olup, “„asâ 

en-tekrahû [şey‟en] ve hüve ḫayrun le-

küm” mefhûm mülâḥaẓasıyla mesrûr 

oldılar (Behiştî Târihi, L1 200b). 

Buraya kadar yaptığımız karĢılaĢtırmaları özetleyecek olursak, BehiĢtî‟nin, ilk 

Osmanlı derlemelerinde birbirine karıĢtırılmıĢ olan Osmanlı-Karaman iliĢkilerini
120

 ve 

Osmanlı‟nın doğuya ait meselelerini ele alırken Heşt Behişt‟e itimad ederek daha çok 

ondan faydalanmayı tercih ettiği anlaĢılmaktadır. Fakat merkeze ve batıya ait meseleler 

için yazarın ondan farklı kaynaklara yöneldiği söylenebilir.   

 2.2.2.2. NeĢrî  

Hayatı hakkında çok fazla bilgi bulunmayan NeĢrî, II. Bayezid döneminde 

yaĢamıĢ ve eserini de padiĢaha takdim etmek üzere bu dönemde kaleme almıĢtır
121

. 

BehiĢtî‟nin Ġdris-i Bitlisî‟den sonra en fazla baĢvurduğu ve masasının üzerinden eksik 

etmediği kaynağının NeĢrî ya da onunla ortak bir kaynak olduğunu söyleyebiliriz
122

. Ġki 

                                                 
120

 Halil Ġnalcık, Devlet-i „Aliye, Osmanlı İmparatorluğu Üzerine Araştımalar – I Klasik Dönem (1302-

1606) Siyasal Kurumsal ve Ekonomik Gelişim, Ġstanbul 2010, 342 not 28. 

121
 NeĢrî, Cihânnümâ (Öztürk), XX-XXI. 

122
 Kaynak tespiti için yapılan karĢılaĢtırmada Necdet Öztürk tarafından hazırlanan NeĢrî Tarihi esas 

alınmıĢtır. 
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eserin birbiriyle olan ilgisini ortaya koymak amacıyla onların farklı yerlerinden alınmıĢ 

karĢılaĢtırmalı örnekler aĢağıda sıralanmıĢtır.  

a) Eflak Voyvodası Mirçi‟nin isyanı  

 BehiĢtî‟nin Eflak voyvodası Mirçi‟nin isyanına iliĢkin olayı NeĢrî‟den aldığı 

tahmin edilmektedir. Ancak yazar burada, NeĢrî‟nin sade üslubunu değiĢtirerek konuyu 

daha ağır bir dille ve edebi cümlelerle ifade etmiĢtir. Diğer taraftan BehiĢtî‟nin bazı 

durumlarda NeĢrî‟den farklı bilgiler vermesi onun bu konuda farklı bir kaynağı daha 

kullandığını düĢündürmektedir.  

Eflâḳ voyvodası Ġmirçi, PâdiĢâhuñ 

harâc-güzârıyken anı iĢidüp, Tuna‟yı 

geçüp gelüp Karın-ovası‟n gâret idüp, 

ehl-i Ġslâm‟dan ba„zın Ģehîd idüp, 

ba„zın esîr idüp, yine Eflâḳ‟a gitdi. 

Hünkâr haberdâr olup, Kastamonı‟ya 

gitmeyi ol yıl te‟hîr idüp, dönüp 

Edirne‟ye gelüp, anda akıncı cem„ idüp, 

Nigbolı‟dan Eflâḳ‟a geçüp, yakup ve 

yıkup, gâzîler ganâyimle mugtenem 

olmıĢken, ArkıĢ nâm mevzi„de Ġmirçi 

gelüp, ehl-i Ġslâm‟la uğraĢup, evvel 

vehlende münhezim olup, ekser askeri 

kılıçdan geçüp, Ġmirçi itdügine peĢîmân 

olup hemân gelüp, hünkâra yalvarup, 

harâca iltizâm idüp, itâ„at itdi. Bu 

vâkı„a hicretüñ yedi yüz toksan 

üçündeyidi (Cihânnümâ, 143-144). 

Ġttifâḳ ol e&nâda Eflak voyvodası Mirçi 

ḫarâc-güzâr iken „âsî vü „âḳḳ olup 

gelüp, Karn Ovası‟nı yakup, yıkar. Çün 

bu aḫbâr-ı muvaḥḥiĢ-i müĢevveĢ, 

mesâmi„-i „âlîye iriĢecek leĢker ḥâżır 

idi. Hemân Rûm-ili‟ne „aṭf-i „inân idüp, 

sedd-i sügūr-ı dîne ve i„ânet-i 

müslimîne, memleket-i Eflak-ı „âḳka 

müteveccih oldı. Nigbolı‟dan geçüp, 

varup, Eflak‟[ı] gāret ü ḫasâret itdiler. 

Âḫır ArakĢi nâm bir ṣa„b yirde Mirçi 

gelüp, leĢker-i Ġslâm-ı Behrâm-intikām 

ile mukābele olup, mukātele eyledi. 

Ân-ı vâḥidde bâd-ı ṣarṣar Ḫurrem‟in 

gâhî perîĢân itdügi gibi ol div-Ģânları 

târ ü mâr eylediler. ġemĢîrden ḫalâṣ 

olanı daḫı nâ-tüvân olup, esir ü ḥakīr 

oldı. Mirçi kendüẕi varṭâ-yi helâkdan, 

münhezîm ü endûhnâk, yüz biñ mekr ü 

ḥîleyile ḫalâṣ oldı. Ġtdügi iĢine peĢîmân 

olup, terk-i ṭuġyân idüp, emân dileyüp, 

„ahd ü peymân ile ḫarâca iltizâm eyledi. 
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Sulṭân-ı ehl-i îmân daḫı dönüp, dârü‟l-

ḫilâfet Burusa‟ya „atf-ı „inân eyledi. Ve 

bu fütûḥât hicretüñ yedi yüz ṭoksan 

üçünde vâkı‟ oldı (Behiştî Târihi, L1 

10a-b). 

b) Erzincan ve Malatya‟nın ilhakı 

  Erzincan ve Malatya‟nın alınması bölümünde BehiĢtî‟nin, NeĢrî‟nin dil ve 

üslup özelliklerini muhafaza etmesi bu konuyu ondan veya onunla aynı kaynaktan 

aldığını düĢündürmektedir.  

Ol esnâda Ahmed-i Celâyirî, ki eben 

an-ceddin Bagdâd‟uñ pâdiĢâhlarıydı. 

Tevârüsile saltanat-ı Irak Sultân 

Ahmed‟e degmiĢidi. Ve dahı Kara 

Yûsuf bin Muhammed, ki Kara-

koyunlu‟nuñ emîriydi. Temür Ģerrinden 

terk-i vatan idüp, ġâm diyârına 

gitmiĢlerdi. Sultân-ı Mısr ikisin dahı 

tutup habs idüp, envâ„-ı hîleyle Mısr 

sultân[ı] habsinden halâs olup, Sultân 

Bâyezîd hizmetine iriĢüp, Sultân 

Ahmed-i Celâyirî iki ay miḳdârı 

dergâh-ı cihân-penâhda olup, andan 

icâzet taleb idüp, yine vatan-ı me‟lûfına 

varup, sultânü‟l-guzât Bâyezîd Han 

takviyetile Irak‟da mütemekkin oldı. 

Ammâ re‟îs-i Kara-koyunlu Kara Yûsuf 

sekiz miḳdârı kemer-i hizmeti biline 

baglayup, hükâr hizmetinde olup, âhir 

Ol e&nâda ittifâḳ Sulṭân Aḥmed-i 

Celâyir ki abâ-„an-ced Baġdâd‟uñ 

pâdiĢâhı idi. Ġr&le „Irâk‟da salṭanat 

iderdi. Ve Kara Yûsuf bin Meḥemmed 

ki Kara-koyunlu‟nuñ serdâr-ı 

iḫtiyârıydı. Timür‟den kaçup, Mıṣr‟a 

varmıĢlar idi.  Sulṭân-ı Mıṣr daḫı anları 

ṭutup, ḥabs itdi. Bir nezâketle ḫalâṣ 

olup, ḥażret-i Yıldırım Ḫan âsitânesine 

tevessül itdiler. Ġki aydan ṣoñra 

pâdiĢâh-ı „âlem-penâh mu„âvenetiyle 

Aḥmed-i Celâyir yine „Irâk‟a pâdiĢâh 

oldı. Ammâ Kara Yûsuf sekiz ay 

âsitâne-i sa„âdete mülâzemet eyledi.  

Ḫuẕâvendigâr‟ı „Arabistan fetḥine 

taḥrîk eyledi. Ol ḥînde Sulṭân Berkūk 

müteveffâ olmıĢ idi. LeĢker-i bî- pâyân 

ile varup, Yıldırım Ḫan hicretüñ sekiz 

yüzünde Divrig‟i ve Malâṭıyye‟yi ve 
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c) Ġsa Bey‟in Çelebi Mehmed karĢısında yenilmesi ve kaçması 

 BehiĢtî‟nin, Ġsa Çelebi‟nin Ġsfendiyar ile birlikte Çelebi Mehmed‟e karĢı 

yaptıkları hücumun yenilgiyle sonuçlanması üzerine, Ġsa Bey‟in dağdan dağa kaçması, 

bu esnada bazı kiĢilerin onu yakalama teĢebbüsleri ve Mihaliç‟de sakin olması 

olaylarını NeĢrî‟den aldığını söyleyebiliriz. Çünkü bu olaylar Ġdris‟te, Ġsa Çelebi‟nin 

yenilgiden sonra yanındaki bir kısım fesad ehli ile Bursa‟da halka garet ve hasarate 

baĢlaması, bunu duyan Çelebi Mehmed‟in Ġsa Çelebi üzerine doğru hareket etmesi 

Ģeklinde olup NeĢrî‟den farklı anlatılmaktadır. Yazarımız burada NeĢrî‟de olmayan 

Ġzmiroğlu‟nun teklifiyle gelen beyler ile Ġsa Bey arasında, Ġsa Bey‟in Sultan olması 

halinde bunların memleketlerine saldırmayacağına iliĢkin yapılan anlaĢmayı, Ġdris-i 

hünkârı Arabistan‟a tahrîk idüp, hünkâr 

leĢker-i azîm cem idüp, yiye içe, kona 

göçe devlet ü sa„âdetile varup, hicretün 

sekiz yüzinde Malâtiyye‟yi ve Divrik‟i 

ve Derende‟yi ve Behisni‟yi feth idüp, 

sultân-ı Mısır‟uñ divitdârın tutup 

öldürüp, ol vilâyeti harâb itdi. 

Erzincan‟a varup, Taharten istikbâl 

idüp, itâ„at gösterdi. Hünkâr Erzincan 

hisârını Kara Yûsuf‟a virüp gitdi. Kara 

Yûfus on altı gün beglik idüp Erzincan 

kavmiyle mu„âmele idemeyüp, kendü 

irâdetiyle Erzincan‟ı terk idüp, 

Erzincan kavmi gelüp yine evvelki 

beglerin istediler. Hünkâr Taharten‟i 

yine bunlara emîr nasb itdi. Ammâ ehl-i 

beytini sürüp Bursa‟ya getürdi 

(Cihânnümâ, 151-152). 

Derende‟yi ve Bihisni‟yi fetḥ idüp, 

sulṭân-ı Mıṣr‟uñ dîvitdârın ṭutup helâk 

idüp, ol vilâyeti ḥarâb eyledi. Andan 

Erzincan‟a vardı. Ṭahirten Beg kıtâle 

mecâli olmaduġı ecilden istiḳbâl idüp, 

inkıyâd u iṭâ„at gösterdi. Erzincan‟ı 

Kara Yûsuf‟a virüp, devletle dârü'l-

ḫilâfet Burusa‟ya mürâca„at eyledi. 

Kara Yûsuf daḫı Kara-koyunlu 

kavmiyle mu„âmele idemeyüp, 

iḫtiyârıyla Erzincan‟ı terk eyledi. Yine 

yirini Ṭahirten Beg‟e virdi ammâ 

ta„allukātın Burusa‟da alıkodı (Behiştî 

Târihi, L1 19b-20a). 
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Bitlisî‟den temin ederek buraya eklediği ve bu konuyu daha detaylı ortaya koymaya 

çalıĢtığı anlaĢılmaktadır
123

.   

Çün Ġsâ Beg sultân cenginden kaçup, 

Kastamonı‟ya varup anda turup, sultân 

refâhiyyet ve ferâgat birle Tokat‟da 

turup, ayĢ ü iĢrete meĢgûliken, haber 

iĢitdi ki, sultân Tokat‟dadur. Bir iki yüz 

kimesne ile Îsâ Beg yine 

Kastamonı‟dan kalkup tagdan taga 

düĢüp, biñ dürlü belâyile yine il içine 

girüp, ilden ve re„âyâdan bu kerre hîç 

kimesne mutî„ olmayup, belki kādir 

olan yirlerde karĢu varup, ceng idüp, 

içlerine koymadılar. Bu vechile giderek 

gelüp, Burusa‟yı geçüp, Mihaliç‟e indi. 

Mihaliç kavmi dahı anuñla ceng idüp, 

içlerine koymadılar. Ol dahı bunlara 

yalvarup eyitdi: “Kerem idüñ, 

karındaĢum gelince bu yirde sâkin 

olayın” diyüp, ol yirde mütemekkin 

oldı. … Îsâ Beg dahı sultânuñ 

geldüginden haberdâr olıcak kaçup, 

Ġzmir‟e vardı. Ġzmir-oglı, çün Îsâ 

Beg‟üñ geldügini iĢitdi, istikbâl idüp, 

izzet-i tâmm birle alup gelüp, bir hoĢ 

makāma kondurdı. … Andan Ġzmir-

oglı, Aydın ve Saruhan ve Teke ve 

MenteĢe-oglanlarına mektûp yazup, 

ilçiler gönderüp eyitdi ki: “Her biriñüz 

Çün „Îsâ Beg‟le Ġsfendiyâr maġlûb u 

makhûr olup melûl ü maḥzûn 

Kasṭamonı‟ya mürâca„at eylediler. 

Sulṭân daḫı yine Tokat‟a varup tedbîr-i 

memleket mülâḥaẓasında oldı. „Îsâ Beg 

daḫı Kasṭamonı‟da karâr idemeyüp bir 

iki yüz âdemile kûh-be-kûh, râh bî-râh 

gidüp yine vilâyetine girmek maksûd 

idindi. Ammâ il vilâyet ḫalkından 

kimesne iṭâ„at eylemedi. Ke&ret olan 

nâḥiyelerde ḫod ceng ü cidâle Ģurû„ 

idüp getürtmediler. Miḫalic‟e vardı. 

Miḫalic ḫalkı daḫı cenge mübâĢeret 

itdiler. Tażarru„ idüp eyitdi ki: “Hemân
 

Sulṭân bu cânibe gelince oturayum, 

devlet ü sa„âdetle gelicek i„tizâr idem” 

didügi ecilden ta„âruż eylemediler … 

Sulṭân‟uñ teveccühin iĢidüp „Îsâ Beg 

Ġzmir-oġlı‟na vardı. Ġzmir-oġlı daḫı 

i„zâz u ikrâm-ı tâmm ile getürüp 

ḫiẕmetler ve żiyâfetler idüp ri„âyetler 

eyledi. Andan daḫı isti„ânet isteyüp 

istimdâd eyledi. Ḥüsn-i kabûl ile rıżâ 

gösterüp Aydın-oġlı‟na ve Saruhan-

oġlı‟na ve MenteĢe begine ve Teke-ili 

begine mektûblar gönderüp 
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lutf idüp, taht-ı tasarrufâtında olan 

vilâyetüñ sipâhisinden cem„ idüp gelüp, 

Îsâ Beg‟e mu„âvenet itmek be-gâyet 

muhaldür” didi. Bunlar dahı mecmû„ 

ittifâk idüp, memleketlerinden ceng 

içün âdemler cem„ idüp… (Cihânnümâ, 

207-208). 

mu„âhedeler itdiler. Eger Ḥakk Te„âlâ 

furṣat u nuṣret mukadder ü müyesser 

iderse bunlaruñ memleketlerine neslen-

be-neslen müte„ârıż olmaya… (Behiştî 

Târihi, L1 58a-b). 

 

d) Emir Süleyman‟ın Ģahsiyeti 

BehiĢtî, Emir Süleyman‟ın kiĢiliği hakkındaki bilgileri NeĢrî‟nin üslup 

hususiyetlerini de aksettirerek eserine almıĢtır. Ancak, bu kısımda da Ġdris-i Bitlisî‟de 

bulunan Emir Süleyman‟ın günde bir köle azad etmesi, hayır eserleri yaptırması 

bilgilerini özetleyerek eserine almıĢ ve konuyu tamamlamaya çalıĢmıĢtır
124

.   

Merhûm Emîr Süleymân hicretüñ sekiz 

yüz beĢinci yılında Osmân tahtına cülûs 

idüp, sekiz yıl ve on ay ve on yedi gün 

bundan evvel beyân olunan üzere 

beglik itdi. Merhûm bir hûb-sûretlü ve 

mergûb-sîretlü, sahâvetde bî-misl ve 

Ģecâ„atde bî-nazîrdi. Ve kibr ü 

hasedden berî olup, cemî„ halka eyü 

Ģanlu, adl ü dâd issi pâdiĢâhıdı. Hattâ 

mevlâna Ahmedî anuñ zamânında 

Ģuyû„ bulup, envâ„ı avâtıf u ihsânla 

mugtenem olup, anuñ adına Ġskender-

nâme nazm idüp, beyâza getürdi    

(Cihânnümâ, 227). 

Sekiz yüz beĢinci yılda taḫt-ı 

„O&mânîye
 
cülûs itmiĢidi. Sekiz yıl ve 

on ay ve on yedi gün beglük eyledi. 

Sîret-i ḫûb ve ṣûret-i maḥbûb Ģecâ„atde 

saḫâvetde bî-naẓîr dilîr idi. Ehl-i fażl u 

kemâle gāyet mâyil kendü daḫı fâżıl idi. 

Mevlâna Aḥmedî gāyetde severmiĢ. 

Ġskendernâme‟yi anuñ nâmına yazmıĢ. 

Günde biñ akçe aña „ulûfe eylemiĢ 

imiĢ. Ḫayr [u] ḥasenât „âdet idinmiĢidi. 

Günde bir „ıtk-ı rakabe idermiĢ Ulubat 

ve Edrene‟de bir âlî câmi„ 
 
 bünyâd 

eylemiĢ, ṣoñra sâyir selâṭîn tamâm 

itmiĢler (Behiştî Târihi, L1 68b). 
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e) Sekiz yüz yirmi iki yılında Rum‟da meydana gelen olaylar 

BehiĢtî‟nin sekiz yüz yirmi iki yılında Rum diyarında ortaya çıkan fitneler 

hakkındaki kaydınının NeĢrî‟nin ifadelerine çok benzemesi yazarın bu bilgileri ondan 

aldığı fikrini uyandırmaktadır. 

Andan hicretüñ sekiz yüz yigirmi 

ikisinde diyâr-ı Rûm‟da Amâsiyye ve 

Tokat dâyiresinde âĢûb u fitneler zâhir 

oldı. Cümlesinden biri Kara-koyunlu 

Kara Yûsuf Âzerbaycan‟dan Ermen 

diyârına gelüp, Erzincan‟ı alup, Pîr 

Ömer‟i anda nasb idüp gitdi. Andan Pîr 

Ömer Kara-hisâr‟a tama„ idüp gelüp 

kal„a öñinde haymesin kurup, muhâsara 

itdi. Emîr-i Kara-hisâr Hasan bin Melek 

Ahmed Sultân Mehemmed‟e âdem 

gönderüp meded talep itdi. Andan 

Hasan Beg bin Alp Arslan Cüneyd 

Beg‟i depeleyüp, Canik‟i aldı. Andan 

Emîr Ġsfendiyâr Samsun‟ı ve Bafra‟yı 

alup, oglı Hızır Beg‟i anda nasb itdi  

(Cihânnümâ, 249). 

Ve hicretüñ sekiz yüz yigirmi ikisinde 

yine Rûm‟da ba„zı fitne vü fesâd olup 

mûcib-i fetret ve bâ„is-i mihnet oldı. 

Cümlesinden biri bu ki Kara-koyunlu 

Kara Yûsuf  Âderbaycan‟dan diyâr-ı 

Ermen‟e gelüp  Erzincan‟ı fetḥ idüp Pîr 

„Ömer‟i anda naṣb eyledi. Andan Pîr 

„Ömer Kara-ḥiṣâr‟a ṭama„ idüp 

muḥâṣara eyledi. Ḥâkimi Melek 

Aḥmed-oġlı Ḥasan Beg isti„ânata 

istimdâda Sulṭân‟a âdem gönderdi. Ve 

Ḥasan Beg bin Alp Arslan, Cüneyd 

Beg‟i katl idüp Canik‟i aldı. Ve 

Ṣamṣun‟ı ve Bavra‟yı alup Alp oġlı 

Ḫıżır Beg‟i anda naṣb itdi (Behiştî 

Târihi, L1 83a). 

f) Emir Süleyman‟ın Çelebi Mehmed tarafından basıldığında içinde 

bulunduğu hamamın yeri  

Çelebi Mehmed‟in ordusu ile karĢılaĢan Emir Süleyman‟ın, Süleyman SubaĢı 

isimli adamının Mir Süleyman‟a bu olayı haber verdiği sırada, Mir Süleyman‟ın tahıl 

pazarında bulunan hamamda iĢrette olduğu bilgisi NeĢrî‟nin T ve M nüshalarında 

mevcuttur. 
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Emîr Süleymân ol hînde hammâm 

içinde “ġimdi ol hammâmmuñ öñi tahıl 

bâzârı  olmıĢdur” sohbet idüp, Ģarâb 

içerdi (Cihânnümâ, 216  dipnot  2775). 

Ol ḥînde Mîr Süleymân Ģimdi 

karĢusından taḫıl bâzârı itdükleri 

ḥammâmda mey ü maḥbûbla mu„âĢeret 

iderdi (Behiştî Târihi, L1 63a). 

g) Çelebi Mehmed‟in Musa Çelebi‟yle ikinci defa savaĢması 

BehiĢtî‟nin eserinde yer alan, Çelebi Mehmed‟in Musa Çelebi‟yle yaptığı ilk 

savaĢtaki yenilgisinden sonra bir defa daha onunla savaĢa teĢebbüs ettiği ve tekrar 

yenilgiye uğradığı bilgisi yine NeĢrî‟nin sadece M ve T nüshasında bulunmaktadır. 

Kalkup, Amâsiyye‟ye geldi. Anda 

birkaç gün yiyüp içüp andan yine Rûm-

ili‟ne geçüp, karındaĢı Mûsâ Çelebi 

birle yine turuĢup, ceng itdi. Mûsî 

Çelebi yine gâlib olup, sultân kaçup 

yine Burusa‟ya geldi (Cihânnümâ, 233 

dipnot 2998). 

Sulṭân daḫı göçüp devletle Tokat‟a 

vardı. Anda birkaç gün olup 

Amâsiyye‟ye vardı. Bir zamân anda 

ṭurup yine leĢker-i bî-pâyân cem„ kılup 

Rûm-ili‟ne geçüp yine mukābele olup 

mukātele eylediler. Sa„âdet müsâ„adet 

idüp, devlet furṣat virüp, baḫt yârî 

kılmadı, maġlûb olup yine Burusa‟ya 

mürâca„at eyledi (Behiştî Târihi, L1 

72b). 

Çelebi Mehmed‟in Rumili‟nde olmasını fırsat bilen Karamanoğlu‟nun, Bursa‟yı 

kuĢatması ve kaleyi savunan Hacı Ġvaz PaĢa‟ya karĢı gece birçok yerde ateĢler 

yaktırarak adamlarından bir kısmını pusuya göndermesi ve ertesi gün yeni bir güç 

gelecekmiĢ gibi plan yapması, bu planın Hacı Ġvaz PaĢa tarafından öğrenilmesi üzerine 

bunun kendi baĢına dolanması hakkındaki bilgi de NeĢrî‟nin sadece M ve T 

nüshalarında ve BehiĢtî‟de bulunmaktadır
125

.  
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Ġki eser arasında yaptığımız karĢılaĢtırmada NeĢrî‟nin  T ve M nüshalarındaki
126

 

bazı olayların BehiĢtî‟de aynen yer aldığı görülüyor. T nüshası 1548 yılına kadar 

meydana gelen olayları içermekte ve belki de NeĢrî‟den baĢka bir yazar tarafından 

oluĢturulduğu tahmin edilmektedir
127

. Bu durumda BehiĢtî‟nin özellikle Fetret dönemi 

ve Çelebi Mehmed devrini yazarken, NeĢrî‟nin en eski nüshalarından birisi olduğu 

tahmin edilen M‟ye benzer bir nüshayı ya da NeĢrî‟nin de faydalandığı farklı bir 

kaynağı kullanmıĢ olması muhtemeldir.      

2.2.2.3. Ġbn Kemal 

II. Bayezid döneminin önemli tarihçilerinden birisi olan Ġbn Kemal eserini 

Türkçe ama Ġdris-i Bitlisî kadar süslü bir üslupla kaleme almıĢtır. Ġbn Kemal bu 

muazzam eserinin ilk sekiz defterini 1510-11 tarihinde tamamlayarak II. Bayezid‟e 

takdim etmiĢtir
128

. BehiĢtî ile Ġbn Kemal arasındaki bir takım benzerlikler, bizde 

BehiĢtî‟nin Ġbn Kemal‟i ya da onunla ortak bir kaynağı kullandığı hissini uyandırmıĢtır. 

Bu iki eser arasındaki ortak noktalar Ġstanbul‟un fethinden itibaren görülmeye 

baĢlanmaktadır. 

a) Fatih‟in AkĢemseddin‟e Ahmed PaĢa‟yı göndermesi 

Ġstanbul kuĢatması sırasında ümitsizliğe düĢen padiĢahın dua ve desteğini almak 

amacıyla Ahmed PaĢa‟yı AkĢemseddin‟e göndermesine iliĢkin kayıt, görebildiğimiz 

diğer kaynaklarda zikredilmediği için, yazarın bu bilgiyi Ġbn Kemal‟den ya da onunla 

ortak bir kaynaktan almıĢ olması muhtemeldir. 

Sahibkırân-ı cihan Sultân Mehmed 

Hân, kutb-ı dâyire-i zamân Ak 

ġemsü‟d-dîn hazretlerine dîde-i sırr ile 

râz-ı sîne-i âsumâna nâzırdı, emdâd-ı 

du„âyla ceyĢ-i zafer-kîĢ-i guzâte imdâd 

içün „alem-i „âlemgir-i cihâdı kaldırup 

Ġttifâḳ ol leĢker-i muẓafferde erbâb-ı 

mükâĢefeden ġurre-i nevâḥî erbâb-ı 

yakīn Ģeyḫü‟l-Ġslâm AkĢemseddîn 

revveha‟llâhü rûḥehü zümre-i ṣuleḥâ ve 

fırka-ı fukarayla leĢker-i muẓaffere 

mu„âvenete gelmiĢ idi. Pes ḥażret-i 
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ol gazâya bile getmiĢdi, hisâr üzerinde 

hâzırdı, Mevlânâ Veliyyü‟d-dîn oğlı 

Ahmed PaĢa‟yı gönderüp istifsâr etdi 

(Ġbn Kemal, VII. Defter, 61).  

 

efṣaḥu‟l-fuṣaḥâ ve emlaḥu‟Ģ-Ģü„arâ 

Veliyyüddîn-zâde Aḥmed PaĢa 

merḥûmı ki kendünüñ meddâḥı ve 

mürebbâsıydı, peyâm u selâm ile 

gönderüp, iltimâs itdi ki ḥiṣâruñ 

tesḫîrin, „adem-i tesḫîrin teveccüh idüp, 

istiḫâre ṭarîkıyle yâ ilhâm ile ma„lûm 

idinüp perde-i ġayb içre mestûr olan 

esrârı ıẓhâr u i„lâm eyleye (Behiştî 

Târihi, L1 156a). 

b) Fatih‟in Belgrad kuĢatmasında Yanko‟nun ordusuna yardıma gelenlerin 

sayısı  

Yazarın Ġbn Kemal‟den ya da onunla ortak bir kaynaktan aldığını tahmin 

ettiğimiz diğer bir bilgi Belgrad kuĢatmasında Yanko‟nun ordusuna dâhil olan küffarın 

sayısıdır.   

Kıral-ı bed-fi„âl-ı pür-mekr ü âl, hod 

otuz bin vur-eri aznavuriyle ol gice 

gemiyle gelmiĢ geçmiĢ hisara girmiĢ 

geride hâzır tururmıĢ (Ġbn Kemal, VII. 

Defter, 130). 

Ve‟l-ḥâṣıl küffâr gemileri gālib olup 

ḫâh-nâ-ḫâh ḥiṣâra otuz biñ müsellah 

mükemmel kâfir koyup, ḥiṣârı muḥkem 

itdi  (Behiştî Târihi, L1 163b). 

c) Ġstanbul‟un fethinde gemilerin Haliç‟e indirilmesi 

BehiĢtî‟nin, Ġstanbul‟un fethi bölümünü yazmak için Ġbn Kemal ya da Tursun 

Bey‟den faydalandığını gösteren en somut delil, yazarın, bu iki müellif gibi Ġstanbul 

fethinde gemilerin Haliç‟e indirilmesi konusunda aynı kronolojik hatayı yapmasıdır
129

. 

Bu yanlıĢ kronolojiyi o dönemin görgü Ģahidi olduğunu düĢünerek Tursun Bey‟den mi 
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yoksa bilgisine itimad ederek Ġbn Kemal‟den mi nakl ettiğini tespit etmek oldukça 

güçtür. Zira bu konuda söz konusu iki müellifin üslupları birbirine çok yakın olmakla 

birlikte BehiĢtî‟nin üslubu onlara nazaran oldukça sadedir. Dolayısıyla üslup 

hususiyetlerinden bir sonuca varmak mümkün değildir. Bununla birlikte BehiĢtî‟nin bu 

olayın hemen akabinde, Ġbn Kemal‟de olduğu gibi kalenin havai/havan toplar(ıy)la 

dövülmeye baĢlandığından bahsetmesi,  bu bilgiyi Ġbn Kemal‟den aktarmıĢ olabileceği 

ihtimalini güçlendirmektedir
130

.  

2.2.2.4. Tursun Bey  

Fatih devrinde ve II. Bayezid‟in saltanatının ilk yıllarında yaĢayan Tursun Bey, 

veziriazam Mahmud PaĢa‟nın kâtiplerindendir. Yazarın eserinde anlattığı olayların 

birçoğuna bizzat katılmıĢ olması, eserini özellikle II. Mehmed dönemi için en önemli 

kaynak haline getirmektedir
131

. Tursun Bey, bu kıymetli eserini 1490-1495 yılları 

arasında kaleme almıĢtır
132

. Buna göre BehiĢtî‟nin kendisinden önce yazılan ve II. 

Mehmed dönemi için birinci elden kaynak olan bu eseri görmemiĢ olması zor bir 

ihtimaldir. Nitekim yazarın, II. Mehmed dönemine ait bölümde Tursun Bey‟e mahsus 

bilgilerden bir takım nakiller yapmasından Tursun Bey‟in eserini gördüğü 

anlaĢılmaktadır.  

a) Fatih‟in Belgrad kuĢatmasında Yanko‟nun hazırlattığı gemilerin sayısı 

Belgrat muhasarasında Yanko‟nun hazırladığı gemilerin sayısının incelediğimiz 

diğer kaynaklarda bulunmaması yazarımızın bu bilgiyi Tursun Bey‟den aldığını 

düĢündürmektedir. Ġbn Kemal bu gemilerin adedi için “bî-Ģümâr” demekte
133

, BehiĢtî 

ise burada Tursun Bey‟e çok yakın bir ifade kullanmaktadır.  

Meğer kim kıral-ı pür-âl, Tuna suyınun 

menba„ında, pâdiĢâh gemilerinün 

adedince ad„âf gemiler müheyyâ ve 

Ol ḥâlde serdâr-ı ehl-i ∂alâl Yanko, kral 

olmıĢıdı. Bu aḫbâr-ı ıżṭırâr u ıżṭırâb 

iĢidüp, iki ehl-i Ġslâm gemileri kadar 
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müretteb ittürmiĢ  (Târih-i Ebü‟l-feth, 

80). 

gemiler ṭonadup (Behiştî Târihi, L1 

163a). 

b) Fatih tarafından kuĢatılan Akçahisar‟ın halkının durumu 

BehiĢtî, II. Mehmed döneminde uzun zaman muhasara altında kalan Akçahisar 

halkının durumunu anlatırken Tursun Bey‟in Türkçe kelimelerle ifade ettiği bilgiyi, 

Farsça kelimelere çevirerek aktarmıĢtır.  

Kâfir-i la„în Ģol mertebeye vardı ki 

köpek ve kedi ve haĢerât-ı arzdan nesne 

komayup yidi, düketti (Târih-i Ebü‟l-

feth, 179). 

Ḥattâ, “açluklarından kelb ü gurbe 

ölisin yidiler, ḥiṣârı virmediler” didiler 

(Behiştî Târihi, L1 207a). 

2.2.2.5. Rûhî Çelebi 

Rûhî Çelebi ve eseri hakkında mevcut bilgiler yazarın hayatını ve eserini tam 

olarak ortaya koyacak kadar yeterli ve tatmin edici değildir. Rûhî Târihi‟ne ait olduğu 

ileri sürülen bir nüshanın transkripsiyonlu metni yayımlanmıĢtır
134

. Fakat Ménage bu 

nüshanın Rûhî‟ye ait olmadığını, “meçhul bir müellif tarafından II. Bayezid‟in emriyle 

1485 senesi sularında yazılmıĢ, Kili ve Akkirman fethine (889/1484) kadar vukubulan 

hâdiseleri nakleden ve Ģimdiye kadar yalnız bu tek nüshadan bilinen bir eserdir” 

Ģeklinde belirterek farklı bir katagoride değerlendirmektedir
135

. Ménage baĢka bir yerde 

ise, bu nüshanın Rûhî Târihi olmaktan ziyade onun kaynağı olduğunu belirtir
136

. Bu 

durumda BehiĢtî‟nin tarihini yazarken, Ménage tarafından meçhul bir yazara atfedilen; 

Cengiz ve Yücel tarafından ise Rûhî Târihi‟nin 1484-86 yılllarında II. Bayezid‟e 

sunulan bir nüshası olduğu iddia edilen
137

 bu nüshadan ya da ona kaynaklık eden bir 

eserden faydalandığı anlaĢılmaktadır. Nitekim Ġnalcık da Ménage‟in NeĢrî ve eserine 
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iliĢkin çalıĢmasına yaptığı değerlendirmeyi içeren makalesinde, BehiĢtî‟nin bu nüsha ile 

bağlantısını kastederek onun, Oxford nüshasının temsil ettiği ikinci kompilasyanu 

kısmen içerdiğini belirtmiĢtir
138

. Bu eserle Behiştî Târihi arasında yaptığımız 

karĢılaĢtırmada iki esere mahsus bilgilerin tespit edilmesi BehiĢtî‟nin Rûhî‟yle ilgisini 

gösterir niteliktedir.    

a) Ankara SavaĢı‟nda seksen bin Tatar‟ın kaçması 

Yıldırım Bayezid zamanında Timur ile yapılan Ankara SavaĢı‟nda daha ilk 

hamlede seksen bin mikdarı Tatar askerinin kaçıp Timur‟a gittiği bilgisinin söz konusu 

Rûhî‟ye atfedilen nüshada ve BehiĢtî‟nin tarih eserinde mevcut olması iki eserin ortak 

noktalarından birisidir
139

. 

b) Karamanoğlu‟nun saldırdığı sırada Konya Kale‟sinde imaret iĢçilerinin 

bulunması 

Fatih devrinde Karamanoğlu‟nun Konya‟ya saldırdığı sırada kalede imaret 

iĢçilerinin de bulunduğuna iliĢkin kaydı BehiĢtî‟nin, bahsi geçen Rûhî‟ye atfedilen 

nüshadan ya da onunla ortak bir kaynaktan aldığı tahmin edilebilir
140

.  

Pîr Ahmed Beg küfrânü‟n-ni„me olup 

pâdiĢâhun bir nice ihsânın ve lutfun 

unudub bâd-ı gurûr dimâgın fesâde 

virüp asıl maddesi ki Ģirretle memlû idi 

girü zuhûr bulup bir gice ale‟l-gafle 

gelüp, Ahmedek yapan cemâ„at üzerine 

hücûm idüp muhkem ceng itdi. „Asker-

i Ġslâm anuñ bu ef„âl-i Ģenî„asına 

muttalî olıcak dilâverler ve bahâdırlar 

el kılıca urup, tarfetü‟l-„ayn içinde târ u 

Pes Karaman-oġlı kej-„ahd ve bî-

peymân kendüde istiḳlâl görüp, a„vân u 

enṣâruñ iḥżâruñ añlayup cibilliyet-i aṣlî 

mukteżâsınca küfrânu‟n-ni„met olup, 

ṭuġyân u „iṣyân ıẓhâr eyledi. Ve 

merâsim-i ṭâ„atdan … südde-i ḫilâfet-

mekâna müntesib olanlar ile muḫâlefete 

mu„âdâta baĢladı. Bir gice Ģebîhûn 

idüp, aḥmedeke kaṣd eyledi. Ġçinde 

bulınan „amele-i „imâretden ḫayli âdem 
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mâr idüp, „askerden kaçup varup 

Lârende‟ye ilticâ itdi (Rûhî Târihi, 

461). 

 

var idi sipâhîlerden ġayru. Def„î 

mugālebe muḥârebe eylediler. Ve 

merdâne mecdâne mücâdele idüp, 

muḥâfaẓa-ı ḥiṣârda ḫayli tecellüd 

gösterdiler. Âḫır Karaman-oġlı „âciz 

olup, ḫâyiben ḫâsiren dönüp, 

Lârende‟ye geldi (Behiştî Târihi, L1 

181a-b). 

2.2.2.6. Oruç Beğ 

Hayatı hakkında çok fazla bilgi bulunmayan Oruç Beğ, II. Bayezid döneminde 

Osmanlı‟nın eski baĢkentlerinden olan Edirne‟de yaĢamıĢtır
141

. BehiĢtî‟nin, ġeyh 

Bedreddin‟in, Çelebi Mehmed‟in gönderdiği KapıcıbaĢı Elvan Çelebi tarafından 

Zagra‟da yakalanarak getirildiği bilgisini Oruç Beğ‟den temin ettiği sezilmektedir. 

Siroz‟a Sultân Mehemmed‟e haber oldı. 

Sultân Mehemmed kapucı-baĢı Elvân 

Beg dirler. Ġki yüz kiĢi mikdârı mikdârı 

âdem gönderdiler. Gelüp Zagra‟da 

ġeyh Bedreddîn‟i tutdılar. Siroz‟da 

Sultân Muhammed‟e iletdiler (Oruç 

Beğ Tarihi, 52).  

 

Ol ḥînde Sulṭân Meḥemmed Selânik 

fetḥine müteveccih olmıĢıdı. ĠĢitdi ki 

Simav kā∂ısı oġlı Eflak‟dan geçüp 

Rûm-ili‟ne varup ḫayli Etrâk i∂lâl 

itmiĢ. Cem„iyyet-vâr devletle Siroz‟da 

oturup kapucıbaĢı Elvân Beg‟i iki yüz 

âdemle Zaġra‟ya gönderdi. Varup ṭutup 

Sulṭân‟a getürdi (Behiştî Târihi, L1 

84b). 

Bunun dıĢında yazarın I. Murad‟ın yetmiĢ üç yaĢında öldüğü bilgisini de Oruç 

Beğ‟den aldığı söylenebilir
142

.   
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 2.2.2.7. Gazavatname   

BehiĢtî‟nin, Varna SavaĢı‟nda ordunun nizamı hakkında aktardığı bilgiler, 

Ġnalcık ve Oğuz tarafından neĢredilen II. Murad adına yazılmıĢ olan Gazavat‟ta 

bulunmaktadır
143

. Bununla birlikte BehiĢtî‟nin söz konusu bilgileri zikredilen 

Gazavat‟tan mı yoksa farklı bir eserden mi temin ettiğini kesin olarak bilemiyoruz.   

PâdiĢâh‟ın sağ yanından Anadolu askeri 

beğlerbeğisi Karaca Beğ ile yürüdiler 

ve anlarla bile Ġbn Fenârî dahi yürüdü 

ve Evrenuz Beğ-oğlu Ġsâ Beğ yürüdi … 

sol kol alayına kim, Rumeli 

beğlerbeğisi ġâhin PaĢa ve cümle 

Rumeli askeri yürüdüler ve Dâvûd Beğ 

dahi cümle nefîr-i „âm askerile yürüdü  

(Gazavât-ı Sultân Murâd, 61). 

Anaṭolı beglerbegisi Karaca Beg‟e 

Evrenüz-oġlı „Îsâ Beg‟i koĢup 

meymenede koyup, Rûm-ili 

beglerbegisi ġahâbeddîn PaĢa‟ya 

Dâvud Beg‟i koĢup meyserede kodı, 

cenâḥeyn oldılar. Kendü ol hümâ-yı 

himmet murġ-ı nuṣret-„alem dibinde 

kapu ḫalkı Ģehbâzlarıyla kalb gibi 

ṣadrda ṭurup … (Behiştî Târihi, L1 

129a-b). 

BehiĢtî‟nin Varna SavaĢı‟nda kralın öldürülüĢü ve öldüren kiĢi hakkında söz 

konusu  Gazavat‟ta bulunmayan malumatlar vermesi onun bu konuda farklı bir kaynağa 

dayanmıĢ olabileceğini akla getirmektedir. Diğer taraftan kitabını yazarken kaynakları 

karĢılaĢtırmalı kullanan yazarın bu farklı kayıtları baĢka yerden almıĢ olduğu da 

düĢünülebilir.  

BehiĢtî‟nin II. Murad zamanından yapılan II. Kosova SavaĢı‟nı yazarken 

aktardığı bilgilerin de mahiyetini tam olarak bilemediğimiz bu gazavat ya da kaynağa 

dayandığı tahmin edilebilir. Eserin bu padiĢah dönemine ait kısmında, mensur 

bölümlerin yanısıra manzumelerin de tarihî bilgi içerdiği görülmektedir. Bu bilgilerden 

özellikle Ungurus ordusu hakkında verilen bilgiler dikkat çekicidir
144

.  
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2.2.2.8. Anonim Tevârih-i Âl-i Osmanlar 

Osmanlı kaynaklarında genellikle Düzmece Mustafa olarak adlandırılan I. 

Bayezid‟in oğlu Mustafa Çelebi olayında BehiĢtî incelediğimiz kaynaklardan farklı 

bilgiler içermektedir. Bu durum, yazarın bu konuda dönemin diğer müverrihlerinden 

(Ġdris-i Bitlisî, NeĢrî, Oruç Beğ ve Rûhî gibi) baĢka bir kaynağa dayandığı kanaatini 

uyandırmaktadır. BehiĢtî‟nin burada verdiği malumatların anonim tevârihler ile uyum 

göstermesi onun bu konuda bunlardan birine ya da onlara kaynaklık etmiĢ bir esere 

dayanmıĢ olabileceğini düĢündürmektedir. Diğer taraftan BehiĢtî‟de Bayezid PaĢa‟nın 

Mustafa üzerine gönderilmesi konusunda II. Murad‟ın topladığı mecliste geçen 

diyalogların anonimlere nazaran daha ayrıntılı olması yazarın bu konuda Ģu an 

bilinenler dıĢında baĢka bir kaynaktan faydalanmıĢ olabileceği fikrini de akla 

getirmektedir.  

Bayezid PaĢa‟nın Düzmece Mustafa olayını bastırmak amacıyla Edirne‟ye 

geçerken atlarını denizden yüzdürmesi ayrıntısında anonim tevârihler ve BehiĢtî aynı 

bilgiyi aktarmaktadır.  

Pes „azm idüp geldi, Ġstanbul‟dan 

yukaru boġazdan geçmege, ol kadar 

gemi daḫı bulmadılar kim atıyla  

ṭonıyla geçeler … atların deñize koyup 

geçürdi. Daḫı sürdiler Edrene‟ye 

geldiler kim Muṣṭafâ‟yile uġraĢalar. 

Hemân kim mukābil oldı, katında olan 

Rûm-ililü cümle Muṣṭafâ‟ya döndi. 

Anları görüp girü kalanı daḫı ṭapdılar. 

Hemân kendü ḫalkı ve hem karındaĢı 

Ḥamza Beg kaldı. Nâ-çâr olup kendüler 

daḫı muṭî„ oldılar. Muṣṭafâ daḫı 

Bâyezîd PaĢa‟yı vezîr idindi (Giese 

Żarûrî Güzelce Ḥiṣâr yanında bir iki 

giçirek gemiler bulup leĢkeri geçürüp 

atları yüzdürdiler. Ammâ ziyâde 

müżâyakalar geçürdiler. Andan göçüp 

Edrene‟ye müteveccih oldılar. Ammâ 

gördi ki aṣlâ Rûm-ili ḫalkından yanına 

bir aḥad gelmedi, düĢmen daḫı kendüye 

müteveccih, żarûrî ol daḫı ṣûreten 

ıẓhâr-i firâr idüp varup mütâba„at 

gösterdi. Evvel ḫoĢ görüp vezîr-i a„ẓam 

idindi  (Behiştî Târihi, L1 91b). 
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Anonimi, 56). 

Bunlara ek olarak BehiĢtî‟nin önemli kaynaklarından birisi olan NeĢrî‟de yer 

alan bilgilerin birçoğunun ÂĢık PaĢazâde‟de bulunması tarihçimizin NeĢrî dolayısıyla 

bu yazardan da faydalandığını akla getirmektedir. Diğer taraftan BehiĢtî‟nin ÂĢık 

PaĢazâde‟nin tarih eserini kesinlikle görmediğini de iddia edemeyiz. Çünkü BehiĢtî‟nin 

ÂĢık PaĢazâde‟den, NeĢrî‟den aldığı bilgileri kontrol etmek veya bu bilgileri direk 

ondan nakletmek suretiyle yararlanmıĢ olması da mümkündür.   

Yaptığımız kaynak tespiti çalıĢması sırasında BehiĢtî‟nin bazı yerlerde, sıralanan 

bu kaynaklardan farklı bilgiler içerdiği görülmüĢtür. Bu durum müellifin, bunlar dıĢında 

Ģu an mahiyetini bilemediğimiz kaynaklara da müracaat ettiğini düĢündürmektedir.  

2.2.3. Kaynak Değeri 

BehiĢtî‟nin tarih eserinin kaynaklarını tespit etmeye çalıĢırken de ifade ettiğimiz 

gibi, tarihçimiz kendisinden önceki devri, ondan daha önce yazılan kaynaklara 

baĢvurarak kaleme almıĢtır. Ancak burada üzerinde durulması gereken husus, yazarın 

bu eserlerde bulunan bilgileri olduğu gibi nakletmemesi, sürekli mukayeseli bir Ģekilde 

kullanması, eksikleri diğer kaynaklardan tamamlamıĢ olmasıdır. Bu sebeple BehiĢtî bazı 

araĢtırmacıların ileri sürdüğü gibi Ġdris-i Bitlisî ve NeĢrî‟nin bir kopyası olmaktan 

kurtulmuĢ, kendine mahsus bir Osmanlı tarihi meydana getirmiĢtir. BehiĢtî‟nin bazı 

konularda bu iki müellif dıĢında kaynaklara müracaat ettiği, Çelebi Mehmed‟in Musa 

Çelebi üzerine yaptığı son seferde, Ġstabul tekfurunun ona yardım edip etmediği 

konusundaki anlatılarda görülmektedir. Buna göre NeĢrî, tekfurun yaĢlılığını bahane 

ederek yardıma gelmediğini
145

, Ġdris-i Bitlisî, tekfurun yaĢlı olmasına rağmen orduya 

katılmak istediğini fakat Müslümanların ehli Ģirkten yardım almayı uygun görmedikleri 

için bunun kabul edilmediğini söyler
146

. BehiĢtî ise bu olayı daha farklı anlatır. O 

tekfurun yaĢlılığından bahsetmez. Çelebi Mehmed ile Ġstanbul tekfuru arasında geçen 

bir diyalog aktarır ve tekfurun Ġstanbul‟da kalıp oğlunun sipahisiyle orduya katıldığını 
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belirtir
147

. BehiĢtî‟de bulunan, Germiyan beyinin Karamanoğlu ile aralarında ittifak 

olduğu için Yıldırım Bayezid tarafından hapsedildiğine
148

, Kastamonu valisi 

Ġsfendiyar‟ın Yıldırım Bayezid‟in oğlu Ġsa Bey‟e eskiden beri münasebeti olduğu için 

yardım ettiğine
149

 dair bilgiler bahsi geçen diğer kaynaklarda bulunmamaktadır. 

BehiĢtî‟nin eserinde, II. Murad dönemi önemli olaylarından biri olan Düzmece 

Mustafa isyanı hakkında dönemin diğer kaynaklarına göre daha detaylı bilgiler yer 

almaktadır. Nitekim bu bilgiler, konuyla ilgili kısımda BehiĢtî mehaz gösterilmek 

suretiyle UzunçarĢılı tarafından kullanılmıĢtır
150

.  

BehiĢtî‟nin tarih eserini diğer kroniklerden ayıran özelliklerinden biri de II. 

Murad döneminde yapılan Varna SavaĢı hakkında doğru ve ayrıntılı bilgiler içermesidir. 

Nitekim bunlardan biri savaĢ esnasında Rumeli beylerbeyinin ġahabeddin PaĢa olduğu 

hakkında verdiği bilgidir. Oruç Beğ haricinde
151

 diğer kaynaklarda bu sırada Rumeli 

beylerbeyinin Davud PaĢa olduğu yazılmıĢtır. Ġnalcık, Ġdris-i Bitlisî‟den UzunçarĢılı‟ya 

kadar devam eden bu bilginin yanlıĢ olduğunu ortaya çıkarmıĢtır
152

. Buna göre bu savaĢ 

sırasında Rumeli beylerbeyinin Davud PaĢa olmayıp BehiĢtî‟nin belirttiği gibi 

ġahabeddin PaĢa olduğu kesinlik kazanmıĢtır. Nitekim BehiĢtî doğru olarak bu sırada 

Davud Bey‟in yalnızca ġahabeddin PaĢa‟nın emrindeki bir bey olduğunu söyler
153

. 

Bunun gibi ayrıntılar Behiştî Târihi‟nin Osmanlı tarihindeki bazı problemleri 

aydınlatmada ihmal edilmemesi gereken bir eser olduğunu göstermektedir. BehiĢtî‟nin 

Varna SavaĢı‟nda kralın öldürülmesi hakkında verdiği bilgilerdeki ayrıntılar da 

                                                 
147

 “Çün Sulṭân, tekvura eṣnâf-ı elṭâfla envâ„-ı nevâziş [ü] merḥamet gösterdi. Ol daḥı i„lâm-ı iḫlâṣ u 
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 Gazavât-ı Sultân Murâd b. Mehemmed Hân, 107 not 40. 

153
 Namâzın niyâzın tamâm idicek “men kâne li‟llâhi fekâne‟llâhü lehü” diyüp Anaṭolı beglerbegisi 

Karaca Beg‟e Evrenüz-oġlı Îsâ Beg‟i koşup meymenede koyup, Rûm-ili beglerbegisi Şahâbeddîn Paşa‟ya 

Dâvud Beg‟i koşup meyserede kodı … (Metin, L2 129b). 
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görebildiğimiz diğer kaynaklarda hatta Ġnalcık ve Oğuz tarafından neĢredilen Gazavat 

da dahi bulunmamaktadır
154

. 

 Tarihçimizin eserinde yer alan, “Ol katli„âmda kırılan küffâr-ı liyâmuñ „iẓâmı 

ṣaḥrâ-yı vesî„-i Kös-ova‟da ḥâliyâ ṭopṭoludur ve başlarından yapılan refî„ püşteler yir 

yir mukarrerdür”
155

 ifadeleri onun II. Murad dönemini yazarken o döneme yakın bir 

zamanda yaĢamıĢ bir müverrihin eserini kaynak olarak kullandığı düĢüncesini 

uyandırmaktadır.    

BehiĢtî‟nin eseri, II. Mehmed dönemine iliĢkin verdiği malumatlarda da diğer 

kaynaklardan farklı bilgiler içerir. Mesela eserde, Akkoyunlu hükümdarı Uzun Hasan‟ın 

Otlukbeli SavaĢı öncesi Ģehzade II Bayezid‟e elçi gönderdiği gibi
156

, Ali KuĢcu‟yu da 

Fatih‟e aynı görevle yolladığı anlatılmaktadır
157

. Yazar, babası KarıĢtıran Süleyman 

Bey‟in Ġstanbul‟un fethinde surlara ilk çıkan kiĢi olduğunu ileri sürmektedir ki 

görebildiğimiz kadarıyla bu bilgi diğer kaynaklarda bulunmamaktadır. Yine BehiĢtî‟nin 

eseri Fatih zamanındaki Belgrad muhasarasına katılan babası ve bu seferde ordunun 

bozulması hakkında  dikkate değer bilgiler ihtiva etmektedir
158

.   

II. Bayezid dönemi hadiseleri için BehiĢtî‟nin eseri ayrı bir önem taĢımaktadır. 

Çünkü yazarın bu bölümde anlattığı olayların bir kısmı kendi gözlemlerine ve 

tecrübelerine, bir kısmı ise olayı bizzat yaĢayan kiĢilerden nakillere dayanmaktadır. 

Yazar, II. Bayezid‟in Çöke Yaylası‟nda değiĢik ülkelerden gelen elçileri kabul ettiği 

                                                 
154

 Çün kral-ı bî-iḳbâl, ebṭâl-i kıtâlden bir miḳdâr serdâr ile sulṭân-ı ṣâhib-celâle kaṣd idüp at ṣaldı. 

Piyâdelerüñ kâr-dîdeleri nezâketle yol virdiler. Çün kral-ı mest iki yüzlü şemşîre dest urup piyâdeler içine 

girdi. Meger anı Bâver Bahâdır dirler bir yayabaşı var idi hem bahâdır kişiydi. Piyâdeler içine girdügin 

göricek at ṣalup bir gönder urdı ammâ yıkamadı. „Akabınca gelen kafâdârları Bahâdır Subaşı‟yı şehîd 

eylediler. Yeñiçerilerden Timürṭaş adlu bir kimesne var idi. Kraluñ atın siñirledi. Yakalıyacak Koca Ḥıżır 

nâm bir yayabaşı yayan olup başın kesüp tâc-ı mükellel ile cıdaya dikdiler … (Metin, L1 131b). 

155
 Metin, L1 140b.  

156
 Çün dârâ-yı taḫt-ı ‘Acem mâlik-i tâc-ı Ferîdûn [u] Cem oldı. Leşker ile Diyârbekr‟e gelüp, ḫâṣṣ ü 

„âmm içre Şâm‟a gider diyü âvâze ṣaldı. Ol vakt vâlî-i vilâyet-i Rûm ve pâdişâh-ı velâyet-rüsûm ḫalef-i 

ḫilâfet-âyin sulṭân-ı selâṭîn-i ehl-i yakīn sulṭânumuz Sulṭân Bâyezîd Ḫan-ı „âlî-şân “ebbeda‟llâhü te„âlâ 

ḫilâfetehü ve ebbed salṭanatehü” ḥażretleriydi. Ḫiẕmet-i şerîflerine mektûb-ı maḥabbet-engîz [ü] 

meveddet-âmîz gönderüp, bünyâd-ı mülâyemet ü ıẓhâr-ı muṣâdakat eyledi … (Metin, L1 186a). 

157
 İttifâḳ ol e&nâda mevlânâ-yı „allâme vü ḥakîm-i fehhâma Mevlâna „Ali Kuşcı Ḫorasan‟dan, sulṭân-ı 

ṣâḥib-kırân Meḥemmed Ḫan “„aleyhi‟r-raḥmetü ve‟l-ġufrân” ḥażretlerinüñ ḫiẕmetine gelürken Ḥasan 

Beg‟le bir kaç gün żarûrî muṣâḥabet ü mukārabet itdi, zîrâ memleket-i Rûm‟uñ memerr ü ma„beriydi ve 

anları vesîle-i ilkā-i maḥabbet ve sebeb-i ebnâ-i muḫâleṣet idinüp, „arż-ı muṣâdakāt u muṣâfât idüp, iblîs-

vâr telbîs eyledi. Bu ḫud„adan murâdı müslümânlara ġaflet virüp, mâl ü menâllerin nehb ü gāret eylemek 

ḫuṣûṣan eşdürdi … (Metin, L1 186a). 

158
 Metin, L1 162b-165a. 
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sırada kendisinin padiĢahın bizzat yakınında bulunduğunu ve olaylara Ģahit olduğunu 

yazmıĢtır
159

. BehiĢtî‟nin bu konuda vermiĢ olduğu ayrıntılar da bu bilgiyi veya iddiayı 

doğrular niteliktedir. Aynı olay dönemin diğer tarihçilerinden Oruç Beğ ve Bitlisî‟nin 

eserlerinde de bulunmasına
160

 rağmen hiçbirinde BehiĢtî kadar ayrıntılı ve canlı 

tasvirlerle anlatılmamaktadır. Nitekim BehiĢtî‟nin bu sırada Pulya elçisi‟nin gelmesi 

hakkında verdiği bilgi de diğerlerinde yoktur
161

. Ayrıca bu kabul sırasında padiĢahın 

huzuruna önce hangi elçinin girdiği ve padiĢahın ne tarafında kimin oturduğu gibi 

detaylar bakımından da bahsedilen kaynaklardan ayrılmaktadır
162

. Yine yazarın 

Arnavutluk seferindeki olaylar hakkında verdiği bilgiler de kendi gözlemlerine 

dayanması açısından önemlidir
163

.  

BehiĢtî‟nin eserinin II. Bayezid dönemine iliĢkin bazı problemlerin çözümünde 

de iĢe yaradığı görülmektedir. Mesela, bu padiĢah döneminde idam edilen Karagöz 

PaĢa‟nın idamının ne zaman gerçekleĢtiği hususunda Osmanlı tarihi kaynaklarında 

değiĢik rivayetler bulunmaktadır. Bitlisî, Karagöz PaĢa‟nın Mehmed PaĢa ile anlaĢarak 

Hersekzâde Ahmed PaĢa‟ya yardım etmeyip hezimete sebep olduğu için idam edildiğini 

söyler
164

. BehiĢtî, Ġdris-i Bitlisî‟nin aksine Karagöz PaĢa‟nın Adana ve Tarsus‟un 

savunmasındaki gayretsizliği sebebiyle idam edildiği bilgisini verir
165

. BehiĢtî‟nin 

verdiği bu bilgi bugün için kesinlik kazanmıĢtır
166

. UzunçarĢılı, bu kaydın doğruluğunu 

ispatlayan fermanı tespit etmiĢ ve Karagöz PaĢa‟nın yukarıdaki sebeple idam edildiğini 

ortaya koymuĢtur
167

. 
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 Metin, R 23b-24b. 

160
 Oruç Beğ Tarihi, 136; Ġdris-i Bitlisî, Heşt Behişt, Nuruosmaniye 3209, 538a-b. 

161
 Ve anuñ „akabınca Pulya elçisi gelüp, nihâyetsüz gāyetsüz Firengî kadifeler ıskarlat çukalar getürdi 

(Metin, R 24b) 
162

 Ṣaġ cânibe Mevlânâ Gürânî oturdı. Ṣol cânibe Mıṣr elçisi oturdı. Yanına Hind elçisi oturdı. Çün emr-i 

mürâsele vü peygām-ı kānûn-ı salṭanat usûlince „ale‟t-tertîb tamâm oldı (Metin, R 24a). 
163

 Metin, R 36b-37b. 

164
 Ġdris-i Bitlisî, Heşt Behişt, Nuruosmaniye nr. 3209, 542a. Dönemin önemli tarihçilerinden birisi olan 

Ġbn Kemal (Tevârih-i Âl-i Osman, VIII. Defter, haz. Ahmet Uğur, Ankara 1997, 52, 98, 245) eserinde 

Karagöz PaĢa‟nın faaliyetlerine yer vermesine rağmen idamından bahsetmemiĢtir. 

165
 Metin, R 32a-b. 

166
 UzunçarĢılı (Osmanlı Tarihi, II, 192) Karagöz PaĢa‟nın Hersekzâde‟ye yardım etmediği için Karahisar 

Kalesi‟ne hapsedilmesi emrinin verildiğini, PaĢa‟nın bu durumdan Sultan Abdullah‟ın lalası olduğu için 

kurtulduğunu, fakat aynı durumun Adana ve Tarsus‟da da görülmesi üzerine idam edildiğini  

belirtmektedir.  

167
 UzunçarĢılı, Osmanlı Tarihi, II, 192. 
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1501‟de Galata‟da meydana gelen patlamada aldığı yara sebebiyle ölen Mesih 

PaĢa‟nın yerine sadarete Hersekzâde Ahmed PaĢa‟nın getirildiği konusunu açıklığa 

kavuĢturması Behiştî Târihi‟nin kaynak değerini ortaya koyan bir baĢka misaldir
168

. 

Eflak voyyodasının Osmanlı ordusuna ilhakı konusunda da Ġdris-i Bitlisî ile 

BehiĢtî farklı bilgiler vermektedir. Ġdris-i Bitlisî voyvodanın Kili‟nin fethinden sonra 

Mengli Giray‟ın gelmesi itibariyle orduya katıldığını belirtir
169

. BehiĢtî ise voyvodanın 

Kili‟nin fethinden önce Ġshaklı‟da orduya dâhil olduğunu ve Osmanlı askerine 

kılavuzluk yaptığını belirterek güvenilir bilgiyi aktarır
170

. Ġdris-i Bitlisî‟nin eseri bu 

konuda II. Bayezid tarafından Akkoyunlu hükümdarı Yakup Bey‟e gönderilen 

fetihnamenin ve Yakup Bey tarafından da II. Bayezid‟e gönderilen tebriknamenin 

sûretlerini içermesi açısından önemlidir
171

.  

II. Bayezid‟in kardeĢi Cem Sultan ile YeniĢehir‟de yaptığı savaĢta, Cem 

Sultan‟ın sancaktarının Hersekzâde Ahmed PaĢa tarafından ele geçirilmesi
172

; Hadım 

Ali PaĢa‟nın Karamanoğlu Kasım Bey‟e karĢı padiĢah kullarından beĢ, kendi 

adamlarından üç kiĢiyle kalması, kendisinin ve atının yaralanması
173

; Hersekzâde 

                                                 
168

 Ménage, (“Edirneli Rûhî Tarihinden Ġki Parça”, 315 dipnot 21) Hammer‟in Mesih PaĢa‟nın ölümünden 

sonra Ali PaĢa‟nın bu makama getirildiğini iddia etmesine rağmen Hoca Sadeddin‟in Ali PaĢa‟nın 

1506‟daki veziriazamlığa tayinini kaydederken ondan Mora Hakimi olarak bahsetmesinden Ali PaĢa‟nın 

ilk defa 1506‟da sadarete getirildiği ve yalnız bir defa veziriazam olduğununun anlaĢıldığını, bu sebeple 

burada BehiĢtî‟nin kaydının doğru olduğunu belirtir. ġayet Hammer‟in kaydettiği bir durum söz konusu 

olsaydı BehiĢtî‟nin çok yakınında bulunduğu Ali PaĢa hakkında böyle önemli bir hadiseyi kaydetmemesi 

ilginç olurdu. BehiĢtî‟nin eserinde bulunan (Metin, R 61a), “Çün ol kuṭb-ı medâr-ı memleket riḥlet itdi. 

Salṭanat-ı maṣlaḥat muḫtel olup, mesned-i vezâret ḫâlî kaldı. Zîrâ Ya„kūb Paşa‟nuñ ceẕbe ṭarîḳiyle 

„aklına âfet irişmişidi. Maṣlaḥat-ı vezâret görmege yine Aḥmed Paşa‟yı der-i devlete da„vet itdiler. 

Silivri‟den mürâca„at idüp, Âsitâne-i sa„âdete „avdet eyleyüp, maṣlaḥatına meşgūl oldı” Ģeklindeki bilgi 

bu konuyu çözüme ulaĢtırmaktadır.   

169
 Ġdris-i Bitlisî, Heşt Behişt, Nuruosmaniye nr. 3209, 535a. 

170
 Metin, L1 19a. 

171
 Ġdris-i Bitlisî (Heşt Behişt, Nuruosmaniye nr. 3209, 535b-536b) burada, II. Bayezid adına yazılan 

fetihnamenin Hoca Seyyid Mehmed MünĢî tarafından, Yakup PaĢa‟nın tebriknamesinin ise kendisi 

tarafından kaleme alındığını belirtmektedir. Bu mektubun Bitlisî‟nin II. Bayezid tarafından tanınmasına 

ve onun takdirini kazanmasına vesile olan mektup olması muhtemeldir.   

172
 Ol kâr-zâr içinde neheng-i ejdehâ-şikâr ve peleng-i şîr-ḫâr Hersek-zâde Aḥmed Paşa-yı kâm-kâr 

serdârluklar idüp, „alem-dârı bi-nefsihi yıkup, „alemin ser-nigûn sulṭân-ı kâm-rânuñ ḥużûr-ı şerîfine 

getürdi … (Metin, R 10b-11a). 

173
 Ḥattâ ol şehîd-i muṭlak gāzî-yi muḥakkak e&nâ-i muṣâḥabetde bu ḥikâyet rivâyet idüp, “serdâr-ı „asker 

olan nâm-dâr-ı leşker münhezim olduġından vehm itmemek gerek” diyü naṣîḥat iderdi. Ḥattâ dirdi ki, “ol 

cengde râyât-ı nuṣret-âyât dibinde yanumda ḫudâvendigâr-ı kâm-kâr kullarından beş kişiyle benüm 

hemân üç kulum kaldı. Atum ve ben kesmeyle mecrûh olduk. Ammâ pâdişâh-ı „âlem-penâh devletinde 

ṣoñra manṣûr u muẓaffer oldum” didi … (Metin, R 13a). 
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Ahmed PaĢa‟nın Memlüklere karĢı yaptığı savaĢta ordunun daha savaĢmadan 

dağılması
174

; Arnavud akını sırasında ele geçirilen bir kalenin Minnetoğlu Hocacık 

tarafından sayım yapıldıktan sonra kaledekilerin hileyle kaçması
175

 gibi bilgiler 

BehiĢtî‟ye mahsus orijinal kayıtlardan bir kaçıdır. BehiĢtî‟nin buna ilave olarak 

ayrıntıya ait bir hayli farklı malumat içerdiğini ifade etmek gerekir. 

Diğer taraftan BehiĢtî‟nin, Ġdris-i Bitlisî‟de özellikle vurgulanan konulardan 

bazılarını eserine dâhil etmediği görülmektedir. Mesela Bitlisî‟de, Sultan Cem‟in 

Memlük Ģahı tarafından korunması Osmanlı-Memlük iliĢkilerinin bozulmasında en 

önemli sebeplerden biri olarak sayılırken
176

 BehiĢtî bundan hiç bahsetmez. Lehistan‟a 

akına gönderilen Malkoçoğlu Balı Bey‟in oradaki fetihleri Heşt Behişt‟te sekiz baĢlık 

altında ayrıntılı olarak anlatılırken, BehiĢtî bu fetihleri bir paragrafta özetlemiĢtir
177

. II. 

Bayezid‟e Arnavutluk seferi dönüĢünde bir kalenderî derviĢ tarafından yapılan suikast 

giriĢimi Ġdris‟te ve diğer bazı tarihlerde kaydedilerken
178

 BehiĢtî bu konuda suskundur. 

Ġki eser arasındaki eksiklikler/fazlalıklar ayrıntıya inildiğinde daha da artmaktadır. Bu 

durumda, BehiĢtî‟nin gözlemlerine dayanan kısımların orjinalliği konusunu bir tarafa 

bırakırsak, bu iki eserin birbirine üstünlüğünün araĢtırılması yerine, tarihî olayların 

tetkiki açısından birbirinin tamamlayıcısı olduğu ifade edilebilir. 

Behiştî Târihi‟nin önemi ve yeri hakkında kimi araĢtırmacılar çeĢitli görüĢler 

beyan etmiĢlerdir. Köprülü Behiştî Târihi‟nin Hammer tarafından bilinmeyip henüz 

basılmamakla birlikte varlıkları ilim âlemince meçhul olmayan eserler arasında sayar
179

; 

UzunçarĢılı, BehiĢtî‟nin eserini NeĢrî, ÂĢık PaĢazâde, Oruç Beğ kategorisinde 
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 &ikāt-ı ruvâtdan mervîdür ki ḥażret-i paşa-yı mekremet-şi„âr [ü] „âlî-tebâr alayın müzeyyen ü müretteb 

idüp bir yüksek yirde kor daḫı kendü Veliyüddîn-oġlı Aḥmed Paşa‟yla ve anuñ akrân-ı „âlî-cenâb 

begleriyle ceng yirin görmege gider. Ammâ ṣâkin alay ḥareket idüp bozulmasın diyü çavuşlar korlar. 

Ḥażret-i paşa ceng yirin görürken henüz cenge mübâşeret itmedin Karagöz Paşa çavuşları eslemeyüp 

ba„żı ṣâḥib-i ġarażlarıla alay bozdılar. Sâyir ḫalk daḫı anları görüp, ḥareket idüp ṣufûfuñ intiẓam[ı] 

bozuldı. Belki ek&eri hemân ol anda kenâr çizdi. Ḫaṣmuñ alayı müheyyâ idi. „Adû çalkınduġın görüp 

hemân furṣat u nuṣret bizümdür diyü, paşa birkaç âdemle ceng yirin görürken üstine müteveccih oldılar. 

Ol daḫı dönüp alaya mürâca„at ideyüm diyicek gördi ki leşker alayı bozup müteferriḳ olup firâr iḫtiyâr 

eylemişler … (Metin, R 27b). 

175
 Metin, R 36b-37a. 

176
 Ġdris-i Bitlisî, Heşt Behişt, Nuruosmaniye nr. 3209, 540b. 

177
 Ġdris-i Bitlisî,  Heşt Behişt, Nuruosmaniye nr. 3209, 555a-557a; Metin, R 38b. 

178
 Ġdris-i Bitlisî, Heşt Behişt, Nuruosmaniye nr. 3209, 549a-550b; Oruç Beğ Tarihi, 152. 

179
 Fuad Köprülü, Osmanlı Devletinin Kuruluşu, Ankara 1959, 20. 
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değerlendirerek II. Bayezid döneminde yazılmıĢ en ziyade itimada Ģayan eserlerden 

olduğunu belirtir
180

; Ġnalcık ise Rûhî Çelebi‟ye atfedilen (Ġnalcık bunu Oxford Anonimi 

olarak zikrediyor) Oxford‟da bulunan Osmanlı Tarihi ile NeĢrî‟nin kullandığı mufassal 

ve müĢterek kaynağın hususiyetlerini meydana çıkarmakta BehiĢtî‟nin faydalı olacağını 

ifade eder
181

. 

 Sonuç olarak Behiştî Târihi‟hi baĢtan sona orijinal bir kaynak değildir. Ancak 

Osmanlı Devleti‟nin ilk dönemlerine ait kütüphane ve arĢiv belgelerinin azlığı göz 

önünde bulundurulduğunda eserin kıymeti kendiliğinden ortaya çıkar. Diğer taraftan 

metin, özellikle fetret devri, II. Murad ve II. Bayezid dönemi hakkında, incelediğimiz 

diğer kroniklerde bulunmayan farklı bilgiler içermektedir. Bu durum da onun Osmanlı 

tarihi araĢtırmalarında göz ardı edilmemesi gereken bir kaynak olduğunu 

düĢündürmektedir. Ayrıca yukarıda bir kısmına değindiğimiz Osmanlı tarihine ait bazı 

problemlerin çözümlenmesinde de eserin iĢe yaraması onun değerini arttıran bir baĢka 

husustur. Behiştî Târihi siyasî tarih metni özelliği göstermesine rağmen elçi kabulü, 

cülus merasimi gibi olaylara iliĢkin detaylı sayılabilecek malumatlar içermesi onun 

teĢkilat tarihi araĢtırmalarında da baĢvurulabileceğini göstermektedir. Bunun dıĢında 

eserde kültür tarihine dair padiĢahların ve çocuklarının düğünleri ile cami, medrese, 

darüĢĢifa gibi hayır eserlerin yapımına iliĢkin bilgiler de bulunmaktadır.  

2.2.4. Tesirleri 

16. asrın ilk yarısından itibaren kaleme alınan Ģuara tezkirelerinde ve diğer bir 

takım biyografi kaynaklarında BehiĢtî anlatılırken Hamse'si ve onu oluĢturan 

mesnevileri üzerinde durulmuĢ fakat tezimizin konusu olan tarih eserinden 

bahsedilmemiĢtir. Nitekim yapılan araĢtırmalar bizde, BehiĢtî‟nin kendisinden sonraki 

tarihçiler tarafından da tanınmadığı kanısını güçlendirmiĢtir. Osmanlı tarihi hakkında 

ayrıntılı bilgi vermeleri ve çok sayıda kaynaktan faydalanmalarıyla dikkat çeken Hoca 

Sadeddin, Gelibolulu Âlî, Solakzâde, Kâtip Çelebi, MüneccimbaĢı Ahmed Dede gibi 

müverrihler Behiştî Târihi‟ni kaynakları arasında zikretmezler. Bu tarih yazarlarının 

eserleriyle karĢılaĢtırma yapmamıza rağmen BehiĢtî‟ye ait orijinal kayıtlara (Varna 

SavaĢı‟nda kıralı öldüren Bahadır SubaĢı, Ġstanbul tekfurunun Ġsa Çelebi‟ye karĢı 
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oğlunu Mehmet Çelebi yanında göndermesi, II. Bayezid dönemine ait farklı bilgiler vb.) 

zikredilen eserlerde rastlanamamıĢtır. Bu durum BehiĢtî‟nin kendisinden sonraki 

yazarlar tarafından bilinmediğini ya da kullanılmadığını düĢündürmektedir. Eserin 

nüshalarının çok fazla olmaması da bu görüĢü destekler niteliktedir.  

II. Bayezid dönemiyle ilgili farklı bilgiler ihtiva eden bu eserin sonraki tarihçiler 

tarafından kullanılmamasının herhalde çeĢitli sebeplerinin olması gerekir. Kanaatimizce 

bunlardan birisi müellifimizin çalıĢmasını padiĢaha sunamamıĢ olması ihtimalidir. Daha 

önce de belirttiğimiz gibi BehiĢtî tarihini büyük bir ihtimalle Temmuz 1511 ile Mayıs 

1512 yılları arasında tamamlamıĢtır.  Bu dönemde Osmanlı Devleti‟nde doğuda ġahkulu 

isyanı alevlenmiĢ, merkezde ise II. Bayezid‟in sağlığında oğulları arasında taht 

kavgaları baĢlamıĢtır
182

. Böyle siyasî açıdan karıĢık bir zamanda yazarın eserini 

padiĢaha sunup sunamadığı kesin değildir. Bize göre sunamamıĢ olması ihtimali daha 

yüksektir. Ancak yazarın sultana sunduğu nüshanın kaybolmuĢ olması da mümkündür. 

Bu durum eserin kendisinden sonraki tarihçiler tarafından tanınmamasına sebep olmuĢ 

olabilir.  

Bir baĢka husus Osmanlı tarih yazarlarının BehiĢtî yerine onun kaynakları olan 

Ġdris-i Bitlisî ve NeĢrî‟nin eserilerinden faydalanmayı tercih etmiĢ olmaları ihtimalidir. 

Nitekim BehiĢtî‟den sonra yazılan Osmanlı tarih eserleri üzerinde daha çok Heşt 

Behişt‟in etkisi hissedilmektedir
183

.   

Zannımızca tarih ve edebiyat araĢtırmacıları Behiştî Târihi‟ni 1888 yılında 

yayımlanan Rieu‟nun kataloğundaki bilgilerle tanımıĢtır. Babinger‟in Osmanlı tarihi 

yazarları hakkında yayımladığı eserinde BehiĢtî‟ye ve incelediğimiz eserine yer vermesi 

onun bu eserini bilenlerin sayısını arttırmıĢtır.  

Buna rağmen günümüze kadar Behiştî Târihi‟nden faydalananların sayısı çok 

fazla değildir. Bu bağlamda eserin tespit edilen nüshalarının tanıtımının yapıldığı 

bölümde üzerinde durduğumuz L2 nüshasının/eserinin yazarından sonra, bu tarihi 

modern anlamda ilk kullanan tarihçinin UzunçarĢılı olduğunu söyleyebiliriz. 

AraĢtırmacı, Behiştî Târihi‟nin baĢladığı Yıldırım Bayezid döneminden itibaren, onun 
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farklı rivayetlerini bazen metnin içinde bazen de dipnotta Osmanlı Tarihi‟nin I. ve II. 

cildinde değerlendirmiĢtir.   

UzunçarĢılı‟dan önce ve sonra gelen araĢtırmacılar tarafından söz konusu 

eserden yapılan alıntılar bir paragraf ya da bir konuyla sınırlı kalmıĢtır. Bunlar içinde 

tespit edebildiklerimizden örnek vermek gerekirse: Kurat, “Bizansın Son ve 

Osmanlıların Ġlk Tarihçileri” adlı makalesinde, BehiĢtî‟den Varna SavaĢı ile ilgili 

bölümden bir parça nakletmiĢtir
184

. Levend, Gazavât-nâmeler ve Mihaloğlu Ali Bey‟in 

Gazavât-nâmesi adlı eserinde BehiĢtî‟den Ankara SavaĢı‟nda Yıldırım Bayezid‟in 

yanında bulunan beylerin isimlerini zikretmek suretiyle faydalanmıĢtır
185

. 

Reindl, II. Bayezid dönemi hakkında yaptığı çalıĢmasında eserden Moser‟in 

Revan nüshası hakkında yaptığı çalıĢma aracılığıyla faydalanmıĢtır
186

. Imber, Osmanlı 

İmpatorluğu adlı eserinin yasalaĢtırma ile ilgili bölümünde, Behiştî Târihi‟nin II. 

Bayezid‟in tahta geçmesi ile ilgili kısmından bir paragraflık alıntı yapmıĢtır
187

.  

Bunların dıĢında Aykut, Fetret Devri dönemi sikkeleri hakkında yaptığı 

çalıĢmasında
188

 ve Ġnalcık, Osmanlı tarihçiliğinin ortaya çıkıĢını konu edinen 

makalesinde
189

  bu eserden istifade etmiĢlerdir.   

2.4.4. Üzerinde Yapılan ÇalıĢmalar 

Görebildiğimiz kadarıyla BehiĢtî‟nin incelediğimiz eseri üzerinde bugüne kadar 

derli toplu bir çalıĢma yapılmamıĢtır. Aksoy, DİA‟da yer alan BihiĢtî maddesinde, 

Kazım Dilcimen tarafından lisans tezi hazırlandığını belirtmiĢtir
190

. Ancak Özcan‟ın, 
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İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Tarih Bölümü Tezleri isimli eserinde Kazım 

Dilcimen‟in lisans tezinin adı “Canik Beyleri” olarak kaydedilmiĢtir. Biz de Ġstanbul 

Üniversite Kütüphanesi‟nde yaptığımız araĢtırmada BehiĢtî ile ilgili Kazım Dilcimen‟in 

adı geçen tezine rastlayamadık. Bu durum Aksoy‟un verdiği bilgide bir karıĢıklık 

olabileceği intibasını uyandırdı
191

. Diğer taraftan aynı kiĢinin Samsun Halkevi 

Dergisi‟nde yayımlanmıĢ BehiĢtî‟nin hayatı ve eseri hakkında özet mahiyette bilgi 

veren makaleleri bulunmaktadır
192

. Dilcimen‟in BehiĢtî‟yle ilgili makalelerinin olması 

fakat mevcut bir teze ulaĢılamaması, araĢtırmacının konuyla ilgili bir seminer ödevi 

hazırlamıĢ olabileceğini akla getirmektedir. 

Moser tarafından Revan 1270‟de bulunan II. Bayezid dönemine ait nüsha 

üzerinde bir çalıĢma yapılmıĢtır
193

. Ġnceleme, yazarın BehiĢtî‟nin hayatı ve eseri 

hakkında değerlendirmelerini ve metnin Almanca transkripsiyonunu içermektedir. 

Bugüne kadar Behiştî Târihi üzerinde yapılan en kapsamlı çalıĢma olduğunu 

söyleyebiliriz. AraĢtırmacı, üzerinde yaptığı incelemelere dayanarak Behiştî Târihi‟nin 

Ġdris-i Bitlisî‟nin Heşt Behişt‟i ve KemalpaĢazâde‟nin Tevârih-i Âl-i Osman‟ı ile birlikte 

yüksek Osmanlı litaratürünün erken örneklerinden birisi olarak kabul edilebileceği 

değerlendirmesinde bulunmuĢtur
194

. 

Behiştî Târihi‟nin aynı bölümü üzerinde Jasim tarafından yüksek lisans tezi 

hazırlanmıĢtır. Ancak bu çalıĢma dil alanında olup, tarihî anlamda bir değerlendirme 

içermemektedir
195

.   

 II. BEHĠġTÎ‟NĠN ÜSLUBU VE TARĠHÇĠLĠĞĠ 

BehiĢtî eserini Ġdris-i Bitlisi‟nin yazdığı Heşt Behişt‟in de etkisiyle Osmanlı‟da 

Fars dil ve kültürünün tesirinin artığı II. Bayezid döneminde kaleme almıĢtır. Bu 

sebeple yazar eserini kendinden önce yazılan NeĢrî ve Oruç Beğ tarihine nazaran daha 

ağdalı bir dille ve edebî bir üslupla kaleme almıĢtır. Bundan dolayı Babinger, 
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BehiĢtî‟nin tarihini süslü nesirle yazılan ilk Osmanlı Tarihi olarak nitelendirmiĢtir
196

. 

Fakat BehiĢtî‟den önce eserini meydana getirerek padiĢaha takdim eden Ġbn Kemal‟in 

eserinin bazı yerlerinde Ġdris-i Bitlisî ve BehiĢtî‟yi aratmayacak derecede ağır üslup 

kullandığı, Arapça ve Farsça tamlamalarla tasvirlerini yoğunlaĢtırdığı düĢünüldüğünde 

bu varsayıma temkinli yaklaĢmak gerekmektedir
197

.   

 Yine Babinger, BehiĢtî‟nin eserinde meydan savaĢlarının tasvirlerinde anlatımın 

ağırlaĢtığını diğer olaylarda ise basitleĢtiğini ifade etmektedir
198

. Bu tespit doğru 

olmakla birlikte zannımızca biraz eksik kalmıĢtır. Eserin geneline baktığımızda Ankara 

SavaĢı, Varna SavaĢı gibi büyük meydan savaĢlarında tasvirlerin yoğunlaĢtığı, Arapça, 

Farsça tamlamaların çoğalarak cümlelerin uzadığı görülmektedir. Bununla birlikte 

BehiĢtî‟nin dilinin ağırlaĢtığı kısımlar Babinger‟in belirttiği gibi meydan savaĢlarından 

ibaret değildir. PadiĢah dönemlerine giriĢ mahiyetinde yazılan uzun manzumeden sonra 

gelen nesir kısımların da ağır bir üslupla yazıldığı görülmektedir. 

Diğer taraftan yazarın üslubunun kullandığı kaynaklara bağlı olarak da hissedilir 

derecede değiĢime uğradığını söyleyebiliriz. Mesela, Ankara SavaĢı‟nda Bitlisî‟den 

alındığı tespit edilen iki tarafın ordularının nizama sokulması, askerlerin karĢılaĢması 

Yıldırım Bayezid‟in ordusunun dağılıp yenilmesi ile ilgili bölümlerde ağırlıklı olarak 

Farsça kelimelerin kullanıldığı, terkiplerin çoğalıp cümlelerin uzayarak metnin ağır bir 

üsluba büründüğü görülmektedir. Metnin genelinde, özellikle Heşt Behişt‟e dayanan 

kısımlarda ayet, hadis, kelâm-ı kibar, Arapça, Farsça manzumelere daha çok yer 

verilmektedir. NeĢrî‟den alıntı yaptığı yerlerde BehiĢtî onun sade üslubunu edebî ve 

sanatlı ifadelere çevirmiĢtir. Bu bakımdan değerlendirildiğinde, eserde Ġdris-i Bitlisî‟den 

alıntılanan bölümlerdeki ifadelerin, NeĢrî‟den alıntılanlara nazaran daha münĢiyane 

olduğu görülür. Bu durum çalıĢmamızın Behiştî Târihi‟nin kaynakları bölümünde de 

açıkça görülmektedir.    

BehiĢtî, tarihini döneminin birçok yazarına nazaran edebî bir tarzda inĢa diliyle 

kaleme almıĢtır. Aynı zamanda eserini Farsça, Arapça ve Türkçe beyitlerle süslemiĢ, 
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ayet ve hadislerden iktibaslarla fikirlerine dayanak göstermiĢ, deyimlerle de anlatımını 

güçlendirmiĢtir. Eserde Arapça ayet ve hadis atıflarına yer verilmekle birlikte eserin 

geneline bakıldığında Arapça‟ya nazaran Farsça‟nın etkisi daha fazla hissedilmektedir.  

Müellif tarihini, yukarıda yazarın hayatı ve eserleri bölümünde de bahsedildiği 

gibi belli bir sistem içerisinde meydana getirmiĢtir. Her Osmanlı padiĢahına bir bölüm 

tahsis etmiĢ ve her bölüme mesnevi nazım Ģekliyle oluĢturulmuĢ uzun bir manzumeyle 

giriĢ yapmıĢtır.   

BehiĢtî, bir padiĢahın meddahının olmasının ya da padiĢah etrafında yazar ve 

Ģairlerin bulunmasının önemine iliĢkin görüĢlerini II. Bayezid dönemine ait kısımda 

söylediği Ģiirinde, “meddahı olmayan padiĢahın normal insanlardan bir farkı 

olmayacağı, nasıl bir kiĢi olduğunu kimsenin bilmeden adının unutulup gideceği, eğer 

Aristo yazmamıĢ olsaydı Ġskender‟in dahi kim olduğunu kimsenin bilemeyeceği” 

ifadeleriyle ortaya koymuĢtur
199

.      

 Yazarın, Heşt Behişt‟te geniĢ bir Ģekilde anlatılan diğer devletlerle ilgili bilgileri 

nakletme fırsatı olmasına rağmen bunları eserine dâhil etmemesi onun tarihini Osmanlı 

Devleti‟ne iliĢkin olaylarla sınırlandırmaya çalıĢtığı veya diğer devletlerle ilgili bilgileri 

arka plana ittiği düĢüncesini akla getirmektedir. Bu bağlamda dönemin bazı tarihlerinde 

yer alan Ayasoyfa‟nın yapılması ve Ġslam tarihi gibi bölümler de Behiştî Târihi‟nde 

bulunmamaktadır.     

Diğer taraftan tarihçinin bazı hadiseleri belki de padiĢaha karĢı tahkir 

içerebileceği düĢüncesiyle yazmaktan kaçındığı tahmin edilmektedir. Örneğin, dönemin 

diğer kroniklerinin çoğunluğunda yer alan Laz kızının Yıldırım Bayezid‟i içkiye 

alıĢtırması, Ali PaĢa‟nın bu konuda padiĢaha eĢlik etmesi, kadıların yaptığı yolsuzluklar 

ve padiĢahın bunları cezalandırmak istemesi, Arap nedimin hile ile bunları kurtarması 
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vs. konularının BehiĢtî‟de özellikle atlandığı gözlenmektedir. Ġdris-i Bitlisî‟nin 

dokuzuncu destanında ayrıntılarıyla anlattığı
200

 bu konuyu BehiĢtî‟nin bilmemesi zor bir 

ihtimaldir. Yazar, Yıldırım Bayezid‟in Laz kızı ile evlenmesi olayını Kıratova‟nın 

fethinden hemen sonra zikretmiĢ, bu konunun sıralamasında da diğer eserlerden farklı 

bir yol izlemiĢtir. BehiĢtî‟nin, özellikle Çandarlı ailesi ile ilgili konuları söz konusu 

etmekten kaçındığı hatta Halil PaĢa‟nın katlini dahi zikretmediği görülmektedir.  

BehiĢtî eserinde Hersekzâde Ahmed PaĢa, Hadım Ali PaĢa, Mustafa PaĢa 

hakkında övgüyle söz etmesine rağmen aynı pozisyonda olan Çandarlı Ġbrahim PaĢa ve 

Yakup PaĢa‟dan bu Ģekilde bahsetmemektedir. Bu durum yazarın önce zikredilen 

paĢalara daha yakın olduğunu düĢündürmektedir. Diğer taraftan Mesih PaĢa‟nın 

ölümünden sonra Yakup PaĢa‟nın aklında sorun olduğu için veziriazamlığa 

getirilmediği bilgisi görebildiğimiz kadarıyla dönemin kroniklerinden sadece BehiĢtî‟de 

bulunmaktadır. Bununla birlikte BehiĢtî doğruları aktarmaktan çekinmeyen bir yazar 

imajı da çizmektedir. Örneğin II. Mehmed tarafından, Mahmud PaĢa‟nın idamı 

hakkında çok açık olmasa da padiĢaha karĢı eleĢtiri içeren Ģu cümlelerin onun eleĢtirel 

kiĢiliğini ortaya koyduğu söylenebilir. “İttifâḳ ol yılda Ḥasan Beg seferinden gelicek 

Sulṭân Meḥemmed, Maḥmûd Paşa‟yı ehl-i nifâḳ, münâfıklar ve ehl-i fesâd, müfsidler 

sözine i„timâd idüp, „azl eyledi. Varup Ḫaṣ-köy‟de mütekā„id oldı. Ol zamânlarda 

Sulṭân Muṣṭafâ daḫı vefât itmişidi. Memleketde olan a„yân ü erkân ġazâya geldüginde 

merḥûm maġfûr Maḥmûd Paşa daḫı ġazâ niyyetine Âsitâne-i sa„âdete gelicek 

manṣıbından vehm iden ṣâḥib-i ġarażlar “Sulṭân Muṣṭafâ vefâtına feraḥdur kendüye bu 

mâtemi sûr bilmişdür” diyü ġamz ü nifâḳ eylediler. Zîrâ sâbıkda mâbeynlerinde keder 

var idi, gidermemişler idi. Ġammâz [ü] hemmâz söziyle ḫışm idüp, on yedi gün Kule‟de 

ḥabs idüp, „âkıbet şühedâ derecesine irişdürdi”
201

.     

BehiĢtî, “Rûm-ili beglerbegisi Meḥemmed Paşa, Rûmîler ile ve Karaman 

beglerbegisi Karagöz Paşa, Karaman leşkeriyle paşa ḥażretlerinüñ ḥiẕmetine vardılar. 

Bu maṣlaḥatda mu„âvenet ü mu„âżadat itmege, ammâ ḥikmet-i İlâhî gör ki hezîmete 

sebeb yine anlar olmışlardur”
202

 diyerek Hersekzâde Ahmed PaĢa‟nın Memlükler 
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karĢısında yenilgisine sebep olarak Mehmed PaĢa ve Karagöz PaĢa‟yı gösterir. Bu onun 

yine tarihi olaylara eleĢtirel bakıĢını gösteren baĢka bir örnektir. 

Buna karĢılık BehiĢtî‟nin bazı konulardan ki bunlar genellikle baĢarısız 

sonuçlanan seferlerdir, birkaç cümleyle kısaca bahsettiği görülmektedir. Mesela, Mesih 

PaĢa‟nın Fatih zamanında gerçekleĢtirdiği ve baĢarısız olarak geri döndüğü Rodos seferi 

Ġdris-i Bitlisî‟de geniĢ ve teferruatlı bir Ģekilde anlatılırken
203

, BehiĢtî biraz da kaderci 

bir yaklaĢımla “Mesîḥ Paşa daḫı Rodos‟a vardı. Teftîḥ ü tesḫîri mukadder degülmiş, 

müyesser olmadı” Ģeklinde iki cümleyle hadiseyi özetlemiĢtir
204

. 

Yazarın kaderci yaklaĢımını II. Mehmed döneminde Ġskenderiyye‟nin 

kuĢatmasında ilk yapılan muhasaranın baĢarısız olması üzerine sarfettiği “Ve‟l-ḥâṣıl 

ṭulû„-ı ṣubḥdan ẓalâm-ı şâma dek ġuzâtı fırka fırka gürûh gürûh def„a def„a iḳdâm u 

ihtimâm idüp, cidd ü cehdde takṣîr ü nokṣân komadılar. Ammâ kal„anuñ tesḫîri takdîrde 

muvakkatımış te‟ḫîr olındı” cümlesi de gösterir niteliktedir
205

. Diğer taraftan BehiĢtî‟nin 

bu tutumu sadece baĢarısızlıklara mahsus değildir. Gedik Ahmed PaĢa‟nın Otranto 

fethini anlatırken kullandığı Ģu cümle “Çün ol şehr-i mu„aẓẓam [u] ma„mûr, kişver-i 

mesrûr u maḥṣûr tesḫîri mukadder imiş, müyesser oldı. Az zamânda eṭrâfında olan 

ḥiṣârları daḫı tesḫîr itdiler” baĢarıları ifade ederken de zaman zaman aynı kaderci 

tutumu izlediğini göstermektedir
206

.   

Müellifimiz eserini yazarken sözlü ve yazılı çeĢitli kaynaklara baĢvurmuĢ, fakat 

dönemin tarihçileri silsilesine dâhil olarak o da eserinde, sözlü rivayetler haricinde 

yazılı herhangi bir kaynak ismi zikretmemiĢtir. Bununla birlikte Behiştî Târihi‟nin 

kaynakları kısmında da üzerinde durulduğu gibi yazarın yazılı kaynaklardan 

yararlandığında da Ģüphe yoktur. BehiĢtî‟nin tarihini kaleme aldığı sırada bu kaynakları 

kullanırken bir araĢtırmacı titizliğiyle seçici davrandığı görülmektedir. Yazarın, Ankara 

SavaĢı‟nı yazarken Ġdris-i Bitlisî‟yi, Fetret devri ve Çelebi Mehmed dönemini yazarken 

bu dönemi ayrıntılı bir Ģekilde anlatan NeĢrî veya ona yakın bir kaynağı, II. Murad 

dönemini yazarken tespit edemediğimiz bir gazavat ya da kaynağı, Ġstanbul‟un fethini 
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 Ġdris-i Bitlisî, Heşt Behişt, trc. M. Ġbrahim Yıldırım, 300-303. 

204
 Metin, L1 203a. 

205
 Metin, L1 207b. 

206
 Metin, L1 209a. 
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yazarken ise Tursun Bey ve Ġbn Kemal‟i kaynak olarak kullanması, onun kaynak 

seçiminde özenli davrandığını ve faydalandığı eserin olaylara vukufiyetine önem 

verdiğini ortaya çıkarır mahiyettedir. Yazarın bu eserlerden faydalanırken birinde eksik 

olanı diğerinden tamamlaması onun kaynaklarını sürekli mukayese ettiği izlenimi 

uyandırmaktadır.  

BehiĢtî‟nin olayların anlatımında kaynaklarından mukayeseli olarak 

faydalanmaya çalıĢması nadir olmakla birlikte onda bazı tutarsızlıkların olmasına da 

sebep olmuĢtur. Mesela, II. Murad döneminde cereyan eden Küçük Mustafa isyanında, 

Mustafa‟nın yanında bulunan Taceddinoğlu‟nun ölümü hakkında iki rivayet anlatmıĢ, 

bunların ikisinide doğru kabul etmiĢtir. Müellif önce NeĢrî‟den temin ettiği, “Miḫal-

oġlı‟nuñ kulları daḫı irişüp Tâceddîn-oġlı‟nı pâre pâre eylediler” bilgisini aktarmıĢ
207

, 

bir paragraf sonra da Ġdris-i Bitlisî‟de bulunan “Ammâ Tâceddîn-oġlı Maḥmûd Beg 

şehrde bir ṭavuk kümesine girüp gizlendi görmediler. „Âkıbet gör eceli(?) bulup helâk 

eylediler” rivayetini nakletmiĢtir
208

.   

BehiĢtî‟nin olaylar arasında sebep-sonuç iliĢkisi kurması, bazı durumlarda olayın 

öncesini hatırlatması, kaynaklarını kullanırken seçici davranması ve bunları sürekli 

birbiriyle mukayese etmesi gibi özellikleri onun NeĢrî ve Oruç Beğ çizgisinden 

ayrıldığını, Ġdris-i Bitlisî ve Ġbn Kemal‟in temsil ettiği sistemli tarih yazıcıları grubuna 

dâhil edilebileceğini göstermektedir. 

III. METNĠN TESĠSĠNDE ĠZLENEN YOL 

Tezimizde metnin tesis edilmesinde Behiştî Târihi‟nin üç farklı nüshası 

kullanılmıĢtır. ÇalıĢmada, Osmanlı‟nın kuruluĢuna ait bir sayfalık özeti ihtiva eden 

Süleymaniye Kütüphanesi Esad Efendi nr. 2410 nüshası için “E”, Yıldırım Bayezid, 

Çelebi Mehmed, II. Murad ve II. Mehmed dönemlerini kapsayan British Library Add. 

7869 nüshası için “L1”, II. Bayezid dönemine mahsus olan Topkapı Sarayı Müzesi 

Kütüphanesi Revan nr. 1270 nüshası için “R” kısaltması kullanılmıĢtır. Metni 

oluĢtururken birbirinin devamı niteliğinde olan bu üç farklı nüshayı kullanmak 

mecburiyetinde olduğumuz için nüshaların her birinin kısaltmaları ihtiva ettiği bölümde 

[L1 1b] örneğinde olduğu gibi kısaltmasıyla birlikte metinde köĢeli parantez içerisinde 
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 NeĢrî, Cihannümâ (Öztürk), 262; Metin, L1 99a. 

208
 Metin, L1 99b; Ġdris-i Bitlisî, Heşt Behişt, trc. Abdülbâkî Efendi, II, 321. 



LXXXV 
 

gösterilmiĢtir. Nüsha karĢılaĢtırmasında kullandığımız British Library Add. 24. 955 

nüshası dipnotta “L2” Ģeklinde gösterilmiĢtir.  

 Nüshalar arasındaki farklar metinde dipnot verilmek suretiyle gösterilmiĢtir. 

Uzun cümleler halindeki nüsha farkları dipnotta aynen tekrarlanmamıĢ cümlenin baĢ ve 

son kısımlarından kelimeler alınıp orta kısım ….. Ģeklinde belirtilmiĢtir. KarĢılaĢtırmada 

nüshadaki doğru yazım tercih edilmiĢ, imla yanlıĢları ve eksiklikleri, kelimelerin yanlıĢ 

yazılmasına dair farklılık nüsha farkı olarak değerlendirilmemiĢtir. L1 ve R nüshalarında 

bulunan Farsça beyitlerin hiçbirisi L2 nüshasında bulunmadığı için bu durum ayrıca 

nüsha farkı olarak gösterilmemiĢtir. Türkçe beyitlerden ve Arapça ibarelerden L2‟de 

bulunmayanlar dipnotta belirtilmiĢtir. R nüshasında yerleri boĢ bırakılan tarih, Arapça 

ayet ve hadis iktibasları L2‟den tamamlanmıĢtır. 

Metnin oluĢturulmasında genel olarak eserin dil ve imla hususiyetlerine bağlı 

kalınmıĢ ancak Türkçe kelimelerin sonundaki b‟ler p‟ye, c‟ler ç‟ye dönüĢtürülmüĢtür. 

Derus ve Deruz, Evrenüz-oġlu ve Evrenüs-oġlı örneklerinde olduğu gibi yer ve Ģahıs 

isimlerindeki farklı yazımlar nüshadaki Ģekliyle metne aktarılmıĢtır. Yabancı menĢeli 

olmasına rağmen Türkçe‟de yoğun olarak kullanılan “hîç”, “henûz” kelimeleri de “hiç”, 

“henüz” Ģeklinde yazılmıĢtır. Arapça ve Farsça ekler genellikle ayrı yazılmıĢ ancak 

“gülistân, serdâr, defterdâr, dilâver” gibi Türkçe‟de isimleĢmiĢ kelimeler bitiĢik 

yazılmıĢtır.  

Türkçe isim tamlaması Ģeklinde olan Belgrat Kalesi, Tuna Nehri gibi isimlerin 

ikinci ismi büyük yazılmıĢ fakat bu isimler Farsça tamlama Ģeklinde yazıldığı zaman 

kal„a-i Belgrat, cûy-ı Tuna örneklerinde olduğu gibi sadece özel isim büyük harfle 

yazılmıĢtır. Rumili, Akkirman, Akkoyunlu, YeniĢehir, Yarhisar gibi günümüzde bitiĢik 

yazılan isimler Rum-ili, Ak-kirman, Ak-koyunlu, Yeñi-Ģehr, Yar-ḥiṣâr Ģeklinde 

yazılmıĢtır.  

Metne, ifadeyi düzeltmek için tarafımızdan yapılan harf ve kelime ilaveleri ve 

araĢtırmacılara kolaylık sağlaması amacıyla koyulan baĢlıklar [ ] Ģeklinde köĢeli 

parantez içerisinde gösterilmiĢtir. Özellikle manzum kısımlarda vezin icabı fazlalık olan 

kelimeler ( ) iĢareti içerisine alınırak belirtilmiĢtir. Metinde okunmasının doğruluğunda 

tereddüt olan kelimelerin sonuna (?) konulmuĢ, yazımından herhangi bir mana 

çıkarılamayan ve sayfanın tahribinden dolayı okunamayan kelime/kelimeler … Ģeklinde 
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belirtilmiĢtir. Metinde necât, mâ-hâzâ, âyine Ģeklinde yanlıĢ imlayla yazılmıĢ olan 

kelimeler metnin transkripsiyonunda nijâd, ma„a-hâzâ, âyîne Ģeklinde doğru olarak 

yazılmıĢtır. Bilindiği gibi bu tür metinlerde imla iĢaretleri bulunmamaktadır dolayısıyla 

transkripsiyonda kullanılan imla iĢaretleri metnin daha anlaĢılır olması amacıyla 

tarafımızdan eklenmiĢtir.  

Metinde geçen Arapça hadis, ayet ve beyitler, özlü sözler ile Farsça beyit ve 

deyimler metinde tırnak içine alınmak suretiyle Latin harflerle italik yazılmıĢtır ve bu 

ibarelerin tercümesi tırnak içerisinde ve italik olarak dipnotta verilmiĢtir.  

Metinde kullanılan transkripsiyon harfleri:  

 e, a, â :ا

 b, p :ب

 t :ت

 & :ث

 c :ج

 ḥ :ح

 ḫ :خ

 d :د

 ẕ :ذ

 

 

 r :ر

 z :ز

 s :س

 Ģ :ش

 ṣ :ص

 ∂ ,ż :ض

 ṭ :ط

 ẓ :ظ

 „ :ع

 

 ġ :غ

 f :ف

 ḳ, k :ق

 k, ñ :ك

 l :ل

 m :م

 n :ن

 v, u, ü, û :و

 h :ه

 y, ı, i, î :ي

 

Arapça ve Farsça kelimelerdeki ي, و ,ا    uzatmaları â, û, î Ģeklinde belirtilmiĢtir. 

Diğer taraftan ق ve غ harflerindeki uzatmalar, bu iki harf kalın olduğu için kā, gū, gī 

Ģeklinde gösterilmiĢtir. ق ile ك harfinin karıĢtırılmasının söz konusu olduğu durumlarda 

 ḳ transkiripsiyon harfiyle belirtilmiĢtir. Metinde yazılan ortadaki hemze ‟ iĢareti ile ,ق

gösterilmiĢtir.



LXXXVII 
 

SONUÇ 

AraĢtırmamızın konusu II. Bayezid dönemi tarihçi ve edebiyatçılarından BehiĢtî 

mahlaslı KarıĢtıran Süleyman Beyoğlu Ahmed Çelebi‟nin hayatı ve tarih eseridir. 

Tezimizin ilgili kısımlarında da ifade edildiği gibi yaptığımız çalıĢmada söz konusu 

yazarın hayatı ve eseri hakkında bugüne kadar yapılan incelemelerde göremediğimiz 

farklı bulgular elde edilmiĢtir. 

Mesela, BehiĢtî‟nin bugüne kadar bilinmeyen doğum tarihi Heft Peyker adlı 

mesnevisinde zikrettiği bir beytinde verdiği bilgilerden yola çıkılarak yaklaĢık olarak 

tespit edilmiĢtir.  

Yine Behiştî Târihi‟nin bilinen nüshalarının haricinde onun farklı bir nüshası 

olduğu düĢüncesini ortaya çıkaran British Library Add. 24.955 nüshası üzerinde 

inceleme yapılarak bunun söz konusu tarihin müstakil bir nüshasından daha çok, o esas 

alınarak ismi bilinmeyen bir yazar tarafından oluĢturulmuĢ eser olduğu anlaĢılmıĢtır.  

BehiĢtî‟nin tarih eserini yazmaya baĢladığı ve bitirdiği zaman dilimi yaklaĢık 

olarak tespit edilmiĢtir. Ayrıca Atsız‟ın bulduğu nüshada onun bahsettiği bir sayfalık 

özetin haricinde Osmanlı padiĢah isimlerini içeren soy ağacında Behiştî Târihi‟nden 

eklenen isimlerin yer aldığı görülmüĢtür. Bu durum, Behiştî Târihi‟nin bugüne kadar ele 

geçmeyen baĢ tarafında Osmanlı soy ağacının bulunduğunu göstermesi açısından 

önemlidir.  

Yaptığımız kaynak tespiti çalıĢmasıyla BehiĢtî‟nin bazı araĢtırmacılar tarafından 

ileri sürüldüğü gibi Ġdris-i Bitlisî ve NeĢrî‟nin bir kopyası olmadığı onun bazı olayları 

yazarken faydalandığı farklı kaynaklar tespit edilerek ortaya konulmuĢtur. Yazarın 

Ankara SavaĢı‟nı yazarken Ġdris-i Bitlisî‟yi, Fetret devri ve Çelebi Mehmed dönemini 

yazarken bu dönemi ayrıntılı bir Ģekilde anlatan NeĢrî veya ona yakın bir kaynağı, 

Varna SavaĢı‟nı yazarken II. Murad dönemine yakın bir zamanda yazıldığını tahmin 

ettiğimiz bir gazavat ya da kaynağı, Ġstanbul‟un fethini yazarken ise Tursun Bey ve Ġbn 

Kemal‟i kaynak olarak kullandığı eserlerden verilen karĢılaĢtırmalı örneklerle 

gösterilmiĢtir.   

Yazarın II. Bayezid dönemi hakkında verdiği malumatlar, kendi gözlemlerine, 

tecrübelerine ve olayı bizzat yaĢayan kiĢilerden nakillere dayanması açısından 

önemlidir. Ayrıca kaynak değeri bölümünde örneklerle gösterdiğimiz gibi Behiştî 
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Târihi, Osmanlı tarihinin bazı problemlerinin çözümlenmesinde de iĢe yaramaktadır. 

Ġlave olarak fetret devri ve II. Murad dönemi hakkında diğer kaynaklarda bulunmayan 

farklı bilgiler içermektedir. Fakat buna rağmen tesirleri bölümünde de ifade ettiğimiz 

gibi BehiĢtî‟nin tarih eseri Osmanlı tarihi araĢtırmacıları tarafından çok fazla baĢvurulan 

bir kaynak değildir. 
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          BEHĠġTÎ TARĠHĠ 

                    ( METĠN ) 



1 
 

                                            [KURULUġ DEVRĠ]
1
 

[E 153b] Peder-i cennet makar Erṭuġrul Gāzî, Cengiz fitnesi ẓuhûrunda Turanîlerin 

çoġı Âẕerbaycan‟a göçdükleri hilâlde kabîlesiyle … … göçüp, Aḫlaṭ‟a gelüp ve Ģâh-ı 

Aḫlaṭ‟la iḫtilâṭ itdi, orada fevt oldukda Sungur-tegin, Günṭoġdı, Erṭuġrul, Ṭündar  nâm dört 

oġlından Erṭuġrul ümerâ-yı kabîleden Akça Koca, Koñur Alp, Ṭurġud Alp, Aykud Alp, 

Ḥasan Alp, Ṣaltuk Alp, Ṣamṣa ÇavuĢ ve karındaĢı SülemiĢ ÇavuĢ, „Abdurraḥmân Gāzî, 

AkbaĢ, Maḥmûd Alp, Kara-oġlan, Kara-mürsel, ġeyḫ Maḥmûd, Taz „Ali, Ġmad, Kara-tegin 

ve sâirinden dört yüz kırk dört merd ile bi‟l-„ahd-i ġazâ Rûm‟a gelüp, sâir karındaĢları fitne-

i Cengiz sükûn ve fî‟l-cümle begler vaṭanlarına döndükde Erṭuġrul birâder-zâdesi 

Ṣaruyatı‟yı hedâyâ ile berâ-yı istîdâ Sulṭân Alâaddîn Keykubâd dergâhına gönderüp sulṭân-ı 

ma„nâdan kendüye imdâd-ı kıtâl-ı küffâr oldıġından memnûn olup icâzet virüp, Erṭuġrul, 

sulṭân ṭarafına gelürken sulṭânuñ ḫaṣmıyla bir ma„rekesine râst gelüp, sultân maġlûb 

görmekle nuṣret idüp, ḫaṣmına perîĢanluk gelüp, sulṭân, Erṭuġrul‟uñ bu imdâd-ı ḥayat-

baḥĢından dil-Ģâd olup, … ikrâmdan ṣoñra Engüri kurbunda [Karaca]-ṭaġ Erṭuġrul‟a maḥall 

ta„yîn eyledi. Ba„de kayṣer-i Kosṭanṭin, Tatar ile bi‟l-ittifak Alâaddîn‟e hücûm itdükde yine 

himmet-i Erṭuġrul ile kayṣere gālib gelüp, bu ḫurremin üzerine sulṭân, Erṭuġrul‟ı kurbına 

iĢret idüp, Sögüt ve Saracık nâm yiri kıĢlak ve Ṭomanic Ṭaġı‟n yaylak ta„yîn eyledi. 

Telḥîsen min Târîḫ-i Behiştî ṣannefehû fî-„ahd-i Yıldırım Bâyezîd Ḫan. 

[E 154a] Kaya Alp
2
 ibn Kızıl Boğa bin Bayındır Timür bin Katılġa bin Tuġra bin 

Karayünü Bay-sungur bin Bulġay ibn Sungur ibn Tok-timür bin Yasak bin Hamide bin 

Aktalak bin Durluk bin Kazhan bin Nasu bin Yalvaş bin Paybeg bin Tuġra bin Daduġmuş 

bin Koç-beg bin Artuk bin Kamari ibn Çek-timür bin Kızıl-boġa bin Yamak bin Başuġa bin 

Ḥaram bin Baysu bin Tuġra bin Sevinç bin Ḥar-boġa bin Kurulmış bin Kurḫad bin Balçuk 

bin Kuma& bin Kara-oġlan ibn Süleymân Şâḫ ibn Kızıḥlu ibn Yurluġan ibn Bay-timür ibn 

Turmuş ibn Gök-alp ibn Oġuz ibn Kara Ḫan ibn Kayı Ḫan ibn „Ayṣ ibn İsḥak „aleyhi‟s-

selâm
3
. 

                                                 
1
 KuruluĢ dönemine ait bu nüsha bir sayfalık özetten ibarettir. GeniĢ bilgi için bk.  XXVIII-XXIX. 

2
 Listede italik gösterdiğimiz isimler, sayfanın kenarındaki notta“üzerlerinde tasḥîḥ ve nesḫ Behiştî 

Tarihi‟nden nakl olundı”  Ģeklinde ifade edilen ve ana metindeki isimlerin altına ve üstüne eklenenlerdir. 

Normal yazılanlar ise ana metindeki satırlarda bulunan ve üzerine herhangi bir ekleme yapılmamıĢ 

isimlerdir. 
3
 Nüshada burada BehiĢtî‟den alınan kısım sona ermiĢtir. Bundan sonra kesik çizgilerle birbirine 

bağlanarak gösterilmeye çalıĢılan Sahibü‟l-câmi„ Sultan Ahmed Ḫan ve Abdülhamid Han, Abdülmecid 

Han gibi değiĢik padiĢahlara ait birbirine karıĢmıĢ soy ağaçları bulunmaktadır 
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  [ I. BÂYEZÎD DEVRĠ ] 

         [L1 1b]   Ḫudâyâ hakīkatde sulṭân ṭapañ 

Ki nâfiẕ neye kılsa fermân ṭapañ 

Olup emrüñe râm ins ü melek 

Zemîn sâkin ü sâyir oldı felek 

Ne kimse müşir ü ne kimse vezîr 

Ne kimse naẓîr ü ne kimse naṣîr 

Bülendî vü pestî dinilmez saña 

Ne mümkin ki muṭlak  mukayyed ola 

Muvaḥḥidler içinde söz gerçi çok 

Benüm bildügüm bu hemîn ġayr yok 

İder gerçi bürhân-ı „aklı beyân  

Ne ḥâcet velî yok çü dilde gümân 

İrişmez saña „akl ü hem kıyâs  

Delîl ile bildüm ṣanur gerçi nâs 

Yazılan berâhîn-i ehl-i naẓar  

Kaçan vahdet-i Hakk‟ı i&bât ider 

Ki dâm-ı tenendile „ankā şikâr 

Olınur ṣana mı şu kim „aklı var  

Bilinmez bir avuc türâb-ı beşer 

Bile mi kemâliyle Hak‟dan ḫaber 

Cihân levḥ-i sâde „anâṣır midâd 

Yazılur ḥurûfa müşâbih-i „ibâd 

Kimi &ebt olup kimisi ḥakk olur 

Bu defter bu tertîbile yazılur  

         [L1 2a]   Ne ḥarfi ki takdîr taḥrîr ide  

Ne mümkin anı ḫâme taġyîr ide 

Mukadder durur cümle nâ-bûd bûd 

Kişinüñ iñen eylemez sa„yı sûd 
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İlâhî idüp âdemî ser-firâz  

Bizi şükr kim eyledüñ ehl-i râz 

„Adem ẓulmetinden virüben necât  

„Aṭâ eyledüñ nûr u „ilm ü ḥayât  

Kara ṭoprak iken beşer eyledüñ 

Virüp „akl ṣâḥib-naẓar eyledüñ 

Cemâlüñe âyîne-dâr olmışuz 

Maḥabbetde bî-iḫtiyâr olmışuz 

Kapuñdan idüp dûr kılma ẕelîl 

Mesâlikde fażluñı eyle delîl 

Yaluñuz kemâl olsa hâdî-i râh 

Olayıdı iblîse „ilmi  penâh 

Eger itmeye feyż ü fażluñ meded 

Viṣâlüñe hergiz irişmez eḥad 

Kılup fażl ü feyżüñi yâ Rab naṣîr 

Ben üftâdeyem ol baña dest-gîr 

Olupdur baña râhzen dîv-i dûn 

Budur olduġum ḥırṣ u âza zebûn 

Koma dilde vaṣluñdan ırak ḫayâl 

Ben a„mâya luṭf ile „arż it cemâl 

Dirîgā gidersem eger kûr ü kerr 

Ki rütbetle benden yeg ola ḥacer 

Tecellîye lâyık ola seng-i Ṭûr 

Dil âyînesi bulmaya mı şu„ûr 

„Abes ḫalk olınmadı gerçi beşer 

Bu ḫalkuñ velîkin çoġı bî-ḫaber  

         [L1 2b]   Kulûbuñ cemî„inde var gerçi râh 

Velî her bir âdemde yok intibâh 
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Olup baña naẓmile inşâ ḥicâb  

Ḥicâb oldı yazmak egerçi kitâb 

Velî bu kitâbum „ibâdet durur  

„İbâdet kişiye sa„âdet durur 

Cihâda ġuzâta münâsib kelâm 

Ġazâyâ virür lâ-cerem iḥtimâm 

Çü taḥrîṣ
 
 ü taḥrîż

 
idindüm murâd 

Hemîn eylemiş gibi ol-dem cihâd 

Bahâneyile Âl-i „O&mân‟ı hem 

Neler kıldılar eyleyelüm rakam 

Yazam tâ ki „âlemde destân ola 

Bile anları her ki insân ola 

Ki niçe gözedüp rıżâ-yı Ḫudâ  

İderlerdi dîn düşmenine ġazâ 

Ne sulṭânlar imiş bile her „azîz 

Du„â olına tâ gehî rüsta-ḫîz 

Bu milletde bu nesl gibi ġuzât  

Yaradılmadı olalı kâyinât 

Kimi gāzîdür kimi olmış şehîd 

Zamânında her birisi bir ferîd 

Ḫuṣûṣâ ki sulṭân-ı „âli-cenâb  

Ser-efrâz ü dâniş-ver-i kâm-yâb 

Sikender-der oldı Ferîdûn-fer  

İşidilmedi mi&li bir tâc-ver 

Ḫudâvend-i tâc [u] Ḫudâvend-i taḫt 

Ki çâker aña devlet ü bende baḫt 

Aça keff deryâ-nevâlin eger 

Zer ü sîm ile pür olur baḥr ü berr 
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         [L1 3a]   İde kabżada kabż destin eger 

Sipihri idinür  &evâbit siper 

Şeh-i „âlem ü „âdil ü dâdger 

Sitemden zamânında yokdur e&er 

Ẕübâbe tenende idüp bâd-gîr 

Düzer peşşe içün müseddes serîr 

Olur berreye gürg-i ḫûnî şubân 

Melaḫ eylemez kişt-zâra ziyân 

Şehinşâh-ı âfâḳ Şeh Bâyezîd  

Ola devleti ömri yâ Rab mezîd 

Aña virdügi ḥüsn-i ḫulkı Ḫudâ 

Meger yine nesline virmiş ola 

Ḥasîb ü nesîb ü şeh-i muḥterem 

Anuñ şânına geldi luṭf [u] kerem 

„Aṭâda berâber aña ḫâk ü zer  

Seḫâda müsâvî haṣâ vü güher  

Kaçup vehm idüp cevherile güher 

Biri baḥra birisi kâna gider 

Güneşdür selâṭînüñ içinde şâh 

Kevâkib gibi sâyiridür sipâh 

İdersem anı medḥ biñ yıl eger  

Dinilmekde vaṣfında vardur naẓar 

Eger vaṣf iden anı vaṣṣâf ola   

Dise baḥrdan kaṭre inṣâf ola 

Eger „Ascedîdür ü ger „Unṣurî 

Göreyidi şâhı bularuñ biri 

Daḫı Şâh Maḥmûd‟ı itmezdi yâd 

Olurlardı biñ cân ü dilden „ibâd 
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        [L1 3b]   „İnâyet iderse velîkin Ḫudâ 

Kamunuñ idem ḫiẕmetin ben edâ 

Cemî„ince var kuvvetüm kudretüm 

Dilüm baġlamışdur velî ẕilletüm 

Hele Ḥakk‟a yüz biñ sipâs ü minen 

Ki oldum bu sulṭâna meddâḥ ben 

Ayaġına yüz sürmek oldı naṣîb 

Yeter bu sa„âdet olana lebîb 

Ḫalîfe mürebbâsı itdi Ḫudâ 

Kime virdi  Ḥakk virdügini baña 

Çü kıldum şehinşâh-ı devre du„â 

Kılayum bu cilde daḫı ibtidâ 

Kılup Yıldırım Ḫan kitâbın tamâm 

İdem her ġazâsında biñ ihtimâm 

Virürdi ḫarâc aña Efrenc ü Rus 

Zebûnı idi Nemçe vü Ungurus 

Ne mülk-i „Arab kaldı ne ḫod „Acem  

Ki dest urmadı ol şeh-i muḥterem 

Yoġ idi anuñ gibi ṣâḥib-kırân  

Velîkin aña ẓulm kıldı zamân 

Ulu şehlerüñ düşmenidür ġurûr 

Ki andan olur ek&eriyyâ kusûr 

Bu resme ola geldi kâr-ı cihân 

Olan devlete ġurre eyler ziyân 

Bu bir söz durur gerçi kalbe gelür 

Me&eldür velîkin olacak olur 

Çü gerdûn girdinde dâyim döner 

Kişi ki sipihre
 
çıkar gâh iner 
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Bahâne olupdur zamân u felek 

Mukadder olan neyse olsa gerek 

          [L1 4a]   Egerçi ki ḫurremüñ daḫı daḫli var 

Meşiyyetdedür şübhe yok i„tibâr  

İrâdet Ḥakuñdur mürîd ol durur 

Bu pend ü mevâ„iẓde bir yol durur 

Cefâ gördügi ṭañ mı Şeh Bâyezîd 

İmâma neler eylemişdür Yezîd 

Bu bir iki gün „ömre aldanma han 

Behiştî kime virdi gerdûn emân 

Ẕikr-i cülûs-ı Bâyez[îd] Ḫan ve beyân-ı fütûḥât-ı MenteĢe ve Ṣaruḫan ve inhizâm-ı 

leĢker-i Karaman müstaḫbirân-ı  â&âr-ı selef  ve müstefsirân-ı aḫbâr-ı ḫalef 

Silsile-i tevâtür ile rivâyet idüp, Ģöyle ḥikâyet iderler ki: Çün ḥażret-i sulṭân-ı 

mücâhidîn ve piĢvâ-yi
 
 selâṭîn-i „adâlet-âyîn, pâdiĢâh-ı pâk-i„tikād „âlî-nijâd

4
 sa„îd ü 

Ģehîd Gāzî Murâd “Eḥyâhu‟llâhü te„âlâ fî-riyâżi‟l-ḫuldi ile ebedi‟l-âbâd”
5
 çünki; “el-

mü‟minûne lâ yemûtûn”
6
 ḥadî&i mukteżâsınca dâr-ı fenâdan sarây-ı bekāya irtiḥâl ü 

intikāl eyledi. Arâm-gâh
 
“fî-mak„adi „inde melîkin muktedir”

7
de mütteki‟inden oldı. 

“Vele teḥsebenne‟l-leẕîne yukātilûne fî-sebîli‟llâhi emvâte. Bel eḥyâün „inde rabbihim 

yerzükūne feriḥîne bimâ âtâhümü‟llâhü min-fażlihi”
8
 âyeti fażliyle yetmiĢ üç yaĢında 

derece-i kurba vâṣıl oldı.  

Erkân-ı devlet ve a„yân-ı umûr-ı salṭanat, [L1 4b] “el-fitnetü eşeddü mine‟l-

katl”
9
 diyüp, def„î ittifâḳla Sulṭân Ya„kūb‟[ı] “ḥażret-i ḫuẕâvendigâr-ı ḫilâfet-penâh 

ḫalvetce da„vet ider” diyü getürdüp, civâr-ı cennete gönderdüler. “İdfe„ billetî hiye 

                                                 
4
 “nijâd” kelimesi her iki nüshada daima “necâd” imlası ile yazılmıĢtır. Metinde bundan sonra gelen 

“nijâd” kelimeleri de nüshalarda “necâd” okunacak Ģekilde yazılmıĢtır.   
5
 “Allah onu cennetlerinde ebediyyen yaşatsın.” 

6
 “Mü‟minler ölmezler.” (Hadis-i Ģerif) 

7
 “Güçlü ve Yüce Allah'ın huzurunda hak meclisindedirler.” (Kur‟an, 54/55) 

8
 “Allah yolunda öldürülenleri sakın ölü sanmayın. Bilakis onlar diridirler, Rableri yanında rızıklara 

mazhar olmaktadırlar. Allah'ın, lütuf ve kereminden kendilerine verdikleri ile sevinçli bir halde.“  

(Kur‟an, 3 /169-170) 
9
 “Fitne, adam öldürmekten daha kötüdür.” (Kur‟an, 2/191) 
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eḥsenü”
10

 ile „amel żarûrî olduġı ecilden. Zîrâ salṭanat emri daḫı bilâ teĢbîh emr-i 

ulûhiyyet gibi iĢtirâk istemez, bunlarda ittiḥâd, sebeb-i ifsâd-ı „âlem ve mûcib-i inkırâż-ı 

nev„i-âdemdür. Zîrâ “lev kâne fî-himâ âlihetün illa‟llâhü lefesedetâ”
11

. 

     Beyt 

İder katlden fitne artık ziyân 

Bozulur anuñla niẓâm-ı zamân 

Anı sa„y idüp def„ kılmak gerek 

İderler meṣâḥifde
 
 yañlışı hak 

Andan ol sa„îdüñ meyyitini sulṭân-ı Ģehîd meyyitiyle Burusa‟ya gönderüp, 

ḥażret-i Yıldırım Ḫan-ı nev-cüvânı ḫilâfete lâyık ve sulṭânluġa sezâ-vâr görüp, ḫâṣṣ ü 

„âmm
 
  ittifâḳile Murâd Ḫan‟a kāyim-makām eylediler. Ol daḫı birkaç eyyâm ictihâd-ı 

cihâda ihtimâm-ı tâmm eyledi. “Ve tilke‟l-eyyâmü nüdâvilüha beyne‟n-nâsi”
12

 âvâzesi
 
 

her cânibden gelüp, aña kâr-ı encâm i„lâm eyledi. 

Çün evc-i serîr-i salṭanata, sa„âdetle eĢref sâ„atde ve eymen vaktde „urûc 

eyleyüp, Ģehriyâr u tâc-dâr oldı. Âlem-i ġaybden ẓâhir olan [L1 5a] “İnnî câ„ilün fî‟l-

arżı  ḫalîfe”
13

 ṣadâsı nidâsıyla „âlem-i ġayb ü Ģahâde pür olup, eẕân-ı iẕ„ân-ı mu„tekifân 

ṣavâmi„-niĢîn ve sem„-i cem„-i müte„abbidân cevâmi„-güzîn oldı. Pes râbi„-i ramażân-ı 

mübârekde sene iḥdâ ve tis„în seb„a miede a„yân u enṣâr ve erkân u ebrâr ile ḥazret-i 

Yıldırım Ḫan-ı „âlî-Ģân, dârü‟s-salṭanat Edrene‟ye gelüp, mesned-i ḫilâfet müĢerref 

eyledi. 

      Naẓm  

          “Be-ferruḫter zamân şâh-ı cüvân-baḫt 

Be-dârü‟l-mülk ḫod şod ber-ser-i taḫt 

Ber-âverd ez-sepîdî vü siyâhî 

Zi-maşrık tâ be-maġrib nâm-ı şâhî 

 

                                                 
10

 “Sen, kötülüğü en güzel bir tutumla sav.” (Kur‟an, 23/ 96) 
11

 “Eğer yerde ve gökte Allah'tan başka tanrılar bulunsaydı, yer ve gök (bunların nizamı) kesinlikle 

bozulup gitmişti.”  (Kur‟an, 21/22) 
12

 “O günleri, biz insanlar arasında döndürür dururuz.” (Kur‟an, 3/140) 
13

 “Ben yeryüzünde bir halife yaratacağım.” (Kur‟an, 2/30) 
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Cihân ḫurrem şod ez-nakş-ı nigîneş 

Hemî ḫând âferîn-ber-âferîneş”
14

 

Ol ḫurĢîd-i sa„âdetüñ ni&âr-ı kudûm-ı ferḫunde-rusûmuna, ṣıgār u kibâr î&âr [u] 

ni&âr eyleyüp, ekâbir pây-i taḫtda ṭurup, aṣâġir menâṣıbları münâsebetlerince ṣaff ṣaff  

ḫiẕmet kemerin bellerine baġlayup, ḫiẕmetlü ḫiẕmetine mülâzemet idüp, a„yân ü erkân 

menâẓım-ı mülk ü mâla ve meṣâliḥ-i dîn ü devlete mübâĢir ü meĢgūl oldılar. Ammâ çün 

ni„met-i salṭanat, eĢref-ı mevhibet ḥażret-i Rabbü‟l-„izzetdür. Pes Yıldırım Ḫan, sipâs-ı 

minnet-i [L1 5b] Yezdân‟ı virdü‟l-lisân idinüp, ẕâkir ü Ģâkir oldı. Ol Ģükrâneye erkân-ı 

devlet ü a„yân-ı memleketi iḥsânlar idüp, menâṣıb-ı münâsib ile ve meṭâlib-i merâtible 

cemî„isini dil-Ģâd ü ḫandân eyledi. “İnne‟llâhe ya‟muruküm en-tueddû‟l-emânâti ilâ-

ehlihâ”
15

 ḥasebiyle inṣâf budur ki elṭâf-ı „amîminden ḫâṣṣ ü „âmmdan kimse, maḥrûm 

[u] me‟yûs olmadı. Ve ḥakk budur ki dîde-verân-ı rûzgâr, hûĢmendân-ı ulü‟l-ebṣâr, 

ancılayın cüvân-baḫt-ı kâm-kâr-ı tâc-dâr-ı mücellâ-mend Ģi„âr görmemiĢler idi. Huṣûṣâ 

mu„âżadat-ı tevfîkāt-ı ḥażret-i Bârî yârî kılup, müsâ„adat-ı sâ„id-i iḳbâl ü baḫtiyârı, 

kemâl-i iḳtidârı müĢ„ir oldı. Ve ol Ģecere-i ḫilâfet-Ģi„âruñ aġsân-ı behiĢtî intimâsı ki, 

evlâd sa„âdet-i nijâddur,  berûmend(?) [ü]   sîr-âb olup altı oġlı oldı. Biri Erṭuġrul ve biri 

Emîr Süleymân ve biri Sulṭân Meḥemmed ve biri Mûsâ Çelebi ve biri Muṣṭafâ Çelebi. 

Her birisi bir Ģibl-i „arîn-i pîĢe-i Ģecâ„at ve dürr-i semîn-i deryâ-yı saḥâvet idi. PüĢt-i 

ḫilâfet bu ḫalefler ile rûz-be-rûz mukavvim oldı. 

      Beyt  

Mülâyim muvâfık olıcak ḫalef 

Kifâyet ider hiç egilmez selef 

Velîkin ḫalef çün ola nâ-ḫalef 

Selef cem„ kılduġın eyler telef 

[L1 6a] Çün mesned-i ḫilâfet ve taḫt-ı salṭanat ol tâc-dâr-ı kâm-kâr-ı ḫuceste-

rûzgâr ile müĢerref oldı. Faṣl-ı Ģitâda dârü‟s-salṭanat Edrene‟de cihân-dârluk kaṣdına bir 

                                                 
14

 “O kutlu şah uğurlu bir zamanda, merkezde taht(ın)a oturdu. Onun adına doğudan batıdan, siyahtan 

ve beyazdan elçiler geldi. Dünya(dakiler) onun yüzüğünün nakşının mutluluğuyla tebrik üstüne tebrik 

yağdırdı.” 
15

  “Allah size, mutlaka emanetleri ehli olanlara vermenizi ve insanlar arasında hükmettiğiniz zaman 

adaletle hükmetmenizi emreder.”  (Kur‟an, 4/58) 
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vechile yaraġ u yaṣaġ eyledi ki ṣıyt-ı „adâlet ü ma„delet ve âvâze-i saṭvet-i salṭanat, 

ṣımâḫ-ı âfâka memlû oldı. 

      Beyt  

 Pür oldı „âleme çün ṭumṭurâkı 

Düşürdi vehme aṣḥâb-ı nifâkı 

Çün faṣl-ı ḫurrem bahâr irüp, „âlem lâle-zâra dönüp, serv çenâr „alemler çeküp, 

gül Ģâh-vâr taḫt-ı zebercede çıkup, karâr eyledi. „Adâlet-mizâc ḥarekât-ı ṭabî„iyle „âleme 

imtizâc virüp, cihân ḫalk[ı] bî-karâr oldılar. Nesîm-i gülistân-ı „anber-feĢân, 

kiĢversitânluġa, her ṭarafa „aṭf-ı „inân eyledi. 

      Beyt 

 “Ez-nesîmi geşt gül ez-ġonca peydâ çün Mesîḥ 

   Bâ-diraḫtan der-ḥikâyet reft bülbül çün Kelîm”
16

 

Lâ-cerem ol tâc-dâr daḫı bî-iḫtiyâr kaṣd itdi ki, ṣarf-ı iḳtidâr idüp, leĢker-i cerrâr-

ı deryâ-Ģi„âr ile „azm-i ġazâ idüp, ṭaleb-i rıża-yı Ḫudâ ide. A„yân ü erkân ile
17

 müĢâvere, 

muṭâraḥa
18

 idüp, Ģöyle mukarrer itdi ki; evvelâ Anaṭolı‟ya geçüp, Aydın ve Ṣaruḫan‟ı ve 

MenteĢe‟yi [L1 6b] ḫâr ü ḫâĢâkdan pâk itmege ihtimâm-ı tâmm
19

 ideler. Andan ṣoñra
20

 

Ģübhesiz olup, küffâr-ı eĢrâra ṣarf-ı iḳtidâr ideler
21

. Zîrâ bunlara gâh-bî-gâh ġazâya 

müteveccih olmaġa mâni„ ü mezâḥim olurlardı
22

. Ammâ evvel seferi ġazâyile ibtidâ 

itmek müteyemmen olduġı ecilden leĢker-i ẓafer-e&eri Gelibolı Ma„beri‟nden geçürüp, 

Kara TimürtaĢ Beg‟e yoldaĢluġa koĢup gönderdi. Varup, cemî„-i Laz-ili‟n alup, 

Karaṭova ma„denin külliyen tesḫîr eyledi. Ammâ
23

 çün Laz voyvodası
24

 devr-i zamânı
25

 

bî-nâm ü niĢân eyledi
26

. Yirine oġlı kāyim-makām olıcak
27

, kendü cânibinden ve anası 

                                                 
16

 “Mesîh gibi goncadan gül yoktan varoldu, Mûsâ gibi bülbül ağaçlara hikayeler söyledi.”  
17

 a„yân ü erkân ile L1 : a„yân-ı devletile L2  
 

18
 muṭâraḥa L1  : - L2  

19
 itmege ihtimâm-ı tâmm L1 : - L2 

20
 ṣoñra L1 : - L2 

21
 küffâr-ı eĢrâra ṣarf-ı iḳtidâr ideler L1 : küffâra ġazâya müteveccih ola L2 

22
 Zîrâ bunlara gâh-bî-gâh ġazâya müteveccih olmaġa mâni„ ü mezâḥim olurlardı L1 : - L2 

23
 Ammâ L1 : - L2 

24
 voyvodası L2 :كرازى L1 

25
 devr-i zamânı L1 : - L2 

26
 eyledi L1 : oldı L2 
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ṭarafından bî-ḥisâb esbâb ve bî-nihâyet gāyet nefîs
28

 armagānlar gönderüp, bir cemîle 

kız karındaĢı var idi ki sâbıkā pâdiĢâh-ı ḫilâfet-penâh-ı „âlî-nijâda
29

 nâmzâd olınmıĢıdı. 

Anı bile gönderüp, dürlü dürlü tażarru„lar iltimâslar
30

 idüp, Semendre‟yi
 
 istid„â eyledi. 

Kız karındaĢını gönderdüginden sulṭân-ı „âlî-Ģân gāyetde ḥaẓ idüp, Ģâd ü ḫandân oldı. 

Zîrâ nihâyetde cemîle idi. Ġltimâsın kabûl idüp, Semendre‟yile Gügercinlik‟i aña „inâyet 

eyledi. 

    Beyt  

         [L1 7a]   Kemâlinde idi gāyet cemâli 

Şehi dil-dâde kıldı ḫadd ü ḫâli 

Ve hem ol e&nâda Vidin begi Fîrûz Beg‟e akına icâzet virdi. Vidin‟den geçüp, 

Eflak‟a ġazâ eyledi. Gāzîler gāyetde muġtenem oldılar. Ve Evrenüz Beg daḫı Siroz‟da 

olurdı. Aña daḫı emr oldı vardı. Vardar‟dan geçüp, Vodana‟yı ve Çitroz‟ı fetḥ eyledi. 

Ve PaĢa Yigit, Üsküb‟de olurdı, Bosna‟ya akına iẕn virdiler. Ol daḫı varup, gāyetde 

ṭoyum geldi. 

    Beyt  

Her ṭarafdan yüz ṭutup fetḥ ü ẓafer 

    Buldı nuṣret ḫusrevî fîrûz-ger 

Pes bu fütûḥâta, sulṭân Ģâd ü ḫandân olup, leĢker-i muẓafferi Gelibolı 

Ma„beri‟nden geçürüp, Burusa‟ya müteveccih oldı. Beglerbegi TimürtaĢ Beg daḫı Rûm-

ili „askeriyle müte„âkıben Burusa‟da gelüp, leĢker-i ẓafer-e&ere mülḥak olup, nehr-i 

revân, baḥr-i „ummana
31

 mütevâṣıl oldı. Çün Sulṭân Yıldırım Ḫan Burusa‟ya geldi. 

Hemân emr itdi. Bî-ḥadd ü pâyân bennâlar cem„ kıldılar. Mi„mârlara bir medrese ve bir 

dârü‟Ģ-Ģifâ ve bir zâviye emr idüp, ḫayrât ü meserrâta iḳdâm idüp, itmâmına ihtimâm-ı 

tâmm
32

 içün emînler naṣb idüp, kendüleri devlet ü sa„âdetle
33

 Aydın-ili‟nde ki Ala-

                                                                                                                                               
27

 olıcak L1 : oldı L2 

28
 esbâb ve bî-nihâyet gāyet nefîs L1 : - L2 

29
 pâdiĢâh-ı ḫilâfet-penâh-ı „âlî-nijâda L1 : pâdiĢâha L2 

30
 iltimâslar L1 : - L2 

31
 leĢker-i ẓafer-e&ere mülḥak olup, nehr-i revân, baḥr-i „ummana L1 : - L2 

32
 tâmm L2 : - L1

 
  

33
 devlet ü sa„âdetle L1 : devlet ile L2  
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Ģehr‟üñ [L1 7b] teftîḥine tesḫîrine
34

 müteveccih oldılar. „Ahd itdiler ki, ol seferde fetḥ 

olan vilâyetleri bu emr itdügi ḫayrâta vakf eyleye. Ḥâsılı maṣârif-i ḥasenâta ṣarf olına. 

Ol zamânda Ala-Ģehr kâfir elinde idi. Tekvur-ı kûri
35

 żarûrî Aydın-oġlu‟yile Ģerr ü 

Ģûrdan kaçup, mu„âmele iderdi. Çün sulṭân-ı tâc-dâr ol ḥiṣârı ḥiṣâr eyledi. Żarûrî küffâr 

derleri dîvâr idüp, çâr u nâ-çâr ceng ü cidâle ṣarf-ı iḳtidâr eyledi
36

. Ammâ leĢker-i 

deryâ-Ģi„âruñ temevvücinden, telâṭumından vehm idüp, seyl-i süyûfa sedd-i selâmet 

ġark olmadın, ol bed-gümânlar emân dileyüp, Ģehri Sulṭân Bâyezîd Ḫan‟a virdiler. Def„î 

ol daḫı vakf-ı ḫayrâta müberrât idüp, müseccel eyledi.  

Aydın-oġlı daḫı anı
37

 görüp, ḫâh-nâ-ḫâh vilâyetin, eyâletin ṭav„an teslîm eyledi. 

Ḥażret-i pâdiĢâh-ı salṭanat-penâh daḫı Ġzmir‟i hemîn aña virüp sâyir ilini günini
38

 bâkī 

memâlik-i ma„mûreye munẓamm eyledi. Ve hem emr itdi ki, Ġzmir‟de ḫuṭbe ism-i 

sâmîsiyle müĢerref olup, sikke nâm-ı nâmesiyle meskûk ola. Andan ṣoñra Ṣaruḫan-

ili‟ne varup anı daḫı bi‟l-külliye fetḥ eyledi. Ġttifâḳ ol e&nâlarda ol iki mülküñ ḥâkimleri 

müteveffâ oldı. Aydın sancaġını [L1 8a] Erṭuġrul Ḫan‟a
39

 virdi ve Ṣaruḫan‟ı Karasi‟ye 

żamm idüp, Mîr Süleymân‟a virdi. “İẕâ erâde‟llâhu şeyâ‟e heyyee esbâbehü”
40

.  

Andan ṣoñra devletle MenteĢe-ili‟ne müteveccih oldı. MenteĢe-oġlı daḫı “tü‟ti‟l-

mülke men teşâ‟u”
41

 diyüp, kaçup Kasṭamonı begi Bâyezîd Beg‟e ilticâ eyledi. Bî-

irtikâb metâ„ib-i ceng ü cidâl
42

 ol memleket-i pür-ni„met
43

 daḫı fetḥ olup, ol vilâyetüñ 

eyâlet daḫı nevvâb-ı kâm-yâb-ı Ģâh-ı „âlî-cenâba kısmet olındı. Bu fütûḥât hicretüñ yedi 

yüz ṭoksan ikisiñde vâkı„ oldı. 

Ġttifâḳ bu târiḫ-i meẕkûrda ḥażret-i ḫilâfet-penâh ü sâye-i Ġlâh
44

, Rûm-ili‟nde 

ġazâya meĢgūl iken Karaman-oġlı „Ali Beg tehevvür idüp, memleket-i Âl-i „O&mân‟a 

                                                 
34

 teftîḥine tesḫîrine L1 : fetḥine L2 
35

  kûri L1 : - L2 

36
 eyledi L1 : eylediler L2 

37
 anı L2 : - L1 

38
 günini L1 : - L2 

39
 Erṭuġrul Ḫan‟a L1 : Erṭuġrul‟a L2 

40 
“Allah bir şeyi istediğinde onun sebeplerini hazırlar.” 

41
 “Sen mülkü dilediğine verirsin.” (Kur‟an, 3/ 26) 

42
 ceng ü cidâl L1 : - L2 

43
 pür-ni„met L1 : - L2 

44
 ü sâye-i Ġlâh L1 : - L2 
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mülḥak olan Ḥamid-ili‟ni varup, nehb ü gāret idüp, ḫayli ḫasâretler itmiĢidi. 

Müslimânlara ẓulm ü te„addî itdügine sulṭân-ı ḫilâfet-Ģânuñ ḫâṭır-ı Ģerîfî ziyâde âzerde 

olmıĢıdı
45

. Bu fütûḥatdan soñra Burusa‟ya gelicek tevakkuf itmeyüp, ceng ü cidâl 

esbâbın müretteb ü müheyyâ idüp, hemân Karaman‟a müteveccih oldı. Evvelâ 

Germiyan-ili‟ne vardı. Germiyan begi Ya„kūb Beg a„yân u erkânla sulṭân-ı ṣâḥib-celâle 

istiḳbâl [L1 8b] itdi. Andan nifâḳ añlayup, Karaman-oġlı‟yla vifâkın, ittifâkın iĢitmiĢidi. 

Gelüp Ģeref-i
46

 dest-bûsla müĢerref olıcak, vezîrî Ḥiṣâr Beg‟i ile ṭutup, Ġpsala 

Zindânı‟na ḥabse gönderdiler.  

     Beyt 

          “Ḫaṭarhâst der-kâr-ı şâhân besî 

Ki pâdişâh ḫûşî ne-dâret kesî”
47

 

Andan Germiyan‟ı fetḥ idüp, göçüp Teke vilâyetine vardı. Çün ol vilâyet 

muḫayyem-i sürâdıkāt-ı iḳbâl-âyet oldı. Ol daḫı az müddetde âsânluġla tesḫîr olındı. Ol 

vilâyetüñ eyâlet Fîrûz Beg‟e tevcîh olınup, tevfîż olındı
48

. Andan ṣoñra Ḥamid-ili‟nden 

Karaman‟a müteveccih oldı. Karaman-oġlı çün mevâkib-i kevâkib gibi leĢker-i bî-

pâyân-ı Âl-i „O&mân‟dan ḫaber bilüp
49

 gördi. Mukābeleye, mukāteleye imkân u 

dermân
50

 yok. Ẓarûrî gürîzân olup, rûy-ı idbârı ṣavb-ı firâra müteveccih kılup, ṬaĢ-ili‟ne 

revân oldı. Ṣu„ûbetine i„timâd u i„tiżâd
51

 idüp, varup seng içindeki âteĢ gibi hemân 

ṭaĢda
52

 nihân oldı.  

Beyt 

Kapusı Âl-i „O&mân‟uñ çü gāzîler ocaġıdur 

Ocaġına ṣû koyar Ḥakk aña yavuz ṣananlaruñ 

Sulṭân-ı kâm-kâr daḫı varup, Konya Ģehrin ḥiṣâr itdi. Bir maḥallde ki bahâr [L 

19a] geçüp, vakt-i idrâk-i maḥṣûlât-ı ġalât idi. Ḫalk daḫı enbâra iddiḫâra Ģürû„ itmiĢ idi. 

                                                 
45

 âzerde olmıĢıdı L1 : perîĢân oldı L2 

46
 Ģeref-i L1 : - L2 

47
 “Padişahlık işinde çok tehlikeler vardır ama padişahın kimsesi yoktur.” 

48
 tevcîh olınup, tevfîż olındı L1 : tevcîh olındı L2 

49
 bilüp L1 : alup L2 

50
 u dermân L1 : - L2 

51
 u i„tiżâd L1 : - L2 

52
 hemân taĢda L1 : - L2 
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ġöyle yaṣâġ eyledi ki, leĢkerden hiç kimesne müslimânlaruñ bir ḥabbesine bilâ-ḥakkın 

ta„âruż itmeye. Ḥakk budur ki mürgān-ı ulü‟l-ecniḥa vehminden dâne çipinlikden
53

 

geçüp, mûr ḫavfından iddiḫâr-ı zaḫâyire iḳdâm-ı tâmm idemezdi. Her kiĢi makṣûdlı 

makṣûdını Ģirâ-yı Ģer„le alurdı. Ḥiṣâr-ı üstüvârdan çıkup
54

, sâyir re„âya gibi mübâya„a 

mu„âmele idüp, yine ḥiṣâra girürler idi.  

Çün re„âya bu „adl ü dâdı görüp, Karamanîlerüñ ẓulm ü bî-dâdın bilürler idi. 

Ġḫtiyârlarıyla ḥiṣâruñ kapusın açup, cihân-dâr-ı kâm-kâra teslîm idüp, belâ-yı mütevâlî 

ve każâ-yı mütetâlîden ḥalâṣ oldılar. Anları görüp, Ak-Ģehr‟üñ ve Nigde‟nüñ ve Ak-

sarây‟uñ ḫalkı daḫı Ģehrlerin nevvâb-ı kâm-yâb-ı „âlî-cenâba
55

 teslîm itdiler. Sulṭân 

Bâyezîd Ḫan daḫı bunları temkîn ü teskîn içün muḥâfaẓaya TimürtaĢ Beg‟i ta„yîn 

eyledi.  

Çün tamâm-ı memleket-i Karaman, müsaḫḫar-ı ḫuddâm-ı sulṭân-ı Ġslâm oldı. 

Karaman-oġlı „Ali Beg ki Ģikeste-bâl perîĢân-ḥâl idi. „Acz ü ibtihâl
56

 ile żarûrî tażarru„-

zârî idüp, itdügi [L1 9b] kâra Ģermsâr olup, istiġfâr ü isti„zâr
57

 eyledi. Sulṭân-ı „aṭâ-baḫĢ 

u ḫaṭâ-pûĢdan iltimâs-ı „afv-ı cerâyim-i sâbık idüp
58

, „ahd itdi ki muḥibb-i ṣâdık ola ve 

istedükleri yirleri vire. Sulṭân-ı Ġslâm daḫı mekârim-i aḫlâk-ı eĢfâḳla ma„rûf u meĢhûr 

idi
59

. ġefkat ü merḥamet idüp, günâhın „afv idüp, Karaman‟uñ ba„żı yirlerini yine aña 

virdiler. ÇehârĢenbih Ṣuyu‟nı ṣınur ta„yîn itdiler. Andan devlet ü sa„âdetle darü‟l-ḫilâfet 

Burusa‟ya „avdet itdi. 

Çün sulṭân-ı cihân-gîr MenteĢe ve Aydın ve Ṣaruḫan‟ı tesḫîr eyledi. MenteĢe-

oġlı, Yıldırım Ḫan‟uñ Ģu„â-yı ĢemĢîr-i neyyîr-i naẓîrin görüp
60

, vehm idüp, ol âftâbuñ 

tâbına ṭâkat getürmeyüp
61

, „azm-i firâr idüp, bûm-vâr bî-karâr olup
62

, varup Kasṭamonı 

begi Bâyezîd Beg‟i taḥrîḳ ü tażlîl idüp, ba„żı memâlik-i ehl-i Ġslâm‟a ẓulm ü te„addî 

                                                 
53

 çipinlikden L1 : چاكددن L2 
54

 Ḥiṣâr-ı üstüvârdan çıkup L1 : ḥiṣârdan çıkup, arpalarını ṣatdılar L2  
55

 „âlî-cenâba L1 : sulṭâna L2
 

56
 ibtihâl L1 : - L2 

57
 isti„zâr L1 : - L2

 

58
 „aṭâ-baḫĢ u ḫaṭâ-pûĢdan iltimâs-ı „afv-ı cerâyim-i sâbık idüp L1 : „aṭâ-baḫĢdan L2

 

59
 mekârim-i aḫlâḳ-i eĢfâḳla ma„rûf u meĢhûr idi L1 : - L2

 

60
 Ģu„â-yı ĢemĢîr-i neyyîr-i naẓîrin görüp L1 : Ģu„â-yı ĢemĢîrinden L2

 

61
 ol âftâbuñ tâbına ṭâkat getürmeyüp L1 : - L2

 

62
 bûm-vâr bî-karâr olup L1 : - L2
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itdiler. Żarûrî ol dîv [ü] ḫannâsuñ vesâvis-i Ģeyṭâniyyesi bâ„is olup, muḫâlefet ü 

muḫâṣamet lâzım geldi. “Elleẕî yuvesvisu fî-ṣudûri‟n-nâs”
63

 âyet[i] mukteżâsınca bagī 

vü ṭuġyân ıẓhâr idüp, nifâḳ ü „iṣyân-ı âĢikâre eyledi
64

, iĢidüp def„î
65

 sulṭân, leĢker-i bî-

pâyân cem„ idüp, baḥr-ı Ahżar gibi [L1 10a] Kasṭamonı‟ya müteveccih oldı. Kasṭamonı 

begi bu każıyyeden mutafaṭṭın olıcak ḥayret baṣup
66

, żarûrî ġayret idüp, mukābele kaṣd 

itdi. Ammâ iĢine peĢîmân oldı. Zîrâ „usfûr-i Ģikeste-bâlüñ, Ģâhîn-i âhenîn-çengâl ile 

mu„âdâta, muḫâṣameye ne mecâl ola
67

. Mukā[ve]mete kādir olmayacagın bilüp
68

 kankı 

ṣa„ba ilticâ eyleyecegin bilemeyüp, müteḥayyir ü mutażaccır
69

 olmıĢ idi. 

Ġttifâḳ ol e&nâda Eflak voyvodası Mirçi
70

 ḫarâc-güzâr iken  „âsî vü „âḳḳ
71

 olup 

gelüp, Karn Ovası‟nı yakup, yıkar. Çün bu aḫbâr-ı muvaḥḥiĢ-i müĢevveĢ, mesâmi„-i 

„âlîye iriĢecek leĢker ḥâżır idi. Hemân Rûm-ili‟ne „aṭf-i „inân idüp, sedd-i sügūr-ı dîne 

ve i„ânet-i müslimîne, memleket-i Eflak-ı „âḳka
72 

müteveccih oldı. Nigbolı‟dan geçüp, 

varup, Eflak‟[ı] gāret ü ḫasâret itdiler. Âḫır ArakĢi nâm bir
73

 ṣa„b yirde Mirçi gelüp, 

leĢker-i Ġslâm-ı Behrâm-intikām
74

 ile mukābele olup, mukātele eyledi.     

 Naẓm  

          “Dü leşker rû-be-rû ḫancer keşîdend 

Cenâḥ ü kalb-râ ṣaff ber-keşîdend 

Ṣahîl-i tâziyân-ı âteşîn-cûş 

Zemîn-râ riḫte sîm-âb der-gûş 

Cenân mî-şod bezîr-i der-„ahâtîr 

Ki zîr-i perde-i gül bâd-ı şeb-gîr 

                                                 
63

 “O ki insanların göğüslerine (kötü düşünceler) fısıldar.” (Kur‟an, 114/5) 
64

 Żarûrî ol dîv [ü] ḫannâsuñ vesâvis-i Ģeyṭâniyyesi bâ„is olup….. nifâḳ ü „iṣyân-ı âĢikâre eyledi L1 : -  L2 

65
 iĢidüp def„î sulṭân L1 : çün iĢidüp sulṭân L2

 

66
 ḥayret baṣup L1 : - L2 

 

67
 Zîrâ „usfûr-i Ģikeste-bâlüñ, Ģâhîn-i âhenîn-çengâl ile mu„âdâta, muḫâṣamaya ne mecâl ola L1 : - L2

 

68
 mukā[ve]mete kādir olmayacagın bilüp L2 : - L1

 

69
 mutażaccır L1 : - L2

 

70
 L2‟de “Mürçe” okunacak Ģekilde harekelenmiĢtir. 

71
 „âsî vü „âḳḳ L2 : „âsî L1

 

72
 sedd-i sügūr-ı dîne ve i„ânet-i müslimîne, memleket-i Eflak-ı „âḳka L1 : Eflak‟a L2

 

73
 bir L1 : - L2

 

74
 Behrâm-intikām L1 : - L2

 



16 
 

      [L1 10b]    Be-merg-i  serverân-ı ser-bürîde 

Zemîn ceyb âsmân dâmen derîde”
75

 

Ân-ı vâḥidde bâd-ı ṣarṣar Ḫurrem‟in gâhî perîĢân itdügi gibi ol div-Ģânları târ ü 

mâr eylediler. ġemĢîrden ḫalâṣ olanı daḫı nâ-tüvân olup, esir ü ḥakīr oldı. Mirçi kendüẕi 

varṭâ-yi helâkdan, münhezîm ü endûhnâk, yüz biñ mekr ü ḥîleyile
76

 ḫalâṣ oldı. Ġtdügi
77

 

iĢine peĢîmân olup, terk-i ṭuġyân idüp, emân dileyüp, „ahd ü peymân ile ḫarâca iltizâm 

eyledi. Sulṭân-ı ehl-i îmân
78

 daḫı dönüp, dârü‟l-ḫilâfet Burusa‟ya „atf-ı „inân eyledi
79

. 

Ve bu fütûḥât hicretüñ yedi yüz ṭoksan üçünde vâkı‟ oldı.  

Der-beyân-ı muḥâberâtı ki miyân-ı Yıldırım Ḫan ve „Ali Beg bin Karaman  

vâkı„a Ģod
80

 

          “Cihân gerçi ârâmgâh-ı ḫûşest 

Şitâbend-râ na„l-i der-âteşest 

Dü der dâred in bâġ-ı ârâste 

Der ü bend ez-in her dü berḫâste 

Derây ez-der-i bâġ-ı benger tamâm 

Zi-dîger der-i bâġ-ı bîrûn ḫirâm”
81

 

Çün Sulṭân Bâyezîd Ḫan-ı „âlî-Ģân
82

 Rûm-iline „atf-ı „inân eyledi. “Ḥükmü‟l-aṣl 

yesrî fî‟l-fer„”
83

 „Ali Beg bin Karaman terk-i vifâḳ idüp, [L1 11a] nifâk-ı cibillîsin ve 

muḫâlefet-i aṣlîsin âĢikâr idüp,
84

 ıẓhâr-i ṭuġyân ü „isyân idüp, „ahd ü mî&âka nokṣân 

virüp
85

, Anaṭolı beglerbegi TimürṭaĢ Beg „adâvetinden gāfil, ẕâhil iken ılġar idüp
86

, 

                                                 
75

 “İki ordu karşı karşıya kılıçları çekdiler, yanlar ve merkez saf tuttular. Ateş gibi kaynayan atların 

kişnemesi yerin kulağını sağır etti. Atılan oklar zırhlara isabet ediyordu ki seher perdenin altındaki gül 

gibiydi Komutanların başı koparak ölümleriyle, yeryüzü cebini gökyüzü eteklerini parçaladı.” 
76

 kendüẕi varṭâ-yi helâkdan, münhezîm ü endûhnâk, yüz biñ mekr ü ḥîleyile L1 : kendi L2
 

77
 itdügi L2 : - L1 

 

78
 ehl-i îmân L1 : - L2

 

79
 „atf-ı „inân eyledi L1 : geldi L2  

80
 BaĢlık L2‟de bulunmamaktadır.  

81
 “Dünya  dinlenme yeri olsa da koşanın nalı ateşdendir.  Bu süslü bağın(dünyanın) iki kapısı vardır, bu 

iki geçidin her biri açıktır. Bağın bir kapısından girip güzelce bak ve diğer kapısından çıkıp git.”  
82

 „âlî-Ģân L1 : - L2
 

83
 “Aslın hükmü fürûda geçerlidir.” 

84
 nifâk-ı cibillîsin ve muḫâlefet-i aṣlîsin âĢikâr idüp L1: - L2

 

85
 „ahd ü mî&âka nokṣân virüp L1 : - L2
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Ankara‟da oṭururken baṣup, esîr eyledi. Çün TimürṭaĢ Beg dest-gîr
87

 oldı. Memleket 

ḫâlî kalıcak, Anaṭolı‟yı gāret ü ḫasâret eyledi. Müslimânlar bî-ḥużûr olup, „âlem pür-

fütûr oldı. 

   Beyt 

Cihânda nesne irişmez vifâka  

Belâ eksik degül ehl-i nifâka 

Ammâ bu fesâdâtuñ „akabınca Sulṭân Yıldırım Ḫan‟uñ aḫbâr-ı fütûḥı „âleme 

münteĢir oldı. Karaman-oġlı iĢidüp, pejmân iĢine peĢîmân, mutażaccır, müteḥayyir
88

 

oldı. Çün bu ḥâdi&enüñ ḥudû&ı Yıldırım Ḫan‟uñ sem„-i Ģerîfine ve ṣımâḫ-ı laṭîfine
89

 

iriĢdi. ÂteĢ-i ġażabdan, tenevvür-i sînesi pür-ṭa„b oldı. Ṣavb-ı dârü‟s-salṭanat Burusa‟ya 

mürâca„at ü müsâra„at
90

 eyledi. Karaman-oġlı iĢidüp, kahramân
91

 kahrından vehm idüp, 

TimürṭaĢ Beg‟i ḥabsden çıkarup, bî-kıyâs mâl ü menâl
92

 virüp, envâ„-ı a„zâr-ı nâ-

makbûl iĢ„âr idüp, bî-nihâye iḥsânlar eyledi. Ve nokṣânına nedâmet ıẓhâr idüp [L1 11b] 

ol “esedü‟llâhi gālibün”
93

 vehminden temellüḳ-i sinnevr
94

 gibi temellüḳler idüp, 

dilkülendi.  

     Mıṣra„ 

           “Ki kes mebâd zi-kirdâr-ı nâ-ṣavâb ḫacl  

Ammâ ne fâyide ider ba„dü‟l-ḫarâbe‟l-Basra”
95

 

Andan elçi koĢup, envâ„-ı teberrükât-ı lâyıka ve hedâyâ-yi râyıka ile gönderüp, 

günâhına i„tiẕâr idüp, istiġfâr eyledi.  

 

 

                                                                                                                                               
86

„adâvetinden gāfil, ẕâhil iken ılġar idüp L1 : gāfil L2
 

87
 dest-gîr L1 : esîr L2

 

88
 pejmân iĢine peĢîmân, mutażaccır, müteḥayyir L1 : piĢmân ü müteḫayyir  L2  

89
 ṣımâḫ-ı laṭîfine L1  : - L2 

90
 müsâra„at L1 : - L2

 

91
 kahramân L1 : - L2

 

92
 ü menâl L1 : - L2

 

93
 “Allah‟ın arslanı gâliptir.”

 

94
 temellüḳ-i sinnevr gibi L1 : - L2

 

95
 “Kimse yanlış davranışından dolayı utanmasın, Basra harâb olduktan sonra utanmak ne fayda eder.” 
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      Beyt  

Günâhından olup „özri ziyâde 

Olur pes ḫud„ası bâdî fesâda 

Ammâ âyîne-i
96

 mücellâ-yı żamîr, mihr-i tenvîr-i cihân-gîre gün gibi rûĢen ü 

hüveydâ oldı ki andan min-ba„d ṣadâkat, müvâḫât gelmez. Zîrâ
97

 dimiĢlerdür ki, 

“eşşerü‟n-nâsü ẕü‟l-vecheyn”
98

. Pes müsâhele ü müsâmaḥa meṣâlih-i mülk ü dînde ve 

mesâlik-i umûr-ı müslimînde her milletüñ aṣhâb-ı fıṭnat yanında mezmûm, melûmdur. 

Ḫuṣûṣâ ki ehl-i kudret ola
99

. Gelen elçisini hakāretle red idüp: “Ḫâżır olsun vardum
100

, 

ayruk ḫud„aya, ḥîleye çâre yokdur” didi. 

„Ale‟l-ḫuṣûṣ Karaman-oġlı‟nuñ
101

 maḥâyifini tamâm TimürṭaĢ Beg, Yıldırım 

Ḫan‟a i„lâm eylemiĢ idi. Pes elçi „akabınca revân olup, leĢker-i deryâ-Ģân ile Karaman‟a 

„aṭf-ı „inân eyledi. „Ali Beg iĢidüp, baḥr-i ġayrete ġarîḳ ve nâr-ı ḥayrete ḥarîḳ oldı. 

Emvâc-ı fiten mütevâlî vü mütelâṭım olduġın göricek, efvâc-ı âc [L1 12a] u muḥtâca 

tenbîh idüp, a„vân u iḫvân da„vet eyledi. “El-ġarîku yete„allaku bi-külli ḫaşîşün”
102

 

bunlardan isti‟ânet ü istimdât itdi
103

. 

     Beyt  

Vay aña kim kötiden ister meded  

Devlet [ü] iḳbâl görmez ol ebed 

Ṭurġudlu ve Ṣamaġarlu ve Varsak eĢirrâsı bî-kıyâsen yanına cem„ oldı. 

 

 

 

                                                 
96

 Metinde “âyîn” ve “âyîne” kelimeleri her zaman “âyin” ve “âyine” okunacak Ģekilde tek “ye” ile 

yazılmıĢtır.   
97

 Zîrâ L1 : - L2
 

98
 “İnsanların en şerlisi iki yüzlü olanıdır.” 

99
 Pes müsâhele ü müsâmaḥa meṣâlih-i mülk ü dînde ve….. Ḫuṣûṣâ ki ehl-i kudret ola L1: - L2

 

100
 vardum L1: üĢ vardum L2

 

101
 Karaman-oġlı‟nuñ L1 : Karaman‟uñ oġlınuñ L2

 

102
 “Denize düşen yılana sarılır.” 

103
 Emvâc-ı fiten mütevâlî vü mütelâṭım olduġın göricek….. isti‟ânet ü istimdât itdi L1 : a„vân u iḫvân 

eyledi. Bunlar isti„ânet ü istimdâd itdi L2 
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          Beyt  

           “Ger leşker-i „adû şeved ez-rûh bîşter 

    
 
Rûz-ı masâff pîş-i şeh ez-zerre kemterest”

104
 
 
 

Żarûrî gördi firâra karâra, çâre yok. Çâr u nâ-çâr muḥârebeye, muḫâṣameye 

iltizâm eyleye
105

.  

      Beyt  

             “Vakt-i żarû[ret] çü ne-mâned gürîz 

    Dest bukîr dasr
 
 şemşîr-i tîz”

106
 

Çün mukāteleye mukābele oldılar. Seyl-i revân baḥr-ı „ummân yanında nedeñlü 

cûĢân u ḫurûĢân ola
107

. Hemân ṣadme-i evvelde mukāvemet ü müṣâdemet idemeyüp, 

gürîzân oldılar. “Men necâ bi-re‟sihi fekad rabiḥa”
108

 diyüp, derindi ṭâyife idi, her biri 

bir ṭarafa üftân ü ḫîzân revân olup kurtılan daḫı bî-cân ḫalâṣ oldı. Ġttifâḳ każâ vü kader 

Ģöyle iḳtiżâ ider ki, „Ali Beg daḫı bî-iḫtiyâr ol firârda bir sengistâna düĢer. Nâ-gâh süm-

i semend-i sa„âdet
109

 ḫaṭâ idüp, ol Ģîr-i vegā
 
 atdan düĢer. Kendüyi düĢürünce gāzîler 

baĢına üĢer. [L1 12b] Ol ḫâk-i mezelletde ḫâksâr olup, ḫor u zâr iken def„î ṭutup, dest-

beste ve dil-Ģikeste ve ten efkâr-ı ḫaste vü zâr „ilm-i &âbit-kadem
110

 yanında oġlı 

Meḥemmed Beg‟le Sulṭân Bâyezîd Ḫan‟a
111

 getürdiler. 

           Beyt  

     “Dilâ ma„âş cinân kun ki ger be-laġzed pây   

       Ferişteet be-dü dest du„â nigeh-dâr[ed]”
112

 

Oġlı Meḥemmed Beg‟i Burusa Zindânı‟na gönderüp, „Ali Beg‟i muḥâfaẓaya 

TimürṭaĢ Beg‟e ıṣmarladı. Tâ ki
113

 Karaman fetḥinde bir maṣlaḥata gerek ola diyü. 

                                                 
104

 “Düşmanın ordusu ruhdan daha fazla olsa dahi savaş gününde şahın karşısında bir zerreden daha 

azdır.” 
105

 eyleye L1 : eyledi L2
 

106
 “Zarûret vaktinde kaçmak mümkün olmayınca ele kılıç almaktan başka çâre yoktur.” 

107
 Çün mukāteleye mukābele oldılar….. cûĢân u ḫurûĢân ola L1 : - L2

 

108
 “Başını kurtaran kazançtadır.” Bu Arapça ibare ve sonrasındaki “diyüp” kelimesi L2‟de yoktur. 

109
 süm-i semend-i sa„âdet L1 : raḫĢ L2

 

110
 ve ten efkâr-ı ḫaste vü zâr „ilm-i &âbit-kadem L1 : - L2

 

111
 Sulṭân Bâyezîd Ḫan‟a L2 : Sulṭân Murâd Ḫan‟a L1

 

112
 “Ey gönül! Gönüle öyle geçim ver ki ayağı kaysa dahi meleğin iki elini açıp dua etsin.” 

113
 Tâ ki : nâ-gâh L2 
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Ammâ eski düĢmen dost olmaz diyü
114

 TimürṭaĢ Beg evine getürdügi gibi ol tâc-dârı bî-

tevakkuf kapusı öñünde berdâr eyleyüp, defter-i rûzgârdan ismini ḥakk eyledi.  

      Beyt  

             “Raḫne ger-i melik ser-efgende bih 

    Leşker-i bed-„ahd perâkende bih”
115

 

Çün bu ḥâl, sulṭân-ı ṣâḥib-celâlüñ
116

 sem„-i Ģerîfine vâṣıl oldı. TimürṭaĢ Beg‟üñ 

bu küstâḫluġına incünüp, „ikāb-ı „itâb eyledi.     

      Beyt  

    Hemîşe bu ḥâl sarây-ı sipenc 

    Gehî genc kısmet ider gâh renc 

    Olur „âkıbet cism-i ḫâkî çü ḫâk 

    Berâber felek ṭâḳiyile megāk  

Andan Konya‟ya ve Ak-Ģehr‟e ve Kayṣeriye‟ye ve Kara-ḥiṣâr‟a ve Lârende‟ye 

varup, [L1 13a] vâlîler ve muḥâfıẓlar naṣb eyleyüp, mansûr u muẓaffer mürâca„at 

eyledi. 

      Beyt 

       “Zi-dünyâ hîcrânı cîst hâli hâsılı yârân 

      Nişesten yek nefs bâ-hem ber-âverden demi bî-ġam”
117

 

Ve bu każıyye hicretüñ yedi yüz ṭoksan dördünde vâkı„ oldı. 

       Fetḥ-i Livâ-yı Rûm
118

 

                                           “İlm ü fazl ü mansıb u câh- tüvân 

    Fitne âmed der-kef  bed-gevherân 

    Tîg dâden ber-kef-i zengi hest 

    Bih ki bâşed ḥükm- i nâkes-râ be-dest”
119

 

                                                 
114

 diyü L2 : - L1 

115
 “Hain melikin başının bedenden ayrı olması, sözünde durmayanın ordusunun perişan olması daha 

iyidir.” 
116

 sulṭân-ı ṣâḥib-celâlüñ L1 : sulṭânuñ L2
 

117
 “Bir an oturup gamsız bir nefes olmaktan başka dünyadan elde edilebilecek ne var ki dostlar.” 

118
 BaĢlık L2‟de Fetḥ-i Amâsiyye ve Tokat Ģeklindedir. 
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Çün Kā∂ı Burhâneddîn Ģîr-i „arîn cemî„-i Rûm‟ı iḥâṭa eyleyüp, ḫayli ḫayl ü 

ḥaĢem
120

 idinüp, ṣâhib-i ṭabl ü „alem oldı. Ḥattâ
121

 yigirmi biñ kadar leĢkere kādir oldı 

dirler. Ḥażret-i Ḫudâvendigâ[r]-ı gerdûn-iḳtidâr
122

, anuñ emrinde müsâhele itdügi 

ecilden dimâġına salṭanat hevâsı ve ḫilâfet sevdâsı memlû oldı. Ammâ makṣûdın ıẓhâr 

itmeyüp, nezâketle sulṭân-ı Mıṣr‟a intisâb u irtibâṭ
123

 iĢ„âr eylerdi. Çün sulṭân-ı „âlî-

cenâb-ı kâm-yâbuñ sem„-i Ģerîfine ġayra istinâdı, iḫtiṣâṣı iriĢdi. Ġayûr pâdiĢâh idi. Bî-

ḥużûr oldı. Def„î leĢker-i ẓafer-âyîn-i pür-kîni
124

 çeküp, [L1 13b] Kā∂ı Burhâneddîn‟üñ 

def„-i mefâsidine mübâĢeret eyledi. Kā∂ı Burhâneddîn bu każıyyeden mütefaṭṭın 

olduġınlayın hemîn kaçup, Diyârbekr‟üñ meṣâ„ibine ilticâ idüp, metâ„ibe irtikâb eyledi. 

Ol zamânda Ak-koyunlu Bayındırlu Kara „O&mân Beg, Diyârbekr‟e ve Ermeniye‟ye 

müstaḳil ḥükm iderdi. Ammâ Kā∂ı Burhâneddîn‟üñ ḫurûcından, ġurûrından gāyetde bî-

ḥużûr idi. Ak-koyunlu leĢkerinüñ ek&eri
125

 ḥâżır bulundı. Ġafletle furṣat bulup, ṭutup 

helâk eyledi. “El-vaktü seyfün kāṭı„un”
126

 bu ḫiẕmet vesîlesiyle ḫażret-i ḫilâfet-penâh 

yanında ḫayli menzilet ü kurbet ḥâṣıl eyledi. 

     Beyt  

Şu kim itmeye rây-ı pâkile kâr  

    İder „âkıbet ser-nigûn rûzgâr
127

 

Bu każıyye te‟yîdât-ı ġaybî vü „inâyât-ı Sübhâni‟dür ki dimiĢlerdür ki
128

 “ve 

men sa„âdetü‟l-mer‟i katlü „adüvvühi bi-seyfi ġayrıh”
129

. Evlâd-ı ensâbından hemîn
130

 

Zeynel„âbidîn adlu bir oġlı kaldı. Ba„żı mensûbâtı yirine kāyim-makām itmege iḳdâm 

itdi. Ammâ sulṭân-ı ẕü‟l-iḥtirâmun ol cânibe teveccühüni, ihtimâmını görüp, ḫâṣṣ ü 

                                                                                                                                               
119

 “İlim, fazilet, mansıp ve makam kötü hasletlilerin elinde fitneye dönüşür. Sarhoş bir zencinin eline 

kılıç vermek yetkin olmayana hüküm vermekten daha iyidir.” 
120

 ḫayl ü ḥaĢem L1 : ḫadem ü ḥaĢem L2
 

121
 Ḥattâ L2 : L1

 

122
 gerdûn-iḳtidâr L1 : - L2

 

123
 u irtibâṭ L1 : - L2

 

124
 pür-kîni L1: - L2

 

125
 Ak-koyunlu leĢkerinüñ ek&eri L1 : Ak-koyunlu‟nuñ leĢkeri L2

 

126
 “Vakit keskin bir kılıçtır.” 

127
 Beyit L2‟de yoktur. 

128
 Bu każıyye te‟yîdât-ı ġaybî vü „inâyât-ı Sübhânî‟dür ki dimiĢlerdür ki L1 : - L2 

129
 “Başkasının kılıcı ile düşmanının öldürülmesi kişinin saadetindendir.” Bu Arapça ibare L2‟de yoktur.

 

130
 hemîn L1 : hemân L2
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„âmm ittifâḳ idüp, âdem gönderüp, iṭâ„at itdiler. Ol vilâyetler ẓıll-ı hümâ-yı râyât-ı 

nuṣret-âyât-ı hümâyun-bâl ile ol [L1 14a] eyâletler sürâdıkāt-i iḳbâl ü celâl ile 

muḫayyem ü müĢerref oldı
131

. Cidâl ü kıtâlsiz cemî„-i Rûm‟ı musaḫḫar u mażbûṭı
132

 

idinüp, oġlı Mîr Süleymân‟a virdi. Daḫı devlet ü sa„âdetle dârü‟l-ḫilâfet Burusa‟ya 

mu„âvedet itdiler. Ve bu fütûḥât,  yediyüz ṭoksan dördünde vâkı„ oldı. “„Asâ Rabbüküm 

an-yuhlike „aduvveküm ve yesteḥlifeküm”
133

. 

Çün Kasṭamonı begi Bâyezîd Beg‟üñ ba„zı Ģenâyi„inden ve müslimânlara ẓulm ü 

te„addîsinden ḥażret-i ḫilâfet-penâh gerdûn-dergâh
134

 gâh gâh rencîde olurdı. Ġttifâḳ, 

târîḫ-i meẕkûr-ı mesṭûrda ol maẓhar-ı luṭf-ı kahr-ı Kirdgâr kātil-i füccâr u küffâr, ḥâmî-

yi karye vü emṣâr leĢker-i cerrâr-ı nuṣret-Ģi„ârı cem„ idüp, Kasṭamonı fetḥine ihtimâm 

idüp, ol ṣavbe „atf-ı zimâm eyledi
135

. Sulṭânuñ bu teveccühünden
136

 Kasṭamonı Beg‟i 

gāyet müteellim, mütehayyir olup, emrâż-ı müzmin-i sâbıkına, a„râż-ı nefsânî, bîm ü 

hirâs lâḥika-i mütelâḥiḳ olup
137

, mevt-i ḥikmete muvâfık oldı. Kasṭamonı‟ya
138

 varıcak 

cemî„-i Kasṭamonı
139

 vilâyetleri ḥayṭa-i eyâletlerine dâḫil oldı. Ḫuṣûṣâ Bakır-küresi ki 

ma„âdin-i mu„teber belki ma„nîde ḫazâyin-i pür-sîm ü zerdir. Ve ol nehżat-ı 

hümâyûnda
140

 kal„a-i „O&mâncuġ‟ı [L1 14b] ḥayṭa-i iḥâṭalarına dâḫil eylediler. Ve oġlı 

Ġsfendiyâr, Kasṭamonı‟da karâr idemeyüp, iḫtiyâr-ı firâr
141

 idüp, Sinob‟a vardı. Andan 

elçi gönderüp, pâdiĢâha ibtizâl ü ibtihâl ile
142

 tażarru„lar eyleyüp, “velâ tezirû vâziratün 

vizra uḫrâ”
143

 diyüp, „inâyet recâ idüp
144

, devletlü pâdiĢâhdan iltimâs eyledi. Bu 

                                                 
131

 Ol vilâyetler ẓıll-ı hümâ-yı râyât-ı….. muḫayyem ü müĢerref oldı L1 : ol vilâyetler fetḥ oldı L2
 

132
 u mażbûṭı L1 : L2

 

133
 “[Musa!] Umulur ki Rabbiniz düşmanınızı helak eder ve onların yerine sizi hâkim kılarda.” (Kur‟an, 

9/129) Bu ayet L2‟de yoktur. 
134

 gerdûn-dergâh L1 : - L2 

135
 u küffâr, ḥâmî-yi karye vü emṣâr leĢker-i cerrâr-ı nuṣret-Ģi„ârı cem„ idüp, Kasṭamonı fetḥine ihtimâm 

idüp, ol ṣavbe „atf-ı zimâm eyledi L1 : Kasṭamonı‟ya müteveccih oldı L2
 

136
 Sulṭânuñ bu teveccühünden L1 : - L2 

137
 emrâż-ı müzmin-i sâbıkına, a„râż-ı nefsânî, bîm ü hirâs lâḥika-i mütelâḥiḳ olup L1 : - L2

 

138
 Kasṭamonı‟ya L2 : - L1 

139
 cemî„-i Kasṭamonı L1 : - L2

 

140
 ol nehżat-ı hümâyûnda L1 : - L2

 

141 
iḫtiyâr-ı firâr L1 : firâr L2

 

142
 ibtizâl ü ibtihâl ile : - L2

 

143
 “Hiçbir suçlu başkasının suçunu yüklenmez.”  (Kur‟an, 6/164) 

144
 “velâ tezirû vâziratün vizra uḫrâ

”
 diyüp, „inâyet recâ idüp L1 : söyünüp L2
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istigāse vü taḫaĢĢu„nı görüp teraḥḥum idüp
145

 Kıvrım-yolı‟ndan aĢaġasın ol kâm-kâr, 

Ġsfendiyâr‟a virdi. Kasṭamonı ve „O&mâncuġ‟ı ve Canik‟i ve Ṣamṣun‟ı vilâyetlerinüñ
146

 

eyâletlerin vâlîlere ve ḥâfıẓlara tevfîż eyledi. Ve hem ol târîḫde Teke ve Germiyan ve 

Kara-hiṣâr ve Beg-Ģehri ve Seydi-Ģehri fetḥ olınup
147

 MenteĢe-oġlı, Yıldırım Ḫan‟dan 

vehm idüp, kaçup Timür Ḫan‟a vardı. Andan sulṭân-ı muẓaffer ü manṣûr makarr-ı serîr-

i salṭanat Burusa‟ya mesrûr
148

 mürâca„at eyledi. 

Çün ḫażret-i ḫudâvendigâr-ı kâm-kâr Kasṭamonı seferinde fetḥ-i memâlik, kaṭ„-ı 

mesâlik idüp, müstakarr-ı serîr-i ḫilâfet Burusa‟ya mu„âvedet eyledi
149

. Bir niçe müddet 

„îĢ ü „iĢrete meĢgūl oldı. Ġttifâḳ ol vaktde gemiyile Fireng „askeri gelüp, sevâḥil olan ili 

yakup yıkup, gāret ü ḫasâret eyledi
150

 diyü ḫaber geldi. Bu każıyye
151

 ḥażret-i „âliyeye 

iriĢecek ḥużûr [L1 15a] itmiĢ iken be-gāyet bî-huzûr oldı. Ol incinmekle bî-tevakkuf
152

 

leĢker cem„ kılup, Gelibolı‟dan „ubûr eyledi. Rûm-ili „askeri daḫı müheyyâ idi. A„yân u 

erkân devĢürüp, müĢâvere muṭâraḥa
153

 idüp, Fireng‟üñ aṣl-ı maḫrec Selânik‟dür diyü, 

Selânik‟e müteveccih oldı. Hicretüñ yedi yüz ṭoksan altısında varup, Selânik‟üñ cemî„-i 

cevânibini iḥâṭa eyledi. Andan varup, Yeñi-Ģehr‟i ve Atina‟yı fetḥ eyleyüp, dârü‟l-karâr 

Burusa‟ya varup, ol kıĢ „îĢ u nûĢa meĢgūl oldı. 

Rezm-i Yıldırım Ḫan-ı ṣâhib-celâl bâ-kral-ı Ungurus-ı ∂âll ve muḥâṣara-yı ḥiṣâr-ı 

Kosṭanṭiniyye 

Cihân-gîr ola çünki bir şehriyâr 

Olur ḫaṣma bir bendesi ṣad hezâr 

Ne maksûdı kim Ḫak‟dan ide ümîd 

Deri beste ise bulınır kilîd 

 

                                                 
145

 Bu istigāse vü taḫaĢĢu„nı görüp teraḥḥum idüp L1 : pâdiĢâh teraḥḥum idüp L2
 

146
 vilâyetlerinüñ L1  : vilâyetünüñ L2 

147
 olınup L1 : olındı ve L2 

148
 makarr-ı serîr-i salṭanat Burusa‟ya mesrûr L1 : salṭanat Bursa‟ya L2 

149
 ḫudâvendigâr-ı kâm-kâr Kasṭamonı….. Burusa‟ya mu„âvedet eyledi L1 : ḫudâvendigâr Kasṭamonı fetḥ 

idüp Bursa‟ya gelüp L2 

150
 yıkup, gāret ü ḫasâret eyledi L1 : yıkdı L2 

151
 każıyye L1 : ḫaber L2  

152
 bî-tevakkuf L1 : - L2 

153
 muṭâraḥa L1 : - L2 
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Süvâr olup olsa ne mülke revân  

Olur fetḥ ü nuṣret aña hem-„inân 

Eline daḫı almadın ol kemân  

Ṭolar düşmenüñ aġzı ok gibi kan  

Daḫı çekmedin tîġ-ı âteş-feşân  

Yanup haṣmuñ olur vücûdı duḫân 

Sa„âdet anuñ kim gehî kâr-zâr 

    İde fetḥ murġını âsân şikâr
154

  

Ḥażret-i Sulṭân Bâyezîd Ḫan-ı „âli-Ģân “„aleyhir‟r-aḥmetü ve‟l-ġufrân”
155

 [L1 

15b] Kasṭamonı‟yı fetḥ idüp, dârü‟l-ḫilâfet Burusa‟ya gelicek sâbıkā Fireng‟üñ 

ḫurûcuna bâ„is ü bâdî Ungurus-ı menḥûs olduġını bilmiĢidi. Ol kıĢ esbâb-ı kıtâl ü cidâl 

müheyyâ vü
156

 müretteb eyledi. 

Çün eyyâm-ı bahâr iriĢüp, kûh u ṣaḥrâ lâle-zâr olup, „âlem firdevs-i a„lâya döndi. 

Servi çenâr „alemler çeküp gül, Ģâh-vâr taḫt-ı zebercede çıkup, karâr eyledi. „Adâlet-

mizâc, ḥareket-i ṭabî„iyle  mevcûdâta imtizâc virüp, cihân ḫalkı bî-karâr oldı. Pes nesîm-

i gülistân anber-feĢân kiĢversitânluġa her ṭarafa „aṭf-ı „inân idicek
157

, sulṭân-ı ṣâḥib-

kırân, ṣâḥib-celâl daḫı
158

 Îzid-i müte„âle ṣıġınup, „azm-i kral-ı ∂âll idüp, fî‟l-ḥâl „asker-i 

muẓaffer-i nuṣret-e&eri cem„ kılup
159

, Gelibolı Ma„beri‟nden
160

 „ubûr eyledi. Edrene‟ye 

gelüp, Rûm-ili serdârların iḥżâr eyleyüp,  kaṣd-ı küffâr-ı füccâr eyledi. 

Ġttifâḳ, ol e&nâda „asker-i muẓaffer
161

 içinde Ġstanbul tekvurunuñ bir câsûsı 

ṭutıldı. Andan ḫaber aldılar ki bundan evvel bir câsûs daḫı göndermiĢ, leĢker-i Ġslâm‟uñ 

ġazâya iḳdâmın i„lâm eylemiĢ. Ḥażret-i sulṭân bu każıyyeden gāyet dil-perîĢân oldı. Ol 

incinmekle Ungurus‟uñ ġazâsın te‟ḫîr eyleyüp, [L1 16a] “inne‟l-arża li‟llâhi yûrisuhâ 

                                                 
154

 BaĢlık ve beyitler L2‟de yoktur.  
155

 “Allah‟ın rahmeti ve bağışlaması üzerine olsun.” Bu Arapça ibare L2‟de yoktur. 

156
 ü cidâl müheyyâ vü L1 : - L2 

157
 Servi çenâr „alemler çeküp gül ….. her ṭarafa „aṭf-ı „inân idicek L1 : - L2 

158
 sulṭân-ı ṣâḥib-kırân, ṣâḥib-celâl daḫı L1 : Sulṭân Bâyezîd Ḫan L2 

159
 fî‟l-ḥâl „asker-i muẓaffer-i nuṣret-eseri cem„ kılup L1 : - L2 

160
 Gelibolı Ma„beri‟nden L1 : Gelibolı‟dan L2 

161
 muẓaffer L1 : - L2 
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men yeşâü min-„ibâdih. Ve‟l-„âkıbetü li‟l-müttakīn”
162

 diyüp
163

, Kosṭanṭiniyye fetḥine 

taṣmîm-i „azîmet idüp, deryâ-yı bî-pâyân ile revân olup, seyl-i serî„ü‟l-inḥidâr-vâr 

varup
164

, ol Ģehr-i „aẓîmi sûr-ı ḥadîd ile müseverre idüp,  ol ḥiṣâr-ı ḥaṣîni
165

 muḥâṣara 

kılup, def„î bî-muḥâyâ muḥârebeye mübâderet ü
166

 mübâĢeret eylediler. Żarûrî olup, 

küffâr daḫı derleri muḥkem dîvâr eyleyüp, ceng ü cidâle ṣarf-ı iḳtidâr eylediler. „Âkıbet 

ḥiṣâr ḥıfẓından „âciz ü zâr olup, çâr ü nâ-çâr reîs-i eĢrâr-ı Ungurus kral-ı mu∂ıll ü ∂âlle 

„arz-ı „acz ü ıżṭırâr eyledi. Ol daḫı cemî„-i ṭavâyif-i küffâr-ı füccâra mektûblar 

gönderüp, her millet da„vet-i maṣlaḥatına âdemler gönderüp, yüz otuz biñ miḳdârı 

merd-i müsellaḥ u mükemmel cem„ kıldı. Andan „alem-i bagī vü ṭuġyân kaldurup, 

Eflak‟dan Ṭuna‟ya geçüp, Nigbolı Ḥiṣârı‟n muḥâṣara eyleyüp, müslimânlara ḫayli 

müżâyaka virdiler. PâdiĢâh-ı Ġslâm Behrâm-intikām, tamâm-ı küffârı zebûn itmiĢ iken 

bu ḫaber-i muvaḥḥiĢ ü müĢevveĢ iriĢdi. Fetḥe mâni„ olduġına gāyet müteellim ü 

mużṭarib oldı. “İnne‟llâhe yuḥıbbü‟l-leẕîne yukātilûna fî-sebîlihî ṣaffâ”
167

 âyetini 

mülâḥaẓa idüp, [L1 16b] ek&er meyli ġazâ-yı ekbere oldı
168

. Tekvur daḫı mihnet-i 

muḥâṣarâdan ve Ģiddet-i müĢâcereden „âciz ü fürûmânde
169

 olmıĢıdı. Envâ„-yı 

teberrükât u eṣnâf-ı
170

 hedâyâ ile elçi gönderüp, tażarru„lar idüp, bî-ḥisâb esbâbla, 

mübâlaġa
171

 mâl virüp, muṣâlaḥa eyledi ve her yıl cizyeye iltizâm gösterdi. Andan 

sulṭân-ı kiĢver dönüp, dilâverler ile ġazâ-yı ekbere müteveccih oldılar. Devlet ü 

sa„âdetle Ṭırnava‟ya varup, bir każâ-yı hem-vârda leĢker-i deryâ-Ģi„ârı
172

 yoklayup, 

                                                 
162

 “Şüphesiz ki yeryüzü Allah'ındır. Kullarından dilediğini ona varis kılar. Sonuç (Allah'tan korkup 

günahtan) sakınanlarındır.” (Kur‟an, 7/128) Bu ayet L2‟de yoktur. 
163

 diyüp L1 : - L2 

164
 seyl-i serî„ü‟l-inḥidâr-vâr varup L1 : - L2  

165
 sûr-ı ḥadîd ile müseverre idüp,  ol ḥiṣâr-ı ḥaṣîni L1 : - L2 

166
 mübâderet ü L1 : - L2 

167
 “Allah, kendi yolunda saf bağlayarak savaşanları sever.” (Kur‟an, 61/4) 

168
 “İnne‟llâhe yuḥıbbü‟l-leẕîne yukātilûna fî-sebîlihî ṣaffâ” âyetini mülâḥaẓa idüp, ek&er meyli ġazâ-yı 

ekbere oldı L1 : - L2 

169
 ü fürûmânde L1 : - L2 

170
 teberrükât u eṣnâf-ı L1 : - L2 

171
 esbâbla, mübâlaġa L1 : - L2 

172
 bir każâ-yı hem-vârda leĢker-i deryâ-Ģi„ârı L1 : leĢkeri L2 
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„adûya mukābeleye mukāteleye müsâra„at eylediler. Çün ol iki ceyĢ-i cûĢân
173

, deryâ-yı 

„umman gibi mütemevvic ü mütelâṭım olup
174

, mütekāribîn oldılar. 

          Beyt  

          “Ber-âmed zi-kalb dü leşker-ḫurûş  

    Rasîd âsmân-râ kıyâmet be-gûş”
175

 

Ḥażret-i Yıldırım Ḫan ṣâika-yı meydân Evrenüz Beg‟i def„î hemân yarar 

dilâverler ile gönderdi ki leĢkeri görüp, ḥiṣâruñ ḥâlin bilüp, dil alup gele. Gerçe varup, 

ol leĢker-i bî-kıyâsı kıyâs eyledi ammâ dil alamadı. Gelüp küffâruñ kemâl-i iḥtiyâṭın ve 

nihâyet-i hażmın „arż idüp didi ki: “Muḥâfaẓaları bir derecededür ki evhâm ü ḫayâlât 

sîḫ ü sinândan geçmege mecâle iḥtimâl yok. Kanda kaldı ki bâd-ı Ģimâle reh-güzâra 

mecâl ola. „Araba [L1 17a] vü ḫandakla leĢker bir vechile müsevver u maḥṣûr olmıĢlar 

ki aralarına meger âcâl-i mukadder-i kader girmege iḥtimâl olaydı”. Sulṭân-ı ṣâḥib-

celâlüñ bu ḥâletden kalbine melâl gelüp, Ģikeste-bâl ü periĢân-ḥâl oldı. Çün Ģeb-i 

muẓlim-i perde-pûĢ, dîde-baḫt-ı ẓulme vü fıska oldı. Ol Ģeb-i kīr-fâm u târda Ģehriyâr 

[ü] cihân-dâr
176

, ḫavâṣṣuñ birkaçıyla süvâr olup, „azm-i temâĢâ-yı leĢker-i küffâr eyledi. 

Küffâr-ı füccâruñ
177

 leĢker-i bî-Ģümârın varup taḫmîn eyledi. Andan Nigbolı‟ya ḥavâle 

bir taġa çıkup, ehl-i ḥiṣâra nidâ idüp: “Vehm eylemeñ Allâh‟uñ „avniyle ben iriĢdüm. 

Bir iki gün cidd ü cehd idüñ, mukābele vü mukātele idüp, mu„ânidi mukâbiri
178

 elden 

komañ”. Ḥiṣâruñ dizdârı, pâdiĢâhuñ kadîmî kullarından Ṭoġan dirler idi, Ģâhin-vâr, gûĢ 

u hûĢun açup, Ģikâr gözler Ģehbâz gibi kulle-i ḥiṣârda dâyim niĢîmen idinüp, eṭrâfa dîde-

bânluk iderdi, iĢidüp bildi. Ol ṣavt-ı cân-baḫĢ ṣûr-ı Ġsrâfîl gibi mürde cismine ḥayât 

virdi. Du„âlar idüp: “Bi-ḥamdi‟llâh pâdiĢâhumuz devletinde ḥiṣârımuz sâġ u sâlim, 

muḥkem ü müstaḥkem, ẕaḫâyir kemâlinde vâfir, ceng-sâz serbâzlar bî-nihâyet, maḥall-i 

tevehhüm degül” didi. Sulṭân-ı manṣûr bu ḫaberden [L1 17b] mesrûr olup, mürâca„at 

eyledi. Ammâ ol ṣayḥa-yi pür hevl ü heybet, leĢker-i küffâra bir derecede fetret virdi ki 

kābil-i ta„bîr ü taḥrîr degül. Ne kadar ki eṭrâf cüst [ü] cû itdilerse e&er[i] ẓâhir olmadı. 

                                                 
173

 ceyĢ-i cûĢân L1 : ceyĢ L2 

174
 mütemevvic ü mütelâṭım olup L1 : - L2 

175
 “Merkezden iki ordu çoşkuyla geldi, gökyüzünün kulağına kıyametler ulaştı.” 

176
 ġehriyâr [ü] cihân-dâr L1 : Ģehriyâr L2 

177
 Küffâr-ı füccâruñ L1 : küffâruñ L2 

178
 mukâbiri L1 : - L2 
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Ġrtesi Keyḫusrev-i Rüstem-iḳtidâr Ġsfendiyâr-ı kâr-zâr
179

 devletle süvâr olup, leĢker-i 

cerrâr
180

 çeküp „azm-ı küffâr eyledi. 

         Beyt  

Seḥerden ṭurup irtesi ser-firâz  

    Niyâz eyleyüp Ḥakk‟a kıldı namâz 

    Çalındı dühül bendi cümle sipâh 

    Çekildi sütûrı süvâr oldı şâh 

    Ṭolup „âleme bâng-ı kûs u derây 

    Kulakları ker itdi rûyine-i nây 

Olup murġ-ı râyet yanınca revân  

    Şehe şeh-perin eyledi sâye-bân
181

 

Çün „adâvet-i gāyibâne ḥużûra gelüp, Ģûr [u] Ģerr ẓuhûra geldi. … sulṭân def„î 

eẓfâr-ı ĢemĢîr ü sinânla meĢĢâṭa-vâr küffârı yir yir ṭaramaġa baĢlayup, ṣarf-ı iḳtidâr 

eylediler. Ġubâr-ı ma„reke vü peygâr âyîne-i ĢemĢîr muṣaykal [ü] mücellâ eyledi
182

. 

Çün ol iki leĢker-i enbûh-ı kûh-Ģukûh cum„a gününde „ale‟ṣ-ṣabâḥ biribirine ṭokındı. 

Ġltikāsından “iẕâ zülzilâti‟l-arżu zilzâlehâ”
183

 ṣadâsı ẓâhir olup, ṣımâḫ-ı gerdûn 

ṭoldurup, ol iki deryâ-yı merdüm-ḫâr [u] ḫûn-bâruñ iḫtilâṭından imtizâcından cihân ser-

â-ser ṭufân olup, [L1 18a] emvâcından âvâze-i fehvâ-yı “merace‟l-baḥreyni 

yeltekıyân”
184

 peydâ olup, „âlemi memlû eyledi. Ġki cânibden ḫaṣma murâfa„aya ve 

muḫâṣamaya baĢladı. 

     Naẓm  

             “Dü ebr ez-dü sûd ḫurûş âmedend 

    Dü deryâ-yı âteş be-cûş âmedend 

    Semî bâd pâyân-ı pûlâd-ı na„l  

    Be-hûn-ı dilîrân zemîn kerd la„l 

                                                 
179

 Ġsfendiyâr-ı kâr-zâr L1 : - L2 

180
 leĢker-i cerrâr L1 : leĢker L2 

181
 Beyitler L2‟de yoktur. 

182
 Ġubâr-ı ma„reke vü peygâr âyîne-i ĢemĢîr muṣaykal [ü] mücellâ eyledi L1 : - L2 

183
 “Yerküre kendine has sarsıntısıyla sallandığı (zaman).” (Kur‟an, 99/1) 

184
 “İki denizi birbirine kavuşmak üzere salıvermiştir.” (Kur‟an,  55/19) 
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    Dırâḫşîden-i tîġ-ı âyîne-tâb 

    Der-efşânter ez-çeşme-i âftâb”
185

 

Ḥattâ dirler ki ol âftâb-ı evc-i salṭanat burc-ı Ģeref zînden rûy-i zemîne hübûṭ 

eyledi. Def„î dilâverler bir Ģîr-peyker tekâver çeküp, yine bindirdiler
186

. PâdiĢâh-ı Ġslâm 

leĢker-i Behrâm-intikāmı iki bölük idüp, bir bölügün kemînde komıĢdı. BulıĢup bir 

bölükile kıtâl ü cidâl iderken fî‟l-ḥâl busuda olanlar kemînden çıkup, tîġ-ı kîni ele alup 

ol bî-dinlere ḥamle idüp Ģöyle kırdılar ki kābil-i takrîr ü taḥrîr degül. 

     Naẓm  

    Ḫazân oldı esdi çü bâd-ı ecel  

    Niçe şâḫ-ı şimşâda irdi ḫalel 

    İder tîr-i peykânını jeng ü kan 

    Dü rengi hemânâ ki berg-i hazân 

    Kılıç dâs idi tîġ-zen dâs-dâr 

    Kılurlardı mezra„ları târ ü mâr 

    Olup câ-be-câ küşteden püşteler 

    Demed gibi yatur idi küşteler
187

 

[L1 18b] Ma„a-hâẕâ
188

 isti„lâları istîlâları mukarrer idi. Kefereyi fecereyi tîġ-ı 

tîz-i ḫûn-rîz-i âteĢ-engîz ile çeĢm-i „uĢĢâḳ gibi ġark-ı ḫûn-âb idüp, ḥabâb-ı mey-i nâb 

gibi girdâb-ı ıżṭırâbda ser-geĢte vü ser-gerdân eylediler
189

. Ol kavm-i eĢrâr, ıẓhâr-ı „acz 

ü ıżṭırâr idüp, rûy-ı idbârı ṣavb-ı firâra müteveccih kıldılar. Ṭûfân-ı seyf ü sinândan
190

 

kaçup, nehr-i „amîḳ Ṭuna‟ya ek&eri ġarîḳ oldı. Bir derecede izdiḥâm oldı ki, ol baḥr-ı bî-

                                                 
185

 “İki taraftan iki bulut coşkuyla geldi, sanki iki ateşden derya kaynamaya başladı. Atların çelik 

nallarıyla yükseklikler yok oldu, yiğitlerin kanlarıyla zemin kırmızıya boyandı. Kılıçlarıın aynaya 

benzeyen parıltısı güneşin kaynağından daha parlaktı.”  
186

 Ġltikāsından “iẕâ zülzilâti‟l-arżu zilzâlehâ”  ṣadâsı….. tekâver çeküp, yine bindirdiler L1 : - L2 

187
 Beyitler L2‟de yoktur. 

188
  Metinde bu kelime daima mâ-hâẕâ imlası ile yazılmıĢtır. Bundan sonra transkripsiyonda doğru olarak 

ma„a-hâẕa Ģeklinde yazılacaktır. 
189

 Ma„a-hâẕâ isti„lâları istîlâları….. vü ser-gerdân eylediler L1 : - L2 

190
 Ṭûfân-ı seyf ü sinândan L1 : - L2 
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pâyân revân iken sedd-i âhenin ile mesdûd oldı. Dimâ-yı müslimîne teĢne-leb idiler sîr-

âb oldılar
191

. 

         Naẓm  

    Hezîmet olup ol şeh-i put-perest 

    İrişdi çerisine anuñ şikest 

    Kırup mümkin oldukça Rûmî sipâh 

    Kovarlar sipâhın göründükçe  râh 

    Şikâr oldı düşmen-sipeh cümle şîr 

    Ġuzâtuñ biri itdi onın esîr
192

 

Hemân yaluñuz kral-ı ∂âll birkaç kâfir ile kaçup, ḫalâṣa mecâl buldı. Sâyirin 

seyl-i süyûf ġark-âb eyledi. Bakıyye-i ĢemĢîr [ü] tîr olan dilîrleri
193

 daḫı esîr olup, ḥakīr 

oldılar. Bu ġazâ-yı ekber ve bu maḥĢer-i asġar hicretüñ yedi yüz ṭoksan yedisinde oldı 

dirler.  

Fetḥ-i Ģehr-i Malâṭıyye ve Divrigi ve tibyân-ı tesḫîr-i Erzincan ve tevâbi„-i 

an
194

 

[L1 19a] Çün sulṭân-ı muẓaffere bu ġazâ-yı ekber „avn-i Ġlâhî yetiĢüp müyesser 

oldı. Ol kıĢın dârü‟l-ḫilâfet Burusa‟da “„ammara‟llâhü te„âlâ”
195

 kıĢladı. Yazın yarak 

görüp
196

, Kosṭanṭiniyye‟ye „azm mukarrer kıldı. Evvelâ TimürṭaĢ-oġlı YaḫĢi Beg‟i 

gönderdi. Sâbıkā varup ġili Ḥiṣârı‟nı
197

 musaḫḫar eyledi.  

Andan ṣoñra Koca-ili‟nden devlet ü sa„âdetle geçüp, Ġskender Boġazı‟na 

müteveccih oldılar. Zîrâ ol maḥall derbend-i teng-nây-ı deryâ idi. Varup anda ḥâliyâ 

Güzelce-ḥiṣâr dimekle iĢtihâr-vâr ḥiṣârı yapup, üstüvâr idüp
198

 küffâruñ râh-güzârın 

münsedd eylediler. Andan def„î tekvura elçi gönderüp ḥiṣârı istediler. “Eger emânla 

                                                 
191

 Dimâ-yı müslimîne teĢne-leb idiler sîr-âb oldılar L1 : - L2 

192
 Beyitler L2‟de yoktur. 

193
 seyl-i süyûf ġark-âb eyledi. Bakıyye-i ĢemĢîr [ü] tîr olan dilîrleri L1 : - L2 

194
 BaĢlık L2‟de Fetḥ-i Ģehr-i Malâṭıyye ve Divrigi ve beyân-ı tesḫîr-i Eẕdibcan Ģeklinde ve L1‟deki 

baĢlıktan iki satır sonra “ömrü‟llâhü te„âlâ kıĢladı” cümlesinden sonra yazılmıĢtır. 
195

 “Allah ma‟mur eylesin.” 
196

 Yazın yarak görüp L1 : ilkbahârda L2 

197
 ġili Ḥiṣârı‟nı L1 : ġibli Ḥiṣârı‟nı L2 

198
 üstüvâr idüp L1 : - L2 
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virmezseñ ḥâżır ol ki vardum cebren kahren alurum. „Ale‟l-ḫusûs baḥrdan istimdâduñ 

münkatı„ oldı. Berrden olan a„vân ü enṣâruñuñ ḫod ḥâlini gördüñ, mevâkıb-ı nuṣret-i 

menâkıb yine ḥiṣâruñ maḥṣûr idüp seni makhûr iderler”
199

 didi. Tekvurı bu ḥâl, gāyet 

periĢân-ḥâl eyledi
200

. Zîrâ müdâfa„at u mümâna„at ḫayâlin muḥâl bilüp, mu„âdât u 

mu„ârażaya mecâle iḥtimâl yok idügüñ bilürdi
201

. Erkân-ı devletüñ ḥimâyetine 

„inâyetine
202

 tevessül idüp, anlara hedâyâ vü tuḥaf irsâl idüp, tażarru„ [L1 19b] u 

taḫaĢĢu„
203

 eyleyüp, ḥażret-i salṭanat-penâha elçi irsâl idüp, envâ„-ı teberrükât-ı lâyıka 

vü eṣnâf-ı
204

 hedâyâ-yı fâyıka îṣâl eyledi. Ve on biñ Firengî filori ve mübâlaġa sîm ü zer 

evânîler gönderdi. Ve her yıl ehl-i Ġslâm‟a ḫarâc virmege iltizâm eyledi. Ḥażret-i 

pâdiĢâh-ı ḫilâfet-penâh daḫı bu ṣulḥa râżı oldı. Ammâ Ģarṭ itdi ki, Kosṭanṭiniyye‟de 

müslimânlar içün bir maḥalle ve bir mescid bünyâd ideler. Evkāt-ı ḫamsede ezân okuna 

ve hem bir kāḍı koya ki każâyâ-yı müslimîni göre. Tekvur daḫı râżı oldı. Ṭaraklu-

yeñicesi‟nüñ ḫalkını getürüp, bir maḥalle eyleyüp, icrâ-yı Ģer„-i Ģerîf itmege ehl-i 

„ilmden birini kāḍı naṣb eyledi.  

Çün Ġstanbul fetḥinden ferâġat eyledi. Devlet ü sa„âdetle dârü‟l-ḫilâfet 

Burusa‟ya gelüp, umûr-ı salṭanata ve tedbîr-i âḫirete meĢgūl olup, tebdîl-i aḫlâḳ eyledi. 

Mühendisler ve mi„mârlar iḥżâr idüp, bir „azîm câmi„  bünyâd eyledi. Ve terk-i Ģurb-ı 

ḫamr idüp, “fe-inna hayrazzâdi‟t-takvâ”
205

 diyüp
206

, müttakīler ile muṣâḥabete 

mübâĢeret eyledi.  

Ol e&nâda ittifâḳ Sulṭân Aḥmed-i Celâyir ki abâ-„an-ced Baġdâd‟uñ pâdiĢâhı idi. 

Ġr&le „Irâk‟da salṭanat iderdi. Ve Kara Yûsuf bin Meḥemmed ki Kara-koyunlu‟nuñ 

serdâr-ı iḫtiyârıydı. Timür‟dan kaçup, Mıṣr‟a [L1 20a] varmıĢlar idi. Sulṭân-ı Mıṣr daḫı 

anları ṭutup, ḥabs itdi. Bir nezâketle ḫalâṣ olup, ḥażret-i Yıldırım Ḫan âsitânesine 

tevessül itdiler. Ġki aydan ṣoñra pâdiĢâh-ı „âlem-penâh mu„âvenetiyle Aḥmed-i Celâyir 

                                                 
199

 mevâkıb-ı nuṣret-i menâkıb yine ḥiṣâruñ maḥṣûr idüp seni makhûr iderler L1 : - L2 

200
 Tekvurı bu ḥâl, gāyet periĢân-ḥâl eyledi L1 : Tekvur bu ḫâle gāyet perîĢân ḥâl oldı L2 

201
 Zîrâ müdâfa„at u mümâna„at….. yok idügüñ bilürdi L1 : - L2 

202
 „inâyetine L1 : - L2 

203
 u taḫaĢĢu„ L1 : - L2 

204
 eṣnâf-ı L1 : - L2 

205
 “Bilin ki azığın en hayırlısı takvâdır.” (Kur‟an, 2/197) 

206
 “fe-inna hayrazzâdi‟t-takvâ” diyüp L1 : - L2 
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yine „Irâk‟a
207

 pâdiĢâh oldı. Ammâ Kara Yûsuf sekiz ay âsitâne-i sa„âdete mülâzemet 

eyledi.  Ḫuẕâvendigâr‟ı „Arabistan fetḥine taḥrîk eyledi. Ol ḥînde Sulṭân Berkūk 

müteveffâ olmıĢ idi. LeĢker-i bî- pâyân ile varup, Yıldırım Ḫan hicretüñ sekiz yüzünde 

Divrigi ve Malâṭıyye‟yi ve Derende‟yi ve Bihisni‟yi fetḥ idüp, sulṭân-ı Mıṣr‟uñ 

dîvitdârın ṭutup helâk idüp, ol vilâyeti ḥarâb eyledi. Andan Erzincan‟a vardı. Ṭahirten 

Beg kıtâle mecâli olmaduġı ecilden istiḳbâl idüp, inkıyâd u iṭâ„at gösterdi. Erzincan‟ı 

Kara Yûsuf‟a virüp, devletle dârü'l-ḫilâfet Burusa‟ya mürâca„at eyledi. Kara Yûsuf daḫı 

Kara-koyunlu kavmiyle mu„âmele idemeyüp, iḫtiyârıyla Erzincan‟ı terk eyledi. Yine 

yirini Ṭahirten Beg‟e virdi ammâ ta„allukātın Burusa‟da alıkodı. Bu fetḥ olınan 

memâliküñ ḥâkimleri ba„żı „Arab‟a ilticâ eylediler. Timür ḥâdisesi vâkı„ olmıyacak yine 

yirlerine gelmediler. Ve ba„żıları Timür Ḫan‟a Ģikâyete vü [L1 20b] tażarru„a varup, 

tahrîk eylediler.  

Mukātele-i Sulṭân Bâyezîd Ḫan ṣâ„ika-i meydân bâ-Mîr Timür Gûrgânî 

Âlâ-yı devr ġaddâr ü sitem-kâr 

   Cefâ-pîşe cefâ-âyin cefâ-kâr  

İşüñ ẓulm u ta„âdîdür hemîşe  

   İdündüñ ḫud„a vü telbîsi pîşe  

   Kimüñ kim kalbin itseñ bir nefes şâd 

   Ölünce bend-i ġamdan olmaz âzâd 

   Şu resme oldı ṭab„uñ ẓulme râġıb 

   Cehûd‟ı eyledüñ „Îsâ‟ya gālib 

   Virüp Nemrûd İbrâhîm‟e zaḥmet 

   Ebû Cehl eyledi Maḥmûd‟a miḥnet 

   Ne kaḥr itmüş durur Mûsâ‟ya küffâr 

   Ne derd ile gelüp gecmişdür ebrâr 

   Senüñ kec-revlügüñ derrâka bâdî 

   Kamusından ṭutarlar bu fesâdı 

   Ḫusûf senden irer mâh-ı tamâma 

   Yezîd‟i eyledüñ gālib imâma  

                                                 
207

 „Irâk‟a L1 : - L2 
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   „Alî-yi Murtażâ „O&mân u „Ömer  

   Münâfıklar elinde oldı yek-ser 

   Ġuzâtuñ ser-firâzı Yıldırım Ḫan 

   Ġazâ yolında kim komışıdı cân 

   Kılıcı çekmişidi dîne seddi 

   Ḫurûca kâfirüñ yoġıdı ḥaddi 

   Ḫarâcın alur idi Ungurus‟uñ 

   Çeh‟üñ Leh‟üñ Çasar‟uñ belki Rus‟uñ 

       [L1 21a]    Komışdı Ungurus elinde ḥâkim 

   Ki ẓulm itmeye ol yirlerde ẓâlim 

   Niçe müddet idüp ol mülke fermân  

   Çoġın küffâruñ eyler ehl-i îmân  

   Komışdı niçe vâlîler „Arab‟da 

    Ki Rûm‟a dâḫil olmışdı Ḥaleb de 

   Alup Kāḍı elinden mülk-i Rûm‟ı 

   İdinmişidi ser-ḥadd Erzurum‟ı 

   İdüp eṭrâfı kendi mülkine żam 

   Muṭî„i olmışıdı ḫalk-ı „âlem 

   Ne rîv itdüñ aña ey dîv-i devrân 

   Senüñ mekrüñe aldanmasun insân 

   Urup bir ẓâlim-i ḫûn-rîz aña dest 

   Bulup furṣat ider kadrin anuñ pest 

   Münâfıkluk idüben ḫayl-i Tatar 

   Kamu Timür‟a döndi rûz-ı kirdâr 

   Dönüp cümle ṣanâdîd aña yek-ser 

   Kapu ḫalkıyla kaldı ol dilâver 

   Seḥerden tâ irişince gehî şâm 

İder ceng anlaruñla virmez ârâm 
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Eger olmasayıdı ḫalkı dü rûy 

   Baṣılmaz idi ol şâh-ı cihân-cûy 

Budur ḫalk olalı bu ḫalk „âdet 

   Gelür er başına çok dürlü ḥâlet 

   Yokimiş pâdişâhlukda kuṣûrı 

   Velîkin var imiş gāyet ġurûrı 

   Göze Timür‟i göstermezmiş aṣlâ 

   Mukadder buyımış yok çâre ammâ 

        [L1 21b]   Çü var ḫod-râyluguñ çok ziyânı 

   İdinmez şâh-ı „âkıl „âdet anı 

Mu„îni idi dîn-i Muṣṭafâ‟nuñ 

   İlâhî raḥmet it cânına anuñ
208

 

Gerçi erbâb-ı „akl, ḥâdi&ât-ı kâyinât edvâr-ı çarḫ-ı devvâre ve seyr-i kevâkib-i 

seyyâreye menûṭ u merbûṭdur dir. Ammâ aṣḥâb-ı nakl bunlaruñ cümlesin esbâb 

„idâdından „add idüp, “vemâ rameyte iz rameyte velâkinna‟llâhe ramâ”
209

 diyüp, 

ḥavâdi&-i cüz‟iyyât u külliyât belki ḥarekât-ı „ulviyyât [u]  süfliyyât takdîr-i mülk-i 

Kadîr‟e ḥavâle ider. Pes bu takdîrce każâya rıżâ „akla ve nakle lâzım oldı
210

.  

   Beyt 

         “Der-keff-i şîr-i nerî ḫûn-ḫâre-i 

           Cüz ki teslîm ü rızâ kû çâre-i”
211

 

Târîḫ sene erba„ ve semân miede mukteżâ-yı ḥikmet-i Ḫuḍâ Ģöyle iḳtiżâ itdi ki, 

deryâ-yı fitne vü fesâd telâṭum u emvâc-ı „inâd ile kurâ vü bilâdı seyl-i ecnâda ġark kıla. 

Ġttifâkan
212

 iki deryâ-yı pür-emvâc ya„nî iki pâdiĢâh-ı ṣâhib-taḫt u tâc muḫâṣama 

mu„ânede idüp, iḳdâm-ı akdâm mıżmâr-ı mukābelede ve meydân-ı mukātelede &âbit
213

 

                                                 
208

 Beyitler L2‟de yoktur. 
209

 “[Onu] attığın zaman da sen atmadın  fakat Allah attı.” (Kur‟an, 8/17) 
210

 Gerçi erbâb-ı „akl, ḥâdi&ât-ı kâyinât…..„akla ve nakle lâzım oldı L1 : - L2 

211
 “Vahşi bir arslanın eline düştüğün zaman teslim olmaktan rıza göstermekten başka çaren yoktur.” 

212
 seyl-i ecnâda ġark kıla. Ġttifâkan L1 : - L2 

213
 idüp, iḳdâm-ı akdâm mıżmâr-ı mukābelede ve meydân-ı mukātelede &âbit L1 : - L2 
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kılup, muḥârebeye mücâdeleye mübâĢeret ü mübâderet
214

 eylediler. Bâ„i& ü bâdî ol oldu 

ki, sâbıkā Timür Ḫan [L1 22a] Gûrgân, Sulṭân Yıldırım Ḫan‟a, Kara Yûsuf ve Ṭahirten 

Beg‟i maṣlaḥatiçün resül irsâl idüp, îṣâl-i risâleyi  &enâ itmiĢidi. Ammâ ol ḫurĢîd-i 

sipihr-i devlet ve
215

 cemĢîd-i serîr-salṭanat Yıldırım Ḫan mülâyemet ü muvâsâtına 

i„tibâr iltifât
216

 itmeyüp, berḳ-i berrâḳ-âsâ bî-muḥâbâ ḥiddet ü Ģiddet gösterdi. Celâlet ü 

celâdetine i„timâd idüp, müsâ„adet-i sâ„ad-i sa„âdetine i„tiżâd eyledi
217

.  Gelen elçisini 

taḫfîf ü taḥkīr eyleyüp, Ģol kadar kelimât-i fitne-engîz ve nikât-ı vaḥĢet-âmîz söyledi ki 

mel‟ûm müte‟ellim mürâca„at eyledi
218

. Ḫuṣûmet ü „adâvet lâzım degül iken iltizâm 

olındı. Muḥassıl elçisi varup, birine biñ katup, mülhakāt-ı mużâfâtla olan kelâm meĢrûḥ 

u mufaṣṣal i„lâm eyledi. Âḫır cevâb bu oldu ki: 

        Me&nevî 

Budur saña âḫır cevâbum hemân 

    Berü gel ki seyl ola meydânda kan 

    Benüm daḫı göñlüm dilerdi kıtâl 

    Gel ögredeyüm saña ceng ü cidâl
219

 

    Uyursan daḫı uyarayum seni  

    Eger ölmez iseñ añasın beni 

“Ve inne‟l-ḥarbe evvelühâ kelâmün”
220

 Çün mâdde-i nizâ„ istimrâr bulup, 

kā„ide-i muḫâlefet istiḳrâr buldı. Timür Ḫan-ı ṣâhib-kırân ol peygām-ı ciger-sûzı [L1 

22b] ve aḫbâr-ı âteĢ-efrûzı
221

 iĢidecek ḫırmen-ı dil ü cânını, iĢti„âl-i âteĢ-i ġayret ve 

iltihâb-ı
222

 nâ-raḥimiyyet yakup, erkân-ı devlet ü a„yân-ı pür-Ģevket ile cem„iyyet idüp, 

muṭâraḥa vü
223

 müĢâvere eyleyüp didi ki: “ Otuz dört yıldır ki devlet ile serîr-i salṭanata 

kadem baṣup, mâh u sâl „ale‟l-ittiṣâl ḫilâfet iderüm. Maġrib ü maĢrıkı tamâm tîġ-ı 

                                                 
214

 mücâdeleye mübâĢeret ü mübâderet L1 : mübâĢeret L2 

215
 ḫurĢîd-i sipihr-i devlet ve L1 : - L2 

216
 ü muvâsâtına i„tibâr iltifât L1 : i„tibâr L2 

217
 berḳ-i berrâḳ-âsâ bî-muḥâbâ ḥiddet….. sâ„ad-i sa„âdetine i„tiżâd eyledi L1 : - L2 

218
 ki mel‟ûm müte‟ellim mürâca„at eyledi L1 : - L2 

219
 Dipnottan önceki beyitler L2‟de yoktur. 

220
 “Savaş bir söz ile başlar.” Bu Arapça ibare L2‟de yoktur. 

221
 ve aḫbâr-ı âteĢ-efrûzı L1 : - L2 

222
 ve iltihâb-ı L1 : - L2 

223
 cem„iyyet idüp, muṭâraḥa vü L1 : - L2 
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Behrâm-intikām ile râm idüp, cemî„-i ḥükkâm-ı ehl-i Ġslâm ve „abede-i aṣnâm ṭav„an ü 

raġben ve cebren ü kahren muṭî„-i aḥkâm idüp, Mıṣr u ġâm kâm-nâ-kâm baña iltiyâm 

idüp, celâlet ü iḥtiĢâmum bilen „adâvete iltizâma iḳdâm
224

 eylemez. Ammâ sulṭân-ı 

Rûm baña bu vechile hücûm itdügi kalbimi gāyet ġamgīn ü pür-kîn eyledi. Ma„a-hâẕâ 

bi-ḥamdi‟llâh bunca kemâl-i kudret ü celâl ü Ģevket ve ke&ret-i ḥaĢem ü ḫadem daḫı var. 

     Beyt  

          “Kerân-tâ-kerânem heme leşker est 

    Cihângîrem hemçü İskender est”
225

 

Ümerâ du„â vü &enâ idüp didiler ki: “Emr, pâdiĢâh-ı „âlem-penâhuñdır. Cemî„-i 

ḥaĢem ü ḫadem serbâzluġa ve türk ü tâze müheyyâ ve müretteblerdür
226

.”  

     Beyt 

       Müheyyâ durur leşker-i kîne-dâr 

       Şehüñ emrinedür hemîn intiẓâr
227

 

Pes bu müĢâvere muṭâraḥadan ṣoñra her cânibe nâmeler perâkende ider, karîb 

[L1 23a] olan yirlere be-yek ḫaber-ber ve ba„îd olan nevâhiye kebûter-i tîz-per ile 

resâyil irsâl ider. Evvelâ evlâd [u] aḫfâdını
228

 âsitâne-i sa„âdete da„vet idüp
229

 ferzend-i 

ercümend Meḥemmed Ḫan-ı „âlî-Ģân ki taḥt-ı Semerkand‟a vâlî ve vilâyet-i Türkistan‟a 

müstevlî idi. LeĢker-i bî-pâyân-ı Mâverâünnehr ile gelüp, Ģeref-i mukaddemile müĢerref 

idüp, dest-bûs ile mu„azzez ü mükerrem oldı. Ve Mîrzâ ġâhruḫ ki mâlik-i memâlik-i 

Ḫorasan ve ḥâfıẓ-ı muḥâfıẓ-ı Sistan‟dur, leĢker-i deryâ-Ģânla gelüp, muḥîṭ-i bî-girâna 

mütevâṣıl oldı. Bâkī evlâd [u] ensâbı ki kimi ḥâkim-i Hindûstân ve kimi vâlî-yi Gilan
230

 

u Mâzenderân‟dur
231

 geldiler evvelâ „azm-i ġazâ-yı Gürcistan tedârükün eylediler.  

 

                                                 
224

 iltizâma iḳdâm L1 : iltizâm L2 

225
 “Etrafım askerlerle doludur, İskender gibi cihanı alırım.” 

226
 Cemî„-i ḥaĢem ü ḫadem serbâzluġa ve türk ü tâze müheyyâ ve müretteblerdür L1 : - L2 

227
 Beyit L2‟de yoktur. 

228
 karîb olan yirlere….. Evvelâ evlâd [u] aḫfâdını L1 : - L2 

229
 idüp L1 : ider L2 

230
 Hazar Deniz‟i sahilinde ve Ġran‟ın kuzeyinde bir vilâyettir. 

231
 Ġran‟ın Ģimâl eyaletlerindendir. 
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       Beyt 

             “Terâ külle çeyşin ileyke maṣîruh 

Keenneke baḥrun ve‟l-mülûkü cedâvilü”
232

 

Tâ ki ol kıĢ Kara-boġdan‟da kıĢlayup Gürcistan‟[ı] fetḥ idüp, Rûm‟a müteveccih 

ola. „Aceb ḥikmet-i Ġlâhî‟dür ki ittifâḳ ol eyyâm-ı bed-fercâmda
233

 bir gice ḥaml 

burcunda bir ẕû-ẕeneb-i „acîb ü mühîb kevkeb
234

 ṭoġar. ġöyle ki cemî„-i Ḫâlık-ı „âlem 

mu„âyenen müĢâhede eyler. Hemân anuñ „akabınca az zamân geçmedin Timür Ḫan, 

Gürci‟den gelüp, Rûm‟a müteveccih olur. A„yân-ı [L1 23b] devlete ve erkân-ı 

memlekete gelmesi ma„lûm u muḥakkak olup, müte„ayyin ü müteyakkın olıcak ġuzât-ı 

Rûm‟a hücûmı „âlem içinde anı mezmûm u mel‟ûm eyledi. Ḥattâ Timür‟e müte„alliḳ 

olan a„yân u erkân daḫı bu vaż„ı nâ-meĢrû„ u nâ-ma„kūl görüp tevehhüm idüp, bu 

sevdâdan anı vazgeçürmege aṣḥâbından ġemseddînü‟l-Mâligī dirler bir muṣâḥib var idi, 

aña tażarru„ itdiler. Ol daḫı bir maḥall-i selvetde ve vakt-i ḫalvetde ba„żı aṣḥâb-ı 

nücûmuñ aḥkâm-ı bed-fercâmın nakl idüp: “Elbette bir Ģâh-ı ṣâḥib-celâlüñ kevkeb-i 

iḳbâlünüñ hübûṭ u sukûṭ[u] ve ḫurĢîd-i rütbet ü câhınuñ zevâli mukarrerdür dirler” didi. 

“Memleket-i Rûm ḫayli vesî„ ve kal„aları menî„ ü refî„dür ve deryâları muḥîṭ-Ģân ve 

vâdîleri bî-girândur. Ve sulṭân-ı „âlî-Ģân ve leĢker-i bî-ḥadd ü pâyân kemâlinde ḥaĢmet 

ve nihâyetde Ģevketde dâyimâ naṣb-ı nefs itmiĢdür. Ḥimâyet-i ḥavza-i Ġslâm‟a ve def„-i 

fesâd-ı küffâr-ı liyâma mebâdâ rûzgâr bir każıyye iḳtiżâ ide ki peĢîmanluk ḥâṣıl olup, 

Ģemâtet-i ḫuṣemâya bâ„i& ü bâdî ola. Ṣalâḥ-ı ṣulḥda der-kābil-i ıṣlâḥ iken muṣâlaḥa 

olmak evlâdur” didi. 

      Beyt  

          “Ki dâned ki aḥvâl-i âyende çîst 

    Ki gālib kodâm est ü maġlûb kîst”
235

 

[L1 24a] Çün ġemseddînü‟l-Mâligī bir vakt-i makbûlde vech-i ma„kūl ile bu 

każıyyeleri i„lâm idüp, aḥkâm-ı nücûmla vehm virdi. Bir zamân müte‟ehhil ü 

                                                 
232

 “Her ordunun varacağı yerin sen olduğunu görürsün, sanki sen bir deniz ve bütün hükümdarlar (sana 

akan) ırmaklardır.” 
233

 eyyâm-ı bed-fercâmda L1 : eyyâmda L2 

234
 kevkeb L1 : yıldız L2 

235
 “Gelecekte kimin mağlup kimin galip olacağını kim bilebilir.” 
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mütefekkir oldı. “A„ẓamü‟l-cihâd kelimetü ḥakkın „inde  „inde  sulṭânin câbirin”
236

. Ol 

zamânda reîs-i sitâre-Ģinâsân Mevlânâ „Abdullâh-lisân idi. Getürdüp evżâ„-ı felegüñ ve 

aḥvâl-i nücûmuñ aḥkâmından istifsâr eyleyecek didi ki: “Rüsûm-ı nücûmî ve ḥikmet-i 

Ḫuḍâ Ģöyle iḳtiżâ ider ki sâl-ı âyende ve nevrûz-ı ferḫunde de sulṭân-ı ṣâḥib-devletüñ 

ṭâli„i gāyetde kuvvetde ola ve muḫâliflerinüñ ṭâli„i bunuñ muḫâlifidür”. Bu aḥkâmuñ 

taḥkīḳine ve bu kelâmuñ taṣdîḳine Muhyiddîn Makrî‟nüñ kitâbın Ģâhid getürdi. Meger 

anda dimiĢ ki: “Eger falân maḥallde burc-ı ḥamelde kevkeb-i ẕû-ẕeneb ẓâhir olursa, 

leĢker-i Ģark bilâd-ı maġribe müstevlî olup, pâdiĢâhlarına nikbet ü miḥnet yetiĢe”. 

Çün bu delâyîli gördi, kalbi muṭma‟in oldı. Müceddid-i cidd ü cehd olup, Rûm‟a 

müteveccih oldı. Çün Kara-baġ‟a geldi ki Îran-zemîn dimekle mersûm u merkūmdur. 

Anda Mîr-zâde ġâhruḫ‟uñ Muḥammed Cûkî nâm bir oġlı ṭoġdı. Anuñ kudûmun ḥuṣûl-ı 

merâma ve mezîd-i iḥtiĢâma yümn dutup, ensâb u evlâd dil-Ģâd [L1 24b] oldılar. Andan 

Erzurum‟a varıcak Yıldırım Ḫan‟a elçi gönderüp, nâme irsâl eyledi. Çün Timür Ḫan‟uñ 

elçisi, sulṭân-ı Ġslâm‟a selâm ü peyâm ile gelüp, „izz ü iḥtirâm ile vuṣûl buldı. Nâme-i 

nâmîsini okuyup gördiler ki sulṭân-ı gāzîye ḫayli i„zâz u ikrâm ile iltiyâmlar idüp, dimiĢ 

ki: “Gerçi sizüñ ef„âlüñüz, akvâlüñüz mûcib-i ceng ü cidâl ve bâ„is-i muḫâlefet ü 

kıtâldür. Ammâ biz keẓm-i ġayẓ idüp, ihmâl-i iġfâl iderüz. Beher-ḥâl sizler daḫı terk-i 

ḥiddet ü celâl idesiz. Tâ ki memleket-i ehl-i Ġslâm‟a iḫtilâle sebeb olmayasız.  

        Beyt  

             “Meyengîz fitne meyefrûz kîn  

    Ḫarâbî meyâver be-ferruḫ-zemîn”
237

 

“İnne fî-ṣulḥinâ ḫayru‟l-âcâl ve taḥkīku‟l-âmâl ve te&mîrü‟l-emvâl”
238

 

iltimâsımuz ḥażretüñizden hemân oldur ki bed-gümân Kara Yûsuf Türkmanî ki kezz-

„ahd ve Ģikeste-peymândur. Yanuñızdan ṭarḥ u ṭard idüp, Erzincan begi Ṭahirten Beg‟üñ 

ehl ü „ıyâlin ihmâl itmeyüp irsâl idesiz. Zîrâ kadîmden bu âsitâne-i „âlî-Ģânuñ maḫṣûṣ-ı 

muḫtaṣlarındandur. Ve kal„a-i Kemaḫ ki bu kâḫ-ı zeberced ḫalk olalı târîḫden berü ḥakk 

budur hiç Rûm‟a mülḥak olmıĢ degüldür. Anı yine ṣâḥibine revân idesiz. Sizüñ daḫı [L1 

                                                 
236

 “En büyük cihad, zorba sultanın yanında doğru sözü söylemektir.” Bu Arapça ibare L2‟de yoktur. 
237

 “Fitne çıkarıp kini arttırarak mutlu yeryüzünü viran eyleme.” 
238

 “Şüphesiz bizim barışımızda vakitlerin hayırlı olması, emellerin gerçekleştirilmesi ve malların 

arttırılması vardır.” Bu Arapça ibare L2‟de yoktur.  
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25a] her ne murâduñız varise
239

 bu cânibe i„lâm idesiz. Tâ ki ḥuṣûlüne iḳdâm ü ihtimâm 

olınup, tecdîd-i „ahd ü mî&âḳ ve te‟kîd-i mevâdd-ı vifâḳ olına” dimiĢ
240

. 

 Me&nevî  

Sözümi ṭut ey şâh-ı fîrûz-baḫt 

    Gerekise saña eger tâc u taḫt 

    Eyü nesne degüldür ey şâh ġurûr 

    İşitdüñ nice oldı Dârâ vü Fûr 

Baña ṭaġda hem-ceng olamaz peleng 

    Kaçar görse deryâda şaṣtum neheng 

    Ṭutup tîġ ile şarkı ġarbı tamâm 

    Kamu itmişüm Hind‟i vü Sind‟i râm
241

 

Yıldırım Ḫan elçiye iltifât itmeyüp
242

 ve hem elçisine ihânet içün üç ay miḳdâr 

cevâb virmediler. ĠĢ„âr-ı aġmâż ve ıẓhâr-ı aġrâż eyleyüp iltifât eylemediler. Elçi 

eglendügine Timür Ḫan periĢân oldı. Ammâ o
243

 yumıĢ oġlanınuñ eglendügi ḫayırdur 

diyü tevcîh eyledi. “Ḥamlü‟l-mü‟mini „alâ‟ṣ-ṣalâḥ”
244

. Lîken âheste âheste ḥareket 

idüp, menzil-be-menzil giderdi, nâmûs-ı saṭvet ü salṭanat ri„âyet idüp, Ģöyle ki fî‟l-

cümle iltifât ve cüzî i„tibâr ile râżı vü marżî olurdı. Ammâ bu cânibden vâkı„ olan 

hemân „unf  u ḫuĢûnet idi. Pes Emîr Timür daḫı incinüp, evvel kal„a-i Kemaḫ‟a gelüp, 

ol ḥiṣâr-ı üstüvârı
245

 muḥâṣara eyledi. Zîrâ Yıldırım Ḫan‟a müte„alliḳ idi. Egerçi ol 

ḥıṣn-ı refî„ ü ḥaṣînüñ ve ol kal„a-i [L1 25b] menî„ ü metînüñ dîvâr-ı üstüvârı çün kûh-ı 

Ģâmiḫ ü râsiḫ idi. Ve ḫandak-ı muḥîṭ u „arîżinüñ ka„rı kemâhiye belki nümü-dâr püĢt-i 

gâv-ı mâhidi ve sipâh-ı evhâm bâmına kemend endiĢesiyle râh bulamazdı. 

 

 

                                                 
239

 her ne murâduñız varise L1 : murâduñız her ne ise L2 

240
 ve te‟kîd-i mevâdd-ı vifâḳ olına” dimiĢ L1 : olına L2 

241
 Betiler L2‟de yoktur. 

242
 Yıldırım Ḫan elçiye iltifât itmeyüp L2 : - L1 

243
 o L2 : - L1 

244
 “Mü‟min kişi iyiye yorar.” Bu Arapça ibare L2‟de yoktur. 

245
 ḥiṣâr-ı üstüvârı L1 : ḥiṣârı L2 
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        Beyt  

  “Ez-bülendiyeş fark ne-tevân kerd 

Âteş-i dîde-bân nûr-ı zuḥall”
246

  

Gerçi ol ḥıṣn-ı ḥaṣînüñ  teftîḥi vü tesḫîri „âdeten mümteni„ ve aklen muḥâl idi. 

Ammâ fî‟l-ḥâl cidâle baĢladılar. 

        Beyt  

             “Çü müjgân-ı  ḫûbân dü ṣaff rezm-sâz 

    Yeki der-nişîb ü yeki der-firâz”
247

  

Bir iki günüñ içinde mecâl virmeyüp aldılar. Cemî„ içinde olan ḫalkını helâk 

idüp, ḥiṣârı ḫâk-yek
248

 itdi. Andan geçüp, sipâh-ı kîne-ḫâhla cânib-i Sivas‟a müteveccih 

oldı. Elçisi Sulṭân Bâyezîd elçisiyle gelüp, ol każâ-yı dil-güĢâda mülâkāt müyesser oldı. 

Çün ta„ẓîm ü tekrîm ile yüz sürüp, teslîm-i selâm ü i„lâm-ı peyâmı tamâm idüp, mektûb 

virdiler. Timür Ḫan gördi ki mükâtebât u mürâselât meslek-i sâbık üzerine „unf u 

ḫuĢûnet münkesir olmayup, müteke&&ir olmıĢ. Bu peygām u risâlet mûcib-i „adâvet 

olup, dâġ-ı sâbıka-i cerâhat lâhiḳ oldı. Varup Sivas‟uñ [L1 26a] każâ-yı fesîhü‟l-ercâ-yı 

dil-güĢâsında kondı. Def„î Sivas gibi ḥiṣâr-ı üstüvârı ki Ģâhîn-i tîz-pervâz-ı evhâm 

zevâyâ-yı bâmına irmege iḳdâm idemezdi. Ve peyk-i ḫayâl ṭûl-ı „arzuñ devrine mecâl 

bulamaz idi. Ve mühendis-i naẓar irtifâ„ından bî-ḫaber idi. ġöyle ki burûc-ı burc-ı dü-

peykere berâber olmuĢıdı. Def„i mancınık u lokumla ser-i bâre vü pây-ı ḥiṣârı zîr ü 

zeber idüp, tîr-i vehm-reftâr ü rumh-ı ejdehâ-girdâr ile kâr-zâr idenler târ u mâr idüp, 

helâk eylediler. Ḫalkuñ esbâb-ı sürûr u selvetin ve ḫâste-i ferâġ u refâhiyyetin tâlân u 

târâc eylediler. Andan ṣoñra ġâm leĢkerinüñ cem„iyyet ḫaberin alup, varup ol cânib[i] 

fetḥ itdi. 

     Beyt  

          “Bûd Sivas u Ḥaleb bâ-mülk-i Şâm 

    Der-imâret çün „arûs-ı bî-nikāb 

 

                                                 
246

 “Ateşi zuhalin nurundan olan dizdarın yüceliğine başlar erişmez.” 
247

 “Birisi aşağıda birisi yukarıda iki ordu güzellerin kirpikleri gibi karşılaştı.” 
248

 ḫâk-yek L1 : ḫâka berâber L2 
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    Şod ḫarâb ez-âteş-i ceyş-i Timür 

    Der-şühûr-ı sâl târîḫ ḫârâb 803”
249

 

Ne&r: Andan ṣoñra dönüp, ol kıĢı Kara-baġ‟da kıĢlayup, bahâr olıcak leĢker-i 

cerrâr çeküp gelüp, yine ṣaḥrâ-yı Sivas‟a konup anda leĢker görüp, yanında olan Sulṭân 

Yıldırım Ḫan‟uñ elçisine mehâbet Ģevket gösterüp, Ģikâyet idüp, didi ki: [L1 26b] 

“PâdiĢâhıñuz bir iki emr-i cüzî içün bunuñ gibi leĢker-i muẓaffer ile mücâdele mukātele 

iḫtiyâr idüp, kâr-zâra iḳdâm eyledi. Bir każıyyesi cüzî ihtimâm ve ednâ iltifâtla ḥâṣıl 

oldı ki fetḥ-i kal„a-i Kemaḫ‟dur. Sivas‟la sâyirden daḫı aña kıyâs eylesün. Hemîn bunca 

müslîmünüñ  ilhâkına sebeb oldı. Muḫâṣame mukābele emrine daḫı ṣamîm-i kalbinden 

ihtimâm-ı tâmm ile taṣmîm eyledüm. ĠnĢâa‟llâh levḥ-i maḥfûẓ-ı meknûn-ı takdîr-i 

Kadîr‟de mesṭûr-ı mukadder olan umûr ẓuhûr bulup, muḥakkak ola” diyüp, sulṭânuñ 

elçisine mübâlaġa in„âm [u] iḥsân idüp, ḫil„at-i fâḫir ve in„âm-ı vâfir ile mübâhî müfâḥir 

itdi. Ve elçiye el öpicek muvâcehede müĢâfehede didi ki: “PâdiĢâhuña diyesüñ ki diyâr-

ı Ġslâm‟a ta„âruż u ıżrâr nefs-i emrde nefsimüñ menfûrıdır. Meger Ģimdi ki gibi çâr u nâ-

çâr iḫtiyâr idem. Ḫuṣûṣâ ki sebeb-i sürûr-ı a„dâ-yı dîn ve müsted„î-yi Ģâd-kâmî-yi 

küffâr-ı la„în ola. Bu fi„il lâyık-ı sulṭân-ı müslimîn degül. Zîrâ Ģemâtet-i a„dâya bâ„i& ü 

bâdî olmak telâzum. Ḫuṣûṣâ benüm mizâc-ı cibilliyem „afv-ı aġmâżla mefṭûr u 

makṣûrdur. Olan oldı min-ba„d eger bir oġlını baña gönderüp, iltiyâm gösterüp anuñla 

Ṭahirten Beg‟üñ evlâdın ensâbın [L1 27a] gönderirse ki mâni„-i ṣalât-ı ẕü‟l-erhâm 

Ģer„an câyiz degül. Yakīn bilsün ki hemîn âteĢ-i fitne-i „aẓîm munṭafî olup, oġlını e„azze 

evlâdumdan mükerrem idüp, yine ta„ẓîm ü tekrîm ile irsâl ideyüm” diyüp elçiyi 

gönderdi. Elçi gidicek „akabınca göc-be-göc göçüp, merḥale-be-merḥale müsâra„at u 

müsâbakat idüp, mukābele vü mukātele kaṣdına Rûm‟a müteveccih oldı. 

Çün hizber-i ma„ârik ü magāzî Sulṭân Yıldırım Ḫan Gāzî,  elçiden ḫaber alup, 

Timür‟üñ sedd-i Ġslâm‟uñ kal„ [u] kam„ kaṣdın bilüp, itdügi kabâyiḥ lâyıḥ ve Ģenâyi„ 

Ģâyi„ oldı. Bildi ki bu fitne-i mu„ẓamât „alâmât-ı âḫır-zamândur. Ḫuṣûṣâ manṭûk-ı 

eḥâdi&-i kerâmet-simât daḫı buña maṣrûfdur. Pes himmet-i „âlî-nehmet bu ẓâlimüñ 

ẓulmini müslimânlar üstinden def„ kılmaġa maṣrûf olup, eĢrâr-ı Ģeyâṭîn-i Ģekāvet-

Ģi„âruñ Ģer ü Ģûrından ref„ kılmak kaṣd eyledi. Żarûrî i„tikād-ı ṣâfî ve ictihâd-ı vâfiyle 

                                                 
249

 “Duvaksız bir gelin gibi bayındır olan Sivas, Haleb ve Şam diyarı Timur‟un ordusunun ateşiyle 

803‟ün aylarında harâb oldı.” 
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„azm-ı ġazâ vü cihâd itmege „akl ruḫṣat, Ģer„ fetvâ virdi. Ḫuṣûṣâ fıṭrat-ı cibillîsi Âl-i 

„O&mân‟uñ kadîmü‟l-zamândan tâ el-ân bunuñ üzerine mecbûr u mefṭûrdur ki a„dâ-yı 

dîn ü muḫâlif-i [L1 27b] Ģerî„at-ı Seyyidü‟l-mürselîn olanlar ile mukātele vü müdâhane 

iderler. Evvelâ ferzend-i sa„âdet-mend-i ercümend Sulṭân Meḥemmed‟e ki, kemâl-i 

Ģecâ„atla mersûm ve farṭ-ı Ģehâmetle mevsûmdur. Ve Sulṭân Emîr Süleymân‟a ki, 

gülĢen-i „aẓamet ü celâlet ve nihâl-i çemen-i übhet-eyâletdür. Ve Mûsâ Çelebi‟ye ki, 

Ģîr-i peĢe-i merdânegî ve Ģâh-ı „arṣa-yı ferzânegîdür. Ve „Îsâ Beg‟e ki, ġuṣn-ı Ģecere-i 

aṣâlet ve dürr-i ṣadef-i deryâ-yı celâletdür. Ve „Îsâ Beg‟e ki, âftâb-ı celâl ü „izzet ve 

Bercîs-i âsmân-ı devletdür. Ve Muṣṭafâ Çelebi‟ye ki, gerdûn-penâh-ı mülk-i intibâhdur. 

Âdemler gönderüp, ıẓhâr-ı kâr-zâr idüp, der-i devlete da„vet eyledi. Ve cemî„-i e„âẓım-ı 

a„yân-ı devlet ve efâḫim-i erkân-ı sa„âdete tenbîh olındı ki her biri vufûr-ı ḥaṣâfet ü 

Ģehâmet ve farṭ-ı Ģecâ„at u ṣarâmet
250

 ile meẕkûr u meĢhûr olmıĢlardur. Cünûd-ı bî-ḥadd 

ü pâyân ile revân olup, Ģâh-ı kâm-yâbuñ âsitâne-i sa„âdet-niṣâbına gelüp, yüz sürdiler ve 

emîr-i nâm-dâr-ı Ģecâ„at-Ģi„âr ṣaff-der-i kâr-zâr Anaṭolı beglerbegisi Anaṭolı leĢkeriyle 

ve ser-âmed-i meydân-ı Ģecâ„at ve ley&-i mıżmâr-ı Ģehâmet Rûm-ili beglerbegisi Rûm-

ili gāzîleriyle müheyyâ vü müretteb olup, Sulṭân Süleymân-ı zamânuñ [L1 28a] fermân-

ı lâzımü‟l-iẕ„ânına imti&âl idüp geldiler. Ve ḥükkâm-ı ehl-i Ġslâm ve ṣanâdîd-i küffâr-ı 

liyâm esbâb-ı bî-kârı ve e&â&-ı kâr-zârı iḥżâr eyleyüp, leĢkerlerin çeküp sulṭân-ı ḫurĢîd-

e&er naẓarına geldiler. 

Çün sipâh-ı dîn-penâh muntaẓam [ü] müctemi„ olup, ṣufûf-ı ketâyib müretteb ü 

mülte‟im oldı. Elviye-i iḥtiĢâmı getürüp, „arz-ı leĢker-i Behrâm-intikām eylediler. 

„Âlem ṣafâyiḥ-i seffâḥ ü esinne vü rimâḥ ile mâl-â-mâl olup, ser-efrâz-ı Ģehbâzlar kîĢ u 

kurbânı hemân perr ü bâl idinüp, ceng ü cidâle ve ḥarb u kıtâle Ģevk-i Ģeġablarından 

uçmaġa ṭururlardı. ġöyle ki, tezâḥüm-i terâküm-i esliḥadan bâd-ı Ģimâle ḥarekete mecâl 

yoġıdı. Ve piyâdeler yir yir peleng-vâr âlet-i kâr-zâr ile zînet bulup, ellerinde her 

birinüñ ejdehâ-girdâr ḥarbeler var idi. Ak ve kızıl börklerden meydân hemân gülistân ile 

lâlesitâna döndi.  ġöyle ki, her biri Ģeb-i târda nûk-ı nâvekle dîde-i mûr u mârı çeĢm-i 

Ģehbâz-vâr diküp, kelefi rûy-ı mâhdan ve ḫâli çehre-i siyâhdan bî-Ģekk ḥakk iderlerdi. 

Çün sulṭân-ı ḫilâfet-di&âr bu leĢker-i cerrâr-ı deryâ-Ģi„ârı görüp, ziyâde kuvvet-i kalb [L1 

                                                 
250

 L1‟de  “żarâmet” okunacak Ģekilde yazılmıĢtır.  
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28b] gelüp, kâr-zâra ney-Ģekeri-vâr mükerrer kemer baġlanup, serv gibi ser-firâzluk 

ıẓhâr idüp, sûsen gibi el ĢemĢîre urdı. 

   Beyt  

            “Zi-pûlâd-pûşân-ı leşker-şiken  

   Ten-i kûh-ı lerzende ber-ḫîşten 

   Zi-nîze neyistân şod rûy-ı ḫâk 

   Zi-kûpâlhâ kûh geşte megāk”
251

   

Öñine fırka fırka fevc fevc ṭurdılar ke&ret ü izdihâmdan kubbe-i „âlem güm güm 

ötüp, ġulġule-i vaḥĢet-âmîz ve velvele-i dehĢet-engîz cigerler çâk idüp, beñizleri 

ḫâkister iderdi. 

       Beyt  

            “Ber-âyed ḫurûşîden ṭabl ü kûs 

   Şod ez-gerd-i leşker zemîn-âbnûs”
252

 

Ṣâḥib-i ṭabl ü „alem muḥteĢem beglerüñ her birine „âdet-i kadîm üzerine yirlü 

yirin mukarrer idüp, her birine bir maṣlaḥat ıṣmarladı. Cemî„-i leĢkerin nefs-i nefîsiyle 

cevk cevk alay alay temâĢâ idüp, meydân içinde ṣaff ṣaff seyrân eyledi.  

        Beyt 

            “Ez-âvâ-yı espân u gerd-i sipâh 

   Be-şod rûşenâ-yı ḫurşîd ü mâh 

   Sitâre sinân bûd u ḫurşîd tîġ 

   Zi-âhen zemîn bûd ez-gürz mîġ”
253

  

Çün Timür Ḫan, Rûm‟a Tokat yolından „aṭf-ı „inân eyledi. [L1 29a] Memleket 

ḫalkı mesâlik-i pür-mahâliklerin  ḥacb-i ḥacirile mesdûd idüp, teng-nây-ı derbendlere 

aġaç kesüp ṭaĢ döküp, medâḫil maḫâric muġlak itdiler. Gördi ol cânibden ẕihâb u iyâba 

                                                 
251

 “Çelik zırhlı orduyu dağıtan askerlerin karşısında dağlar titredi. Mızraklarla yeryüzü sazlığa ve 

gürzlerin darbeleriyle dağlar çukura döndü.” 
252

 “Savaş davullarının ve köslerinin vurulmaya başlamasıyla harekete geçen ordunun çıkardığı tozdan 

yeryüzü simsiyah oldu.”  
253

 “At kişnemesinden ve ordunun tozundan ayın ve güneşin aydınlığı söndü. Yıldızlar mızrak, güneş kılıç 

oldu. Yeryüzü demir ve bulutlar gürz oldu.” 
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mecâl muḥâldür. Żarûrî Kayṣeriye cânibinden Engüri‟ye müteveccih oldı. Zîrâ ol 

cânibüñ vâsi„ feżâları ve fesîḥ ṣaḥrâları biribirine muttaṣıldur. 

    Beyt  

            “Beher nihüfte-i menzilî  çend râned 

   Beher menzilî hefte-i çend hâned”
254

 

Yürüyüp Çubuk‟a gelüp, kondı. Gerçi leĢker-i deryâ-Ģânı bî-girân idi. Ammâ 

Yıldırım Ḫan‟uñ ḫavf u hirâsından her yire ki konsa leĢkeri ṭınâb-ber-ṭınâb konup, 

eṭrâfına ḫandaklardan ḥiṣâr-ı üstüvâr idüp Ģehr bend iderlerdi. 

   Me&nevî  

            “Nigehbân-ı leşker birûn ez-kıyâs  

   Nişestend ber-reh-güzârân pâs  

   Şeb-i tîre bî-pâs ne-gozâştend 

   Zi-şeb tâ seher pâs mi-dâşten”
255

 

Çün mihr-i sipihr-i salṭanat u Ģehriyârî vü keyvân-ı âsmân [ü] ḫilâfet-i cihân-

dârî, ṣâ„ika-yı meydân
256

 Yıldırım Ḫan ḫaṣmuñ Engüri‟ye teveccühin iĢidüp, leĢkerinüñ 

„added ü „adedin bildi. Ḥıfẓ-ı &ügūr-ı mülk-i dîn [L1 29b] ü ḥimâyet-i ḥarîm-i 

mücâhidîn kaṣdına kemer-i mücâhidi ney-Ģeker gibi mükerrer baġlayup, i„tikâd-ı ṣâfî vü 

ictihâd-ı vâfî ile fikr-i cihâd idüp, „azm-ı rezm eyledi
257

. Göçüp Engüri ṣavbına 

müteveccih oldı.  

     Beyt  

            “Zi-gerd-i süvârân der-an pehn-deşt 

   Zemîn şeş şod ü âsmân geşt heşt”
258

 

Sürilerde(?)  ḫaṣma karîb bir feżâ-yı dil-güĢâda ḫayme vü ḫargâhlar kurup, 

kondı
259

. 

                                                 
254

 “Her bir menzil için birkaç hafta sürdü atını, vardığı her menzilde ise birkaç hafta kaldı.” 
255

 “Kıyaslanamaz sayıdaki asker muhafaza için geçidi tuttular, gece yarısı bile muhafızsız bırakmayıp 

geceden sabaha dek muhafaza ettiler.” 
256

 mihr-i sipihr-i salṭanat u Ģehriyârî vü keyvân-ı âsmân [ü] ḫilâfet-i cihân-dârî, ṣâ„ika-yı meydân L1 : - L2 

257
 Ḥıfẓ-ı &ügūr-ı mülk-i dîn….. cihâd idüp, „azm-ı rezm eyledi L1 : - L2 

258
 “Sahradaki ordunun tozundan yerin bir tabakası yükseldi, yer altı gökyüzü sekiz tabaka oldu.” 
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         Beyt  

     “Ez-ṣaf-ı leşker fikende cünbiş ender deşt u kûh 

       Vez tef-i ḫançer fikende cûşiş ender baḥr u berr”
260

  

Ne&r: Pes müdebbir-i umûr-ı dîn ü devlet ve müĢîr-i meṣâliḥ-i mülk ü millet a„nî 

a„yân u erkân[ı] ḥażret-i sulṭân-ı ṣâḥib-kudret ü miknet getürdüp, cem„iyyet idüp, dîvân 

eyledi
261

. MüĢâvere muṭâraḥa eyleyüp, ḫaṣmuñ ḥâlinden ve cengüñ keyfiyyet-i 

aḥvâlinden istiĢâre eyledi. “El-müsteşâru mu„temenün”
262

. 

          Beyt  

             “Büzürgân-ı leşker heme gerd-i şâh 

    Nişestend çün aḫterân gerd-i mâh”
263

  

Her biri aklı yetiĢdügince hâṭırına gelen evhâm u ḫayâl makāle getürdiler. 

Ammâ vezîr-i dânâ „Ali PaĢa du„â vü &enâ idüp, didi ki: “Bu gelen ḫaṣmuñ leĢkerinüñ 

„adedi-i madedi bî-ḥadd ü „addür ve ḥaṣr-ı iḥṣâdan mütecâvizdür.  

         Beyt  

      [L1 30a]   “Sipâhî ne çendân ki leşker-şinâs 

   Be-endâze-i an resâned-kıyâs”
264

 

Ṣalâḥ budur ki bir fesâd olmadan ziyâde teyakkuẓ u iḫtiyâṭ üzerine olına. Bunuñ 

gibi fesîḥ ü vâsi„ yirde mukābele olınup, mukātele olınmaya te‟emmül tefekkür 

muḥ[â]ldür. Hemân dermân-ı maṣlaḥat oldur ki anı bu leĢker-i mu„teber ile memleket 

içinde bir zamân gezdürüp, „âciz ü ser-gerdân idelüm. Çokluk „askerdür, żarûrî zâd u 

zevâdiye çıkarlar. Çıkanın serdârlar
265

 ṭu„me-i ĢemĢîr-i âb-dâr eylesünler. Hiç bir yirden 

kuvvet gelmeyüp, ṭarîḳ-i ma„iĢetleri mesdûd olıcak maṭâyâsın yemek müte„ayyin olur. 

                                                                                                                                               
259

 Sürilerde?  ḫaṣma karîb bir feżâ-yı dil-güĢâda ḥayme vü ḫargâhlar kurup, kondı L1 : - L2 

260
 “Ordunun azametinden ovalar ve dağlar hareket etti, hançerinin ateşinden kara ve deniz kaynadı.” 

261
 Ne&r: Pes müdebbir-i umûr-ı dîn….. cem„iyyet idüp, dîvân eyledi L1 : Sulṭân-ı ṣâḥib-kudret cem„iyyet 

idüp dîvân eyledi L2 

262
 “Kendisiyle istişare edilen kişi güvenilirdir.” 

263
 “Ordunun büyükleri, yıldızların ayın etrafında toplanması gibi şahın etrafında toplandı.” 

264
 “En iyi sıtrateji uzmanı bile ordunun sayısını tahmin edemezdi.” 

265
 serdârlar L1 : serbâzlar L2 
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Esbâb-ı ma„âĢda ve meṣâliḥ-i inti„âĢda
266

 leĢkeri bir niçe müddet müżâyaka vü zaḥmet 

çekicek mukābeleye
267

 mukāteleye kudretleri kuvvetleri kalmaz. LeĢkeri ża„îf olur. 

Yoksa Ģecâ„ate vü celâdete istiẓhâr u i„tiżâd
268

 idüp, mütehevvirâne müĢâcere 

mükâbere
269

 ma„kūl ü müvecceh degül dimiĢlerdür ki: “Âl ile arslân avlanur güç ile 

göçen ṭutılmaz”. „Ali PaĢa‟nuñ bu râyını cemî„-i erkân [u] a„yân begenüp, istiḥsân 

eylediler. Ammâ fâris-i meydân-ı Ģecâ„at ve ser-âmed-i ma„ârik ü Ģehâmet
270

 Rûm-ili 

beglerbegisi Fîrûz Beg bu tedbîr-i ṣâyib ḫâyib ṣanup cür‟et ü celâdet gösterüp
271

 didi 

ki:[L1 30b] “Memleketümüzi „adûya ayaklatmaġuñ ne vechi var. Bir düĢmendür Ģol 

kadar zamândur yol çeker bu kadar yakın daḫı geldi. Hemîn çâresi oldur ki siper gibi 

sîneyi tîr-i każâya karĢu dutup, ĢemĢîr gibi rû-be-rû olup mukābelede nîze gibi 

mukāteleye el uzadalum
272

. Ġrâdet ḥażret-i Ḥakk‟uñ mukadder neyse mukarrerdür olsa 

gerek. ġimdiden ṣoñra
273

 bizi ĢemĢîr-i bürrân ile sinân-ı cân-sitân ayırd ider. DüĢmene 

zebûnluk göstermeyelüm, tâ ki üzerümüze musallaṭ olmaya. ġark u ġarb bizden vehm ü 

iḥtiyâṭ iderken varalum, ıẓhâr-ı ża„f-ı kuvvet ve iĢ„âr-ı „adem-i miknet itmek câyiz 

midür? Bi-ḥamdi‟llâh leĢker-i cerrâr-ı nuṣret-Ģikâr bî-ḥadd ü bî-Ģümâr teselsül-i nâ-

mütenâhî gibi ġayr-i mütenâhîdür
274

. Ol leĢker-i bî-payân kankı cânibe „atf-ı „inân 

iderse biz daḫı ol cânibe müteveccih olalum. Yoksa her semte ki teveccüh ideler. 

Öñlerinden emn ü emân hemân bâd-ı ṣarṣar öñünden kâh gürîzân olduġı gibi kaçar. 

Müslimânlar ḫânumândan çıkar. Te„âkıb-i nehb ü gāret ve tevâli-yi taḫrîb
275

 ü ḫasâret 

memleket-i ma„mûrı maġmûr ider” didi. Çün aṣl-ı fıṭratda ṭabî„at-ı cibillîsi sulṭân-ı 

Ġslâm-ı Behrâm-intikāmuñ tehevvüre makṣûd olup, müdâm-ı „âdet küffâr ile kâr-zâra 

maḥṣûr idi. Ve Ģemme-i kerîmesi [L1 31a] ra„iyyet-perverlük ve Ģeciye-i kadîmesi 

                                                 
266

 ve meṣâliḥ-i inti„âĢda L1 : - L2 

267
 mukābeleye L1 : - L2 

268
 u i„tiżâd L1 : - L2 

269
 müĢâcere mükâbere L1 : - L2 

270
 ve ser-âmed-i ma„ârik ü Ģehâmet L1 : - L2  

271
 bu tedbîr-i ṣâyib ḫâyib ṣanup cür‟et ü celâdet gösterüp L1 : bu tedbîr begenmeyüb L2 

272
 olup mukābelede nîze gibi mukāteleye el uzadalum L1 : olalum L2 

273
 ġimdiden ṣoñra L1 : Ģimdingirü L2 

274
 teselsül-i nâ-mütenâhî gibi ġayr-i mütenâhîdür L1 : - L2 

275
 ve tevâli-yi taḫrîb L1 : - L2 
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„adâlet-güsterlük olmuĢıdı
276

. Bî-teemmül ü tefekkür vüzerâ sözin diñlemeyüp tehevvür 

eyleyüp, âḫır taṣavvurdan ziyân eyledi. 

    Beyt 

            “Sa„âdet zi-baḫşâyeş dâver est 

   Ne der-ceng bâzu-yı zûr-ı û est”
277

 

Bu nev„ kelâm u iltiḥâma ziyâde iḳdâm virüp, didi ki
278

  

     Beyt 

            “Ne bîned zi-men düşmen-i bed-gümân 

   Be-coz rûy-ı şemşîr ü püşt-i kemân”
279

 

Andan cemi„-i „asker-i muẓaffere yarın ceng-i sulṭânîdür diyü tenbîh eylediler. 

Ol gün ol gice leĢker esbâb-ı cidâl müheyyâ vü müretteb eylediler. 

     Beyt  

            “Sipâh-ı seḥer çün „alem der-keşîd  

   Cihân ḥarf-i şeb-râ kalem der-keşîd”
280

 

Ġrtesi ki hicretüñ sekiz yüz ellisinde muḥarrem âyınuñ on üçünci  güni cum„a 

güni idi. „Ale‟s-ṣabâḥ iki cânibden deryâlar mütelâṭım u mütemevvic olup, bâd-ı kîne 

anları sefîne gibi ḥarekete getürdi
 
.  

        Beyt  

          “Dü leşker ne-gûyem dü deryâ-yı ḫûn 

   Be-bisyârı ez-rîk-i ṣaḥrâ birûn”
281

  

Ṭarafeynden alaylar dizilüp
282

 leĢker düzilüp, ṣafflar ârâste oldı. Saṭḥ-ı zemîn 

bâr-ı silâḥ-ı mevâkibden mütezelzel olup, saṭḥ-ı âsmân ṣadâ-yı [L1 31b] merâkibden 

kâse-i kâse-bâz-vâr müteharrik ü ser-gerdân oldı
283

.  

                                                 
276

 Ve Ģemme-i kerîmesi ra„iyyet-perverlük ve Ģeciye-i kadîmesi „adâlet-güsterlük olmuĢıdı L1 : - L2 

277
 “Huzur lutufla olur, savaşta gücünü göstermekle değil.” 

278
 Bu nev„ kelâm u iltiḥâma ziyâde iḳdâm virüp, didi ki L1 : - L2 

279
 “Kötü fikirli düşman benim kılıcımın ağzından ve okumun sırtından başka bir şey göremez.” 

280
 “Sabahın ordusu sancağı dalgalandırdığında cihan gecenin kelimesine bir çizgi çeker.” 

281
 “İki ordu ne diyeyim iki kandan derya gibi çölün kumunun çoğunu dışarı savurdu.” 

282
 Ṭarafeynden alaylar dizilüp L1 : - L2 
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     Beyt 

              “Hevâ ez-gerd-i rehvârân be-tengi çün dil-i „âşık 

     Zemîn ez-zaḫm-ı ḫûnḫârân be-sürḫî çün ruḫ-ı cânân 

     Ṣahîl-i bâre efgende hezâhiz der-dil-i encüm 

     Nehîb-i ḥamle âverde zelâzil der-ten-i erkân”
284

   

Bu cânibden sulṭân-ı mücâhidîn sedd-i müslimîn müceddidîn-i selâṭînüñ 

serbâzı
285

 Yıldırım Ḫan Gāzî ser [ü] pâ ġark-ı âhen olup, esb-i cihân-gerd [ü] gîti-

neverde
286

 süvâr olup, râyât-ı manṣûre-i mencûḳ ayyûka kaldurdı. Ġırîv-i kûs u kûr ki 

gûĢ-i sâkinân-ı
287

 eflâk ker itdi. Tertîb-i ketâyib idüp, mevâkib-i kevâkib menâkıb-ı 

te‟lîb eyledi. Ba„żı
288

 serdârlar deryâ-vâr zireh-pûĢ olup, ba„żı dilâverler neheng-veĢ 

cevĢen-ver oldılar.  

          Beyt  

             “Ṣaf-ı çûşan virân ber-rûy-ı saḥrâ  

    Çü kûh ender miyân mevc-i deryâ 

    Be-mevc ender dilîrân çün nehengân 

    Be-kûh ender süvârân çün pelengân”
289

 

 Evvelâ kānûn-ı „O&mânî ve cünûd-ı Müslimânî ṭarîkınca Anaṭolı „askerini 

meymene-i meymenet- [L1 32a] â&ârda mukarrer idüp, Rûm-ili „askerin meysere-i 

meysere-Ģi„ârda müte„ayyin eyledi. ġehzâde-i cüvân-baḫt u gerdûn-taḫt, ṣaff-der-i 

meydân ḥażret-i Mîr Süleymân‟ı cânib-i cenûbda koyup, Rûm-ili „askerine server 

eyledi.  

 

                                                                                                                                               
283

 Saṭḥ-ı zemîn bâr-ı silâḥ-ı mevâkibden….. müteharrik ü ser-gerdân oldı L1 : - L2 

284
 “Ordunun tozundan hava, aşığın gönlü gibi daralmıştı, yer, hunharların açtığı yaradan sevgilinin 

yüzü gibi kızarmıştı. Atların çığlığı yıldızların gönlüne korku saldı, gözdağı hamlesi büyüklerin bedenine 

korku getirdi.” 
285

 sedd-i müslimîn müceddidîn-i selâṭînüñ serbâzı L1 : „âlemüñ serbâzı L2 

286
 gîti-neverde L1 : - L2 

287
 u kûr ki gûĢ-i sâkinân-ı L1 : - L2 

288
 Tertîb-i ketâyib idüp, mevâkib-i kevâkib menâkıb-ı te‟lîb eyledi. Ba„żı L1 : - L2 

289
 “Çoşkulu ordu deryanın içindeki dağlar gibi sahrada kaldı. Yiğitler dalgaların içindeki timsahlar gibi 

ve süvariler dağlardaki kaplarlar gibiydi.”  
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       Mısra„ 

        “Ki dil der-cânib-i çep bâşed ez-ten”
290

  

Ve ḥâkim-i Lası ki yigirmi biñ cevĢen-ver dilâverler ile mu„âżadat içün gelmiĢ 

idi, Anaṭolı cânibinde kodı ki eger ol ṭarafa ża„f u fütûr gelürse mu„âvenet eyleye. 

Kendü sulṭân-ı cân gibi kalbi mekân idündi.  

     Beyt   

          “Be-kalb enderûn şâh deryâ-şükûh  

    Sipeh gerd-ber-gerd deryâ çû kûh”
291

 

Yeñiçeri „azebi öñünde seyl-i suyûfa sedd-i sedîd idinüp, kapu ḫalkınuñ aḥzâbın 

cenâḥeyn idindi. 

           Beyt  

             “Heme ṣaff keşîde dilirân-ı kîn 

     Girifte kerân-tâ-kerân-ı zemîn”
292

 

Ve sâyir begleri yirlerinde mukarrer idüp, dilâverlere istimâletler eyler ve 

Ģehzâde-i Muḥammed-ḫıṣâl Yûsuf-cemâl ṣâḥib-celâl Sulṭân Meḥemmed‟i ṭelâ„-i sa„âdet 

müṭâla„a kıldı. 

       Beyt  

             “Cüvânân u cüvân-baḫt u rûşen-żamîr  

    Be-nîrû-yi cüvân ü be-tedbîr-i pîr”
293

 

Ne&r: Ek&er Rûm-ili‟nüñ serverlerin [L1 32b] yanına alur me&elâ Evrenüz Beg‟i 

ve Malkoc Beg‟i TimürṭaĢ Beg‟i ve „Abdî Beg‟i ve
294

 Fîrûz Beg‟i ve „Îsâ Beg‟i ve 

Ya„kūb Beg‟i ve Yûsuf Beg‟i ve Aḥmed Beg‟i ve BeĢîr Beg‟i ve Ṭâhir Beg‟i ve Ġlṭeryan 

Beg‟i ve Tañrı-virmiĢ Beg‟i ve Balaban Beg‟i ve ġâhîn Beg‟i ve PaĢa Çûgī ki her biri 

                                                 
290

 “Kalp vücudun sol tarafındadır.” 
291

 “Şah azametli deryanın ortasında ve asker dağın etrafındaki deniz gibi onun etrafındaydı.” 
292

 “Kinli yiğitlerin hepsi saf tuttular ve cihanı baştan başa ele geçirdiler.” 
293

 “Genç ve bahtlı genç ve güzel ahlaklı, gençler gibi kuvvetli ve yaşlılar gibi temkinli.”  
294

 „Abdî Beg‟i ve L1 : - L2 
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cengde çün kuṭb-ı gerdûn-ı dûn-ı tîz-gerd-i üstüvâr ve mıżmâr-ı
295

 mübârezetde çün 

haṭṭ-ı miḥver-i ser-gerdân ü pây-dâr idiler
296

. 

     Me&nevî  

             “Ber-engîḫt Rûmî çû bârende mîġ 

    Tegergeş zi-peykân u bârân zi-tîġ 

    Girânmâyegân-râ bedânsân ki ḫâst 

    Be-fermûd reften sûy-i dest-i râst 

    Ber-âmed zi-kalb-i dü leşker ḫurûş  

    Resîd âsmân-ra kıyâmet be-gûş 

    Zi-şûrîden-i nâle vü girh-i nây  

    Ber-üftâd teb-i lerze ber dest ü pây 

    Zi-pes barg-ı şîbûr zehre-şikâf 

    Be-derîd zehre be-piçîd nâf 

    Zi ġurrîden-i kûs ḫâlî dimâġ 

    Zemîn lerze üftâde der-kûh u râġ 

    Be-cünbiş der-âmed dü deryâ-yı ḫûn 

    Şod ez-mevc-i âteş zemîn lâle-gûn”
297 

 

„Alemler makāmlu makāmında ṭûbâ gibi &âbit-kadem oldı
298

. Vel-ḥâṣıl ṭoksan 

biñ miḳdâr piyâde vü süvâr giyimlü kâmil ile ḫaṣma mukābil oldı. Ve Timür Ḫan 

daḫı
299

 leĢker-i deryâ-Ģi„ârı tertib idüp, enṣâr-ı bî-Ģümârı yir yir mukarrer eyledi. Mülûk-

i [L1 33a] kibârı ve selâṭîn-i kâm-kârı karâr-ı sâbık üzerine ber-karâr eyledi. 

Meymenede „asker-i sitâre-ḥaĢr Mîrzâ Ḫalîl‟i, Îran u Turan u Hindûstân u BedeḫĢan 

leĢkeriyle ve meyserede Emîr Süleymân ġâh‟la Emîr Yâdgâr‟ı ba„żı Ģehzâdeler ile ve 

                                                 
295

 dûn-ı tîz-gerd-i üstüvâr ve mıżmâr-ı L1 : - L2 

296
 haṭṭ-ı miḥver-i ser-gerdân ü pây-dâr idiler L1 : lâ-naẓîrdirler L2 

297
 “Rumlular yağmur bulutu gibi ortaya çıktıklarında sanki oklarından dolu kılıçlarından yağmur 

yağdırdılar. Değerli komutanları planladığı gibi sağ tarafa yönelmelerini emretti. İki ordunun 

merkezinden gökyüzünün kulağına kıyamet gibi ulaşan bir gürültü yükseldi. Savaşta çalınan ney ve 

zurnanın inlemesinden ellere ve ayaklara bir titreme geldi. Borozanın çalınmasıyla çıkardığı korkunç 

sesden ödler patladı, karınlara ağrı saplandı. Savaş davulunun gürlemesiyle dağlar taşlar sarsıldı. İki 

kan denizin çoşmasıyla oluşan ateş dalgalarından yeryüzü lale gibi kızardı.” 
298

 „Alemler makāmlu makāmında ṭûbâ gibi &âbit-kadem oldı L1 : L2 

299
 daḫı L2 : - L1  
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Ḫorasan ve Sistan ve Mâverâünnehr leĢkeriyle cenâḥ eyledi. Ve ferzend-i ercümend 

Sulṭân Ḥüseyin‟i bir miḳdâr serdârlar ile ve Mîr „Ali‟yi Sulṭân Mûsâ ile kodı ki cenâḥ-ı 

yemîne hemîn mu„âvin ola. Ve hem oġlı Mîrzâ MîrânĢâh‟a Emîr ġeyḫ Nûre‟d-dîn‟i ve 

Emîr „Ali Burunduġ‟ı ve Emîr „Ali KuĢcı ve Emîr ġeyḫ Ġbrâhîm‟i ve ġirvân Ģâhı ve 

Erzincan begi Ṭahirten Beg‟i ve Ḥâcı „Abdullâh bin
300

 „Abbâs ve Sulṭân Sencer‟i koĢup, 

cânib-i cenûba medede kodı. Ve kendünüñ bir yanına beglerden püser-zâdesi Mîrzâ Ebâ 

Bekr‟i ve Bayındırlu Kara „O&mân‟ı ve Emîr CihânĢâh‟ı ve Tevekkül Barlas‟ı ve Emîr 

„Ali Seldûzî alup, bir yanına evlâd-ı Cengiz‟den BaĢtimür-oġlan‟ı ve oġlı Mîrzâ ġâhruḫ 

ve Emîr ġehsuvâr‟ı ve Celâl Bâverçi ve Ġskender-i Hindû Boġay‟ı ve Ḫâce „Ali ve 

Meḥemmed Kūçîn‟i ve Ġdrîs-i Kūrç‟i ve ġemseddînü‟l-Mâligī ve Pîr Melik Tavâç‟ı ve 

Sulṭân Barlâs ve Tañrı-virmiĢ Tavaç‟ı [L1 33b] ve
301

 „Ali „Abbâs ve „Abdülkerîm ve 

Cânî Beg‟i ve ġeyḫ Arṣlan Geyik Ḫan‟ı ve Ģâh-ı Ģâhân aldı. Ammâ ṭuruk öñünce ṭalî„a 

idüp, ferzend-i „aẓîmü‟Ģ-Ģân vâlî-yi Semerkand Meḥemmed Sulṭân‟a püser-zâdesi Pîr 

Meḥemmed veled-i ġeyḫ „Ömer ḥâkim-i ġiraz ve anuñ karındaĢı Mîrzâ Ġskender ḥâkim-

i Ġṣfahân‟ı ve Emîr ġemseddîn „Abbâs ve Emîr ġâhmelik vâlî-yi Ḫarezm‟i ve ḥâkim-i 

Kûm Ḫâce Ġlyâs‟ın koĢdı ve kendü ṣadrda cân gibi ṭurdı. 

       Me&nevî  

          “Sipehdâr-ı Îran hem ez-ṣubḥ  bâm 

Ber-ârest leşker be-sâzî tamâm 

Nuḫustîn ṣaff-ı meymene ez kerd 

Zi-tîġ ejdehâ-râ dehen bâz kerd 

Çep ü râst ârâst ez-terek ü tîġ  

Cü ârâyiş gülbîn ez-eşk-i mîġ 

Pes ü pîş-râ kerd çün ḫâre kûh 

Ber-engîḫt kalb-i Süreyyâ şükûh 

Zi-feryâd-ı rûyin-ḫam ez-püşt-i pîl 

Nefîr-i nehengân ber-âmed zi-Nil 

 

                                                 
300

 bin L2 : - L1 

301
 ve Sulṭân Barlâs ve Tañrı-virmiĢ Tavaç‟ı ve L1 : - L2 
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Çü ez-her dü leşker be-yârestend 

Yelân ser-be-ser merd mi-ḫastend”
302

  

Ol rezm-gâhda Ģehzâde Emîr Süleymân‟a ki mukaddeme-i sipâh-ı ẓafer-penâh 

idi mukābil Mîrzâ Ebu Bekr bin Mîrzâ MîrânĢâh vâkı„ oldı ,„Irâk ve Âderbaycan
303

 

leĢkeriyle ve cânib-i meymene Anaṭolı‟yla Vulk-oġluna mukābil Mîrzâ Meḥemmed bin 

Timür Ḫan [L1 34a] idi ki vâlî-yi Semerkand ve Mâverâünnehr idi. Ve meyserede ki 

Ģehzâde-i Ģecâ„at-Ģi„âr Sulṭân Meḥemmed idi, Rûm-ili „askeriyle ve Rûm dilâverleriyle 

ṭurmıĢıdı. Aña mukābil Sulṭân Ḥüseyin bin Timür Ḫan idi. Emîr CihânĢâh‟la ve 

Bayındırlu Kara „O&mân‟la ki Ak-koyunlu‟nuñ sipeh-sâlârı idi, leĢker-i Diyârbekr‟le ve 

ba„żı leĢker-i Çaġatay‟la mukābil oldı. Ke&ret-i ühbet vufûr-ı âlet
304

 bir derecede idi ki 

leĢkerinüñ „adedi nigâr-ḫâne-i ḫayâle ṣıġmaz olmıĢıdı. Ve kuvvet-i vâhime ki 

mühendis-i feżâ-yı rub„-ı meskûndur ṭûl ü „arżın tefekkür itmekde müteḥayyir idi. 

Çün iki cânibden ṣafflar baġlanup alaylar düzildi. Ġki kûh-ı âhenîn ḥarekete 

gelüp, ṣadâ-yı kûs u dühül „âlemi ġulġuleyle ṭoldurup, zemîn zelzeleden ve felek 

velveleden köhne dîvâr-vâr mütezelzil oldı. Ol leĢkeri gören maḥĢer ṣanup kendüden bî-

ḫaber olurdı. Siperler çetr-vâr dilâverlere sâye-güster olup, ṭırâz-ı sinân tef-i ḫurĢîd-i 

raḫĢâna sâye-bân oldı. Ni„âl-i ḫuyûlden nîrân-ı fitne vü fesâd ẓâhir olup, cevĢen-pûĢlar 

tefte-sindâna döndi. Ve ġubâr-ı merâkib ü mevâkibden cevf-i „âlem pür-duḫân olup, [L1 

34b] çeĢme-i ḫurĢîd-i raḫĢân gerd içinde dînâr-vâr pinhân oldı. 

Ol ṣadmede ve ibtidâ-yı ḥamlede seksen bin miḳdârı Tatar kaçup, Timür‟a 

vardılar. “El-cinniyyetü „illetü‟∂-∂ammi”
305

 ve Germiyan ve Aydın ve Ḥamid ve 

MenteĢe ve Ṣaruḫan sipâhîleri külliyen yüz çevürüp, Timür Ḫan‟a müteveccih oldılar. 

Sancaklu sancaġın çeküp, Timür Ḫan
306

 yanında olan kadîmî begleri yanına vardılar. 

Mukātele muḥârebe olmadan cenâḥ-ı cenûba Ģikestlük vâkı„ oldı. Ceng iden a„vân u 

                                                 
302

 “İran komutanı sabah erken saatte ordusunu nizama koydu. İlk önce ejderha ağzı gibi olan kılıçlarını 

çeken sağ tarafı sıraladı. Bulutun gözyaşı ile güllerin süslendiği gibi kılıç ve miğferlileri sağlı sollu 

dizerek orduyu renklendirdi. Önü ve arkayı bir dağ gibi merkezi de Süreyya gibi sağlamlaştırdı. Savaş 

borusunun feryadı fillerin üzerinden, timsahların bağırtısı Nil‟den geldiğinde ve her iki ordu hazır 

olduğunda yiğitler kendilerine uygun rakip aramaya başladılar.  
303

 Âderbaycan L1 : Erzincan L2 

304
 ke&ret-i ühbet vufûr-ı âlet L1 : ke&ret L2 

305
 “Delirmek katmanın (el koymanın) sebebidir.” Bu Arapça ibare L2‟de yoktur. 

306
 Ḫan L2 : - L1 



52 
 

enṣârda Vılk-oġlı‟ndan ġayru kimesne kalmadı. Ammâ ol gerekenleyin mukāvemet 

muḫâṣama idüp
307

, &âbit-kadem olup, bir ceng itdi ki cür„a-i câm-ı(?) ḫancer-i 

dilâverlerden zemîn pest [ü] mest olup türâb-ı maṣâff, sîr-âb oldı. Dilîrlerüñ kaddi dâll 

olup, elif misâl sinânları hemân kâf u nûndan niĢân virüp, seyf-i meslûllerinüñ yüzi 

sinn-i sîne döndi. Ve âhen-siperler he-mânendi raḫne-ver oldı. Ve bulut gibi ĢeĢperler 

zerrîn miġferlere ṭokınup, Ģihâb-âsâ Ģererler peydâ olur idi
308

. Anı görüp Timür‟üñ 

„askerinüñ ek&eri aña uĢdılar. Gördi ki giriftâr olur, çâr u nâ-çâr rûy-ı idbârı cânib-i [L1 

35a] firâra müteveccih kıldı. LeĢkeriyle çıkup „adû ortasından ḫalâṣ oldı. Dirler ki 

Timür anlaruñ cidâlin kıtâlin begenüp, “ḥakkā dervîşân der-ceng
309

 takṣîr ne-

kerdend”
310

 dimiĢ dirler. 

Pes Timür‟uñ cemî„-i „askeri kapu ḫalkıyla Rûm-ili leĢkerinüñ üstine ḥamle 

idüp, gāyetde müżâyaka virdiler. Tîrler kuvvet-i bâṣıra gibi baṣarda ve teberler kuvvet-i 

„âkıle gibi dimâġda karâr idüp, ḫârḫâr-ı ni„âlden ḫâreler pâre pâre oldı. Ve ḫâr-ı 

pelârekden piller ḫâr-püĢte döndi. Mîġ-ı tîġ ile bârân-ı peykân „âlem-i âdemi ṭûfân-ı 

kana ġark eyledi
311

. Çün ol a„vân-ı a„dâ-yı dîn ve aḥzâb-ı Ģeyâtîn-âyîn, âteĢ gibi ḫurûĢân 

ve âb gibi cûĢân oldı. Yil gibi her cânibe yilüp, yir gibi mücâdelede &âbit-kadem oldılar. 

Mücâhidlerüñ iḳdâm-ı akdâm
312

 mütezelzil olup, alayları bozılup, münhezim ü 

müteferriḳ oldılar. Bir leĢkerüñ ki, yüz biñden ziyâdesi ḥîn-i mukābelede mukātele 

itmeden
313

 düĢmene dönse ne kadar pây-dâr ola. 

ġehzâdelerüñ her biri bir miḳdâr serdârlar ile çâr u nâ-çâr firâra müteveccih 

oldılar. Zîrâ ol ceng-i „aẓîmüñ gāyet-i maḥâfetinden ve nihâyet-i
314

 [L1 35b] 

mehâbetinden ḫûn-ı revân menâfiz ü mecârî-i „urûḳda müncemid olup
315

, tecâvîf-i 

„iẓâmda maġz-güdâzân oldı. „Ali PaĢa
316

 ve Eyne Begi SubaĢı ve yeñiçeri aġası Ḥasan 

                                                 
307

 mukāvemet muḫâṣama idüp L1 : mukāvemetde L2 

308
 cür„a-i câm-ı? ḫancer-i dilâverlerden….. Ģererler peydâ olur idi L1 : ancak olur L2 

309
 der-ceng L2 : - L1 

310
 “Yiğitler savaşta ellerinden geleni yaptılar.” 

311
 Tîrler kuvvet-i bâṣıra gibi baṣarda….. ṭûfân-ı kana ġark eyledi L1 : - L2 

312
 iḳdâm-ı akdâm L1 : akdâm L2 

313
 mukātele itmeden L1 : - L2 

314
 nihâyet-i L1 : - L2 

315
 ḫûn-ı revân menâfiz ü mecârî-i „urûḳda müncemid olup L1 : - L2 

316
 „Ali PaĢa L1 : „Ali PaĢa ve Murâd PaĢa ve L2  
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Aġa, Emîr Süleymân‟la Rûm-ili‟ne müteveccih oldılar. Ve Rûm ḫalkı ba„żı ümerâyile 

Sulṭân Meḥemmed‟i alup, Amâsiyye ṣavbına „azm itdiler. Çün meymene meysere iĢi 

tamâm oldı. Râyât-ı „âliye “a„lâhâ‟llâhu”
317

 kadem-i iḳdâm ḥamâset ü besâleti ṣâbit ü 

mukarrer kıldı. 

Çün Ģehzâdelerden kimesne kalmadı. Minnet Beg, Yıldırım Ḫan‟a mübâlaġa 

ilḥâḥ ü ibrâm eyledi. “El-firâr mimmâ lâ-yuṭâḳ min süneni‟l-mürselîn”
318

  diyüp, “ṣalâḥ 

u necâḥ firârda ve def„-i każâ vü belâ celâdadur
319

. Çün „askerümüz münhezim ü 

münkesir olup
320

, leĢker-i „adû kalb kalb olup, eṭrâfumuz ḥiṣâr-vâr iḥâṭa eyledi. Çâre-i 

kâr oldur ki iḫtiyâr-ı firâr idesin siz ṣûret-i tebdîl idüp, cânib-i selâmete müteveccih oluñ 

ben kāyim-makām olup, „alem dibinde &âbit-kadem olayum. BâĢed ki bu varṭa-i 

helâkdan ve tehlike-i hevl-nâkdan ḫalâṣ olup, düĢmen-kâm olmayasız” didi. Ammâ ol 

ser-âmed-i meydân-ı kâr-zâr ve ser-defter-i mübârizân, serdâr naṣîḥatin diñlemeyüp, 

tehevvür idüp bir yüksecük [L1 36a] depe var idi, aña çıkup ol bî-ḥadd ü „add 

düĢmenden yüz çevirmedi. Eṭrâfa naẓar idicek
321

 leĢkerinden küĢtelerden olan 

püĢtelerden ġayru nesne görmedi. 

Çün ehl-i „udvân sulṭânuñ sancaġını gördi ki bir depeye çıkmıĢ, ammâ yanında 

piyâdeden ve ba„żı kapu ḫalkından ġayru âdem yok, bilüp cemî„-i leĢker aña hücûm 

ider, def„î kat kat iḥâṭa eylediler. ġöyle ki içlerinden kuĢ uçup çıkmaga iḥtimâle mecâl 

yoġıdı
322

. Ol cihân-dârluk pîĢesinüñ Ģîri ve ol cihân-gîrlük mıżmârınuñ ĢemĢîri bâdiye-i 

ḥayretde ser-gerdân ve evdiye-i ġayretde ġarîḳ-i ṭûfân u pejmân olup
323

, kendüyi muḥîṭ-

i  ḥâyiṭ-i każâ iḥâṭa idüp, dâyire-i belâ dâyir olup, devr itmiĢ gördi. Ammâ tehevvür ü 

tecellüd
324

 idüp, durup bâmdan Ģâma dek ceng eyledi. Eyyâm-ı tâbistân idi. Cihân 

hemân tennûr-vakt olup, hevâ ziyâde-i ḥarâretden ve Ģiddet-i teff ü tâbdan mesmûm 

                                                 
317

 “Allah onları yükseltsin.” 
318

 “Karşı konulamayacak kimseden kaçmak peygamberlerin sünnetindendir.” 
319

 ṣalâḥ u necâḥ firârda ve def„-i każâ vü belâ celâdadur L1 : - L2  

320
 ü münkesir olup L1 : oldı L2 

321
 idicek L1 : - L2 

322
 yoġıdı L1 : kalmadı L2 

323
 evdiye-i ġayretde ġarîḳ-i ṭûfân u pejmân olup L1 : vâdiye-i ġayretde peĢmân ġarîḳ-i ṭûfân olup L2 

324
 ü tecellüd L1 : - L2 
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olup, cevâhir-i ṣafâyiḥ nokṭa-i ṣaḥâyife dönüp, zemîn hemîn kürre-i âteĢin oldı ve ni„âl-i 

ḫuyûl yaḫ-vâr güdâzân oldı
325

.  

Andan ol hümâm Ġmâm-vâr bir ṣusuz kenârda konmıĢ idi. Piyâde vü süvâr 

teĢnelügden zâr u bî-tâb [L1 36b] olup tâb-ı âftâbdan cigerleri yanup, ḥâlleri ḫarâb oldı. 

Yıldırım Ḫan gördi ki eṭrâfından Ģöyle iḥâṭa eylediler ki muḥîṭe düĢmiĢ sefîneye döndi. 

Bildi ki ḥavâdi&-i gerdûn-ı dûn ve taġallüb-i çarḫ-ı ḥarûn ve inkılâb-ı leyl ü nehâr ve 

ıẓṭırâb-ı fiten-i rûzgâr u hübûb-ı „avâṣıf-ı
326

 ḥade&ât bir vaż„ gösterdi kim bu varṭadan 

necâta çâre yok. Rûz-nâme-i devlet encâma yitiĢüp, eyyâm-ı salṭanat münkażî oldı. 

Taḫayyül [ü]  taṣavvur itmedügi belâya mübtelâ oldı. Ġttifâḳ ol ḥînde piyâdelerden birisi 

ta„rîż idüp, “kanı ḫazînüñ kanı oġullaruñ niçün saña mu„âvenet itmediler” diyü teĢnî„ 

itdi. Daḫı teberrânuñ iṭâlesine incinüp, tecellüd ü tehevvür idüp, ol ṭurduġı depeden 

aĢaġa tîġ-ı bürrân „uryân idüp, berḳ-ı lâyiḥ mâ-i sâyiḥ
327

 gibi sür„atle „atf-ı „inân eyledi. 

Anuñ mehâbetinden maḫâfetinden ol seyl-i serî„ü‟l-inḫidâr münsedd oldı. Ammâ 

Çaġatay ṭâyifesi, yanında olan ḫalkı oka ṭutdılar. Bile bulınanlardan hiç zaḫmsızı 

kalmadı. Zîrâ bir derecede tîr-endâzlar iderler ki nokṭa-i mevhûm maḥzen-i teng-târ-ı 

ḫayâlde niĢân itseler bî-gümân ḥaṭâ itmezlerdi. Maṣâffda bir atlu kimesne [L1 37a] 

komadılar. “Ceffe‟l-kalem bimâ huve kâ‟in”
328

 çâr u nâ-çâr bu nev„ile muṣâdeme 

muḥârebe ide ide dört fersâḫ yir miḳdâr meydân-ı kâr-zârda bir cânibe çıkdılar, ammâ 

ḫalâṣa mecâl olmadı. Tedbîr takdîre muvâfık gelüp muvaffak olmadı. “El-„abdü 

yüdebbiru ve‟llâhu yukaddiru”
329

 zîrâ Timür Ḫan‟uñ leĢkerinüñ dincden dinci gürûha 

gürûh gelüp mütevâliyâ müte„âkıben iriĢüp, ceng iderlerdi. Âḫır vakt-i Ģâm iriĢüp, 

aḫĢâm olıcak sulṭânuñ semend-i ṣabâ-seyrinüñ ayaġına ṭaĢ ṭokınup aksadı, âḫır kavâyim 

pây-dâr olmayup düĢdi. Ol Ģehsüvâr daḫı bî-iḫtiyâr semend-i sa„âdetden ayrıldı.  

      Beyt 

             “Besâ şîr-i derrende-i sehm-nâk 

    Ki nevk-i ḫârı der-âmed be-ḫâk”
330

 

                                                 
325

 ve ni„âl-i ḫuyûl yaḫ-vâr güdâzân oldı L1 : - L2 

326
 ve taġallüb-i çarḫ-ı ḥarûn ve inkılâb-ı leyl ü nehâr ve ıẓṭırâb-ı fiten-i rûzgâr u hübûb-ı „avâṣıf-ı L1 : - L2 

327
 mâ-i sâyiḥ L1 : - L2 

328
 “(Kader) Kalemi olacakları yazdı ve kurudu.” 

329
 “Kul tedbir alır Allah da takdir eder.” 

330
 “Birçok korkunç yırtıcı arslan vardır ki dikenin ucundan toprağa düşmüştür.” 
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Def„î Cengiz Ḫan evlâdından Maḫmûd Ḫan ol ḥînde yitiĢdi ki ṭuta. Yine anda 

yanında bulınanlar bir muḥkem ceng eylediler ki kābil-i taḥrîr ü takrîr degül. Ammâ ne 

fâyide.  

      Beyt  

          “Zamâne çü „âciz nevâzî koned 

Be-tünd-i ejdehâ mûr bâzi koned”
331

 

Rûm-ili beglerbegisi Fîrûz Beg ve Minnet Beg ve Muṣṭafâ Beg ve TimürtaĢ-

oġlı
332

 „Ali Beg ol ma„rekede giriftâr oldılar.  

      Mıṣra„ 

           “Sitâre gehî dûst geh düşmen est”
333

 

[L1 37b] Ammâ TimürṭaĢ-oġlı BaḫĢi Beg ek&er a„yân u erkânla ol rezm-gâhda 

cân-feĢânluk idüp, derece-i Ģehâdet buldılar. Pes takdîr-i Kadîr ü każâ vü kader Ģöyle 

iḳtiżâ ider ki ol Ģîr-i vegā-yı ḫalîfe-i Muḥammed Muṣṭafâ dest-gîr oldı.  

       Mısra„ 

          “Şîrî ki esîr-i seg şeved hem zi-każâ est”
334

  

Alup Timür‟a götürdiler. Timür anı görüp, ikrâm u iḥtirâmla istiḳbâl eyleyüp, 

ta„ẓîm ü tekrîm ile getürüp, taḫtına çıkarup yanına aldı
335

. Envâ„ dürlü tesellîler 

eyleyüp, nevâḫt eyledi. Bu mâcerâ hicretüñ
336

 sekiz yüz dördi dâḫil olmazdan üç gün 

evvel vâkı„ oldı gāliben. 

     Naẓm 

             “Sâlhâ Sulṭân Gāzî Bâyezîd 

    Anki himmet-râ der ü peyvest yâft 

    Kurb-ı çârdeh sâle mülk-i Rûm-râ 

    Hemçü tîr-i râst rîz-i şaṣt yaft 

                                                 
331

 “Zaman acizi desteklerse ejderhanın hızıyla karınca dalga geçer.” 
332

 TimürtaĢ-oġlı L1 : TimürtaĢ Beg oġlı L2 

333
 “Talih bazen dost bazen düşmandır.” 

334
 “Arslanın köpeğe esir olması da kaderdendir.”  

335
 aldı L1 : alup L2 

336
 hicretüñ L2 : - L1 
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    Çün każâ-yı mübrem âmed ber-sereş 

    Hış-râ der-ma„reke pâyest yaft 

    Sâl-i ḫâric-râ se şeb kabl ez-duḫûl 

    Ḫâricî-i bî-pây berveyı dest yaft”
337

 

“El-belâü müvekkelün „ala‟l-enbiyâi &ümme „ala‟l-evliyâi &ümme „ala‟l-em&eli 

fe‟l-em&eli”
338

 

Bu vâkı„a vâkı„ olduġından ṣoñra ikinci ayda Ak-Ģehr‟de ḥummâ-yı muḥrikadan 

vefât itdi, raḥmetü‟llâhi „aleyhi. 

Temmet 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
337

 “Sultan Bayezid yıllarca himmeti kendisiyle birlikte buldu. Yaklaşık on dört yıl Rum mülkünde hüküm 

sürdü. Kaçınılmaz kader gelince kendisini savaş alanında buldu. Hariç yıl girmeden üç gece önce topal 

bir harici ona galip geldi.” 
338

 “Belaya en fazla mâruz kalanlar peygamberler sonra evliyalar sonra sırasıyla diğerleridir.” 
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   [ FETRET DÖNEMĠ VE I. MEHMED DEVRĠ ] 

       [L1 38b]   İlâhî eyle dil âyînesin pâk  

İde ḥikmetlerüñi tâ ki idrâk  

    Görine ser-be-ser aḥvâl-i „âlem 

    Biline mû-be-mû esrâr-ı âdem 

    Bu iki „âlem ola çünki ma„lûm  

    Kişiye keşf olur esrâr-ı mektûm  

    Olanlar kendü kendüden ḫaber-dâr  

    Bilür tevḥîdden fi‟l-cümle esrâr  

    Bilür Ḥakk‟ı olan kendüden âgâh  

    Ki vâcib ẕâtı mümkin mâsivâ‟llâh 

    Żarûrîdür bu ma„lûlâta „illet 

    Gerek mevcûda mûcid daḫı elbet 

    Görinen bilinen peydâ vü pinhân  

    Ḥakīkatde olup tevḥîde bürhân  

    Cemâline çü mir‟ât oldı insân 

    Görindi anda rûşen sırr-ı Sübḥân  

    Kılur mir‟ât gāyetde mücellâ  

    Ki ḥüsnin eyleye geh geh temâşâ 

    Beşerdür zübde-i erkân u ḥayvân  

    Mu„azzezdür melâyikden de insân 

    Beşerden daḫı makṣûd enbiyâdur 

    Ki sâyir ḫalka anlar pîşvâdur 

    Ḥakīkatde rüsülden daḫı maksûd 

    Tereddüd yokdur oldı ẕât-ı Maḥmûd 

       [L1 39a]   Ol âdem ṭopraġınuñ kîmyâsı  

    Ayaġı tozı gözler tûtiyâsı 

Sipihr-i dâniş ü ḫurşîd-i idrâk 

    Emîr-i taḫt u tâc [u] „izz-i Levlâk 
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    Düri şâyeste-i deryâ-yı imkân 

    Güli sîr-âb-ı bâġ-ı „arş-ı Raḥmân 

    Maḥall-i feyż-i nûr-ı „aşk-ı Yezdân 

    Nebî-yi kün fekân ve sırr-ı Sübḥân  

    Şu ẕâtuñ kim ola meddâḥ li‟llâh 

    Zebân vaṣfında olur lâl [ü] kûtâh 

    Ṣalât âline aṣḥâbına her-dem 

    Hediyye bendeden ṭurdukça „âlem 

Ḫuṣûṣâ anlara k‟ol ka„be-i dîn  

    Kamu aṣḥâb içinde itdi ta„yîn  

    Mu„azzez cümlesinden çâryârı 

    Emîri ümmetüñ ḫalḳuñ kibârı 

    Çün oldı çâryârı çâr erkân 

    Görüñmez dâr-ı dîn rükninde nokṣân 

    İlâhî bülbül iken eyleme bûm 

    Viṣâlüñ gülşeninden kılma maḥrûm 

    Cinân ṭâvûsı zâġ olmak ne müşkil 

    Münakkaş bâlı bâġ olmak ne müşkil 

    Bi-ḥamdi‟llâh idüp ibn-i âdem 

    „Ubûdiyet ile kılduñ mükerrem 

    Şeref virdüñ melâyikden ziyâde 

    Müyesser eyledüñ çeşm-i güşâde 

    Nasîb  … „izz-i muḫalled 

    Tecelliyile kıl rûḥum müebbed 

Bu ânı devletüñ …… 

    Hemânâ bir iki … karârı 

          [L1 39b]   Heves bergi olup bâd-ı hevâya 

    „Abe& aldanmışam ân-ı ṣafâya 
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    Ṣevâb-ı cürm ile taḫlîṭ kıldum 

    Gehî ifrâṭ u geh taġzîṭ kıldum 

    Beni i∂lâl idüben nefs-i kâfir 

    „İbâdet eylemekde kıldı kāṣır 

    Yigitlükdür işim dâyim menâhî 

    Anı sen yazuġa yazma İlâhî 

Helâk itdi beni bu nefs-i bî-dîn 

             “Eġi&nî yâ ġiyâ&e‟l-mü&tegī&în”
339

 

“Mâ yeftıḥı‟llâhu li‟n-nâsi min-raḥmetin felâ mümsike lehâ”
340

 sünnet-i 

seniyye-i Ġlâhî oldur ki, her dürretü‟t-tâc efser-i Ģâhî kemâhî mu„azzez ü mu„teber 

olmaz, bidâyet ḥâlinde terbiyet ile mücellâ vü münevver olmayınca ve her sitâre-i 

seyyâre, menzilet ve ḫurĢîd, mertebet-i ibtidâ-yı ṭulû„ında tâbân u raḥĢân olmaz, tedrîc 

ile evce „urûc idüp, burûcında mukarrer olmayınca, ḥattâ ḥażret-i seyyidü‟l-beĢer içün 

“selâmü‟llâhi aleyhi fî-külli mesâin ve seḥer”
341

 dirler ki ġazâ-yı ekberde nice kerre 

fetḥ ü ẓafer a„dâ-yı dîne ve ḫuṣemâ-yı müslimîne müyesser olmıĢdur
342

.  

         Beyt 

            “Seng-i bed gevher eger kâse-i zerrîn şikened 

   Kıymet-i seng ne-yefzâyed ve zer kem ne-şeved”
343

 

Çün Timür ḥâdi&esi ḥâdi& ve Yıldırım
344

 vâkı„ası vâkı„ oldı. Ol vegāda ġehzâde 

Muṣṭafâ Çelebî nâ-bedîd oldı. Aṣlâ e&eri ḫaberi ma„lûm [L1 40a] olmadı
345

. Yûsuf-ı 

gümgeĢte gibi saġ mı yâ küĢte bulınmadı ve bilinmedi. Ammâ Emîr Süleymân yanında 

bulınan Ģîr-i merdân-ı meydân ile Burusa semtine „atf-ı „inân idüp, varup ḫazînede olan 

esbâbuñ girân-mâye vü sebük-bârın varın götüri bildügi miḳdâr ḫarvârlar ile alup, 

                                                 
339

 “Duamı kabul buyur ey dua edenlerin duasını kabul eden (Allahım)!” Bu dipnottan önceki Türkçe 

beyitler ve Arapça mısra L2‟de yoktur. 
340

 “Allâh‟ın insanlara açacağı herhangi bir rahmeti tutup hapseden olamaz.”  (Kur‟an, 35/2) 
341

 “Allah‟ın selamı her akşam ve seher vakti onun üzerine olsun.” 
342

 “Mâ yeftıḥı‟llâhu li‟n-nâsi min-raḥmetin felâ mümsike lehâ” sünnet-i seniyye….. müslimîne müyesser 

olmıĢdur L1 : - L2 

343
 “Değersiz taş eğer altın kaseyi kırarsa taşın değeri artmaz, altının azalmaz.” 

344
 Yıldırım L1 : Yıldırım Ḫan L2 

345
 Aṣlâ e&eri ḫaberi ma„lûm olmadı L1 : - L2 
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Ġzniḳ‟e müteveccih oldı. Ve kaçan „askerüñ ek&eri yanına gelüp, dilâverler cem„ olurlar. 

Birkaç gün anda oturup, düĢmenüñ kendüye teveccühin nakl iderler. Mukābeleye vü 

mukāteleye mecâl
346

 yoġıdı. Żarûrî Rûm-ili‟ne geçer.  

      Beyt 

             “Çün ne-dâri nâḫon-ı derende-i tîz 

    Bâ-bedân an bih ki kem gîr ü sitîz”
347

 

Ammâ „Îsâ Çelebi
348

 Burusa‟nuñ ḥavâlîsinüñ meṣâ„ibinde münzevî oldı. Ve 

Mûsâ Çelebi, Yıldırım Ḫan‟la ḥükm-i takdîr mukteżâsınca dest-gîr olmıĢıdı. Ammâ 

semiyy-i sulṭân-ı enbiyâ Muḥammed Muṣṭafâ „aleyhi‟s-selâm a„nî Sulṭân Meḥemmed 

nâm ve maḥmûdü‟l-enâm memdûḥ-ı ḫâss u „âmm
349

 

      Beyt 

          “Cüvân u cüvân-baḫt u rûşen-żamîr  

    Be-nîru cüvân u be-tedbîr pîr”
350

  

Kendüye tâbi„ olan dilâverler ile bir miḳdâr leĢker-i cerrâr olup, Rûmiye-i  

aṣġara varup, Tokat‟uñ Amâsiyye‟nüñ ṣa„b ṭaġlarına [L1 40b] müteveccih oldı. Anda 

leĢkerlerinüñ ḥâlini ve babasınuñ aḥvâlini mufaṣṣal ü meĢrûḥ bilicek leĢkerin müheyyâ 

vü müretteb idüp, yine düĢmen cânibine müteveccih oldı. Gelürken Dervaz‟a uġradı. 

Anda nâ-gâh Ġsfendiyâr‟uñ yegeni Kara Yaḥyâ, Ģehzâde-i yegâneye
351

 âdem gönderüp: 

“Benüm eyâletüme vilâyetüme girmesün zinhâr” diyü ḫayli aḫbâr gönderüp, ḥaddinden 

ziyâde kelimât itmiĢ, iltifât itmedi. Ol daḫı biñ kadar cebelü dilâverler ile yolına girüp
352

 

mukāteleye iḳdâm idüp, mukābele eyledi. Sulṭânuñ neheng-i cân-sitânlarınuñ her biri 

bir peleng olup, „âlemi „adûnuñ gözlerine teng itdiler. ġehbâz, encümen-i „aṣâfîri ve 

                                                 
346

 mecâl L1 : mecâl iḫtimâl L2 

347
 “Eğer keskin yırtıcı tırnağın yoksa, kötülerle fazla kavga etmesen iyi olur.” 

348
 Ammâ „Îsâ Çelebi L1 : Ammâ bu ṭarafdan „Îsâ Çelebi daḫı L2  

349
 Bundan sonra L2‟de cüvân-baḫt u rûĢen-żamîr kelimeleri cümlenin gerisinde nesir kısmın devamı 

Ģeklinde bulunmaktadır. 
350

 “Genç, delikanlı ve temiz kalpli, gençler gibi güçlü  yaşlılar gibi tedbirli.” 
351

 Ģehzâde-i yegâneye L1 : Ģehzâdeye L2 

352
 L1‟de gögerüp okunacak Ģekilde yazılmıĢtır. 
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ṣarṣar, cevk-i peĢĢeyi târ u mâr itdügi gibi
353

 ân-ı vâḥidde anı perîĢân itdiler. Kara 

Yaḥyâ ol peykârda
354

 ĢemĢîr-i ḫûn-ḫâr elinden ayak götürüp, firâr ile cân kurtardı. 

       Beyt  

    Şu kim itmeye rây-i pâkile kâr  

    İder ser-nigûn „âkıbet rûzgâr
355

 

Bu fetḥ ü ẓaferden ṣoñra Ģehzâde-i muẓaffer Bolı‟ya Gerede‟ye gider. Birkaç 

gün varup, ol câniblerde devr idüp eṭrâfı
356

 tecessüs ider. Birgün câsûs gelüp, Timür‟üñ 

Aydın-ili‟nde kıĢlayacaġını [L1 41a] ve leĢkerinüñ aḥvâlini ve Yıldırım Ḫan‟uñ ḥâlini 

bir bir beyân eyledi. Sulṭân daḫı çâr u nâ-çâr eyâlet ü vilâyet-i Rûm‟a ma„ṭûfu‟l-„inân 

olup
357

 Amâsiyye‟ye revân oldı. Çün ḥuṣûl-ı meṭâlib ve ref„-i me&âlib ü metâ„ib ve 

celb-i me„ârib ni„met-i ġayr-ı müterakkıb ve mevhibet-i müterettib ü müte„âkıb „inâyet-i 

Yezdânî vü elṭâf-ı Sübhânî‟dür
358

. 

Pes çün
359

 Timür ḥâdi&esi vâkı„ oldı cemî„ eṭrâfda
360

 olan Âl-i „O&mân‟a „adâvet 

iden ḫuṣemânuñ ża„fâsı iḳtidâr u takviyet bulup, ıẓhâr-ı ḫuṣûmet idüp, ḥükkâm u 

ṣanâdîd bir bir
361

 serkeĢlüge baĢladılar. Ġttifâḳ ol e&nâda Kara DevletĢâh nâm bir 

devletsüz ẓuhûr idüp, müslimânları bî-ḥużûr eyledi. “Timür bu vilâyetlerüñ
362

 eyâletin 

baña virdi” diyü bir ḥükm gösterüp, ḫalkı taġlîṭe tażlîle baĢlayup, ḫayli ehl-i fısk u 

fesâddan ve ṣâḥib-i bâgī vü „inâddan kimesneler yanına encümen
363

 oldı. Diyâr-ı Rûm‟a 

ziyâde müżâyaka virdi. Ḥażret-i Sulṭân hemân ki bu ḫaberi iĢitdi Kara DevletĢâh‟uñ 

kandaluġın tecessüs itmege câsûs gönderdi. Def„î varup ḫaber getürüp: “Kaġala
364

 

öñünde altı yüz miḳdâr-vâr serdârla [L1 41b] oturup, „îĢ ü „iĢrete ve gārete vü ḫasârete 

                                                 
353

 ġehbâz, encümen-i „aṣâfîri ve ṣarṣar, cevk-i peĢĢeyi târ u mâr itdügi gibi L1 : - L2 

354
 peykârda L1 : aralukda L2 

355
 Beyit L2‟de yoktur. 

356
 ol câniblerde devr idüp eṭrâfı L1 : - L2 

357
 eyâlet ü vilâyet-i Rûm‟a ma„ṭûfu‟l-„inân olup L1 : eyâlet-i Rûm‟a „aṭf-ı „inân idüp L2 

358
 Çün ḥuṣûl-ı meṭâlib ve…..„inâyet-i Yezdânî vü elṭâf-ı Sübhânî‟dür L1 : - L2 

359
 Pes çün L1 : Râvî eydür çün L2 

360
 eṭrâfda L1 : eṭrâfdan L2 

361
 bir bir L1 : yir yir L2 

362
 vilâyetlerüñ L1 : vilâyetüñ L2 

363
 encümen L1 : cem„ L2 

364
 L2‟de Kuġla okunacak Ģekilde harekelenmiĢtir. 
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meĢgūl ü gāfildür” didi. Def„î Rûm dilâverleriyle süvâr olup, ılġar idüp baṣdı. Kara 

DevletĢâh‟uñ gözine „âlem teng ü târ olup, çâr u nâ-çâr
365

 ceng ü cidâle ṣarf-ı iḳtidâr 

idüp, mücâdele vü muḥârebe iḫtiyâr eyleyüp, ṣavaĢa meĢgūl oldı. Rûm serfirâzlarınuñ 

bir kadr-endâzı każâyile gözine okla vurup, atdan yıkdı. Def„î kılıc üĢürüp, pâre pâre 

eylediler. 

      Beyt 

   “Tîr-i fenâ ḫaṭâ ne-koned her kocâ ki cest 

        Ferdâ resed ber-an kesî k‟îmrûz ez-û berest”
366

 

Cemî„-i tevâbi„-i levâḥiḳ Sulṭân‟a iṭâ„at idüp, emn ü emân bulup, „inâyet ü 

ḥimâyet gördiler. 

      Beyt 

      “Der-şehr kes ne-mâned ez-an şod kesî rakīb 

        Ferzîn şeved piyâde çü kerded tehî bisâṭ”
367

   

Çün Kara DevletĢâh‟uñ devleti gidüp, „ömri âḫır oldı. Ġttifâḳ „akabınca Kubâd-

oġlı „inâd idüp, „arż-ı „adâvet idüp, gāyet Ģirret eyledi
368

. EĢrâr-ı rûzgârî cem„ kılup, 

furṣat ġanîmetdür diyü ḥiṣâr-ı Niksar üstine düĢdi. 

      Beyt 

          “Ne-bâmeş-râ gezend ez-ebr u hurşîd 

Ne-bûmeş-râ nehîb ez-bâd-ı bârân”
369

 

[L1 42a]Sulṭân‟ı, a„yânı bu każıyyeden mütenebbih eylediler. Mukarrer bilicek 

bildi ki bi-nefsihi def„ine mübâĢeret itmezse Niksar Ḥiṣârı çâr u nâ-çâr elden
370

 çıkar. 

Ḫuṣûṣâ kendünüñ ḥavza-i ḥimâyetinde maḥmî vü ḥayṭa-i „inâyet-i eyâletinde
371

 dâḫil 

idi. Def„î esbâb-ı kâr-zârı müheyyâ idüp, Ģeb-i târda ılġar eyledi. Çün sipâh-ı ẓafer-
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 çâr u nâ-çâr L1 : çâr u nâ-çâr olup L2 

366
 “Yokluk oku nereye gitse hata etmez, bugün uzak olan kimseye yarın ulaşır.” 

367
 “Savaş alanında kimse kalmadığında piyonun vezir olduğu gibi şehirde ona karşı koyabilecek nitelikte 

rakip kalmadı.” 
368

 eyledi L1 : idüp L2 

369
 “Ne damına güneş ve bulut çarpar, ne yurduna rüzgar ve yağmurdan korku var.” 

370
 elden L1 : elinden L2 

371
 maḥmî vü ḥayṭa-i „inâyet-i eyâletinde L1 : - L2 
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penâha tevfîḳ ile refîḳ olup, murâfakat u muvâfakat eyledi. „Azm-i kâmil ü ḥazm-ı Ģâmil 

ile Ģöyle müsâra„at itdiler ki sâyelerinden müsâbakat olındı. Nevâzil-i âsmânî gibi nâ-

gehânî „adûyı ḫâb-ı ġafletde iken baṣarlar. Gerçi makām-ı mukābilde ve mıżmâr-ı 

mukātilde iḳdâm-ı muṣâberete istiḥkâm
372

 virdi. Ammâ hübûb-ı nesâyim-i fetḥ ü fîrûzî 

cânib-i sulṭândan vezân oldı. Berîk-i süyûf ve mîż-i sinândan cihân âteĢ-dâna döndi
373

.  

     Beyt 

             “Zi-nîze neyistân şode rûy-ı ḫâk 

    Zi-kûpâlhâ kûh geşte megāk”
374

 

Ammâ Rûm
375

 dilâverleri bâd-ı ṣarṣar gibi ol peĢĢeleri târ û mâr itdiler, nâ-çâr 

ḥiṣâr-ı üstüvâr Niksar üstinden Ģermende vü Ģermsâr firâra müteveccih olup, ṬaĢan 

Kal„ası‟na girüp, baĢ kurtardı.  [L1 42b] Nevvâb-ı kâm-yâb ordusın gāret idüp, bî-ḥisâb 

esbâb aldılar.  

Çün Sulṭân, Kubâd-oġlı bî-dâdı ṣıdı, cemî„ aña tâbi„ olan yirleri tesḫîr itmege 

kaṣd idüp, Canik‟i alup, ḥavza-i taṣarrufına dâḫil itmege iḳdâm-ı tâmm eyledi. Evvelâ 

kal„a-i Filinbel dimekle meĢhûr bir ḥiṣârı var idi, varup muḥâṣara eyledi. Ḫayli üstüvâr 

ḥiṣâr idi. Evvelki gün gerçi ki kâr-zâra iḳdâm idüp, ṣarf-ı iḳtidâr olınup, düĢmene ârâm 

virmediler. Ammâ eser-i fetḥ ü ẓafer görinmeyüp, cânibeynden ḫayli âdem ḫasâret olup, 

cerâḥatlü oldılar. Ol gice Sulṭân, erkân ile müĢâvere muṭâraḥa
376

 idüp, nezâketle dizdâra 

âdem göndermek
377

 tedârükin itdiler. Bir yarar âdem gönderüp, ḥiṣâr-ı gerdûn-miḳdârı 

istediler. Envâ„ dürlü ḥüsn
378

 va„deler ile mu„âhedeler olındı. Çün resûl vuṣûl bulup, 

kût-vâle „arż-ı ḥâl idüp, peygām-ı sulṭân-ı ṣâḥib-celâl
379

 i„lâm eyledi. Mâbeynlerinde 

ḫayli kelâm oldı, eyitdi: “Ben de sulṭânuñ bendesiyem kal„a daḫı kendülerüñdür. Ammâ 

alıcak elbette bir kulına virse gerek. Ol kul ben kulı olayum. Bundan gāyet ü
380

 ġaraż 

oldur kim cemî„-i emlâkum bundadur. Eger âḫara [L1 43a] virilürse żâyi„ olur. Żarûrî 
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ben daḫı makdûrum ṣarf itmek lâzım olur” diyü Ģarṭ eyledi. Elçi bu aḫbâr ve bu Ģerâyiṭle 

gelüp, Sulṭân-ı kâm-kâra
381

 ḫaber viricek ḫaberin bilüp, incinüp, livâ-yı ḥamiyyet ü 

ġayret,  kulle-i felek-i a„lâya kaldurup
382

, yürüyüĢ idüp iḳdâm-ı tâmm
383

 itdiler. Kemân-

dârlar ḥiṣâra ebr-i nîsân gibi tîri Ģöyle bârân eylediler ki ḥiṣâr ḫalkınuñ ba„żı zaḫm-ı 

peykândan nâ-tüvân olup, ba„żı zaḫmdan bî-cân oldı
384

. Żarûrî
385

 gördüler ki, “cebren ü 

kahren alur, bârî ṭav„an raġben olsun
386

 baĢumuz kurtaralum” diyü tezellül [ü] taḫaĢĢu„ 

ile takṣîr ü nokṣânlarına istiġfâr idüp i„tizâr eylediler
387

. Ḥiṣârı teslîm idüp, „afv [u] 

iḥsân ile Sulṭân anları Ģâd ü ḫandân idüp, dizdârluġına kendü kullarından birin naṣb 

idüp, manṣûr u muẓaffer serîr-i „adâlet-makarra ki Tokat‟dur  “ḥarase‟llâhu „ani‟l-

âfât”
388

 mürâca„at idüp, muḥâfaẓa-i vilâyete mukayyed oldı.  

      Beyt 

             “Sereş sevdâ-yı tâc-ı hüsrevî dâşt 

    Bedest âverd çün rây-i kavî dâşt”
389

 

“İn yenṣur kümü‟l-l-âhi felâ gālibe leküm”
390

 maḫṣûṣân sâbıka-i „inâyet ü 

muḫtaṣân  muḫlisân-ı dergâh-ı merḥamet [L1 43b] Ḥażret-i Rabbü‟l-„izzet …. 

kelimetehu olan ṣâhib-i devlet iḳdâm-ı akdâmı makām-ı melâḥimde üstüvâr eyler. Ek&er 

ü ebvâb-ı fütûḥât meftûḥ olup, meṭâlib-i mu„ẓamât olur müyesser. Çün eyyâm-ı fetretde 

ki rûz-ı zuhûr-ı müfsidân ve rûzgâr-ı ifsâd-ı ẓulme vü ehl-i ṭuġyândur
391

. Ġttifâḳ Ģöyle 

vâkı„ olur ki
392

 Sulṭân‟a câsûslar gelüp, didiler ki: “Ġnal-oġlı Türkman ḫayli enṣâr u 

a„vân
393

 cem„ kılup, te„addî vü teṭâ„vüle âgāz idüp, türk ü tâze
394

 baĢladı. Kudret-i 
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kemâlinde kaṣd itdi ki memlekete müstevlî ola “el-mülkü limen ġalebe ve‟s-seyfü limen 

selebe”
395

 dir. Bu aḥvâlüñ tefâṣîlinden Sulṭân Meḥemmed-ḫıṣâluñ
396

 kalb-i Ģerîfine 

melâl geldi. Bu ebyât-ı ḥasb-u-ḥâli okudı.  

      Beyt 

      “İn belâhâ k‟ez-cefâ-yı çerh âyed ber-serem 

        Bâ-ki gûyem kû şeved der-ġam refîḳ ü yâverem 

        Yek belâ nâ-refte ez-ṣaḥn-ı dilem bîrûn henüz 

        Mi-resed ber-sîne sad gûne belâ-yı dîgerem”
397

  

Andan erkân-ı devlet ve a„yân-ı memleket cem„ kılup, müĢâvere muṭâraha itdi. 

Cemî„isi “bu emr-i muhâṭaradur” didi. “Zîrâ ḫaṣmuñ yigirmi biñ kadar
398

 kavî leĢkeri 

var. Ve bizüm leĢkerümüzüñ ża„f u ẕillet mu„ayyen ve kıllet-i Ģevket ü miknet 

mübeyyendür
399

. Mukāvemet ü muṣâdemet itmege ol ḫaṣm-ı pür-kuvvet ü ṣavlet [L1 

44a] ile ḫayli kudret ü miknet gerek
400

 cüz‟-i himmetle olmaz” didiler. Ammâ sulṭân-ı 

„âlî-Ģân eyitdi: “„Adû ke&retine ne i„tibâr tek „inâyet-i ḥażret-i Perverd-gâr bize yâr 

olsun. Sâyir a„dâ gibi bunları daḫı
401

 târ u mâr iderüz. Derindi ṭâyifedür bunları „asker 

mi „add idersüz. Ammâ sâbıkā elçi gönderelüm vehm virelüm aña naṣîḥat itsün ve illâ 

fażîḥat olmak mukarrerdür disün ve hem anuñ kemiyyetine
402

 keyfiyyetine göre esbâb-ı 

cidâl ü esâs-ı kıtâli
403

 müheyyâ vü müretteb idelüm. Âsânluġla def„ olmazsa mukāvemet 

muṣâdemet müte„ayyin”
404

. Sulṭânuñ bu nev„ dilîrâne kelimâtı a„yâna erkâna inĢirâḥ u 

inbisâṭ
405

 virdi. Ḫuddâmdan bir süḫan-dân-ı cüvân bulup
406

 gönderüp didi ki: “Ya„nî bu 
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memleket vâkı„aya uġradıysa hiç nigeh-bân yok mı taṣavvur eyledüñ(?) Yaluñuz il ḫalkı 

saña besdür re„âyâ ki pâdiĢâhlara vedâyi„-i Ġlâhî‟dür. Ġncitmeyüp bir ḥabbelerine ta„âruż 

itmeyüp, çıkup memleket içinden gidesin. Ve illâ lisân-ı sinânla zebân-ı peykân-ı ḫûn-

feĢân ara yirde tercümân olur. Daḫı
407

 soñra saña ziyân olur itdügüñ iĢe peĢîmân 

olursun”. Elçi bu peygām iledicek öldürmege iḳdâm itdi eṭrâfından, “elçiye zevâl [L1 

44b] yok” diyü biñ belâ vü każâyile ḫalâṣ eylediler. Def„î „itâbla cevâb virüp, “el-mülkü 

limen ġalebe”
408

 diyüp, tecebbür [ü] tekebbür gösterüp tehevvür eyledi
409

. LeĢkerinüñ 

ke&retine i„timâd u i„tiżâd
410

 eyleyüp, muḥârebeye muṣâdemeye
411

 iḳdâm-ı tâmm eyledi. 

Żarûrî elçi daḫı hakāretle mürâca„at eyledi. Gelüp każıyyeyi i„lâm idüp, ke&retin beyân 

eyledi
412

. Sulṭân daḫı “tevekkeltü „alâ‟llâh”
413

 diyüp, baĢdan ayak
414

 ġark-ı âhen olup, 

biñ kadar mükemmel ü müretteb
415

 mübârizler ile meṣâffa müteveccih oldı.      

      Beyt  

          “Dilîrân-ı şemşîr-zen bî-şümâr 

    Be-merdûm  gezâ çü peçîde mâr”
416

 

Ġnal-oġlı daḫı Sulṭân‟uñ kudûmın iĢidüp, yigirmi biñ kadar evden on biñden 

ziyâde müsellaḥ müretteb mübârizler çıkarup, müheyyâ itmiĢ idi. Mukābele olup, 

mukātele eylediler. „O&mânîler dilâverlerinüñ biñi ol yigirmi biñe karîb „askere 

mukāvemet idüp, bir gün bir gice mücâdele mükâvaḥa
417

 eylediler. 

     Beyt 

    Koyunuñ nice çok olsa sürisi  

    Yeter biñine kaṣṣabuñ birisi
418
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Nâ-gâh leĢker-i te‟yîdât-ı Sübḥânî ve sipâh-ı „inâyât-ı Yezdânî
419

 yârî vü meded-

kârî idüp, ol ber-geĢte [L1 45a] rûzgârı maġlûb u menkûb eyledi. Def„î ṣarṣar-ı fetḥ ü 

ẓafer a„dâyı tûde-i kâh gibi berbâd ider. Ol ẓâlim-i ġaddâr, bî-iḫtiyâr esb-i „azîmeti 

ṣavb-ı diyâr-ı idbâra müteveccih idüp
420

, karâr idemeyüp dâmen-i firâra teĢebbüs itdi.  

          Beyt 

    Çü gördi eylemedi baḫt-ı yârı 

    Żarûrî iḫtiyâr itdi firârı 

Münhezim olıcak sipâh-ı Ġslâm-ı nuṣret-encâm ol ẓâlimlere mücâzât u mükâfât 

itdiler. Orṭusın tamâm nehb ü gāret idüp, mâl ü esbâbile nevvâb-ı kâm-yâb olup ellerine 

bî-ḥisâb esbâb u mâl ü menâl girdi
421

. Anlaruñ tececcümülâtından leĢker-i ẓafer-e&ere 

ḫayli kuvvet ü kudret geldi. Ḥażret-i Sulṭân cenginden
422

 ṣoñra sipâhîlerin yoklayup, 

gördi ki hemân ḫalkından iki cüvân yok, birine Çepel-oġlı ve birine Zaġarcı Ya„kūb 

dirlerdi. Bildiler ki esîr olmıĢlardur. Kimse helâk olmamıĢdur. Ġttifâḳ birkaç günden 

ṣoñra Zaġarcı Ya„kūb furṣat bulup ḫalâṣ olup geldi. Çepel-oġlu‟nı daḫı Ġnal-oġlı 

öldürmege iḳdâm idemeyüp âzâd eyledi. Bu fütûḥâtdan ṣoñra ḫalk-ı Rûm sulṭâna bir 

derecede [L1 45b] i„tibâr iltifât itdi ki kābil-i takrîr ü taḥrîr
423

 degül. Yanında ḫayli 

cem„iyyet oldı.  

Çün ḥażret-i Sulṭân
424

 Ġnal-oġlu‟yıla ceng idüp, manṣûr u muẓaffer mürâca„at 

eyler. „Ġzz u iḳbâl ile „adûdan ferâġat
425

 itmiĢ iken iĢitdi ki Gözler-oġlı sekiz yüz 

miḳdâr-vâr Türkman ile varup, Kara-ḥiṣar‟uñ etrâfın eknâfın gāret ü ḫasâret idüp, 

ḥiṣâr[ı] muḥâṣara eylemiĢ. Def„î leĢker-i cerrâr-ı düĢmen-Ģikâr
426

 ile ol gice müretteb 

müsellaḥ
427

 olup ılġar idüp seḥerden Gözler-oġlı‟nı gāfil iken baṣdılar. Çün Sulṭân‟uñ 

geldügini iĢitdi ḫâh-nâ-ḫâh orṭugâhında mukābil olup mukāteleye baĢladılar. 
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     Beyt  

              “Ez-tef-i ḫancer u zi-ḫûn-ı „adû 

    Rûz-i rezm-î şehinşeh-ı ṣaff-der 

    Mevc-i baḥr-i muḥîṭ gerded ḫoşk 

    Evc-i çarḫ-ı basîṭ gerded ter”
428

 

Rûm serverleri bî-tevakkuf ḥamle idüp, „adû leĢkerini târ u mâr eylediler. 

Gözler-oġlı daḫı mukābele idemeyüp, çâr u nâ-çâr
429

 „azm-ı firâr eyledi. LeĢker-i 

manṣûr u muẓaffer esbâbların nehb ü gāret idüp, meserretle
430

 mesrûr Tokat‟a 

mürâca„at ider
431

.  

Çün sulṭân-ı Behrâm-intikām [L1 46a] Gözler-oġlu‟nuñ iĢin tamâm eyledi. 

Varup Tokat‟da otururken ḫaber geldi ki, Köpek-oġlı ḫayli Türkman ile gelüp Kaz-

ovası‟nda oturup, re„âyâya ḫayli ẓulm ü te„addîler eyler. Def„î leĢker-i ẓafer-e&er ü 

cerrâr ile ılġar eyledi. Artuk-ova‟da fâriġu‟l-bâl ḫoĢ-ḥâl oturup, tedbîr-i tesḫîr-i bıkā„a 

ve teftîḥ-i kılâ„a meĢgūl olup
432

 otururken baṣdılar. Evvel ḥamlede ol dîv-Ģânlaruñ 

cümlesin perîĢân eylediler. Mukābeleye mukāteleye mecâle
433

 iḥtimâl kalmadı. Ân-ı 

vâḥidde ṣınup kaçup “men necâ bi-re‟sihi fekad rabiḥa”
434 

diyüp
435

, güçle tîġ-ı 

bürrândan cân kurtardı. Sulṭân-ı manṣûr u muẓaffer ü muġtenem Tokat‟a “ḥarase‟llâhü 

„ani‟l-âfât”
436

 devletle mürâca„at itdi. Çün Sulṭân Gözler-oġlı‟nuñ daḫı maṣlaḥatın
437

  

tamâm itdi. Ḫâṣṣ u „âmm du„â vü senâ itdiler. Didiler ki: 

 

 

                                                 
428

 “Safları parçalayan şahların savaş gününde düşmanın kanından ve hançerin sıcaklığından engin 

denizin dalgaları kurudu, yüksek gökyüzünün evci ıslandı.” 
429

 çâr u nâ-çâr L1 : - L2 

430
 meserretle L1 : - L2 

431
 ider L1 : itdi L2 

432
 Artuk Ova‟da fâriġu‟l-bâl ḫoĢ-ḥâl oturup, tedbîr-i tesḫîr-i bıkā„a ve teftîḥ-i kılâ„a meĢgūl olup L1 : 

Köpek-oġlı ovada L2 

433
 mukāteleye mecâle L1 : - L2 

434
 “Başını kurtaran kazançtadır.” 

435
 Ân-ı vâḥidde ṣınup kaçup “men necâ bi-re‟sihi fekad rabiḥa”

 
diyüp L : - L 

436
 “Allah âfetlerden korusun.” Bu Arapça ibare L2‟de yoktur. 

437
 Gözler-oġlı‟nuñ daḫı maṣlaḥatın L1 : Gözler-oġlı‟nuñ ve Köpek-oġlı‟nuñ maṣlaḥatın daḫı L2 
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            Beyt  

             “Be-şekl-i yâr gehist bâd düşmenet dâyim 

    Ki bâd-ı ḫayme-i câhet ber-evc-i „illiyyîn 

    Dü nîme hemcû sütûn u derîde dil çû şerh 

    Çû mîḫ gofte ser çün ṭınâb râh-nişîn”
 438

  

 Ġttifâḳ ol ḥînde Ģöyle ḫaber geldi ki
439

 Sivas‟da Mezîd nâm bir ḥarâm-zâde 

ḥarâmî Yezîd ẓâhir oldı ki eyledükleri ẓulmi meger kâfir ider. Evvelâ sulṭân [L1 46b] 

mescidini kendüye ḥiṣâr idünüp, ṣubḥ [u] Ģâm müslimânları gāret idüp, ḫasârete ṣarf-ı 

iḳtidâr eyler. Ol vilâyeti bir derecede ḫarâb u yebâb eylediler ki ḫalkuñ ḥużûrı fütûra 

mütebeddil olup, târ u mâr oldılar. Ol emâkinde mütemekkin ve ol evṭânda mütevaṭṭın 

meger bûm u ḫuffâĢ ola
440

. Hemîn çün Sulṭân‟a
441

 bu ḫaber iṣgā olındı, ġayret-i cibillî 

vü ma„delet-i aṣlî ḥareket itdi. Zîrâ kānûn-ı siyâseti ṭarîḳ-i riyâsetde icrâ itmek elbette 

vâcibdür ve sedd-i sügūr-ı dîn ve naẓm-ı meṣâliḥ-i müslimîn selâṭîne farż-ı „ayndur. 

Ġhmâl, salṭanat umûrında gāyetde Ģeyndür
442

.  

            Beyt  

          “Ḥazer kon zi-ifsâd-ı kemter kesî 

Ki ez-kaṭre seylâb dîdem besî”
443

 

Ḥażret-i Sulṭân, Bâyezîd PaĢa‟ya ki a„ẓam-ı erkân idi, hemân fermân itdi ki def„î 

varup Mezîd‟i ṭutup getüre. Ol daḫı emr-i lâzımü‟l-iẕ„âna iltimâs idüp
444

, Rûm 

dilâverleriyle revân olup, ḥuṣûline müsâra„at u mübâderet
445

 itdiler. Seḥer-geḥden ḫâb-ı 

seḥerî gibi Ģebiḥûn idüp, ol ẓâlimler daḫı ẓulm ayaġın uzadup
446

 dest-dırâzluk itmeden 

fî‟l-ḥâl ser ü katlerin urdılar. Anlar daḫı der-i mescidi dîvâr idüp, kâr-zâra mübâĢeret 

[L1 47a] eylediler. Ne kadar
 
ki Bâyezîd PaĢa naṣîḥat idüp iltiyâm itdiyse ibrâmı 

                                                 
438

 “Düşmanın daima dostun gibi olsun(senin hakimiyetinde olsun), görkem çadırın göklere ulaşsın. 

Sütun gibi iki kısım kalp gibi iki parça, mıh gibi  dövülmüş, ip gibi yola dizilmiş olarak” 
439

 geldi ki L1 : geldi kim L2 

440
 Evvelâ sulṭân mescidini….. meger bûm u ḫuffâĢ ola L1 : - L2  

441
 Hemîn çün Sulṭân‟a L1 : Evvelâ Sulṭân‟a L2 

442
 ġayret-i cibillî vü ma„delet-i aṣlî….. umûrında gāyetde Ģeyndür L1 : - L2 

443
 “Fesadın azından da sakın zîrâ katrenin bir sele dönüştüğünü çok gördüm.” 

444
 emr-i lâzımu‟l-iẕ„âna iltimâs idüp L1 : - L2 

445
 müsâra„at u mübâderet L1 : mübâderet L2 

446
 ol ẓâlimler daḫı ẓulm ayaġın uzadup L1 : - L2 
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muḥaṣṣıl-ı merâm olmadı, Ģeytân gibi terk-i „iṣyân itmedi. Bâyezîd PaĢa daḫı emr itdi 

def„î dilîrler mescidüñ der ü dîvârın müĢebbek itdiler. Her dîvârdan derler idüp, 

dilâverler girmege baĢladılar. Żarûrî ol daḫı minâreye girüp bir zamân ol teng yirde 

ceng eyledi minâre[yi] ḥiṣâr idindi. Bâyezîd PaĢa daḫı eṭrâfından oda urup yakup tütün 

eyledi. Ol minâre-ı üstüvârı âteĢ-dân gibi pür-duḫân eyledi. Żarûrî Mezîd inden çıkar 

sırtlân gibi hemân minâreden çıkup, Bâyezîd PaĢa‟nuñ eline ayaġına düĢdi
447

. Serdârlar 

baĢına üĢüp ol bed-fi„âl selâsil ü aġlâl ile maḥbûs u mukayyed ḥużûr-ı fâyiżü‟n-nûra 

getürdi
448

. Sulṭân görüp Ģâd ü ḫandân oldı. Cemî„-i a„yân u erkân Ģerr ü Ģûrından kaçup 

katline iḳdâm [u] ihtimâm
449

 itdiler, ammâ Sulṭân‟uñ erbâb-ı Ģecâ„ate ve aṣḥâb-ı 

saḫâvete maḥabbet[i] olduġı cihetden öldürmedi. Cân u dilden cemî„-i menhiyâta
450

 

tevbe-i naṣûḥ itdürüp Sulṭân‟a bende-i fermân oldı. “Ve ammâ men tâbe [ve âmene] 

„amile [„amelen] ṣâliḥân feülâike yübeddilü‟llâhü seyyiâtihim ḥasenât”
451

  Pes envâ„-ı 

[L1 47b] mekârim ve eṣnâf-ı merâḥim ile maḥṣûṣ idüp
452

, Sivas vilâyetinüñ eyâletin aña 

müfevvıż itdi. “İnneme‟l-a„mâlü bi‟l-ḫavâtîm”
453

 Mezîd‟üñ ḫâtimet-i kârı ve „âkıbet-i 

rûzgârı
454

 maṭbû„ u müstaḥsen oldı.  

Çün güzîde-i eĢbâl-i Sulṭân Meḥemmed Muḥammed-ḫıṣâl ḥażretinüñ kemâl-i 

seḫâveti ve nihâyet-i Ģecâ„ati „âleme münteĢir olup
455

, daḫı Timür‟ün Rûm‟da tamâm-ı 

tasalluṭ ve kemâl-i istîlâsı var iken bunca a„dâya dest urup ẓafer bulup niçe kerre 

manṣûr u muẓaffer olduġı dâstân-ı cihânda dâstân oldı. El-ḥakk bunca fetret ü inkılâb 

içinde sulṭân-ı kâm-yâbuñ ıẓhâr itdügi kudret ü miknet ḫaylice ḥâlet idi. Bu każıyyeleri 

Timür iĢidüp dil ü cândan sulṭâna maḥabbet eyleyüp, kaṣd itdi ki da„vet ide gelürse 

güyegü idinüp, Rûm‟a sulṭân ide. Ḫuṣûṣâ furṣat buldukca Timür‟ün ḫayli beglerin helâk 

iderdi, hem ol âfet, reh-güzârından def„ kılmak murâd idindi. Def„î bir „ahd-nâme kendü 

                                                 
447

 düĢdi L1 : düĢer L2 

448
 selâsil ü aġlâl ile maḥbûs u mukayyed ḥużûr-ı fâyiżü‟n-nûra getürdi L1 : kayd ü bend idüp, ḫużûra 

getürdi L2 

449
 iḳdâm [u] ihtimâm L1 : iḳdâm L2 

450
 cemî„-i menhiyâta L1 : - L2 

451
 “Ancak şu varki dönüş yapıp [iman edenler], güzel işler [işleyenler], bundan (azabdan) müstesnadır. 

Allah onların kötülüklerini iyiliklere günahlarını sevaplara çevirir.” (Kur‟an, 25/70) 
452

 Pes envâ„-ı mekârim ve eṣnâf-ı merâḥim ile maḥṣûṣ idüp L1 : - L2 

453
 “Ameller ancak sonuçları itibariyledir.” Bu Arapça ibare L2‟de yoktur. 

454
 ve „âkıbet-i rûzgârı L1 : - L2 

455
 Çün güzîde-i eĢbâl-i Sulṭân Meḥemmed Muḥammed-ḫıṣâl ḥażretinüñ kemâl-i seḫâveti ve nihâyet-i 

Ģecâ„ati „âleme münteĢir olup L1 : Çünki Sulṭân Ḫażreti‟nüñ saḫâveti vü Ģecâ„ati „âleme münteĢir olup L2 
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yazup bir mektûb daḫı Yıldırım Ḫan‟a yazdurdı tâ ki ziyâde i„timâd u i„tikād idüp gele. 

Timür‟ün ḫavâṣṣından Ḫâce Meḥemmed nâm bir „azîz var idi anı „ahd ü mî&âḳla 

gönderdi. 

Çün elçi Sulṭân‟a vâṣıl oldı [L1 48a] cemî„-i a„yân u erkân istiḳbâl idüp tertîb-i 

bezm-i Ģâhâne ve tezyîn-i ṣoḥbet-i ḫusrevâne idüp
456

, ta„ẓîm ü tekrîm ile Amâsiyye‟de 

ḥażret-i Sulṭân‟a getürüp żiyâfetler itdiler. Mektûb okunup aḫbâr ma„lûm olıcak, ol 

sulṭânlaruñ sözin kabûl idüp, envâ„-ı tuḥaf u ecnâs-ı teberrükât-ı pâdiĢâhâneyle kaṣd itdi 

ki vara. Cemî„-i müte„âllikāt: “Bu rây-ı fâsiddür, mefâsidi ẓâhir zîrâ
457

 Tatar müfsid 

olur, ne îmân var îmânına, peymânına ne i„tibâr. Anlara i„timâd u i„tikāt câyiz degül. 

Timür „âkıbet-endîĢ pâdiĢâhdur ġarażı sizi yolından def„dür” didiler. Kabûl itmeyüp, 

“feiẕâ „azamte fetevekkel „alâ‟llâh”
458

 diyüp atası ḫalâṣına mecâle iḥtimâl virüp, 

varmaġa iltizâm eyledi. Elçiye envâ„-ı in„âm ü iḥsânlar idüp
459

, kendü sefer tedârükine 

meĢgūl oldı. “Fe‟llâhü ḫayrun ḥâfiẓan. Ve hüve erḥamü‟r-râḥimîn”
460

 her zamân 

virdü‟l-lisân idindi. “Ve men yehdi‟llâhü femâ lehü min mu∂ıllin”
461

. 

Çün Sulṭân atasınuñ sözine i„timâd idüp, Timür‟ün peymânına îmânına
462

 i„tikād 

eyledi. Ne kadar ki men„ kıldılarsa
463

 çâre olmadı. Elçiyle Amâsiyye‟den göçüp 

„O&mâncuġ‟a gelicek Ġsfendiyâr yigeni Kara Yaḥyâ‟yile, ki sâbıkā muḥâṣameleri 

muḥârebeleri vâkı„ [L1 48b] olup münhezim olmıĢ idi, “el-furaṣu temürrü merre‟s-

seḥâb”
464

 diyüp Sulṭân, Dervaz‟a varduġı gibi hemân Ġsfendiyâr‟uñ „askerini cem„ 

kılup
465

 yine gelüp, Sulṭân‟la mukābele olup mukātele eyledi. Def„î ḫuddâm-ı Mirrîḫ-

intikām iḳdâm-ı tâmm idüp
466

, ân-ı vâḥidde iĢlerin tamâm itdiler. Kara Yaḥyâ dâmen-i 

                                                 
456

 tertîb-i bezm-i Ģâhâne ve tezyîn-i ṣoḥbet-i ḫusrevâne idüp L1 : - L2 

457
 ẓâhir zîrâ L1 : ẓâhirdür L2 

458
 “Bir işe azmettin mi, yalnız Allah‟a tevekkül et.” (Kur‟an, 3/159) 

459
 envâ„-ı in„âm ü iḥsânlar idüp L1 :  envâ„-ı ikrâm eyledi L2 

460
 “En iyi koruyan Allah‟tır. Ve O merhametlilerin en merhametlisidir.” (Kur‟an, 12/64) Bu ayet L2‟de 

yoktur. 
461

 “Ama kime de Allah yol göstermişse onu saptıran olamaz.” (Kur‟an, 39/37) 
462

 îmânına L1 : - L2  

463
 kıldılarsa L1 : eyledilerse L2 

464
 “Fırsatlar bulut gibi geçer gider.” 

465
 kılup L1 : idüp L2 

466
 iḳdâm-ı tâmm idüp L1 : - L2 
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firâra ilticâ idüp, “El-firârü mimmen lâ-yuṭâḳ min-sünenü‟l-mürselîn”
467

 diyü ḫor u 

ḫacel bâdiye-i beyâbânda feżâ-yı ḥırmâna müteveccih olup, tîġ-ı âb-dâr-ı ḫûn-ḫârdan 

biñ dürlü belâyile ḫalâṣ oldı. Elçi çün Sulṭân‟uñ bu dilâverlügin gördi „ilme‟l-yakīn 

„ayne‟l-yakīn oldı. Çün sulṭân-ı ẕü‟l-iḥtirâm, Kara Yaḥyâ‟nuñ emrin tamâm idüp göçüp 

Murtâż-ova‟ya kondı. 

Ol zamânda Savcı-oġlı „Ali Beg dirler bir Tatar var idi, Sulṭân‟uñ az âdemle 

geldügin bilüp, Aḫi Muṣṭafâ nâm bir âdemisini elçilüge gönderdi tâ ki varup Sulṭân‟ı 

tecessüs idüp, leĢkerinüñ evżâ„ın eṭvârın bile. Elçi Sulṭân‟a vâṣıl olıcak ġarażların bilüp, 

hemân elçiyi ṣavup „akabınca süvâr oldı. Biñ kadar dilâver ile „Ali Beg‟üñ ordusın 

baṣdılar. Ol ġaddâr u sitemkâr ḫod sulṭân-ı cihân-dâruñ vehminden bî-karâr [L1 49a] 

idi. LeĢker-i cerrâr görüp, karâr idemeyüp firâra müteveccih olup, kal„a-i Selâsile biñ 

belâyile cân atup, selâsil ü aġlâlden
468

 ḫalâṣ oldı. Pes bu ḥudûs-ı ḥavâdis-i müte„âkıb ve 

„urûẓ-ı ta„âruẓ-ı metâ„ib ḫâṭır-ı Ģerîfine
469

 melâlet virüp ḫavâṭır-ı müteferriḳ ü müĢevveĢ 

ve mevhum-ı müdhiĢ gālib
470

 olup Timür‟e varmaġa mâni„ oldı. Żarûrî yolı koyup Bolı 

yolından kûhistâna revâne oldı. Ammâ Timür‟üñ elçisini getürüp veẓâyif-i tekrîmi 

takdîm idüp kelimât-ı mülâyimâne vü mülâṭafât-ı Ģâhâneyle ḫoĢ-dil idüp, in„âm u 

iḥsânla ḫandân eyledi. Didi ki: “Sizler daḫı gördüñüz tedbîrümüzi takdîr nice taġyîr 

eyledi. Buraya gelince kaç yirde „adûya bulaĢduk. Yollar pür-ḫaṭâr a„dâd-ı a„dâya 

nihâyet ü gāyet bulınmaz. Bizüm Timür Ḫan‟la bulıĢmamuza mâni„ ü mezâḥimüñ ḥaddi 

ḥaṣrı ġayr-ı mütenâhîdür. Murâdum ta„allül ü bahâne eylemek degüldür”. 

     Beyt 

            “Çe tevân kerd kerem raḫt be-menzil ne-resed 

   Hıżr-râ nîz der-in bâdiye gom kerded râh”
471

 

Timür elçisine, ḫâcesi Ṣûfî Bâyezîd‟i koĢup babasına ve Timür‟e varamaduġına 

i„tiẕâr eyledi. Tâ ki, tefâṣil-i ḥâlât-ı mevâni„i ve „avâyık-ı [L1 49b] maḥâfât-ı
472

 ṭarîḳi 

                                                 
467

 “Karşı konulamayacak kimseden kaçmak peygamberlerin sünnetindendir.” Bu Arapça ibare L2‟de 

yoktur. 
468

 selâsil ü aġlâlden L1 : - L2 

469
 müte„âkıb ve „urûẓ-ı ta„âruẓ-ı metâ„ib ḫâṭır-ı Ģerîfine L1 : kalb-i Ģerîfine L2 

470
 ve mevhum-ı müdhiĢ gālib Lk : - L2 

471
 “Hızır‟ın bile yolunu kaybettiği bu menzile senin keremin yetişmesse ne yapılabilir.”  

472
 ḥâlât-ı mevâni„i ve „avâyık-ı meḫâfât-ı L1 : - L2 



73 
 

i„lâm ide. Ġhmâle takṣîre maḥmûl olmaya. Zîrâ bedîhîdür ehl-i naẓarlar yanında ki 

zimâm-ı mehâm-ı „ibâd dest-i takdîr-i  Ḥakîm [ü] Kadîr‟dedür ve mecârî każâyâyı 

“yef„alü mâ-yeşâü”
473

 ḥayṭa-i iḫtiyâr bende-i ḥakīr degül. 

Çün elçiler Emîr Timür‟e iriĢdiler. Teberrükâtla mekâtibât „arż eylediler. 

Sulṭân‟uñ elçisine Timür Ḫan mübâlaġa in„âm u iḥsân eyleyüp ḫoĢ gördi. Ġttifâḳ ol 

e&nâda Sulṭân Yıldırım Ḫan ḥummâ-yı muḥrîḳ ile maḥmûm olup, maraż-ı ḥafakān ve 

żıyku‟n-nefes nıṣf-ı recebde ziyâde oldı. Nite ki eṭıbbâ-i hâẕık hikmete muṭâbık „ilâc 

itdilerse mizâcına muvâfık gelmedi, zîrâ maraż-ı mevtî idi. ġifâ-ḫâne irâdet-i ezelîden 

dârû-yı bekā-yı zindegânî naṣîb olmadı. 

          Beyt  

    “Bîmâr-ı mevt-râ zi-mudâvâ çe fâyide 

      Fâriġ şev ey ṭabîb ki be-güzeşt kâr ez-an”
474

 

Fevt olup “innâ li‟llâhi ve innâ ileyhi râci„ûn”
475

 Ak-Ģehr‟de ġeyḫ Maḥmûd 

Ḥayrân mezârı kurbunda emânet kodılar. Tâ ki vaṣiyyet mukteżâsınca Burusa‟da 

„imâretine ileteler. Ve oġlı Mûsâ Çelebi‟ye „inâyetler idüp memleket-i Rûm‟ı tevfîz 

idüp sâyir karındaĢlarına „azâ-nâmeler gönderdi
476

. Ve Sulṭan‟uñ elçisini yine ta„ẓîm ü 

tekrîm idüp [L1 50a] ta„ziyet-i tâmile gönderdi. 

Çün faṣl-ı baḥâr, maḥall-i neḥżat u ḥareket-i neĢv ü nemâ ve mevsim-i ḫurûc-ı 

nebât-ı kûh [u] ṣaḥrâdur
477

 Timür Ḫan daḫı evvel-i rebî„de leĢker-i „âlem-sitânı cem„ 

kılup, Rûm‟da Hülâgû‟dan kalmıĢ kırk biñ Tatar var idi, anları daḫı uluslarıyla bile alup 

Erzincan‟a vardı, tâ ki andan Îran‟a „âzim ola. Sulṭân ol e&nâda EreĢ adlu bir yirde 

olurdı. Fîrûz PaĢa-oġlı Ya„kūb Beg ki e„âzim-i imrâr-ı Rûm ve cemî„-i memâlikde 

Ģecâ„atle ma„lûm u mersûm idi, gelüp Sulṭân‟a „azâ idüp „inâyât-ı sulṭânî ve teĢrîfât-ı 

ḫusrevânî ile maḫṣûṣ u maḥẓûẓ oldı. Ol ferḫunde-kademüñ yümn-i kudûmında Sulṭân 

Ģâd ü ḫandân oldı.  

                                                 
473

 “Dilediğini yapar.” 

474
 “Ölüm döşeğindeki hastaya tedavi ne fayda verir, vazgeç ey tabip iş işten geçti.” 

475
 “Biz Allah‟a âitiz ve vakti geldiğinde elbette O‟na döneceğiz.” (Kur‟an, 2/156)  

476
 „azâ-nâmeler gönderdi L1 : ġazâ-nâmeler gönderdiler L2 

477
 maḥall-i neḥżat u ḥareket-i neĢv ü nemâ ve mevsim-i ḫurûc-ı nebât-ı kûh [u] ṣaḥrâdur L1 : oldukda L2 
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Çün Timür‟üñ ẓulmesi ẓulümât-ı mütevâtir ü mütevâlî iken müterâkim olduġı 

ḫaberi mütevâṣıl oldı. Ya„kūb Beg eyitdi: “Münâsib oldur ki min-ba„d kiĢver-güĢâluk 

ve fermân-revâluk emrine mübâderet iderüz. Evvelâ müstakarr-ı serîr-i sa„âdet 

Burusa‟ya varup taḫt-niĢîn oluñ, ba„de sâyir lâzım olan umûra mübâĢeret olına”. Sulṭân 

daḫı bu sözi kabûl idüp, Ya„kūb Beg‟i serleĢker idinüp [L1 50b] Mudurnu‟ya inüp 

birkaç gün ârâm itdi. Ḫalk gelüp iṭâ„at idüp inkıyâd gösterdiler. Andan geçüp Burusa‟ya 

müteveccih oldılar. Ġttifâḳ Timür ḥâdi&esinden Sulṭân‟uñ ulu karındaĢı „Îsâ Çelebî, 

Burusa nevâḥîsinde gizlenmiĢ idi. Timür gidicek yine ẓuhûr idüp, Burusa‟ya gelüp taḫta 

çıkup oturdı. Çün bu ḫaber mesâmi„-i Sulṭân‟a yetiĢdi. “Ol salṭanat âdemîsi degüldür,  

n‟ola Burusa‟ya vardıysa biz de varalum” diyü Burusa cânibine devlet ü sa„âdet ile 

müteveccih oldı. 

     Zikr-i vâkı„ât ki miyân-ı Mîr Süleymân ve Sulṭân ve „Îsâ Beg Ģod
478

 

    Geçüp çün temûz irdi faṣl-ı ḫazân 

    Riyâḥ oldı her bir yañadan vezân 

    Ḫazân reng-i zer oldı nakkāş-ı bâd 

    Kulûbı yine za„ferân itdi şâd 

    Yine geldi eyyâm-ı „îş ü neşâṭ 

    Döşendi zemîne zümürrüd bisâṭ 

    Revân oluban sebze-zâr içre rûd 

    Terâna diyüp seyl kıldı sürûd 

    Çemen berg-i zerd ile zîbâ olur 

    Hemîn aṭlas-ı sebz ü dîbâ olur 

    Ḫilâfuñ idüp ḫancerin zi-nişân  

    Felek kurdı kavs-ı kuzaḥdan kemân 

    Olur min-hum gerçi bâd-ı ḫazân 

    Bulur mürdeler andan ammâ ki cân  

         [L1 51a]   Görür zeyn olur ṣûret-i rûzgâr  

    Dümin itdi ṭâvus âyîne-dâr 

                                                 
478

 BaĢlık L2‟de Ġbtidâ-yı ḫurûc-ı Çelebi Sultân Meḥemmed ve ceng-i „Îsâ Beg ki büyük birâderidür 

Ģeklindedir. 
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    İdüp fâḫte nâle [feryâd u] ah  

    Çekâvek ider zemzeme gâh gâh
479

 

Çün bâzû-yı himmet nîrû-yı devlete karîn olup tevfîḳ-i Ḥakk refîḳ ü mu„în ola. 

Mukaddemât-ı  taḥṣîl-i meṭâlib ve … makāṣıd ü me„ârib mukarrerdür ki müyesser 

olur
480

. Pes Sulṭân Meḥemmed-i Aḥmed-ḥıṣâl büzürg-i himmet ü ḫurd-sâle çünki 

devâ„î-yi baḫt  müsâ„id ve bevâ„i&-i sa„âdet  mu„âżıd oldı. Taṣmîm-i zimâm-ı „azîmeti 

ve tevcîh-i „inân-ı himmet
481

 behiĢt-âsâ Burusa cânibine müteveccih kıldı. SerleĢkeri 

Ya„kūb Beg‟i mukaddem-i leĢker-i muẓaffer idüp Ermeni Derbendi‟ne vardılar. Ol dil-i 

„âĢık gibi teng derbendi gördiler ki kalb-i mümsik gibi ḥacb-i ḥâcire-i(?) seyf sinânla 

muḥkem ü muġlak itmiĢler. Ḥażret-i Sulṭân, Ya„kūb Beg‟le maṣlaḥat anı gördiler ki 

çeriye zaḥmet virmeyüp Ṭomanic‟den geçeler. Bunlar varmadan ḫaṣm ol derbendi daḫı 

ĢemĢîr tîr ile münsedd itmiĢ. Gördi ki cengden ayruk çâre yok, çâr u nâ-çâr dernek 

maḥalli degül. 

Ya„kūb Beg def„î tîġ-ı âb-dârı ele alup, „avn-i Sübhân‟a tevekkül ve devlet-i 

Sulṭân‟a [L1 51b] tevessül idüp, bend olmıĢ derbende müteveccih oldı. „Îsâ Beg bile 

olmaduġı cihetden „asker-i Sulṭân‟a iḳdâm-ı tâmm idemeyüp tamâm-ı müsâhele 

gösterdiler. Hele leĢker ol meżîḳi âsânluġla
482

 geçüp, dil-Ģâd olup bend-i ġamdan âzâd 

oldılar, çünki derbend geçdiler. 

Sulṭân, Ya„kūb Beg‟e didi ki: “Min-ba„d bizi Balıkesri‟ye ilet, ṭayuñ Eyne Beg 

SubaĢı daḫı andadur varalum ol daḫı gelsün görelüm ki ne dir, tedbîr ü ĢemĢîr 

ehlidür
483

”. Def„î yortup, Balıkesri‟ye vardılar. Çün râyet-i hümâyûn-ı Sulṭânî vuṣûl 

buldı, Eyne Beg SubaĢı anı gördi. Cemî„ Balıkesri‟nüñ ḫalkını anı(?) çıkarup, mevâkib-i 

iḳbâl
484

 istiḳbâl itdiler. Cemî„isi Sulṭan‟uñ pây-bûsıyla müĢerref oldılar. Ol daḫı sâyir 

ḫavâṣṣ ḫuddâm silkine iḥtirâm, iltiyâm ile
485

 intiẓâm bulup, Sulṭân‟ı Ģehre iletüp 

bendegâna żiyâfetler ve erkâna muḫliṣâne ḫiẕmetler
486

 itdi. Birkaç günden ṣoñra ḫurûc 

                                                 
479

 Beyitler L2‟de yoktur. 
480

 Çün bâzû-yı himmet….. müyesser olur L1 : - L2 

481
 Aḥmed-ḥıṣâl büzürg-i himmet….. tevcîh-i „inân-ı himmet L1 : „azîmeti himmet L2 

482
 meżîḳi âsânluġla L1 : mużâyikden âsânluġa L2 

483
 ne dir, tedbîr ü ĢemĢîr ehlidür L1 : ne tedbîr ider, ĢemĢîr ehl kimsedür L2 

484
 anı çıkarup, mevâkib-i iḳbâl L1 : çıkarup L2 

485
 ḫavâṣṣ ḫuddâm silkine iḥtirâm, iltiyâm ile L1 : ḫavâṣṣ silkine L2 

486
 ve erkâna muḫliṣâne ḫiẕmetler L1 : - L2 
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emrin müĢâvere muṭâraḥa
487

 itdiler. Eyne Beg SubaĢı eyitdi: “Min-ba„d tevakkuf câyiz 

degül. Varalum evvelâ pây-i taḫtdur Burusa‟yı „Îsâ Beg elinden alalum, ṣoñra iĢi âsân 

hele
488

 taḫt bizüm olsun”.  

Hemân andan esbâb-ı cidâl ü kıtâl müheyyâ vü müretteb idüp
489

 Burusa‟ya [L1 

52a] müteveccih oldılar. Varup Ulubad kenârında kondılar. „Îsâ Beg Sulṭân‟uñ 

Balıkesri‟ye gelüp, Eyne Beg SubaĢı‟nuñ bî„atın iĢidicek gāyetde bî-ḥużûr olup, kalbine 

fütûr geldi. Cemî„-i „askerini cem„ kılup istiḳbâl-i kıtâl idüp, gelüp
490

 Ulubad‟uñ Burusa 

cânibin alup, muṣâra„ata mukāvemete müsâra„at itdi
491

. 

Çün Sulṭân gördi ki karındaĢı muḫâṣameye kemer-i iḳdâma istiḥkâm virdi. 

A„yân u erkânla mücâdele mukābele emrin söyleĢdiler. Cemî„-i ḫalkı tedbîr-i ceng ü 

cidâle mukarrer itdiler; ammâ Eyne Beg SubaĢı a„yân u erkân
492

 içinde kâr-dîde vü kâr-

dân olduġıçün Sulṭân aña müteveccih oldı
493

: “Rây sizüñdür ne dirsüz?” didi. Eyitdi: 

“Eṣ-ṣulḥu ḫayrun”
494

 âdem gönderelüm Burusa‟yı bize virsün. Anaṭolı‟nuñ Burusa‟dan 

Sivas‟a varınca ṭaraf-ı Ģarkī vü Ģimâlîsi bizüm olsun ve ṭaraf-ı ġarbî vü cenûbîsi ki 

Aydın ve Ṣaruḫan ve Germiyan ve Karaman ve Karasi-ili‟dür „Îsâ Beg‟üñ ola ve illâ 

eger bunı maṣlaḥat görmezse Ģerr iĢe siz bâdî vü bâ„is düĢmeñ, gāyetî eger ceng lâzım 

gelürse Ḥakk‟uñ irâdetinde mukadder neyse ol ola”. Çün Eyne Beg SubaĢı [L1 52b] 

erkân u a„yân içinde ma„kūl ü mu„teber idi. Re‟yin mukarrer ṭutup, mektûb yazup, âdem 

gönderdiler. Çün Sulṭân‟uñ mektûb[ı]
495

 „Îsâ Beg‟e vâṣıl oldı. Gāyetde incinüp, elçiye 

„itâbla ḫiṭâb idüp didi ki: “Ben ulu karındaĢı olam taḫta cülûs itmiĢ iken kalkup taḫtum 

aña virmek mümkin midür? ĠnĢâa‟llâh bu mektûbuñ cevâbın zebân-ı ĢemĢîr-i bürrân ile 

tercümân-ı peykân-ı sinân beyân eyleye”.  

 

 

                                                 
487

 muṭâraḥa L1 : - L2 
488

 hele L1 : - L2 

489
 andan esbâb-ı cidâl ü kıtâl müheyyâ vü müretteb idüp L1 : - L2 

490
 istiḳbâl-i kıtâl idüp, gelüp L1 : - L2 

491
 muṣâra„ata mukāvemete müsâra„at itdi L1 : - L2 

492
 a„yân u erkân L1 : erkân u a„yân L2 

493
 oldı L1 : olup L2 

494
 “Sulh hayırlıdır.” 

495
 mektûb[ı] L1 : âdem[i] L2 
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           Beyt  

             “Çe bâşed ġurûrî ber-ârâsten  

    Bih ez-cây-ı hîş arzû ḫâsten”
496

 

 Elçi mürâca„at idüp bu ḫaberi viricek
497

 gördiler ki muṣâlaḥa mükâvaḥaya iriĢdi. 

„Askerini getürüp istimâletler idüp didi ki: “Min-ba„d bizi faṣl iden ḫancer-i ser-tîz ile 

tîġ-ı ḫûn-rîzdür. Devlet każâ yanında olur. Ḥakk Te„âlâ‟ya tevekkül idüp, himmet-i 

evliyâ vü enbiyâya tevessül eyleyelüm. Bâzû-yı iḳtidârda kabża-i ĢemĢîr-i âb-dâr 

üstüvâr idüp a„dâyıla  bir vechile kâr-zâr idelüm ki żarûrî karâr idemeyüp „azm-i firâr 

ideler
498

”.  

           Beyt  

             “Men andem „inân bâz pencem zi-râh  

    Ki yâ ser-nehem yâ sitânem külâh”
499

 

Çün erkân-ı devlet ü a„yân-ı memleket bu kelimât-ı dilîrânı ve naṣâyiḥ-i [L1 

53a] merdâneyi iĢitdiler cân u dilden ceng ü cidâl itmege iḳdâm idüp, muḥârebeye, 

mukāteleye tamâm bel baġladılar
500

.  

Ġrtesi iki cânibden leĢkerler süvâr olup Ulubad kenârında mübâ[ri]zler mıżmâr-

ı
501

 mukābeleye gelüp iltikā-yı ṣaffeyn oldı
502

. Ġki cânibden ṣarf-ı makdûr idüp 

muḥârebe muṣâdeme iderken ittifâḳ, „Îsâ Beg ceng içinde Eyne Beg SubaĢı‟ya bulıĢur, 

gördi ki ihtimâm-ı tâmm ile cenge iḳdâmı var, ĢemĢîr-i intikām ile çalup
 
 iĢin tamâm 

eyledi. Anuñ Ģehîd olduġın göricek hemîn Sulṭân daḫı tîġ-ı kîni çeküp mübârizleri taḥrîk 

idüp ḫaṣma bir
503

 celâdetle at ṣalup Ģecâ„at gösterdi ki, çâr u nâ-çâr maġlûb olup firâra 

yüz ṭutdılar. „Îsâ Beg daḫı gördi ki baḫt u devlet
504

 yâr olup „alem-i fetḥ
505

 ü nuṣret pây-

                                                 
496

 “Kendi yerinin kıymetini bilmek gurur ile âreste olmaktan iyidir.”  
497

 Elçi mürâca„at idüp bu ḫaberi viricek L1 : Çün elçi gelüp cevâbın didikde L2 

498
 gördiler ki muṣâlaḥa mükâvaḥaya….. idemeyüp „azm-i firâr ideler L1 : - L2  

499
 “Ben ya başımı vermedikçe ya da düşmanın tacını almadıkça bu yoldan dönmem.” 

500
 Çün erkân-ı devlet ü….. tamâm bel baġladılar L1 : - L2 

501
 mübâ[ri]zler mıżmâr-ı L1 : - L2 

502
 iltikā-yı ṣaffeyn oldı L1 : - L2 

503
 bir L1 : - L2 

504
 baḫt u devlet L1 : baḫt L2 

505
 „alem-i fetḥ L1 : - L2 
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dâr olmadı. Kendü daḫı bî-iḫtiyâr kaçup, deryâ kenârına gelüp gemiye girüp Ġstanbul‟a 

geçdi. 

Sulṭân leĢkeri, ordusın gāret idüp envâ-yı esbâbla bî-nihâyet tecemmülât ellerine 

girdi. Kaçan „askeri kovup kırup esîr ü ḥakīr iderken ittifâḳ, gördiler ki bir mülebbes 

kimesne ḫâk ü ḫûna müstaġriḳ murġ-ı bismil gibi nîm-cân ġalṭân yatur. Yanına varıcak 

bildiler ki [L1 53b] a„ẓam-ı ümerâ-yı kuddâm TimürṭaĢ Beg‟dür ki „Îsâ Beg‟üñ ẓahîri vü 

mükerrem vezîri idi, meger münhezim olup kaçarken bir rikâbdârı var imiĢ, nâ-gâh 

atdan düĢmiĢ, atını ṭutamamıĢ, leĢker-i Sulṭân daḫı emân virmeyüp „akablarınca gelür, 

teraḥḥum idüp anı ardına alur, ḫalâṣ itmege, ol kâfir-ni„met bî-devlet arkasına bir ḫançer 

urup yıkmıĢ. Nîm-mürde ẕelîl ü ḥakīr esîrlerle Sulṭân‟a getürdiler. Sulṭân anuñ „Îsâ 

Beg‟e mu„în olduġına kîn itmiĢidi. Eyne Beg SubaĢı‟ya
506

 „ivaż baĢını kesdürüp 

derisine ṣamân ṭoldurup aṣdı. BaĢını ba„żı hedâyâyile karındaĢı Mîr Süleymân‟a Rûm-

ili‟ne gönderdi. LeĢker, „Îsâ Beg ardınca gitmege iḳdâm itdiler, Sulṭân men„ kıldı, “çün 

TimürṭaĢ Beg öldi andan ne ġam” didi. 

Çün „Îsâ Beg Rûm-ili‟ne geçdi, ḥażret-i Sulṭân Meḥemmed devlet ü sa„âdetle 

Burusa‟ya “„ammarahü‟llâhü te„âlâ”
507

  müteveccih oldı. ġehre karîb gelicek, mukīm ü 

ġarîb ḥasîb ü nesîb
508

 kim var ise istiĢâr u isti„câl ile
509

 istiḳbâl idüp, müstakarr-ı
510

 

serîr-i salṭanata getürdiler. Ahâlî vü e„âlî nevâziĢ-i bî-endâzeyle melḥûẓ olup ḫâṣṣ ü 

„âmm merâḥim-i bî-dirîġ ile maḥẓûẓ oldılar
511

. Bir mübârek demde ve feraḥ zamânda 

burc-ı ḫilâfeti, ol ḫurĢîd-i [L1 54a] celâletüñ iclâl-i Ģerîfiyle müĢerref eylediler. Def„î 

terfîh-i ḥâl-i re„âyâya ve tensîḳ-i âmâl-i kâffe-i berâyâya eĢgālin maṣrûf idüp, „adâlet-

güsterlük Ģerî„at-perverlüge makdûrın maṣrûf itdi. ġikeste-dil [ü] sitem-dîdeler elṭâf-ı 

iḥsânile mütesellî oldılar. Devrinde Ģikeste-dil meger zülf-i dildâr u sitem-dîde meger 

„âĢık-ı zâr olaydı ḫâṣṣ ü „âmm müdâm du„âsına iĢtigāl idüp dirlerdi ki
512

: 

 

                                                 
506

 Eyne Beg SubaĢı‟ya L1 : Eyne Beg‟iye L2 

507
 “Allah ömrünü uzun eylesin.” 

508
 ḥasîb ü nesîb L1 : - L2 

509
 istiĢâr u isti„câl ile L1 : - L2 

510
 müstakarr-ı L1 : - L2 

511
 Ahâlî vü e„âlî nevâziĢ-i…..maḥẓûẓ oldılar L1 : - L2 

512
 Def„î terfîh-i ḥâl-i re„âyâya….. iĢtigāl idüp dirlerdi ki L1 : def„î ḫâṣṣ ü „âmm du„sına iĢtigāl itdiler L2 
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           Beyt  

             “Çü reft an şehinşâh-ı bîdâr-baḫt 

    Tü-râ bâd-ı câvîd in tâc u taḫt 

    Eger şod sehî serv ez-bûstân 

    Tü ser sebz bâşî der-in gülistân”
513

 

Anda birkaç gün mütemekkin olup andan Ġzniḳ‟e müteveccih oldı. Cemî„ ol 

vilâyetüñ eyâletlerinde olanlar re„âyâlar ile ri„âyeten istiḳbâle çıkup pây-bûsla maḥẓûẓ 

olup sâye-i ḥimâyetinde maḥfûẓ oldılar. Mümâna„at-ı ḫuṣemâ ve müzâḥamet-i a„dâsuz 

ol memleket nevvâb-ı kâm-yâbuñ ve ḫuddâm-ı „âlî-makāmuñ ḥayṭa-i żabṭlarında 

mukarrer oldı
514

.  

           Beyt  

                             “Deḫalte „ale‟l-medîneti ve hiye dâru ḫuldin 

         Feyâ ḥabbaẕâ ẕâlike‟d-düḫûl”
515

 

Cemî„-i cânibinden
516

 bâdiye-i âfâtda ve evdiye-i
517

 beliyyâtda ser-geĢte vü ser-

gerdân [L1 54b] olanlar gelüp âsitâne-i sa„âdet-baḫĢa baĢ urdılar. Ġctimâ„la izdiḥâm oldı. 

Çün cem„iyyet ü ke&ret mûcib-i refâhiyyet-i „âlem oldı. Def„î âdem gönderüp 

Germiyan-oġlı‟na, merḥûm u maġfûr Yıldırım Ḫan‟uñ meyyitiyile karındaĢı Mûsâ 

Çelebi‟yi getürdüp sulṭân-ı Ġslâm‟uñ tâbûtın ḫâṣṣ ü „âmm ta„ẓîm-i tâmm ile ve „ulemâ-

yı kirâm tekrîm ile makām-ı ma„lûmına getürüp defn idüp „âlem âlâm ü yasla pür-ẓülâm 

oldı. 

          Beyt  

             “İn çarḫ-ı cefâ-pîşe vü „âlî-bünyâd  

    Hergiz girih hecr zi-dilhâ ne-küşâd 

 

                                                 
513

 “O bahtı açık padişah gittiği için bu tac ve taht sonsuza dek senindir. Eğer o servi boylu bostandan 

gittiyse sen bu gülistanda yeşerirsin.”  
514

 Mümâna„at-ı ḫuṣemâ ve…..mukarrer oldı L1 : - L2 

515
 “Şehre girdin ki orası ebediyyen kalınacak bir yurttur. Ve o giriş ne de güzel bir giriştir.” 

516
 Cemî„-i cânibinden L1 : Cemî„-i cânibden L2 

517
 ve evdiye-i L1 : - L2 
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    Her câ ki dili dîd dâġ dâred 

    Dâġ-ı digereş ber-ser-i an dâġ nihâd”
518

 

Çün Yıldırım Ḫan‟ı defn itdiler üç gün gice ve gündüz „ulemâya ṣuleḥâya ḫayrât 

ü ḥasenât idüp, fukarâya mesâkîne infâḳ u iṭ„âm idüp  „acze vü muḥtâcîne müberrât-ı 

ṣadakāt itdi. Gice ve gündüz kıra‟at-ı ḫatemât ile da„vât-ı ṣâliḥâta meĢgūl oldılar. Ba„de 

ẓabṭ-ı memâlik içün kaṭ„-ı mesâlik idüp Tokat‟a varup ol yaz anda yazladı. Cemî„ 

eṭrâfdan eknâfdan yüz süriyü âsitâne-i sa„âdete intisâb idenler gelüp elṭâf-ı „inâyetler ile 

melḥûẓ  maḥẓû[ẓ]
519

 oldılar. 

           Beyt  

        [L1 55a]  “Ḫod-râ çü demî baḫt maḥrem yâbî 

    Ez-„ömr-i naṣîb-i ḫıyş andem yâbî 

    Zinhâr żâyi„ me-konî furṣat-râ 

    Zîrâ ki çünân demî diger kem yâbî”
520

 

Çün rütbet-i „inâyet-i ezelî ve temĢiyet-i ri„âyet-i lem-yezelî Sulṭân Meḥemmed-i 

maḥmûd-ḫıṣâle bâ„is-i „izz ü celâl ve mûcib-i devlet-i iḳbâl oldı. Sâyir akārib ü 

iḫvândan belki cemî„ mu„âṣır u akrandan rütbetle tefevvuk u rucḥân gün gibi „ayân oldı. 

Ammâ iḳtiżâ-yı  ḥıkd ü ḥased ki cibilliyet-i iḫvân-ı ehl-i cihânda maġṭûr ve ebnâ-yı 

zamânda mestûrdur
521

. “Lekad kâne fî-Yûsufe ve iḫvetihî”
522

 âyât mukteżâsınca 

Sulṭân‟a cemî„-i iḫvân ḥased idüp, ulu karındaĢı Mîr Süleymân ki Edrene taḫtına sulṭân 

olup, Rum-ili‟nde
523

  istiḳlâl-i celâl ile salṭanat idüp ḫayli kudret ü miknet bulmıĢıdı. 

Sulṭân‟uñ elçisi Kara TimürṭaĢ‟uñ baĢını getürüp Mîr Süleymân‟a
524

 olan mâcerâları 

nakl idicek „ırk-ı  ḥıkd ü ḥased ḥareket idüp bu iĢi maṭbû„ u müstaḥsen görmeyüp 

Sulṭân‟uñ ef„âlin istiḳbâḥ idüp teĢnî„ler eyledi. “Lalasın öldürüp karındaĢın 

                                                 
518

 “Bu zalim ve yüce yapılı felek asla gönlün hicrânına merhem olmadı. Nerede yaralı bir kalp görse 

onun üstüne bir dert de o koydu.” 
519

 maḥẓû[ẓ] L1 : - L2 

520
 “Kendini birden bahtın mahremi bulursun ömürden nasibini o anda bulursun  sakın fırsatı zayi etme  

çünkü böyle bir anı az bulursun.” 
521

 Çün rütbet-i „inâyet-i ezelî….. ebnâ-yı zamânda mestûrdur L1 : - L2 

522
 “Gerçekten Yûsuf ve kardeşlerinin kıssaları.”  (Kur‟an, 12/7) 

523
 Sulṭân‟a cemî„-i iḫvân ḥased idüp, ulu karındaĢı Mîr Süleymân ki Edrene taḫtına sulṭân olup, Rum-

ili‟nde L2 : - L1 

524
 Mîr Süleymân‟a L1 : - L2 
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memleketden kovup ser-gerdân eylemek hüner midür?” diyü, def„î beglerin ve cemî„-i 

sipâhîsin da„vet eyleyüp
525

 didi ki: “Ben kāyil degilem ki ulu karındaĢımuz ṭururken 

kiçisi taḫt-ı ḫilâfete
526

 çıkup [L1 55b] salṭanat eyleye. Anaṭolı‟ya geçelüm eger âdâb-ı 

mütâba„at yirine getürüp muḫâlefet itmeyüp gelürse, memleketden ḥükûmet itmege ḫayl 

yir ta„yîn idem. Ammâ eger kılâde-i muṭâva„at ve ḥalka-i itâ„at-ı gerden-i inḳiyâdın 

çıkarırsa Ģöyle gûĢ-mâl idem ki ḫalk-ı „âlem da„vîden nizâ„dan ḫalâṣ ola” didükde
527

  

          Beyt  

             “Ġarîb est kîn kodeki-yi ḫordil-sal 

    Şeved bâ-büzürgân çünîn bed-sikâl 

    Bâ-vil kadeḥ-i dürdî âred be-pîş 

    Ne-dâred şükûh-ı men u şerm-i ḫıyş”
528

 

Erkân-ı devlet ü a„yân-ı memleket bu tedbîri kabûl itmeyüp ṣavâb anı gördiler 

ki: „Îsâ Beg‟i Ġstanbul‟dan getürdüp mu„âvenet [ü] mu„âżadat
529

 idüp Anaṭolı cânibine 

göndereler, kardaĢıyla muḫâṣeme müdâfa„a ide. Her kankısı giderse sebeb-i emn ü 

emân ola. Ḫuṣûṣâ Ģimdi Sulṭân Amâsiyye‟dedür taḫt u memleket tenhâdur. 

Pes bu tedbîri ṣâyib kabûl idüp Kosṭanṭiniyye‟ye âdem gönderüp getürdüp, 

isti„ânet idüp ta„ẓîm ü tebcîl ile geçürüp
530

 Anaṭolı‟ya ḥavâle eylediler. Def„î geçdügi 

gibi Karasi‟yi iṭâ„at itdürdi. Andan geçüp âheste âheste
531

 Burusa‟ya ve sâyir vilâyetlere 

müteveccih olup Beg-bâzârı‟na vardılar. Her yire ki vardı, kılâ„ u ḥuṣûnda olanlar 

envâ„-ı teberrükât [L1 56a] u pîĢ-keĢler ile istiḳbâl eylediler. Ammâ ḥiṣârları teslîm 

itmeyüp muḥkem ḥıfẓ eylediler. “KarındaĢuñla bir ṭaraf ol, cemî„ ḫizmetde ḥâżıruz” 

didiler. 

                                                 
525

 ve cemî„-i sipâhîsin da„vet eyleyüp L1 : da„vet idüp L2 
526

 taḫt-ı ḫilâfete L1 : taḫta L2 

527
 didükde L2 : - L1 
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 “Böyle küçük bir çocuğun büyüklerine karşı gelmesi şaşırtıcıdır. Daha işin başında kadehi önüne 

çeker, ne benim azametimden korkar ne de benden utanır.” 
529

 mu„âżadat L1 : - L2 

530
 ta„ẓîm ü tebcîl ile geçürüp L1 : - L2 

531
 âheste âheste L1 : âheste L2 



82 
 

Çünki Beg-bâzârı‟na vardı elçi gönderüp Sulṭân‟a iltiyâm-ı tâmm gösterüp geçen 

mâcerâya istiġfâr idüp i„tizâr eyledi
532

. “Emr-i Ģerîfüñüz ile ẓıll-ı ḥimâyetüñüzde
533

 

nerde emr iderseñüz bu kıĢ geçinelüm ṣoñra fermân Sulṭân‟uñ, emr-i vâcibü‟l-iẕ„ân nice 

cârî olursa anuñ üzerine „amel idelüm” didi. Ḥażret-i Sulṭân daḫı
534

 bu maḥabbet-engîz 

kelâmı ve bu meveddet-âmîz peyâmı iĢidicek teraḥḥum idüp “meżâ mâ-meżâ”
535

 diyüp 

Beg-bâzârı‟n kıĢlak ta„yîn itdi. Ol kıĢ anda kıĢladı. 

Bahâr olınca
536

 iki cânibden meveddet ü uḫuvvet müekked eylediler. Bahâr-ı 

„âlem-ârâ iriĢüp deĢt ü ṣahrâ firdevs-i a„lâya dönicek Sulṭân‟a meĢveret idüp andan 

göçüp Seferi-ḥiṣâr‟a vardı. Andan Sulṭân‟uñ istiẓhârıyla Karaman‟a müteveccih olup
537

 

Karamanîler ile muḥârebât u mükâvaḥât idüp muḥâṣarayla ḫayli ḥiṣârların fetḥ kıldı. 

Anda daḫı „ahdine ṭurup temekkün itmedi, yine Sulṭân‟a müte„alliḳ yirlere müteveccih 

oldı. Sulṭân‟uñ maḥabbet-nâmelerin, varduġı memleketlerde ḫalk-ı „âleme gösterüp [L1 

56b] „arż-ı ittiḥâd idüp ṣûret-i inḳiyâd gösterdi. 

Nezâketle gezerek Burusa‟ya geldi, kaṣd itdi ki ḫiṣâra gire
538

, Ģehr ḫalkı ḫud„asın 

idrâk idüp, ḥiṣâra yarar âdemler koyup medâḫilin megālîḳin muḥkem müfsid idüp
539

 

koymadılar. „Îsâ Beg gördi ḫalk aña mütâba„atdan imtinâ„ idüp, telbîs ü ḫud„aya 

aldanmazlar. Def„î Ģehri târâc ü tâlân idüp eṣbâbın aldukdan ṣoñra yakup yıkdı. Ve‟l-

ḥâṣıl re„âyâya bu
540

 ẓulm [ü] te„addîsin Sulṭân iĢidüp, hemân yanında bulınan üç biñ 

kiĢiyle revâne oldı. On günde yortup
541

 Burusa kurbına iriĢdi. 

Çün Sulṭân‟uñ kendüye sehl „asker ile müteveccih olduġın bildi leĢker cem„ 

kıldı. Yanına on biñden ziyâde âdem cem„ oldı. Sulṭân
542

 leĢker-i ġaybîye i„timâd u 

tevekkül idüp, „inâyet-i Rabbü‟l-„ibâda tevessül eyledi. Göz açdurmayup Rûm 

dilâverleriyle mukābil oldı. Seḥerden tâ vakt-i „aṣra dek muḥârebe vü mücâdele oldı. 

                                                 
532

 i„tizâr eyledi L1 : - L2 

533
 ẓıll-ı ḥimâyetüñüzde L1 : - L2 

534
 daḫı L1 : - L2 

535
 “Olan oldu.” 

536
 Bahâr olınca L1 : - L2 

537
 Sulṭân‟uñ istiẓhârıyla Karaman‟a müteveccih olup L1 : müteveccih oldı L2 

538
 ḫiṣâra gire L2 : - L1 

539
 megālîḳin muḥkem müfsid idüp L1 : megāliḳ ile muḥkem idüp L2 

540
 bu L2 : - L1 

541
 yortup L1 : yüriyü L2 

542
 leĢker cem„ kıldı. Yanına on biñden ziyâde âdem cem„ oldı. Sulṭân L1 : - L2 
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Âḫıru‟l-emr nesîm-i fetḥ ü iḳbâl perçem-i „alem-i Sulṭân mürtecel idüp cem„iyyet-i 

ḥâṭır-ı eḥibbâ gibi münĢeriḥ ü mebsûṭ eyledi. Ve ṣarṣar [u] dîv-bâd „Îsâ Beg‟üñ sancaġı 

ṭırâzın kalb-i leĢker-i a„dâ gibi perîĢân u müĢevveĢ nâ-mażbût itdi. „Îsâ Beg‟üñ
543

 sâbıkā 

olan inhizâmından [L1 57a] kuvvet-i kalb kalmamıĢ idi. “Es-ṣalâhü fî‟l-firâr”
544

 diyüp 

gürîzân oldı. 

Kaçup Bednos Beleni‟nden
545

 aĢup, Küreli‟ye düĢdi. Ammâ gördi ki il ḫalkı anı 

nezâketle ṭutmak isterler, yoldan çıkup ṭaġdan ṭaġa kaçup Kasṭamonı vilâyetine girdi. 

Ammâ ol vakt Kasṭamonı‟ya vâlî Ġsfendiyâr idi. Merâsim-i ta„ẓîm ü iclâl lâzım bulup 

istiḳbâl eyledi. Ḫuṣûṣâ Ġsfendiyâr, Yıldırım Ḫan zamânında âsitâne-i sa„âdetde 

mülâzemet iderken „Îsâ Beg‟le çok münâsebet kesb itmiĢ idi. Edâ-yı ḥakk-ı ni„met içün 

ḫiẕmetler ile żiyâfetler eyledi. Ve tesellî-yi ḥâṭır içün ba„żı neṣâyiḥ idüp dil-Ģâd eyledi. 

Sulṭân daḫı çün leĢker-i a„dâyı münhezim ü perîĢân eyledi, mesrûr u manṣûr devlet ü 

sa„âdetle mürâca„at eyledi
546

. Alınan esbâblaruñ ele girenlerini yine ṣâḥiblerine virüp 

ḥâṭır-âzürde-i ra„iyyet luṭf u mekremet ile ele getürüp
547

, Ģehrüñ „imâretine meĢgūl oldı. 

Çün „Îsâ Beg münhezim olup, Kasṭamonı‟ya vardı. Ġsfendiyâr ile bir niçe gün 

muvâneset [ü] muḥâlaṭat idüp mu„âĢerete meĢgūl oldılar
548

. Bir gün Ġsfendiyâr Beg‟e 

tażarru„ u temellüḳ idüp
549

  isti„ânet iltimâs eyledi tâ ki müsâ„adet ü mu„âżadat ide
550

, 

Sulṭân ile bir def„â daḫı mükâvaḥa muḫâṣama
551

 ideler. Ġsferdiyâr ḥüsn-i telaḳḳiyle
552

 

kabûl [L1 57b] idüp a„vân u enṣârın cem„ kıldı. Bir leĢker-i „aẓîm olup Sulṭân‟uñ taḫt-ı 

hükûmetinde olan yirlere kadem baṣup Engüri ṣavbına müteveccih oldılar. Bu każıyyeyi 

nevvâb, pâdiĢâh-ı kâm-yâbuñ
553

 sem„-i Ģerîfine vâṣıl idüp i„lâm idicek, def„i a„lâm-ı 

                                                 
543

 nesîm-i fetḥ ü iḳbâl….. nâ-mażbût itdi. „Îsâ Beg‟üñ L1 : nesîm-i fetḥ ü iḳbâl sulṭân ṭarafından esip, „Îsâ 

Beg‟üñ leĢkeri perîĢân oldı. „Îsâ Beg L2 

544
 “Fayda kaçmaktadır.” 

545
 L2‟de “Nednos Beleni” okunacak Ģekilde yazılıp harekelenmiĢtir. 

546
 mesrûr u manṣûr devlet ü sa„âdetle mürâca„at eyledi L1 : mesrûr dönüp Bursa‟ya mürâca„at eyledi L2 

547
 ḥâṭır-âzürde-i ra„iyyet luṭf u mekremet ile ele getürüp L1 : - L2 

548
 Çün „Îsâ Beg münhezim olup….. meĢgūl oldılar L1 : - L2 

549
 Ġsfendiyâr Beg‟e tażarru„ u temellüḳ idüp L1 : Ġsfendiyâr‟a tażarru„ idüp L2 

550
 müsâ„adet ü mu„âżadat ide L1 : - L2 

551
 muḫâṣama L1 : - L2 

552
 ḥüsn-i telaḳḳiyle L1 : - L2 

553
 pâdiĢâh-ı kâm-yâbuñ L1 : pâdiĢâhuñ L2 
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refî„i a„lâ-yı „illiyyine iriĢdürüp
554

 yanında ḥâżır bulınan Rûm serverleriyle Tokat‟dan 

kalkup Gerede‟ye geldi. Yanında kıyâsen nihâyet
555

 üç biñ kadar dilâver var idi. Ûlâ 

evvelâ Engüri‟ye müteveccih oldılar. Ṣoñra iĢitdiler ki andan göçüp Gerede‟ye 

varmıĢlar, def„î göçüp Gerede‟ye vardılar. Çün
556

 „Îsâ Beg‟e Sulṭân‟uñ kudûm ḫaberin 

virdiler, Ġsfendiyâr‟a bildirdi
557

. Gördiler ki żarûrî cengden ġayru çâre yok. Ḫuṣûṣâ 

ḫaṣm tenhâ leĢkerleri bî-nihâyet gāyetde furṣatdur diyü
558

 mukābele olup muḫâṣama 

eylediler. Sulṭân def„î tîġ-ı bürrân „uryân idüp „inânın sebük-rikâbın girân eyleyüp at 

ṣalup bu ebyâtı okudı
559

: 

          Beyt 

             “Ki çendân be-gûşem der-in kâr-zâr  

    Ki dûşmen be-meydân ne-gîred karâr 

    Zenem tîr ber-çeşm-i İsfendiyâr  

    Konem kâr-ı Rüstem der-in kâr-zâr”
560

 

Ġki cânibden çünki kâr-zâra
561

 ṣarf-ı iḳtidâr idüp muḥârebede bî-iḫtiyâr oldılar. 

„Âkıbetü‟l-emr çün „inâyet-i Sübhânî vü hidâyet-i Raḥmânî
562

 iriĢüp [L1 58a] nuṣret [ü] 

furṣat
563

 Sulṭân‟a karîn olup, manṣûr u muẓaffer oldı. A„dâ makhûr u münhezim olup, 

Ġsfendiyâr karâr idemeyüp çâr u nâ-çâr „Îsâ Beg‟le „azm-i firâr idüp leĢkerleri târ ü mâr 

oldı
564

. Çün Sulṭân manṣûr u muvaffak oldı, mesrûr u muẓaffer Burusa‟ya mürâca„at 

eyledi. Ġsti„lâsın istîlâsın iĢidüp
565

 cemî„-i cevânibden tehniye-i fütûḥ içün teberrükât u 

hedâyâ ile elçiler geldi. Sulṭân cemî„-i ḥükkâmuñ gelen elçilerine in„âm u iḥsân idüp 

                                                 
554

 def„i a„lâm-ı refî„i a„lâ-yı „illiyyine iriĢdürüp L1 : - L2 
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 kıyâsen nihâyet L1 : - L2 
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 Çün L1 : - L2 
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 Ġsfendiyâr‟a bildirdi L1 : - L2 
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 diyü L1 : - L2 
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560
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 Ġki cânibden çünki kâr-zâra L1 : - L2 

562
 vü hidâyet-i Raḥmânî L1 : - L2 
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furṣat L1 : - L2 

564
 leĢkerleri târ ü mâr oldı L1 : leĢkerleriyle târ ü mâr oldılar L2 

565
 Ġsti„lâsın istîlâsın iĢidüp L1 : - L2 
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iltiyâmlar eyledi. Ḥattâ Ẕülkadir-oġlı kızını Sulṭân‟a ol e&nâda nâmzâd eyledi tâ ki 

meveddet [ü] maḥabbet mü‟ekked ola. 

Çün
566

 „Îsâ Beg‟le Ġsfendiyâr maġlûb u makhûr olup melûl ü maḥzûn 

Kasṭamonı‟ya mürâca„at eylediler. Sulṭân daḫı yine Tokat‟a varup tedbîr-i memleket 

mülâḥaẓasında oldı. „Îsâ Beg daḫı Kasṭamonı‟da karâr idemeyüp bir iki yüz âdemile 

kûh-be-kûh, râh bî-râh gidüp yine vilâyetine girmek maksûd idindi. Ammâ il vilâyet 

ḫalkından kimesne iṭâ„at eylemedi. Ke&ret olan nâḥiyelerde ḫod ceng ü cidâle Ģurû„ idüp 

getürtmediler. Miḫalic‟e vardı. Miḫalic ḫalkı daḫı cenge mübâĢeret itdiler. Tażarru„ 

idüp eyitdi ki: “Hemân
567

 Sulṭân bu cânibe gelince oturayum, devlet [L1 58b] ü 

sa„âdetle gelicek i„tizâr idem” didügi ecilden ta„âruż eylemediler. 

Bu każıyye sem„-i Ģerîf-i Sulṭân‟a iriĢecek Sulṭân-ı „adâlet-ḫıṣâl
568

 isti„câl ile on 

biñ kadar dilâverler ile Rûm‟dan Miḫalic‟e müteveccih oldı. Sulṭân‟uñ teveccühin 

iĢidüp „Îsâ Beg Ġzmir-oġlı‟na vardı. Ġzmir-oġlı daḫı i„zâz u ikrâm-ı tâmm ile getürüp 

ḫiẕmetler ve żiyâfetler idüp ri„âyetler eyledi. Andan daḫı isti„ânet isteyüp istimdâd 

eyledi. Ḥüsn-i kabûl ile rıżâ gösterüp Aydın-oġlı‟na ve Saruhan-oġlı‟na ve MenteĢe
569

 

begine ve Teke-ili begine mektûblar gönderüp mu„âhedeler itdiler. Eger Ḥakk Te„âlâ 

furṣat u nuṣret mukadder ü müyesser iderse bunlaruñ memleketlerine neslen-be-neslen 

müte„ârıż olmaya. 

Bu „akd ü ahde i„timâd u i„tikād idüp cemî„isi leĢker cem„ kılup mu„âvenete 

mübâĢeret eylediler. Ġzmir-oġlı serleĢker olup yigirmi biñ kadar âdem cem„ oldı. Bu 

cem„iyyeti görüp „Îsâ Beg Ģâd ü ḫândân oldı. Bu ṭarafdan Sulṭân emân virmeyüp
570

 ol 

perîĢân-rûzgâr ü tebeh-kâruñ
571

 üzerine müteveccih oldı. Bî-pervâ ol deryâya mukābil 

oldı. Meydân-ı mübârezetde mübârizler ellerine ĢemĢîr ü tîr ü sinân u kemân alup
572

 ol 

bed-gümânlara cihânı teng idüp bir vechile ceng itdiler ki [L1 59a] kûhda bebr ü peleng 
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görüp taḥsîn eyledi. „Âkıbetü‟l-emr imdâd-ı fażl-ı Ġlâhî vü müeyyidât-ı nâ-mütenâhî
573

 

yetiĢüp devlet ü saṭvet-i
574

 sulṭânî ân-ı vâḥidde ol leĢker-i bî-pâyân münhezim idüp 

manṣûr oldı
575

. „Îsâ Beg yine sünnet-i ma„hûdî ve „âdet-i meĢhûdî mukteżâsınca karâr 

idemeyüp ḥırmân u ḫüsrân ile dâmen-i firâra yetiĢdi
576

. Karaman‟a varup bir nice 

eyyâm anda nâ-bedîd oldı dirler, “el-„uhdetü „ale‟r-râvî”
577

. Ba„żı rivâyetde dirler ki bir 

iki aydan soñra Sulṭân iĢitdi ki „Îsâ Beg yine Eski-Ģehr‟e varmıĢ birez âdem ile Sulṭân, 

ḫavâṣṣ-ı ḫuddâmdan birini gönderdi. Ḥamâmda bulup def„-i fitne vü fesâd maṣlaḥatiçün 

ol „âlî-nijâd Ģehîd eylediler, “„aleyhi‟r-raḥmetü ve‟l-ġufrân”
578

. 

Çün „Îsâ Beg‟ün emri tamâm olduġın Ġzmir-oġlı gördi, ḥiṣâr-ı üstüvâra taḥaṣṣun 

idüp ḥâlin tedârük itdi. Gördi ki istiĢfâ„ u i„tizârdan ġayru kâra çâre yok. Gerdenine tîġ u 

kefen ṭakup terk-i „iṣyân idüp, „afv u iḥsân tevakku„ına ḫaṭâ-yı ẕillete Ģermsâr olup 

„amel-i pür-ḫalelden ḫacel gelüp
579

 âsitâne-i Sulṭân‟a yüz sürdi. Sulṭân daḫı luṭf-ı Ģâmil 

ve merḥamet-i kâmili mukteżâsınca
580

 günâhından geçüp yine vilâyetinüñ [L1 59b] 

iyâletini mukarrer kılup sâyir ecnâd „idâdından ma„dûd oldı. Aydın-ili‟ni ḥayṭa-i żabṭa 

maḫrûṭ idüp Yıldırım Ḫan zamânında gibi mutaṣarrıf oldılar. 

Ve Ṣaruḫan begi Ḫıżır Beg Ģikeste-bâl bergeĢte-ḥâl Nigde‟de fâriġu‟l-bâl 

otururken câsûs gelüp aḥvâlini i„lâm eyledi. Sulṭân hemân süvâr olup gûzîde mübârizler 

ile revân olup ılġar ile baṣdı. Râyet-i Sulṭânî vuṣûl bulduġı ḥâletde ḥammâmda imiĢ. 

Def„î leĢker-i cerrâr ḥammâmı ḥiṣâr idüp iḥâṭa eylediler, kaçmaġa mecâl olmadı. Ṭutup 

Sulṭân‟a getürdiler incinüp siyâset emr eyledi. Sulṭân‟a tażarru„ idüp vaṣiyyet itdi ki 

ba„de‟l-mevt âbâ vü ecdâdı mezârları kurbında Maġnisa‟da defn ideler ve „imâretlerinüñ 

mevkūfât tebdîl ü taġyîrden maḥfûẓ u maṣûn ola. Bu vaṣiyyetleri makbûl olup maktûl 

oldı. Çün Ṣaruḫan maḥfûẓ oldı. 

Pes Sulṭân Germiyan‟dan maḥẓûẓ olup, ol ṣavbe müteveccih oldı. Ḥâkim-i 

Germiyan mütenebbih olup istiḳbâl idüp iṭa„at u inkıyâd idüp, mefâtîḥ-i kılâ„ teslîm 
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idüp, merâḥim-i iĢfâḳ-ı Sulṭânî ẓâhir olup, yine vilâyet
581

 eyâletin aña müsellem kıldı. 

Andan varup Teke-ili‟ni fetḥ itdi. Ol daḫı siyâk-ı sâbıkca taḫt-ı taṣarruflarına dâḫil oldı. 

[L1 60a] Andan devlet ü sa„âdet ile Burusa‟ya „avdet eyledi.  

Ẕikr-i fitâl ki miyân-ı Mûsâ Beg ve Mîr Süleymân vak„a Ģod ve beyân-ı istiḳlâl 

yâften-i  Mûsâ Beg der-taḫt-ı Edrene
582

 

             “Ey kemer-beste bî-vefâyı-râ 

    Yek taraf kerde âşinâyı-râ 

    Tâ çe gāyet cefâ konî âḫır 

    Gāyeti hest bî-vefâyı-râ”
583

 

Çün Sulṭân‟uñ aḫbâr-ı ḥaĢmet-i enṣâr ve â&âr-ı miknet-i iḳtidâr Mîr Süleymân 

sem„ine
584

 iriĢdi. Kalbine fütûr gelüp bî-ḥużûr oldı. Kaṣd itdi ki deryâdan geçüp 

Burusa‟ya varup müstakarr-ı serîr-i salṭanat ve pây-i taḫt idine. Âbâ-yı kirâm ve ecdâd-ı 

„iẓâmı siyâkınca eger karındaĢı cadde-i mütâba„atdan ve meslek-i muṭâva„atdan „udûl 

itmez ise
585

 ri„âyet ide ve illâ tîġ-ı intikam niyâmından çıkarup emrin tamâm ide ki bir 

kında iki kılıç yaraĢmaz. Bu dâ„iye vü „azîmetle tamâm-ı Rûm-ili leĢkerine tenbîh 

eyledi. Cem„iyyet idüp deryâdan „ubûr eyledi. 

Çün Sulṭân‟a, Mîr Süleymân‟uñ Ģevket [ü] „aẓametin ve ḥaĢmet ü dârâtın
586

 nakl 

itdiler. Erkân u a„yân iḥżâr idüp: “Bu kâra tedbîr nedür” didi. Cemî„isi ittifâḳ idüp 

didiler ki: “Bizde ol kudret ü kuvvet yok ki anuñla mukābele idüp mukātele [L1 60b] 

idevüz. Hemân dermân oldur ki Mîr Süleymân‟a ruḫṣat virevüz, memleket içinde 

gezdürüp „âciz idevüz aña dek leĢkerümüz daḫı cem„ olur, münâsib maḥallde ma„kūl 

vaktde mücâdele idevüz” didiler. Sulṭân bu müĢâvereyi kabûl idüp göçüp Engüri‟ye 

vardı. 
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Anda bir Tatar begi var idi. Ṭoyıran dirler idi. Anı da„vet eyleyüp dürlü dürlü 

iḥsânlar eyleyüp mülâyemet ü mekremetler eyledi. Andan istimdâd idicek ol daḫı 

ẓâhiren telakkī-i takabbülât u te„ahhüdât itdi. Gerçi bâṭını ẓâhirine muṭâbık degül idi. 

Bu e&nâda ḫaber geldi ki Mîr Süleymân leĢker-i bî-pâyân ile muḥârebeye bi-

nefsihi müteveccih oldı. Aṣḥâb [u] aḥbâb ile Sulṭân-ı kâm-yâb muṭâraḥa
587

 müĢâvere 

idüp didi ki: “Memleketümüze Timür gibi ḫaṣm
588

 müstevliyken dest-i teṭâvül dırâz 

idenlerinüñ ellerin ra„iyyet yakasından iĢüm kesmek idi. Bi-ḥamdi‟llâh Ģimdi istiḳlâl 

var. Allâh‟a tevekkül idüp „inâyât-ı Rabbânî‟ye tevessül idelüm. Nîrû-yı devlet ve zûr-ı 

sa„âdet bâzû-yı Ģecâ„ati
589

 kuvvete getürüp iḳdâm-ı tâmm idelüm. Mercûdur ki tevfîḳ-ı 

Ḫakk refîḳ olup muẓaffer ü manṣûr olam. Cengde bir derecede tehevvür idelüm ki ḫaṣm 

taṣavvurdan ziyân eyleye. Teke&&ürine tekebbürine ne i„tibâr ceng ü peygâra mübâĢeret 

ü mübâderet eylemek gerek. [L1 61a] „Acz ıẓhârı serdârluk degül”. Bu kelâm tamâm 

Bâyezîd PaĢa‟yıla Ġḳbal SubaĢı iĢidecek du„â vü &enâ idüp didiler ki: “Ḥażret-i Sulṭân 

cihânda merdânlukla müsellem ve Ģöhre-i âfâḳdur ve tehevvür ü tecellüdde müttefikun 

„aleyh bi‟l-ıṭṭılâkdur
590

, anuñ ke&retine saṭvetine i„tibâr yok. Ammâ cemî„ Anaṭolı‟nuñ 

eĢirrâsı baĢ kaldurup yanına düĢmiĢdür. Bir pâre pây-i sûretleri ḥiddetleri süst olsun, biz 

leĢkerümüz ile çekilüp kal„ayı ḥıfẓ içün bir yarar âdem koyalum virmesün. Eger cebren 

kahren alup müslimânlara ẓulm ü te„addî iderse ef„âlinüñ kabâyiḥ-i Ģenâyi„ ḫalk içinde 

Ģâyi„ olup cemî„-i re„âyâ nefret ider. Ṣoñra makdûrumuz maṣrûf olına.” Andan Fîrûz 

Beg oġlı Ya„kūb Beg‟i kal„a ḥıfẓına mukarrer idüp yarar âdemler kodılar. Bu e&nâda 

Ṭoyıran Tatar bî-iḳrâr, Sulṭân‟uñ bunca iḥsânın görmiĢ iken, nezâketle cemî„-i 

ta„allukātın alup Ģehrden çıkup râh u bî-râh gidüp yolsuzluk idüp kaçdı. Uġraduġı yirleri 

ḫasâret idüp nakż-ı „ahd idüp „adâvet itdi. Bu fi„linden Sulṭân perîĢân oldı. Gāyetde 

ġayûr idi. „Ale‟l-fevr „akabınca ılġar idüp ol bergeĢte-rûzgâruñ ardından iriĢüp, fâriġu„l-

bâl gāfilü‟l-ḥâl iken [L1 61b] fî‟l-ḥâl iriĢdi. Ṭoyıran Tatar bir „uryân tâziye süvâr olup 

tâzıyânıla baĢ kurtarup yazuya düĢdi. Ammâ müte„allükātıyla cemî„-i mâ-melekini 

aldılar. Mensûbâtın Ģehre iledüp maḥbûs itdiler. Andan Sulṭân Ģehri koyup göçüp gitdi. 
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Emîr Süleymân daḫı bu ḥâlde serâ-perde-i „âlî-miḳdârı ḥiṣâr öñünde „ayyûka 

berâber idüp ḫayme vü ḫargâhlar kurup konup oturdı. ġehr ḫalkı daḫı baĢ maṣlaḥatiçün 

żarûrî mütâba„at ü muṭâva„at
591

 gösterüp istiḳbâl idüp mâl ü menâllerin î&âr eylediler. 

Ya„kūb Beg kal„anuñ kapuların bend idüp müdâḫillerin sedd eyledi. Ne deñlü ki
592

 

va„deler itdilerse kabûl itmedi. Çün Mîr Süleymân rıżâyile tesḫîrden me‟yûs oldı. 

LeĢkere emr itdi, cebren teftîḥine mübâĢeret oldılar. Cengden müstaḥfıẓlar „âciz olıcak 

iki Ģîr-dil dilîr var idi, birine Eyne Ḫâce ve birine Bulġur Aġa dirler idi, anlara mektûb 

virüp Sulṭân‟a, Ya„kūb Beg „acz u ıżṭırârın tamâm i„lâm eyledi. 

Çün âsitâne-i Sulṭân‟a iriĢdiler, mektûbuñ mefhûmı ve içinde olan sırr-ı mektûmı 

bilicek cevâb yazup merdâne vü mütehevvirâne ġayret ü ḥamiyyet idüp: “Yarın öyleye 

dek ceng ü cidâlde sa„îñüz dirîġ itmeyesiz. ĠnĢâa‟llâh ben daḫı Ḫıżr-vâr mu„âvenet-i [L1 

62a] ḥiṣâra iriĢdüm, hemân vaktüñüze ḥâżır oluñ” diyüp mektûb[ı] Eyne Ḫâce‟yile 

Bulġur Aġa‟ya virüp yine gönderdiler. 

Ġttifâḳ bu esrâr-ı nihân a„dâya „ayân olur. Bunları „Ali PaĢa‟nuñ âdemleri Ģikâr 

idüp Ali PaĢa‟ya getürdiler. Mektûbların alup okur gibi olup tebdîl idüp, Sulṭân 

aġzından: “Benüm size mededüm yok kal„ayı virüñ” diyü andan ġayru mektûb yazdılar. 

Bunları Mîr Süleymân‟a gösterüp, yine Ģefâ„at idüp, ḫalâṣ eyler ṣûretin gösterüp 

kurtardı. Yine kal„aya gelüp ol mektûb[ı] gösterdi. Ḫalkuñ gāyet ıżṭırârı var idi. Ḥiṣârı 

açup miftâḥın Mîr Süleymân‟a teslîm idüp i„tiẕâr eyledi. Bu ḫud„ayı Sulṭân iĢidüp dil-

perîĢân oldı. 

Andan göçüp Beg-bâzârı‟na vardı. Amâsiyye‟ye varup ol yaz anda olup leĢker 

cem„ kıla daḫı cenge mübâĢeret eyleye. Mîr Süleymân daḫı bî-bâk olup Sulṭân‟a tâbi„ 

olan ḥiṣârlara müteveccih olup ne kadar ḫud„a itdiyse i„timâd eylemediler. Ammâ 

Sulṭân, Mîr Süleymân‟uñ „askerine furṣat buldukça „aceb iĢler iderdi. Azuġa kimesne 

çıkmaz oldı. Żarûrî Mîr Süleymân dönüp Burusa‟ya mu„âvedet itdi. „ÎĢ ü nûĢa meĢgūl 

olup zamân-ı zindegânîsin mey ü egānîle geçürüp, evkāt-ı eyyâm maḥbûb [u] maḥbûbe  

muṣâḥabetle müĢerref iderdi. [L1 62b] Çün Mîr
593

 Süleymân Burusa‟da kuvvet-i bâzû-

yı iḳtidâr ve müsâ„adet-i sâ„id [ü] baḫt-ı kâm-kâr ile istiḳrâr
594

 buldı. Dâyimâ 
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müstaḫbir-i aḥvâl-i a„mâl-i Mîr Süleymân idi. Müdâm mu„âĢerete iĢtigālin iĢidüp bildi 

ki zevâl-i devlete ve ḫarâb-ı memlekete sebeb olsa gerek. 

          Beyt  

             “Cüvân est ü şâh est âzâde est 

    Heme rûz bâ-rûd u bâ-bâde est”
595

 

Ġttifâḳ bir câsûs gelüp mey ü maḥbûbla ḥâletin ve ḫuṣemâdan ġafletin ve 

sipâhîsin ṭaġıdup a„vânınuñ
596

 kılletin nakl itdi. “Ḥâliyâ yanında leĢkerinden meger altı 

yüz miḳdâr âdem var ola, gāyet furṣatdur” didi. Sulṭân bu ḫabere
597

 muṭṭali„ olıcak 

„inâyet-i Sübḥân‟a tevekkül idüp ḥâżır bulınan sipâhîyle revân oldı. Zîrâ tevakkuf u 

taṣallüf maḥalli degül idi, furṣat fevt olıcak te‟essüf mukarrer idi. Hemân bir iki günde 

tehiyye-i esbâb idüp ılġar eyledi. A„yân u enṣâr müte„âkıben müsâra„at itdiler. 

Çün Ṣakarıya kenârına geldiler, gördiler ki ṣunuñ bir cânibinde daḫı ḫayli âdem 

var. Meger Mîr Süleymân‟uñ Süleymân SubaĢı dirler bir âdemîsi var idi, il yazmaġa 

göndermiĢ idi, ol imiĢ. Def„î Rûm serverleri mütehevvirâne ol cûy-ı revâna at ṣaldılar. 

Süleymân SubaĢı
598

 bunların ḥaṣm oldukların bilüp gürîzân oldı. Rûz [u] Ģeb cûyân olup 

isti„câl [L1 63a] ile Mîr Süleymân‟a yetiĢdi. Ol ḥînde Mîr Süleymân Ģimdi karĢusından 

taḫıl bâzârı itdükleri ḥammâmda mey ü maḥbûbla mu„âĢeret iderdi. Varup Sulṭân‟uñ bu 

„azîmete müsâra„atın nakl eyledi. ĠĢidicek def„î ḥammâmdan çıkup erkân-ı devleti 

meĢveret itmege da„vet idüp ḥikâyeti rivâyet eyledi. Bunları gāyet melâlet ü ḥayret 

baṣdı. Her biri bir dürlü söyledi. Ammâ Mîr Süleymân: “Hemân Rûm-ili‟ne geçmege 

dermân gerek, zîrâ anuñ bunda  takarrüri yok, yine Rûm‟a gider. Gāyeti budur ki yine 

leĢker-i bî-nihâyet cem„ kılup furṣatla bu cânibe geçem” didi
599

. Bu rây „Ali PaĢa 

begenmeyüp: “Ḫaṣm bizüm kaçduġumuz bilicek müte„âkıben gelüp iriĢür mukābeleye 

daḫı çâre olmaz ḥâlümüz müĢkil olur. Varalum yanumuzda bulınan sipâhiyle Allah‟a 

tevekkül idüp, Yeñi-Ģehr‟de ḫaṣmı karĢulayup, Çakır-pıñarı‟nda bir ṣa„b yir var aña 

çıkalum. Eger üstümüze gelürse yir ṣa„bdur ṣavaĢ idelüm, il bizüm elümüzde azuk 

virmeyelüm. Birkaç gün savaĢ idüp yine Rûm‟a gider ṣoñra tedârüki olına” didi. Bu 
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tedbîri ṣâyib kabûl idüp def„î ol ṣa„ba varup muḥkem ḥiṣâr idinüp ṭurdılar. Ve cemî„ 

eṭrâfa “azuk virmeñ” diyü yasak eylediler. Ve Ḥâcı Evrenüs‟i ṭalî„a-i sipâh idüp leĢker-i 

[L1 63b] Sulṭân‟a karĢu gönderdi. Sulṭân cânibinden daḫı Ṣalı-oġlı Meḥemmed Beg‟le 

Ḫoros-oġlı Aḥmed Beg‟i karavula gönderdiler. 

Ġttifâḳ bulıĢup cidâl ü kıtâl idüp kâr-zâra meĢgūl oldılar. Evrenüs Beg baṣılup 

dönüp Mîr Süleymân‟a gelüp: “Sulṭân hemân iriĢdi sekiz biñ merdân-ı meydân ile” 

diyince râyât-ı nuṣret-âyât-ı sulṭânî „ayân oldı. Mâhcesi Ģa„Ģa„asından zemîn ü zamân 

tâbân oldı. Sulṭân geldi gördi ki ḫaṣmı ṣa„b yirde ṭurur müdâḫil ü muḫârice menâfiz 

yok
600

. Devletle mukābelesinde nuzûl itdiler. Mîr Süleymân gördi ki Sulṭân ile cenge 

çâre yok gāyet perîĢân oldı. „Ali PaĢa müdebbir ü dânâ idi. Def„î bir mektûb yazdı 

Sulṭân‟a ki: “Benüm devletlü Sulṭânum benüm maġz u üstüḫânum âbâ vü ecdâd-ı 

kirâmuñuzuñ ni„metiyle perverde olmıĢdur. Ġstemezem ki Sulṭânumuñ nefes-i nefsine 

bir żarar yetiĢe. Ek&er erkânuñ Mîr Süleymân‟uñ hevâdârıdur. Hemân Sulṭânumu ele 

virmege bahâne isterler”. Bu mektûb Sulṭân ḥażretine vâṣıl olıcak: “Ḥâṣılı bunuñ mekr 

ü vesvesedür” diyüp pâre pâre eyledi. Ammâ bu każıyyeyi kimesneye
601

 dimedi. Hemân 

irtesi devletle süvâr olup cemî„-i „askeri çekdi. Muḥârebeye mücidd oldı.  Bir hefte 

tamâm rûz u Ģebde cengden ârâm itmediler. Gāyetde miḥnet ü meĢakkat çekdiler. Zîrâ 

ol heftede [L1 64a] ziyâde yiller ve yaġmurlar oldı, göz acdurmaz idi. 

Ġttifâḳ ol e&nâda Sulṭân‟uñ Ģarâbdârı Ġlyâs nâm bir ḫâṣṣ kulı kaçup Mîr 

Süleymân‟a vardı. Sulṭân perîĢân-ḥâṭır oldı. Vüzerâsına eyitdi ki: “Bu „alâmet [ü] dâll-i 

devlet
602

 degül. „Ali PaĢa didigi vâkı„ gibi ne dirsiz niçe idelüm?”. Pes Bâyezîd PaĢa ki 

vufûr-ı „akl ü firâset ve metânet-i rây-ı
603

 kiyâsetde akrân u emsâlinden mümtâz idi. 

„“Ali PaĢa‟nuñ ḫud„aları sulṭânuma ma„lûmdur, Engüri‟de bilindi sözine
604

 ne i„tibâr. 

Ḫalkumuz rûz u Ģeb ta„b çeküp furṣat ṭaleb itdüklerinde ḫod Ģübhe yokdur ammâ tevâlî-

yi bârân u bâd-ı vezândan göz açmaġa bir zamân dermân yok” didi. 

Pes iki cânibden leĢker bî-kuvvet olup „âciz ü bî-ṭâkat oldılar ammâ ḥayret ü 

ıżṭırâb cânib-i Sulṭân-ı kâm-yâbda ziyâde oldı. Zîrâ anlara il kavmi ma„âĢ içün esbâb 
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getürüp, sipâhîsi yap yap mu„âvenete gelürdi. A„yân u erkân Ģöyle maṣlaḥat gördiler ki 

Sulṭân-ı kâm-yâb
605

 “el-„avdetü aḥmedü”
606

 diyüp yine Tokat‟a mürâca„at eyleye. 

Sulṭân daḫı kabûl idüp makarr-ı ḫilâfet-penâhına sipâhın çeküp revâne oldı. Sulṭân 

gidicek Mîr Süleymân Ģâd ü hândân Burusa‟ya gelüp [L1 64b] mecmû„-ı maḥkûm-ı 

kalem-revî olan yirlere ḥükümler gönderüp, “„aẓîm seferüm var” diyü sipâhın dergâh-ı 

cihân-penâha
607

 da„vet eyledi. LeĢker cem„iyyeti maṣlaḥatı tamâm olıcak ittifâken, ol 

e&nâda Seferi-ḥiṣâr
608

 ḫalkından ḫaber geldi, “gelüñ kal„ayı virelüm” diyü varıcak yine 

virmediler. 

Ol ḥînde Karaman-oġlı daḫı leĢkerin cem„ kılmıĢ idi, Mîr Süleymân kaṣdına. 

Ammâ kemâl-i Ģevketin ve nihâyet-i ṣaṭvetin
609

 görüp iḳdâm idemeyüp memleketine 

„avdet eyledi. Mîr Süleymân daḫı bu ḥâle vâkıf olıcak Ḥâcı Evrenüs Beg‟i bir miḳdâr 

yarar serdârlar ile „akabınca gönderdi kovdı Ak-saray‟a dek, ele getüremeyüp döndi. 

Karaman-oġlı, „ahd ü mî&âkı müĢtemil muṣâdakāt u ittifâḳı ḥâvî
610

 bir mektûb yazup 

ḥażret-i Sulṭân ḫiẕmetine gönderdi ve hem kavl itdi ki, Kır-Ģehr kurbunda 

Karamanîlerüñ Cemâle adlu bir ḥiṣârları vardur, anda bulıĢup peymân u îmânı 

muvâcihen müstaḥkem ideler. Def„î geldiler ol makām-ı ma„hûdda bulıĢup mî&âka 

istiḥkâm virüp mu„âhede olındı ki, min-ba„d câdde-i mütâba„atdan çıkup kılâde-i 

muṭâva„at boynundan çıkarmaya ve Mîr Süleymân‟ı memleketden çıkarmaġa 

mu„âvenet ide. 

Çün bu „ahd ü mî&âkı Evrenüz Beg ma„lûm idindi. Sulṭân‟a didi ki: “Maṣlaḥat 

oldur ki kal„a-i Selâsil‟e varup arkamuz ḥiṣâra virüp oturalum eger „adû gelürse [L1 

65a] ceng idelüm eger furṣat el virürse devlet bizüm ve illâ ḥiṣâr-ı üstüvâra istiẓhâr 

olına. Ammâ eger gelmezse gāyetî iṭmînân-ı kalble oturalum.” Anuñ söziyle Engüri 

semtine „aṭf-ı „inân itdiler
611

. 
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Çün ḥükm-i cihân-gîr menĢûr-ı takdîr, “va‟llâhu alâ kulli şeyin kadîr”
612

  levḥ-ı 

ezelde Ģöyle taḥrîr olındı ki Sulṭân Meḥemmed-ḫıṣâl, Süleymân-celâl salṭanatda istiḳlâl 

bula, bilâ-iĢtirâk pâdiĢâh ola. Mücâdelesi mukābelesi Mîr Süleymân‟la ḥadd ü pâyândan 

geçiçek bir gün küçük karındaĢı Mûsâ Çelebi, e&nâ-yı ṣoḥbetde ve zamân-ı ülfetde du„â 

vü &enâ idüp Sulṭân‟a didi ki: “KarındaĢımuz Mîr Süleymân, ḥażretüñüze def„âtle 

„adâvet idüp mücâdele muḥârebe eyledi. “Bi-ḥamdi‟llâh ve‟l-minne”
613

 maġlûb u 

münhezim oldı. Ammâ çünki Anaṭolı‟ya geçüp Ģenâ„atden ḫâlî degül. Eger „inâyet 

iderseñ ben Rûm-ili‟ne geçeyüm. Żarûrî ol daḫı
614

 bî-ḥużûr olup geçse gerek. Burusa ve 

cemî„ berü yaka ḫâlî kalur. Mu„ârıż yok ḥużûr eyleñ eger Rûm-ili‟ni tesḫîr idersem yine 

ḫuṭbe vü sikke Sulṭân‟umuñ nâm-ı Ģerîfine okuna. Hemân baña ol vilâyetüñ eyâleti 

yeter” diyü ġilâẓ u Ģidâd ile îmân idüp, Sulṭân ile „ahd ü peymân eyledi. Sulṭân bu 

tedbîr-i ḫâyibi ṣâyib ṣanup bu ṣûret-i ḥâl ma„kūl bilüp makbûl dutdı. 

Andan Mûsâ Çelebi ta„ẓîmât-ı pâdiĢâhânile [L1 65b] ve tekrîmât-ı ḫusrevânile
615

 

gönderüp mümkin oldukca silâḥ u seleb ile e&a& ü esbâb-ı pâdiĢâhî virüp sipâhî koĢdı. 

Göçüp Kasṭamonı‟ya vardı, Ġsfendiyâr
616

 istiḳbâl idüp „izzet ü ikrâmla żiyâfetler
617

 

ḫiẕmetler eyledi. Makṣûdı bu ki anı Ġsfendiyâr, Kara-deñiz‟den Rûm-ili‟ne geçüre. 

Birkaç gün Kasṭamonı‟da ṭurup âḫır
618

 „arż-ı makāṣıd itmeyüp Karaman‟a vardı. 

Karaman-oġlı Mîr Süleymân raġmına envâ„-ı ta„ẓîm ü iclâl ile istiḳbâl eyleyüp cân u 

dilden muvâfık u murâfık
619

 oldı. Rûm-ili‟ne geçmek tedârükinde iken ittifâḳ Eflak‟la 

Mîr Süleymân arasında vifâḳ olmaduġı ecilden Ġsfendiyâr‟a âdem gönderüp Mûsâ 

Çelebi‟yi istemiĢ âdemîsi gördi ki Karaman‟a gitmiĢ, Ġsfendiyâr âdemîsiyle varup anda 

bulıĢup mektûbın gösterüp „ahd-nâmelerin „arż eyledi. Karaman-oġlı bu ḫabere gāyet 

feraḥ olup Sulṭân Mûsâ Çelebi‟yi yine Kasṭamonı‟ya gönderdi. Ġsfendiyâr daḫı gemiler 

iḥżâr idüp Rûm-ili‟ne geçürdi. Eflak voyvodası bu każıyyeyi iĢidicek cemî„-i memleket 

ḫalkıyla istiḳbâl idüp iḫtiyârile diyârın ve kızın virüp „ubûdiyyetin iḫtiyâr eyledi. 
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Çün Sulṭân Mûsâ ittifâḳ ḥasebiyle
620

 Eflak‟a beg oldı. Çok zamân geçmeden 

Rûm-ili‟ne müteveccih oldılar. [L1 66a] Rûm-ili‟nüñ begleri, sipâhîleri her nereye 

vardıysa istiḳbâl idüp iṭâ„at itdiler. Def„î Rûm-ili‟nde istiḳlâl buldı. Bu ḫaber-i 

mü‟ehhim ü mü‟ellim çün Emîr Süleymân‟uñ sem„-i Ģerîfine iriĢdi. Nihâd-ı fu‟âdına od 

düĢdi. Def„î taḫt-ı Edrene tedârükine düĢüp Ya„kūb Beg‟i beglerbegi idinüp Engüri‟de 

kodı. Ve merhûm maġfûr Ali PaĢa vefât itdi. Kendü devlet ü sa„âdetle Engüri‟den 

göçüp
621

 Rûm-ili‟ne geçüp taḫtü‟l-ḫilâfet Edrene‟ye müteveccih oldı. 

Çün Mûsâ Çelebi, Mîr Süleymân‟uñ geldüginden ḫaber-dâr oldı, leĢker-i cerrâr-ı 

âteĢ-Ģi„ârı çeküp mukātele
622

 mukābele oldılar. Ammâ Mûsâ Çelebi‟ye ḫalkuñ iâ„atleri 

ṭav„an olmaduġı ḥay&iyetden ḥîn-i muḥârebede ve vakt-i mücâdelede
623

 kaçup Emîr 

Süleymân‟a geldiler. Ve‟l-ḥâsıl cemî„ mâbeynde
624

 olan begler Mîr Süleymân‟a 

geldiler. Żarûrî Mûsâ [Çelebi] daḫı “eyne‟l-mefer”
625

 diyüp birkaç ḫiẕmetkârlar ile yüz 

firâra ṭutdı
626

. Kûh-be-kûh kaçup kıṭṭâ„u‟ṭ-ṭarîḳ ṭarîḳine Ģurû„ eyledi. 

Çün Emîr Süleymân yine taḫt-ı Edrene‟ye sulṭân oldı. Hemân „âdet-i kadîm ve 

düstûr-ı sâbık
627

 üslûbunca, “„âlemde salṭanat u kâm-rânî
628

 hemîn leẕẕet-i Ģehvânîdür” 

diyüp idmân-ı Ģarâbla memleket ḫarâba virdi. 

Çün Mîr Süleymân, Rûm-ili‟ne gitdi. [L1 66b] Def„î Ya„kūb Beg ki Engüri‟de 

kalmıĢ idi Anaṭolı ḥıfẓına, hemân iḳdâm idüp revân Sulṭân‟a bir peyk-revân
629

 irsâl 

idüp; “Ġl gün cemâl-i Ģerîfiñüz görmege müĢtâḳdur, müzâḥame-i a„dâ yok iken gelmek 

vâcibdür” didi. 

Çün Sulṭân bu ḫaberi iĢitdi Ģâd ü ḫandân oldı. Def„î devlet atına süvâr olup 

müsâra„at idüp Tokat‟dan ḥiṣâr-ı Selâsil‟e müteveccih oldı. Ya„kūb Beg iĢidüp istiḳbâl 
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itdi. Ṣunûf elṭâf-ı sulṭânile maḫṣûṣ olup ve in„âm-ı iḥsânile melḥûẓ oldı
630

. Cemî„ ol 

cânibde olan ḥükkâm u ṣanâdîd
631

 Ġnal-oġlı gibi Köpek-oġlı bigi yanına cem„ oldı. 

Kuvvet u kudret gelüp Ģevket ü saṭvetle
632

 Burusa‟ya geldi. Taḫt zaḥmetsüz ḫâlî bulup 

mesned-niĢîn oldı. Cemî„-i MenteĢe‟yi ve Ṣaruḫan‟ı ve Aydın-ili‟ni ve Teke-ili‟ni ve 

Germiyan ḥiṣârların berkidüp muḥkem müstaḥfıẓlara ıṣmarladı ve daḫı kendüleri
633

 

ḥużûr u sürûr ile oturup re„âyânuñ tedbîrine ve a„dânuñ tedbîrine tedmîr idüp takdîre 

tedbîre muṭî„ u münkād oldı
634

. 

Çün Emîr Süleymân Rûm-ili‟ne „alâ-ḥide
635

 sulṭân olup Edrene taḫtında istiḳlâl 

buldı, bir derecede gice vü gündüz „îĢ ü „iĢrete [L1 67a] iĢtigāl gösterdi ki umûr-ı 

salṭanata kemâlinde iḫtilâl geldi. Câm ü bâde, devlet-i gülbergin bâda ve sa„âdet metâ„ın 

kesâda düĢürdi
636

. Mûsâ Çelebi bu ḥâline vâkıf olıcak dâyimâ furṣata müterakkıb olup 

ruḫṣata müteraṣṣıd idi. Hevâ-yı nefsânî ve müĢtehiyât-ı ḥayvânî memleket ḥâlinden ve 

ra„iyyet aḥvâlinden gāfil ü ẕâhil itmiĢ idi. Ḥammâmlarda müdâm câm-ı müdâm
637

 u dil-

ârâm ile mu„âĢeret, „âkıbet düĢmen kâm eyledi. 

Ġttifâḳ bir gün gāyet furṣat bulup ṣohbetde iken ılġar eylediler. Çün münhiyân-ı 

aḫbâr bu każıyyeden ḫaber-dâr oldılar. Def„î varup Mîr Süleymân‟a bu każıyyeyi beyân 

idüp: “Ey Ģâh-ı cihân! DüĢmen geldi nitmek gerek” didiyse çâre vü dermân olup 

inanduramadı. Lecc ü
638

 „inâd itdi ḥattâ, “yalan söylersin” diyü lett daḫı
639

 urdı, yine 

fâriġu‟l-bâl „îĢ ü nûĢa iĢtigāl gösterdi. “El-âdetü ṭabî„atün ḫâmisetün”
640

 ḥattâ ġaflet ü 

ġurûr bir dereceye vardı ki düĢmen leĢkeri Ģehri ortaya alup müĢâcereye
641

 mübâĢeret 

idüp mükâvaḥaya baĢladılar. Evrenüz Beg bu ḥâl görüp ḥammâma girüp didi ki: “Ey 
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Ģâh-ı „âlem! „Âlem derhem oldı câm-ı dem-â-dem demi degül. ġehrüñ eṭrâfın a„dâ iḥâṭa 

eyledi. LeĢkerümüzüñ varup mukābele ideni [L1 67b] münhezim ü maḥzûl oldı. ĠĢ 

tamâm olupdur hemân baĢuñ yaraġın gör”. Bu sözi iĢidüp
642

 Evrenüs Beg‟e incinüp 

mestâne ḫiṭâb idüp „itâbile cevâb virüp eyitdi: “Ḥâcı lala! Billâh bizüm ṣoḥbetümüz 

bozma, ol bunda gelmege iḥtimâl yok. Bizi kendü „âlemümüzde ko incitme” diyicek 

żarûrî Evrenüs Beg gördi ki çıkmaġa çâre yok, ṭaĢra çıkup yeñiçeri aġasın Ḥasan Aġa‟yı 

ki, rükn-i devlet ve ḥarîm-i ḥurrem [ü] sa„âdetdür, ibrâm [ü] ilḥâḥ idüp içerü gönderdi. 

Tâ ki vara ol devleti gitmiĢi ḫâb-ı ġafletden uyar. Anuñ söziyle Ḥasan Aġa ḥammâma 

girüp naṣîḥat idüp: “DüĢmen-kâm olduk. Câm-ı ḥarâm ko ata bin
643

” diyü ibrâm-ı tâmm 

eyledi. Anuñ naṣîḥatinden telḫ-kâm olup bed-mestlük idüp bî-ḥürmetlük eyledi. Ḥattâ 

kaṣd itdi ki meḥâsin-i Ģerîfin yoldura. Ve‟l-ḥâṣıl ol ṣâhib-i devleti ḥakāret ü ẕilletle 

ḥammâmdan kovdı. Evrenüs Beg‟le Ḥasan Aġa‟ya bu ḥakāreti itdügine cemî„-i a„yân u 

erkân münkesir ü münzecir oldılar. Ḥasan Aġa daḫı ṭaĢra çıkıcak cemî„-i leĢkere: 

“YoldaĢlar bu kiĢiden devlet ü sa„âdet
644

 döndi. Ben Mûsâ Çelebi‟ye giderem atludan, 

yeñiçeriden, yoldaĢlardan ṣafâsı olan benümle gele” diyü Sulṭân Mûsâ cânibine 

müteveccih oldı. Anı iĢidüp [L1 68a] piyâde vü süvâr nefret idüp bî-iḫtiyâr Ḥasan 

Aġa‟yıla varup Mûsâ Çelebi‟ye bey„at itdiler. Yanında Mîr Süleymân‟uñ hemân Karaca 

Beg‟le Oruc Beg
645

 ve Kara Makbel kaldı. 

Mûsâ Çelebi bildi ki Mîr Süleymân ḥammâmda ṣubḥ [u] Ģâm müdâm müdâma 

müdâvemet ider gāfil sâhildür. Sür„atle iḳdâm-ı tâmm idüp içdügi ḥammâmı iḥâṭa 

eyledi. Bu każıyyeleri Mîr Süleymân muḥakkak olduġın bilicek Ģarâb-ı ġurûruñ duḫânı 

demâġından gidüp sürûrı fütûra mütebeddil olup yüz biñ belâyile tenhâ ata binüp ok 

gibi perrân olup cân atup sarâya iriĢdi. Sarâyda kemân-vâr nihân oldı ammâ leĢker-i 

„adû ĢemĢîr-i kemer gibi sarây-ı üstüvârı muḥkem kuĢatdılar. AkĢam
646

 olınca ceng oldı. 

Çün hengâm-ı Ģâm irdi. Nezâketle sarâydan çıkup Ġstanbul cânibine müteveccih olup 

kaçdı. Çün nehâr-ı devlet târ olup âftâb-ı devleti ġurûba nezdîk oldı. 

                                                 
642

 Bu sözi iĢidüp L2 : - L1 

643
 ko ata bin L2 : koyalum L1 

644
 ü sa„âdet L1 : - L2 

645
 Beg L2 : - L1 

646
 AkĢam L1 : AḫĢâm L2 
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Ġttifâḳ gāyetde Ģeb-i muẓlim oldı. Bedreka-i râh içün ol güm-râhlar bir Türkî 

kulavuz idindiler. Cemî„-i re„âyâ bunlaruñ mücâdelesinden mukātelesinden müteḥayyir 

mużṭarib olmıĢlar idi. Ol Türk-i bed-endîĢ bunları bilicek yola çekmeyüp ṣubḥa dek 

bunları ser-gerdân eyledi. Seḥer irince bunları Düginciler dirler Emîr Mûs[â]‟ya 

müte„alliḳ bir nâḥiye var idi aña iletdi
647

. Anlaruñ ḫalkına [L1 68b] nezâketle tenbîh 

eyledi. Cem„ olup yaraġla yoluna girüp muḥârebe eylediler. Karaca Beg‟le Kara 

Makbel‟i öldürdiler. Mîr Süleymân‟uñ daḫı atın okla urup düĢürdiler. DüĢicek def„î 

ṭutdılar gāyetde incindüklerinden kaṣd itdiler ki helâk ideler. Ammâ içlerinden bir kâr-

dân men„ itdi. “Öldürmeñ yoksa oġlıñuz kızuñuz ile kırarlar,  kānûn-ı kadîmî budur” 

didi. Bunlar bu kelimâtda iken Mûsâ Çelebi‟ye müte„alliḳ a„yân u erkân „ayân olup der-

peyince geldiler. Def„î ellerinden alup Mûsâ Çelebi‟ye ḫaber gönderdiler. Mesrûr olup 

Koyun Mûsâsı-oġlı‟nı
648

 gönderdi. Varup Ģehîd eyledi. Raḥmetü‟llâhi „aleyhi. Bu 

każıyye sekiz yüz on dördinde vâkı„ oldı. 

Sekiz yüz beĢinci yılda taḫt-ı „O&mânîye
649

 cülûs itmiĢidi. Sekiz yıl ve on ay ve 

on yedi gün beglük eyledi. Sîret-i ḫûb ve ṣûret-i maḥbûb Ģecâ„atde saḫâvetde bî-naẓîr 

dilîr idi. Ehl-i fażl ü kemâle gāyet mâyil kendü daḫı fâżıl idi. Mevlânâ Aḥmedî gāyetde 

severmiĢ. Ġskendernâme‟yi anuñ nâmına
650

 yazmıĢ. Günde biñ akçe aña
651

 „ulûfe 

eylemiĢ imiĢ. Ḫayr [u] ḥasenât „âdet idinmiĢidi. Günde bir „ıtk-ı rakabe idermiĢ 

Ulubat
652

 ve Edrene‟de  bir „âlî câmi„ 
653

 bünyâd eylemiĢ, ṣoñra sâyir selâṭîn tamâm 

itmiĢler. “Men benâ mesciden bene‟llâhü lehû beyten fî‟l-cenneti”
654

. 

 

 

 

 

                                                 
647

 aña iletdi L2 : - L1 

648
 Mûsâsı-oġlı‟nı L1 : Mûsâsınuñ oġlını L2 

649
 taḫt-ı „O&mânîye  L2 : „O&mân taḫtına L1  

650
 nâmına L1 : adına L2 

651
 aña L2 : - L1 

652
 L1‟de Albat okunacak Ģekilde harekelenmiĢtir.   

653
 câmi„ L2 : cum„a L1 

654
 “Kim bir câmi inşa ederse Allah onun için cennette bir köşk bina eder.” (Hadîs-i Ģerif) 
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          Beyt 

[L1 69a]  Vâkı„a-i Sulṭân Mûsâ ve ḥâlât ki miyân-ı îĢân ve Sulṭân vâkı„a Ģod
655

 

             “Hemîn est resmî sipenci-sarây 

    Yekî-râ bord diger âred be-cây”
656

 

“Ve âteynâ Mûsâ sulṭânan mübînen”
657

 çün Sulṭân Mûsâ‟ya evreng-i serverî
658

 

ve serîr-i kayṣerî mukarrer oldı. Mîr Süleymân‟uñ meyyitin Burusa‟ya gönderüp 

devletle tamâm-ı Rûm-ili‟n seyrân idüp cemî„-i cevânibin ḥıfẓ idüp żabṭ eyledi. Gördi ki 

Rûm-ili‟nde mu„ârıż u müzâḥim kalmadı. Cemi„ mâla mâyil olup, begleri bahâneyle 

helâk iderdi. Mâlın ve menâlin alurdı. Ve eṭrâf-ı memleketde olan ḥükkâm u ṣanâdîd ki 

âbâ-yı kirâmı zamânında elṭâf-ı mezîd ile mu„tâd olmıĢlar idi, taḥmîlât u teklîfât-ı Ģâkk 

ve muṭâlebât-ı ḫademât-ı mâ-lâ-yuṭâk ile rencîde ve bî-ḥużûr itmiĢidi
659

. Ḥattâ vâlî-yi 

Kosṭanṭiniyye‟den def„î ḫarâc istedi. Ṭama„-ı bî-mürüvvetlük ile sehl müddetde mevṣûf 

olup maġżûb-ı ḫalk-ı „âlem oldı
660

. 

Ġttifâḳ ol e&nâda Ġstanbul tekvurından ḫarâc almaġa „Ali PaĢa ve oġlı Ġbrâhîm 

PaĢa‟yı gönderdi. Ġbrâhîm PaĢa daḫı cemî„-i begler ile ittifâḳ itdi ki Kosṭanṭiniyye‟ye 

varıcak Sulṭân‟ı da„vet idüp getürüp sulṭân eyleye. Zîrâ gördiler
661

 Mûsâ Çelebi‟de 

takarrür [ü] temekkün yok ve cemî„-i umûrı muḥtell ü muḫabbaṭ eyledi. [L1 69b] Ḫarâc 

bahânesiyle Ġstanbul‟a gelüp Sulṭân‟a âdem gönderüp Mûsâ Çelebi‟nüñ aḥvâl-i 

Ģenî„asın ve ef„âl-i kabîḥasın ve ḥarekât-ı sekenât u fażîḥasın ve cemî„-i ümerâyile 

mu„âmelesin ve cemî„inüñ andan i„râż u nefretin ve Sulṭân‟a maḥabbet ü meveddetlerin 

i„lâm idüp, raġbet-i tâmile salṭanata da„vet eyledi. Sulṭân, Ġbrâhîm PaĢa‟nuñ mektûbın 

görüp  Ģâd ü ḫandân oldı. Def„î ḥavâṣṣından birini mektûb-ı mülâṭıfet-üslûb ve mü‟ellif-

i kulûb ile Ģâhâne ḫil„atler gönderüp, „izzetle ḫiẕmetine da„vet eyledi. Müddetle 

                                                 
655

 BaĢlık L2‟de Beyân-ı muḥâberât-ı ger miyan-ı  Sulṭân Mûsâ Beg vâkı„a Ģode est Ģeklindedir.  
656

 “Böyledir bu yalancı dünyanın âdeti, birini giderir getirir yerine diğerini.” 
657

 “Musa‟ya apaçık bir delil verdik.” (Kur‟an, 4/153) 
658

 “Ve âteynâ Mûsâ sulṭânan mübînen” çün Sulṭân Mûsâ‟ya evreng-i serverî L1 : Çün Mûsâ Beg‟e 

serverî L2 

659
 taḥmîlât u teklîfât-ı Ģâkk ve muṭâlebât-ı ḫademât-ı mâ-lâ-yuṭâk ile rencîde ve bî-ḥużûr itmiĢidi L1 : 

Mûsâ Beg cümlesin rencîde vü bî-ḫużûr eyledi L2 

660
 mevṣûf olup maġżûb-ı ḫalk-ı „âlem oldı L1 : mevṣûf oldı L2 

661
 gördiler L2 : gördi L1 



99 
 

Burusa‟ya varup „izz-i bisâṭ-bûsla mübtehic ü mesrûr oldı
662

. Ḫażret-i Sulṭân ikrâm u 

iḥtirâm idüp varduġı gibi hemân vezîr idinüp Âṣaf-ı zamân idindi. 

             Beyt  

             “Feiẕâ tekāranetü‟s-su„ûdu fe-„ındehâ 

   Yürcâ‟ṣ-ṣalâḥu ve yeḫsünü‟l-aḥvâlü”
663

 

Birkaç gün leĢker-i muẓaffer tedbîrin idüp on biĢ biñ er cem„ ider, tâ ki 

Kosṭanṭiniyye Ma„beri‟nden „ubûr ideler zîrâ Gelibolı Sulṭân Mûsâ âdemleri ellerinde 

mukarrer idi
664

. Pes bir mübârek demde ve feraḥ sâ„atde süvâr olup, leĢker-i cerrâr-ı 

nuṣret-Ģi‟ârı çeküp kenâr-ı deryâya gelüp Ġstanbul mukābelesinde kondı. Tekvura elçi 

gönderüp „ahd ü peymân itdiler ki min-ba„d Sulṭân‟la mâbeynlerinde „adâvet [L1 70a] 

olmayup meveddet olına. Bu „ahd ü mî&âka ittifâḳla istihkâm viricek tekvur daḫı 

gemiler ḥâżır idüp ikrâm u iḥtirâm ile
665

 Sulṭân‟uñ leĢkerini geçürdi. Bir iki gün 

Sulṭân‟a żiyâfetler ḫiẕmetler idüp „izzetle gönderdi. 

Çün Mûsâ Çelebi Sulṭân‟uñ Ġstanbul‟dan Rûm-ili‟ne teveccühin iĢitdi. Rûm-

ili‟nüñ kendüye tâbi„ olan „asker-i muẓafferin cem„ kılup Sulṭân‟ı Ġncügiz‟de karĢuladı. 

Sulṭân Mûsâ‟nuñ geldüginden ḫażret-i Sulṭân gāyetde Ģâd ü ḫandân oldı. Bir ṣaḥrâda 

konup iki ṭarafdan karavul çıkup talî„a-i sipâh olmaġa. Ġttifâḳen karavullar bulıĢup ceng 

ü cidâl idicek nuṣret-i iḳbâl Sulṭân‟a yüz ṭutup Mûsâ Beg karavulı münhezim olup 

ordularına gelicek, ḫalk „akablarınca Sulṭân‟ı geldi ṣanup ṣınup kaçayazdılar. Ṣoñra 

bildiler ki gelen karavul imiĢ mukarrer oldılar. 

Ġrtesi seḥerden alaylar dizilüp ṣafflar düzülüp
666

 „alemler Ģukkaları çözilüp 

cânibeynden mukābeleye mukāteleye iḳdâm-ı tâmm
667

 itdiler. Dilâverler hünerler 

gösterüp mübârezetde hiç kuṣûr komadılar. E&nâ-yı cengde Miḫal-oġlı
668

 Meḥemmed 

Beg, Mûsâ Çelebi‟ye didi ki: “LeĢker-i cerrârdan birez yararın
669

 baña koĢuñ, varup 

                                                 
662

 „izz-i bisâṭ-bûsla mübtehic ü mesrûr oldı L1 : - L2 

663
 “İyi şanslar (bahtlar) yan yana geldiği zaman iyi (işler) umulur ve ahval güzel olur.” 

664
 âdemleri ellerinde mukarrer idi L1 : âdemlerinde idi L2 

665
 ikrâm u  iḥtirâm ile L1 : - L2 

666
 düzülüp L1 : düzüldi L2 

667
 iḳdâm-ı tâmm L1 : iḳdâm L2 

668
 Miḫal-oġlı L2 : Miḫalic-oġlı L1  

669
 birez yararın L1 : birezin L2 
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leĢkerüñ bir cânibinden ṭokınayum, ümîddür ki manṣûr u muẓaffer olavuz”. Çün Mûsâ 

Çelebi bu cür‟et [L1 70b] ü celâdet
670

 gördi, “„Alâmet-i sa„âdetdür” diyü icâzet virdi. Ol 

daḫı leĢkerden kendüyle müttefiḳ olan begleri yoldaĢluk bahânesiyle yanına alup ceng 

ider gibi oldı. Varup Sulṭân‟a iṭâ„at idüp sancak dibinde ṭurdılar. Bâkī leĢker anı görüp 

çâr u nâ-çâr „azm-i firâr idüp bî-iḫtiyâr kaçdılar. Atludan kimesne kalmadı. Mûsâ Çelebi 

anı görüp kaçmak isteyicek yedi biñ yeñiçeri var idi. Mûsâ Çelebi‟yi ortaya alup 

kaçmaġa komayup ceng itdiler. Çün Sulṭân gördi ki leĢker-i ḫaṣm maġlûb u menkûb
671

 

oldı. Sulṭân‟uñ ḫalkı kova gitdiler, hemân yanında bir iki yüz kadar dilâver kaldı. 

Sulṭân‟ı tehevvür-i ẕâtî ve Ģecâ„at-ı cibillî ḥarekete getürüp ol iki yüz atluya kaṣd itdi ki 

Mûsâ Beg‟i ṭuta. Alayına at ṣaldı. Mûsâ Beg yeñiçeri içinde idi “bire komañ” didi. 

Sulṭân‟ı oka ṭutdılar kendüyi bir iki yirde zaḫm-dâr idüp, atını helâk itdiler. Def„î yidek 

degiĢdi. Gördi bunlaruñla cengle baĢa çıkamaz, ayak altında kalur, kaṣd itdi ki yine 

leĢkerine yetiĢe, yolun kesdiler. Żarûrî dönüp birkaç âdemle kaçup Ġstanbul‟a „avdet 

eyledi.  

     Beyt 

            “Ve leyse‟l-firârü‟l-yevme „ârun „ala‟l-fetâ 

   İẕâ „arafte min-hü‟ş-şecâ„ate fî‟l-emsi”
672

 

Tekrâr [L1 71a] tekvur Anaṭolı cânibine
673

 geçürdi. Pes andan
674

 Burusa 

cânibine „aṭf-ı „inân eyledi. ġehr ḫalkı iĢidüp kemâl-i ikrâm u iḥtirâm ile
675

 istiḳbâl idüp 

getürdiler. Yine serîr-i salṭanatı müĢerref eyledi. Ammâ Sulṭân‟uñ ḫalkından Mûsâ 

Çelebi‟nüñ ḫalkını kova gidenler dönüp esîrler ile Sulṭân‟a gelicek, gördiler ki Sulṭân 

bâd-ı vezân gibi vezân olup âb-ı revân gibi revân olmıĢ. Sulṭân gürîzân olıcak ek&er 

ṭutulan esîrler, esîr idenleri esîr ü ḥakīr eylediler
676

. Ammâ Mûsâ Çelebi katle icâzet 

virmedi. Hemân buldukların ṣoyup „uryân eylediler. Esîr olan beglere in„âm u iḥsânlar 

idüp iltiyâmlar iderlerdi. “Ġsteyen ṭursun istemeyen gitsün” diyü icâzet virdi. Gerçi 
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 bu cür‟et ü celâdet L1 : bunda cür‟et L2 

671
 u menkûb L1 : - L2 

672
 “Bugün delikanlıya kaçmak ayıp değildir eğer dün onun cesur olduğunu biliyorsan.” 

673
 Tekrâr tekvur Anaṭolı cânibine L1 : tekvur Anaṭolı‟ya L2 

674
 Pes andan L2 : - L1 

675
 kemâl-i ikrâm u iḥtirâm ile L1 : - L2 

676
 Sulṭân gürîzân olıcak ek&er ṭutulan esîrler, esîr idenleri esîr ü ḥakīr eylediler L1 : Sulṭân gidicek ek&er 

ṭutulan esîrler furṣat bulup, kendüleri esîr idenleri ṭutup esîr itdiler L2 
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cümlesinüñ meyl-i ṭabî„isi Sulṭân‟a idi ammâ vehminden kalmak ṣûretin gösterüp bir bir 

yine Sulṭân‟a vardılar. 

Çün sâbıkā muḫâlefet ü mu„âdât eyledi. Daḫı ṣoñra telâḥuk-ı fütûḥât-ı sulṭânî ve 

te„ânuk-ı tevfîkāt-ı Sübhânî görüp teẕellül ü taḫaĢĢu„ ile tażarru„ [u] istiĢfâ„ itmiĢ idi. Ol 

ecilden sulṭân-ı kerîmü‟l-aḫlâḳ Ģâmilü‟l-eĢfâḳ muvâḫada vü mükâfât itmeyüp „afva 

aġmâż itmiĢidi
677

. Çün gördi ki zamâne Sulṭân‟a müsâ„ade itmeyüp fî‟l-cümle devletine 

nokṣân geldi. Ve Karaman-oġlı daḫı
678

 silk-i mutâva„at u mutâba„atdan çıkup muṭî„ u 

bende-i fermân [L1 71b] iken „adâvet idüp enṣâr u a„vânın cem„ kılup ḫazîne-i sîne-i 

pür-kînesinde olan mevâdd-ı fitne vü fesâd ol leĢker-i ẓâlim-nihâda ıẓhâr eyledi. „Ġnâd 

idüp „ibâde-i „ibâda belki „âmme-i müslimîne ẓulmler idüp fesâdlar eyledi
679

. Def„î 

Aydın-ili‟ni alup Ayaṣuluk Ḥiṣârı‟n ḥiṣâr idüp, ġalebe vü istîlâsın görüp, ol vilâyetüñ 

ḫalkı isti„ânet içün ḥażret-i salṭanat-penâha berîd gönderdiler. Çün resûl vuṣûl buldı.  

Sulṭân cân u dilden incinüp
680

 mâdde-i ġażab u kahramân ġaleyân idüp „isyân u 

ṭuġyânına bî-ḥużûr olup
681

 leĢker-i muẓaffer [ü] manṣûrı
682

 cem„ kılup kaṣd itdi ki ol 

maġrûrı makhûr ide. 

Eṭrâfda olan sipâh, dergâh-ı „âlem-penâhına
683

 gelüp yüz sürdiler ammâ Ya„kūb 

Beg gelmedi, ihmâl gösterdi, fikr-i me‟âl idüp zîrâ Engüri serḥadd-i memleket idi. 

Karaman-oġlı mebâdâ nehb ü gāret idüp, ḫasâretden
684

 memlekete ziyân gele diyü 

ḥâlini i„lâm eyledi. Ammâ bu „özr-i ma„kūl Sulṭân yanında makbûl
685

 olmadı. Emre 

teḫallüfe ve ḥükme muḫâlefete
686

 gāyet incindi. Bu nâ-hemvârlukdan „adem-i iṭâ„at 

añlayup gāyet nihâyetde bî-ḥużûr oldı. Hemân yanında olan leĢker-i ẓafer-peyker ile 

Ġzmir‟e revân oldı. Ġzmir-oġlı iĢidüp iḫtiyâr-ı firâr idüp kal„asına girüp ḫuffâĢ, âftâb-ı 

                                                 
677

 Daḫı ṣoñra telâḥuk-ı fütûḥât-ı sulṭânî….. „afva aġmâż itmiĢidi L1 : - L2 

678
 Ve Karaman-oġlı daḫı L2 : - L1 
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 silk-i mutâva„at u mutâba„atdan….. fesâdlar eyledi L1 : mutâba„atdan çıkup, „ubbâda belki „âmme-i 

müslîmine ẓulmler idüp fesâdlar eyledi L2 
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 ġalebe vü istîlâsın….. Sulṭân cân u dilden incinüp L1 : Sulṭân‟a bu ḫaber geldükde cân u dilden incinüp 

L2 

681
 „isyân u ṭuġyânına bî-ḥużûr olup L1 : - L2 

682
 manṣûrı L1 : - L2 

683
 dergâh-ı „âlem-penâhına L1 : - L2 

684
 ḫasâretden L1 : - L2 

685
 „özr-i ma„kūl Sulṭân yanında makbûl L1 : „özr Sulṭân‟a makbûl L2 

686
 Emre teḫallüfe ve ḥükme muḫâlefete L1 : - L2 
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[L1 72a] tâb-nâka ve mûr, Ģîr-i ḫıĢm-nâka mukāvemet mümkin midür
687

? Sulṭân daḫı 

cemî„-i memleketin aldı, ḥıfẓ eyledi. Żarûrî a„yân u erkân vesîlesiyle
688

 yine Sulṭân‟dan 

„afv [u] iḥsân recâ eyledi. Maġfûr olup dergâh-ı „âlem-penâha yüz sürüp teĢrîf ü „inâyet 

ve teslîm-i eyâlet idüp yine memleketin virdi
689

. Ammâ ıṣmarladı ki sikke vü ḫuṭbe 

elkāb-ı hümâyûn-ı sulṭânla müĢerref [ü] mu„azzez ola. 

Sulṭân, Ġzmir‟de iken Ya„kūb Beg daḫı gelüp âsitâne-i sa„âdete yüz sürdi. Ammâ 

tevakkufın ta„allül [ü] ihmâle ḥaml idüp siyâset itmege iḳdâm eyledi. Ammâ ümerâ-yı 

kirâm câyiz görmedi, zîrâ Engüri Ya„kūb Beg‟üñ oġlı elinde idi. “Mebâdâ ḥiṣâr elden 

gide” didiler. Bu każıyye te‟ḫîr olındı. Andan Aydın-ili‟ni ve Ṣaruḫan-ili‟ni ṭolaĢup 

Burusa‟ya geldi. Andan Engüri‟ye müteveccih oldı. Engüri‟ye varıcak Sulṭân, tenhâ 

Ya„kūb Beg‟i getürüp ḫiṭâb-ı pür-„itâb ile ta„zîr idüp evżâ„ın taġyîr eyledi. “Münâfıkāne 

ḥarekâtuñdan ötüri ḥâṣılı seni katl itmek lâzım oldı” didi. Ya„kūb Beg: “Fermân 

sulṭânuñ semi„nâ ve eṭa„nâ
690

 emre muṭî„ ü münkādem” didi.  

         Beyt 

   “Ḫâh salâ-yı ḫavf deh ḫâh beşâret-i emân 

     Her çe bûd murâd-ı tû hest murâd-ı men hemân”
691

 

Ammâ hâĢâ ki Sulṭân, nâ-ḥakk [L1 72b] kan ide diyü, hemân yirinden kalkup iki 

elini çevürdi. “Dânâ-yı żamâyir benüm ṣıdk [u] iḥlâṣuma ḫabîrdür ey sulṭân-ı serîr” 

didi. Sulṭân, Balta-oġlu‟na Ģöyle fermân itdi ki selâsil ü aġlâl ile mukayyed idüp 

Tokat‟da  Bedevî-çardak‟da
692

 ḥabs ide. Varup emri yirine getürdi. Sulṭân daḫı göçüp 

devletle Tokat‟a vardı. Anda birkaç gün olup Amâsiyye‟ye vardı. Bir zamân anda ṭurup 

yine leĢker-i bî-pâyân
693

 cem„ kılup Rûm-ili‟ne geçüp yine mukābele olup mukātele 

eylediler. Sa„âdet müsâ„adet idüp, devlet furṣat virüp
694

, baḫt yârî kılmadı, maġlûb olup 

                                                 
687

 ḫuffâĢ, âftâb-ı tâb-nâka ve mûr, Ģîr-i ḫıĢm-nâka mukāvemet mümkin midür L1 : - L2 

688
 a„yân u erkân vesîlesiyle L1 : - L2 

689
 Maġfûr olup dergâh-ı „âlem-penâha….. memleketin virdi L1 : ve maġfûr oldı ve yine memleketin virdi 

L2 

690
  İşittik ve itaat ettik, (Kur‟an‟ın muhtelif ayetlerinde geçmektedir); L2‟de  sem‟an ve ṭâ‟aten Ģeklinde 

yazılmıĢtır. 
691

 “İster korkunun haberini ver ister güvenin müjdesini, ne olursa olsun benim arzum senin muradındır.” 
692

 selâsil ü aġlâl ile mukayyed idüp Tokat‟da  Bedevî-çardak‟da L1 : bend idüp Tokat‟da varup L2 

693
 leĢker-i bî-pâyân L1 : leĢker L2 

694
 Sa„âdet müsâ„adet idüp, devlet furṣat virüp L1 : yine L2 
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yine Burusa‟ya mürâca„at eyledi. Bu def„a cemî„-i eṭrâfda olan a„vân u enṣârın cem„ 

kılup kayınatası Ẕülkadir-oġlı‟na elçi gönderüp iltiyâm eyledi. “Vakt-i mu„âżadat [u] 

avân-ı müsâ„adetdür luṭf idüp bize muvâfakat idüp „asker-i ẓafer-e&er mu„âvenete 

oġıllaruñı sipâhîlerüñle irsâl idesin” didi. Elçi-yi „iẓâm u ḳirâm telaḳḳî-yi iḳbâl ile 

istiḳbâl eyledi.  Mektûbına cevâb virüp
695

: “Ben de bende-i fermân-ı sulṭân-ı cihânem 

inĢâa‟llâh vakt-i ḫiẕmetde makdûrumuz ṣarf idevüz” diyüp didi ki: 

       Beyt  

             “Be-ṣıdk u irâdet kemer-besteem 

    Be-emr ü işâret naẓar-besteem”
696

 

[L1 73a] Çün Sulṭân a„vân u enṣârın cem„ kıldı “feizâ a„zamet fetevekkelü 

„alâ‟llâh”
697

 diyüp Rûm‟dan Engüri‟ye geldi. Bir ṣahrâ-yı vesî„ ü fesîḥde cebe gördi. 

Gördi ki leĢker-i muẓafferüñ ḥadd-ı ḥaṣrı yok, furṣat u nuṣret
698

 Allah‟dan diyüp esbâb-ı 

ceng müheyyâ vü müretteb
699

 idüp kâr-zâra âheng itdi.  

Ġttifâḳ ol e&nâda ḫaber geldi, “Ẕülkadir-oġlı cemî„-i „askeriyle geliyorur” diyü. 

Sulṭân, Ģâdân olup erkân u a„yân ta„ẓîm-i kudûma takdîm-i rüsûm idüp merâsim-i 

iḥtirâm ve levâzım-ı a„ẓâm u iḳrâm ihtimâm-ı tâmmile yirine getürüp iclâl ile istiḳbâl 

idüp kondurdılar
700

. 

Pes meclis-i ibtihâc u meserret ve mecma„-ı mecâliset-i mülâkāt tena„umât-ı 

müĢteheyât Ģöyle müretteb itdiler; bezm, hemîn ḫuld-ı berîn oldı. “Ekelehâ dâyim”
701

 

ṣadâsı der ü dîvârdan gelüp a„yân u erkân varup „izzet [ü] iḳrâmla meclise getürdiler. 

Sulṭân, kemâl-i ta„ẓîm ü tekrîmde nokṣân komadı. Oturup ḫulûṣ-niyyet muṣâḥabet ü 

müvâneset idüp câm-ı cihân-nümâ gibi kesb-i ṣafâ idüp bâde-i ḥamrâ gibi ġıll ü ġıĢĢdan 

pâk u muṣaffâ oldı. Bisâṭ-ı inbisâṭ u irtibâṭ ve ihtimâm-ı iltiyâm u intiẓâm tamâm 

                                                 
695

 Elçi-yi „iẓâm u ḳirâm telaḳḳî-yi iḳbâl ile istiḳbâl eyledi.  Mektûbına cevâb virüp L1 : elçiyi istiḳbâl 

idüp mektûbına cevâb yazup L2 

696
 “Arzu ve istekle hazır, emir ve işaretinizi beklemekteyim.”  

697
 “Bir kere de karar verip azmettin mi artık Allah‟a tevekkül et.” (Kur‟an, 3/159) 

698
 furṣat u nuṣret L1 : nuṣret ü furṣat L2 

699
 vü müretteb L1 : - L2 

700
 erkân u a„yân….. idüp kondurdılar L1 : ikrâm ü iḥtirâm ile getürüp kondurdılar L2 

701
 “Onu daima yesin.” 
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kemâline yetiĢdi. Ni„metde bir derecede ke&ret var idi ki yiyene minnet [L1 73b] 

cemâ„at-i Ẕülkadir‟e ni„mete beẕl idüp Ģerbet-i selsebîli sebîl eylediler
702

.  

Andan Ẕülkadir-oġlu‟na ve oġullarına ĢemĢîr ü kemer tâc-ı zer, zer-beft
703

 

ḫil„atler virdi. Ve cemî„-i beglerine teĢrîfât-ı ḫusrevâne ve melbûsât-ı pâdiĢâhâne „atâ 

itdükden ṣoñra baĢdan ayak giydügin ve bindügin ve meclisde olan sîm ü zer ẓurûf [u] 

evânî  Ẕülkadir-oġlı‟na iḥsân idüp, leĢkerin elṭâf-ı mev„ûd in„âm-ı mevcûd ile ḫoĢ-dil ü 

ḫoĢnûd eyledi
704

. 

Çün meclis-i mu„âĢeret tamâm oldı. MüĢâverete mübâĢeret eyledi, eyitdi: “Niçe 

müddetdür ki bu dârü‟l-ġuzâtda ġazâ vü cihâd aṣlâ yâd olmaz oldı. Ma„a-hâẕâ kadîmden 

Ģîme-i kerîme-i âbâ ü ecdâdumuzdur. Fitne vü fesâd ke&retinden kaldı. Ammâ eger 

salṭanat u celâl istiḳlâl bula, niyyet-i ṣâdık „azm-i muvâfık ile gâh u bî-gâh ġazâya 

iḳdâm-ı tâmm idüp rıżâ-yı Ḫâlık‟ı ve mukteżâ-yı ḫalâyıkı gāyet ri„âyet iderdüm ve dîn-i 

Ġslâm istiẓhârına a„lâ-yı i„lâm-ı aḥkâm-ı melikü‟l-„allâmı sâbitü‟l-iḳdâm idüp ref„-i 

ẓulâm-ı küfr ü esâme ve istîṣâl-i küffâr-ı liyâma ihtimâm idüp, kendüme âsâyiĢ ü ḫâb, 

ḥarâm iderdüm” didi
705

. Cemî„isi Allah müyesser ide diyü du„âlar eylediler. 

Birkaç günden ṣoñra enṣâr [u] a„vân ile
706

 Sulṭân, Engüri semtine „aṭf-ı „inân 

eyledi. Bir iki gün [L1 74a] anda ṭurup Burusa‟ya geldiler. Andan daḫı göçüp
707

 

Kosṭanṭiniyye‟ye müteveccih oldılar. Varup deryâ kenârında leĢker-i ummân-Ģânla 

kondılar “meracel baḥreyni yeltekıyân”
708

 oldı. Ḥâkim-i Ġstanbul vuṣûl-ı râyât-ı fetḥ-

âyât görüp leĢkerüñ ke&retin vefretin göricek gāyet feraḥ olup kalbinden teraḥ gitdi. Bu 

beĢâret ni„met-i ġayr-ı müterakkıb bilüp envâ„ ni„metler ve żiyâfetler gönderdi
709

. Def„î 

eglendürmeyüp Rûm-ili‟ne geçürüp anda daḫı mihmândârluklar ve yârluklar idüp Ģarâb-

                                                 
702

 Pes meclis-i ibtihâc u meserret….. Ģerbet-i selsebîli sebîl eylediler L1 : - L2 

703
 tâc-ı zer, zer-beft L1 : - L2 

704
 leĢkerin elṭâf-ı mev„ûd in„âm-ı mevcûd ile ḫoĢ-dil ü ḫoĢnûd eyledi L1 : - L2 

705
 Çün meclis-i mu„âĢeret tamâm….. ḥarâm iderdüm” didi L1 : Andan müĢâvereye Ģürû„ idüp nice 

sözden ṣoñra e[yi]tdi ki: “Bu fitne vü fesâd sebebden bunca zamândur ġazâdan kalduk. Allah bu fitneyi 

ortadan def„ itse ben de ecdâdum gibi ġazâ idüp, rıżâ-yı Ḫâlık‟ı yirine getürürdüm” didi L2 

706
 ṣoñra enṣâr [u] a„vân ile L1 : - L2 

707
 göçüp L1 : gidüp L2 

708
 “İki denizi birbirine karışmaları üzere salıverdi.” (Kur‟an 55/19) 

709
 Bu beĢâret ni„met-i….. żiyâfetler gönderdi L1 : envâ„ ni„metler gönderüp L2  
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ı ergûvânile ḫumm-ı âsmânî mâl-â-mâl eyledi
710

. Mûsâ Çelebi‟den Ģikâyetler idüp 

eyledügi te„addîlerden ḥikâyet eyledi. Sulṭân daḫı incinüp kendü Ģikâyetlerinden ḥikâyet 

eyleyüp didi ki: 

          Beyt 

            “Ve iḥvânün ḥasibnâhüm durû„an 

    Feṣûrû ẕâke lâkinne li‟l-e„âdî 

    Ḥasibnâhüm sihâmen ṣâyibâtin 

    Fekânûhâ velâkin fî-fu‟âdî”
711

 

Çün Sulṭân, tekvura eṣnâf-ı elṭâfla envâ„-ı nevâziĢ [ü] merḥamet gösterdi. Ol 

daḥı i„lâm-ı iḫlâṣ u maḥabbet ve inhâ-yı meveddet idüp kabûl-i ṭavk-ı „ubûdiyyet [ü] 

rukkıyyet idüp
712

 ḥiṣârına mâ-melekiyle pîĢ-keĢ eyledi. Didi ki: “Emr-i sulṭân nedür? 

Ben daḫı sipâhim ile hiẕmete mürâfakat u muvâfakat
713

 ideyüm mi? Yoksa bunda kalan 

esbâb ve gemileri muḥâfaẓa kılayum mı? didi. “Maṣlaḥat neyse tek emr olsun 

mülâzemet [ü] müdâvemet
714

 cân üstine, tek Sulṭân‟uñ ḫiẕmetine yarayalum” didi. 

Sulṭân gitmege icâzet virmedi. Ammâ oġlun sipâhîsiyle ḫiẕmetde mülâzemete gönderdi. 

Çün Ġstanbul‟dan göçüp Ġncügiz‟e kondılar. Miḫal-oġlı Meḥemmed Beg, ki 

Mûsâ Çelebi‟nüñ beglerbegisiydi, oġlı BahĢi Beg‟i nezâketle mukaddemâ göndermiĢ 

idi
715

. Mukaddemât-ı iḫlâṣ ve mu„addât-ı iḫtiṣâṣ eyleyüp mu„âhede itmiĢ ki ḥîn-i 

mukābelede ve vakt-i muḥâṣemede gelüp bey„at ide ve Vize Ṣuyı‟na konıcak, Evrenüs 

Beg‟den âdem gelüp mülâyemet ü muvâfakat ḫaberiyle „ahd-nâme geldi ki içinde ba„żı 

meṣâliḥi müĢtemil mâcerâlar yazılmıĢ ki: “Mûsâ Çelebi‟yle Ģimdi mukābele [vü] 

mukātele câyiz degül. Aḥvâlin tecessüs iderek
716

 Laz-ili‟ne varup derbendi geçüp 

oturup, Barak Beg‟i ve PaĢa Yigid‟i ve Tırḫala begi Sinân Beg‟i âdem gönderüp iḥsân u 

peymânile kendüñüze rabṭ idesüz, leĢker-i muẓaffere mülhak olalar zîrâ bunlar bizümle 

                                                 
710

 Ģarâb-ı ergûvânile ḫumm-ı âsmânî mâl-â-mâl eyledi L1 : - L2 

711
 “Biz o kardeşleri zırh zannettik öyle de oldular, fakat düşmanlar için zırh oldular. Onları isabet eden 

oklar zannettik, öyle de oldular fakat bizim kalplerimize (isabet eden).” 
712

 Ol daḥı i„lâm-ı iḫlâs….. rukkıyyet idüp L1 : ol daḫı râżî olup L2 
713

 u muvâfakat L1 : - L2 

714
 müdâvemet L1 : - L2 

715
 mukaddemâ göndermiĢ idi L1 : mukaddem gönderdi L2 

716
 mukābele [vü] mukātele câyiz degül. Aḥvâlin tecessüs iderek L1 : mukātele câiz degüldür tecessüs 

idüp L2 
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müttefiḳler ve Sulṭân‟a bende-i ṣâdıklardur. Gelmege hemân mecâl gözedürler cenge 

bunlar gelince ihmâl eylemek gerek ki gün günden leĢkeriñüz müteferriḳü‟l-bâl 

mütezelzilü‟l-ḥâl ola. Siz de a„vân u enṣâr ziyâde oldukça [L1 75a] kâr-zâra iḳtidâr 

ziyâde olur
717

. Çün ḥîn-i iltiyâm-ı ṣaffeyn ve vakt-i iltiḥâm-ı ṭarafeyn
718

 ola, ben kulını 

sulṭân-ı kâm-yâb hemân rikâb-ı hümâyûnında
719

 bile” dimiĢ. Sulṭân perîĢân iken bu 

ḫaberden gül gibi Ģâd ü ḫândân oldı. Evrenüz Beg‟e peymân-nâmeler gönderüp 

sitâyiĢler eyledi. 

Andan Miḫal-oġlı‟nı serleĢker idinüp Edrene‟ye müteveccih oldı. Giderken nâ-

gâh bir miḳdâr sipâh görindi. Bildiler ki Mûsâ Beg‟üñ karavulı Kara Ḫalîl‟dür. Miḫal-

oġlı def‟î at ṣalup yetiĢüp ceng itdiler. Âḫıru‟l-emr Kara Ḫalîl karâr idemeyüp firâra 

müteveccih oldı
720

. LeĢkerlerine gelicek Mûsâ Beg yümn görmeyüp gāyet ġamîn
721

 

oldı. Sulṭân hemân karavul „akabınca
722

 karâr itmeyüp Edrene‟ye müteveccih oldı. 

Gelicek Ģehr ḫalkı leĢkeri görüp, ḥiṣâr-ı üstüvâruñ kapusın dîvâr idüp cemî„-i vażî„ ü 

Ģerîf istiḳbâl idüp du„â vü &enâ eyleyüp, “ḫaṣmla ber-ṭaraf oluñ devlet kimüñ ise 

ra„iyyet ü ḥiṣâr bî-minnet anuñdur” didiler. Sulṭân daḫı „özrlerin kabûl idüp ḫaṣmı 

ardınca
723

 revân oldı. 

Varup Zaġra Ovası‟na kondı. Mûsâ Beg tecessüs itdi, leĢkerin görüp iltiḥâma 

iḳdâm idemeyüp kûhistâna düĢüp mütezâḥim pîĢler içinde mütevâzi vü müteḥaṣṣın oldı. 

[L1 75b] Sulṭân daḫı müte„ârıż olmayup Laz-ili‟ne „aṭf-ı „inân eyledi
724

. Filibe‟ye gelüp 

Degirmen-deresi‟nde kondı. Birkaç gün anda olup göçüp Meriç kenârın ṣıyırdup 

Balkan‟ı geçüp Laz-ili‟ne müteveccih oldı. Mûsâ Çelebi derbendi baġlamaġa Ġzmir-oġlı 

Ḥamza Beg‟i ve PaĢa Yigid‟i iki biñ erle göndermiĢ idi, gelüp anda
725

 ẓâhir oldılar. 

Sulṭân daḫı Bâyezîd PaĢa‟yile Miḫal-oġlı‟na iki biñ âdem koĢup gönderdi. Cidâl ü kıtâl 

eylediler fetḥ ü nuṣret el virüp furṣat bulup Miḫal-oġlı Ġzmir-oġlu‟nı ṣıyup karavulı 

                                                 
717

 leĢkeriñüz müteferriḳü‟l-bâl mütezelzilü‟l-ḥâl ola. Siz de a„vân u enṣâr ziyâde oldukça kâr-zâra iḳtidâr 

ziyâde olur L1 : leĢkeriñüz ziyâde ola L2 

718
 ve vakt-i iltiḥâm-ı ṭarafeyn L1 : - L2 

719
 rikâb-ı hümâyûnında L1 : rikâbında L2 

720
 karâr idemeyüp firâra müteveccih oldı L1 : firâr idüp L2 

721
 ġamîn L1 : ġamm-gîn L2 

722
 „akabınca L1 : ardınca L2 

723
 ardınca L1 : „akabınca L2 

724
 iltiḥâma iḳdâm idemeyüp…..„atf-ı „inân eyledi L1 : - L2 

725
 gelüp anda L2 : - L1 
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baṣup kovdı, kimin kırup kimin esîr idüp Sulṭân‟a iletdi
726

. Mûsâ Çelebi bu ḫaberi 

iĢidüp gāyet melûl oldı. Anlar bu perîĢânlukda teferrukda
727

 iken derbendden furṣat 

bulup geçdiler. “Fevtü‟l-furṣati ġuṣṣatün”
728

 Ṣofya Ṣaḥrâsı‟nda kondılar. Birkaç gün 

anda ṭurup esbâb gördiler. Mûsâ Çelebi anda daḫı ne kadar ki maḥall-i furṣat gözetdiyse 

ruḫṣat bulmadı. 

Andan göçüp ġehr-köy‟e vardılar. Bir feżâ-yı dil-güĢâda konup âsâyiĢ itdiler. 

Anda PaĢa Yigit‟den ve Tırḫala begi Sinân Beg‟den ve Barak Beg‟den ḫaber geldi ki: 

“Biz Sulṭân‟uñ kullarıyuz cemî„ yaraġumuz ile müheyyâ vü müretteb müteraṣṣıd ü 

müterakkıb
729

 kanda emr olursa mülâkāta müĢtâkuz ḫâk-i pâya yüz sürelüm” diyü. [L1 

76a] Bu ḫaber gelicek vakt-i „aṣrdan hemân binüp revân olup yortup ol gice ṣabâha dek 

gidüp ġehr-köy Derbendi‟n geçüp
730

 ol derbendde daḫı furṣat bulamayup, bir külâhla 

bir kepenk giyüp ṣûrete girüp gelüp yine leĢkeri taḫmîn eyledi. Gözi yeñmedügi ecilden 

yine mukayyed olmadı. Andan Morova‟ya kondı. Anda Bâyezîd PaĢa‟yı Laz-oġlu‟nı 

da„vet maṣlaḥatına gönderdi.  

Ġttifâḳ anda Tırḫala begi Sinân Beg ve PaĢa Yigit ve Barak Beg üç biñ müsellaḥ 

u müretteb gömgök demürlü
731

 dilâverler ile geldiler. ġöyle ki her biri yüze yüz ve yüz 

yüze ve yüzi biñe
732

 varmakdan „acz çekmezler idi.  Gelüp Ģeref-i bûs-ı Sulṭân‟la 

müĢerref olup enẓâr-ı i„zâz ile sâyir beglerden mümtâz oldılar ve müte„âkıben Evrenüz 

Beg ki, cemî„-i ümerâ-yı „iẓâmdan müstesnâ ve müteberrik beg idi, Rûm-ili 

serdârlarıyla ve uc dilâverleriyle gelüp pây-bûs-ı Sulṭân‟la müĢerref ü muġtenem
733

 oldı. 

Evrenüz Beg geldügine Sulṭân‟a ziyâde ferḥân gelüp, istiḳlâlî sulṭân olacaġına i„tikād ü 

iṭmînân geldi. “Mâ-yeftehi‟llâhü li‟n-nâsi min-raḥmetin felâ mümsike lehâ”
734

. Ve Kör 

Tekvur-oġlı daḫı bisâṭ-bûsa anuñla bile gelüp ḫayli leĢker getürdi. Evrenüz Beg yanında 

kondı. Laz-oġlı daḫı ḫayli ḫalkla gelüp Sulṭân‟uñ [L1 76b] leĢkerine mülḥak oldı.  

                                                 
726

 kovdı, kimin kırup kimin esîr idüp Sulṭân‟a iletdi L1 : kimin esîr idüp kimin kırdı ve Sulṭân‟a iletdi L2 

727
 teferrukda L1 : - L2 

728
 “Fırsatı kaçırmak (insanın içinde kalan ukde gibi) sıkıntıdır.” 

729
 müteraṣṣıd ü müterakkıb L1 : - L2 

730
 dek gidüp ġehr-köy Derbendi‟n geçüp L1 : degin gidüp ġehr-köy Derbendi‟n geçüp kondılar L2 

731
 gömgök demürlü L1 : giyümlü L2 

732
 biri yüze yüz ve yüz yüze ve yüzi biñe L1 : biri yüze yüz ve yüzi biñe L2  

733
 ü muġtenem L1 : - L2 

734
 “Allah'ın, kullarına rahmet ve ihsanına dair lutfedeceği şeye mani olan bulunamaz.” (Kur‟an, 35/2) 

Bu ayet L2‟de yoktur. 
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El-ḥakk aḥlâḳ-ı kerîme-i sulṭânî silsile-i revâbıṭ ile kalblerin kendüye merbûṭ 

idüp cemî„isini selâsil-i maḥabbet ü meveddetle mukayyed itdi
735

. Ḥażret-i Sulṭân daḥı 

kâfir ü müslimân dimeyüp cemî„ ṭavâyife in„âm u iḥsân idüp „ahd ü peymânlar eyledi. 

Râżî vü marżî oldılar
736

. “El-insânü „abîdü‟l-iḥsân”
737

. 

Andan leĢker-i cerrâr
738

 çeküp varup Yellü-dere‟ye kondılar andan kalkup 

KurĢunlu‟ya kondı, andan Vulk-ili‟ne kadem baṣdı. Vulk-oġlu gelüp zemîn-bûsla 

mu„azzez oldı. Ḫâk-i pâyına mâ-melekin memleketiyle î&âr ü ni&âr eyledi. Andan 

kalkup Kös-ova‟da uġraĢ yirinde kondılar. Andan daḫı göçüp Kör Tekvur-ili‟ne 

kondılar. Ol menzilde Ġzmir-oġlı Ḥamza Beg daḫı
739

 beĢ yüz atluyla gelüp Ģeref-i dest-

bûsla müĢerref olup, “Mûsâ Beg yanında beglerden kimesne kalmadı, bulıĢmak gerek” 

diyü taḥrîk eyledi. Sulṭân daḫı „inân-ı teveccühi Mûsâ Çelebi cânibine müteveccih idüp 

Ofca-bolı ṣavbına ma„ṭûfü‟l-„inân oldı. Andan „Alâaddîn-oġlı Ṣaḥrâsı‟na nüzûl idicek 

eṭrâfdan nüzl [ü] ni„metler gelüp cemî„ memleket ḫalkı müteveccih oldılar. Andan 

Çamurlu‟ya geldiler, anda konup bir iki gün oṭurak oldılar. Mûsâ Beg daḫı gelüp 

Ġḥtimân Ovası‟nda kondı. [L1 77a] Beglerinden Ģübhesi olduġı ecilden vehminden 

Savucı-oġlı‟nı ve Tamacı ki muḥibb [ü] muḫliṣ
740

 begleridi vehminden ḥabs eyledi. Anı 

göricek sâyir begler daḫı karâr idemeyüp firârı iḫtiyâr eylediler. Kaçup bir bir Sulṭân‟a 

geldiler.  

          Beyt  

             “Sipâhî der-âsûdegi ḫoş be-dâr 

    Ki der-ḥâletî saḫtî âyed be-kâr”
741

  

Yanında yedi biñ yeñiçeriyle birez Tatar‟dan ġayru kimesne kalmadı. Sulṭân 

andan kalkup Çamurlu‟nuñ ortasında kondı. Ġki gün tevakkuf eyledi. Mûsâ Çelebi daḫı 

gördi ki ṭurdukca yanında kimesne kalmadı, bulıĢmak żarûrî oldı. LeĢkerine istimâlet 

                                                 
735

 El-ḥakk aḥlâḳ-ı kerîme-i sulṭânî….. mukayyed itdi L1 : - L2 

736
 Râżî vü marżî oldılar L1 : - L2 

737
 “Kişi iyiliğin kölesidir.” Bu Arapça ibare L2‟de yoktur. 

738
 leĢker-i cerrâr L1 : leĢker L2 

739
 daḫı L1 : - L2 

740
 muḫliṣ L1 : - L2 

741
 “Savaş zamanında ordunun yanında olmasını istersen barış zamanında gönüllerini hoş tut.” 
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idüp menâṣıb-ı münâsible mâl ü mülkler mu„âhede eyledi. LeĢker-i cerrâr
742

 piyâde vü 

süvâr kâr-zâra ḥâżır olup âheste âheste „adûya tehevvür ile teveccüh eyledi. Sulṭân daḫı 

teveccühin görüp “Yâ Mûsâ! Eturîdu en taktulenî kemâ katelte nefsen bil-ems”
743

 

diyüp
744

 süvâr olup hemân deryâ-yı bî-pâyân ile revân oldı. Çün ebṭâl [ü] kuttâl
745

 ceng 

ü cidâle iḳdâm idüp ṣufûfa iltiyâm virdiler. Ġltihâb-ı süyûf u sinân kâr-zârda ṭûfân-ı nârı 

müĢ„ir oldı.  Çün iltikā-yı fi‟eteyn ve tekābül-i ṣaffeyn vâkı„ oldı. Mûsâ Çelebi 

cânibinden pîĢ-destlügi tîr-misâl [L1 77b] Mugāl yigitleri idüp mübârezetde müsâra„at 

itdiler
746

. Mûsâ Çelebi piyâde vü süvâra “komañ” diyü kâr-zâra taḥrîż ü taḥrîṣ eyledi.  

          Beyt  

            “Gürzhâ der-maġzhâ kerde makar hemçün  ḫored 

   Tîzhâ der-sînehâ hemçün revân geşte revân 

   Ḥalka-i bende-i ecel der-pây-ı cebbârân rikâb 

   Rişte-i dâm-ı fenâ der-dest-i kahhârân „inân”
747

 

Anı görüp Sulṭân daḫı tîġ-ı bürrân „uryân idüp Ģîr-i jiyân gibi kendüyi düĢmene 

urdı. Ṭarafeynden bir vechile ceng itdiler ki gözlerine „âlem teng oldı. Mûsâ Çelebi 

tehevvür idüp Tatar içinden çıkup Türkman leĢkerine at ṣaldı. Anlaruñla ceng iderken 

Bâyezîd PaĢa anı görüp bildi. Engüri sipâhîlerine “makṣûd olan budur komañ” diyince 

ortaya aldılar, gördi ki, kendüyi ṭutarlar, hemân ṣıçradup gelüp kul içine girdi. Piyâdeler 

daḫı ceng ü cidâl ile pây-mâl olup mużṭaribü‟l-ḥâl olmıĢlar idi, kaṣd itdiler ki Mûsâ 

Çelebi‟yi ṭutalar. Ṭuyup anlara
748

, “sizi Allah‟a ıṣmarladum” diyüp atın ṣıçradup kaçdı. 

Kaçarken Çamurlu adlu bir yirde çeltik arġına uġrayup atı baṭaġa batdı “ve ḫarra Mûsâ 

ṣa„ikâ”
749

 atdan ayrıldı. Yine ata binince Bâyezîd PaĢa ve Miḫal-oġlı ve Barak Beg 

berḳ-reftâr esbleriyle
750

 yetiĢdiler, gördiler balçıġa  [L1 78a] düĢmiĢ ḫor u zâr def„î 

                                                 
742

 menâṣıb-ı münâsible mâl ü mülkler mu„âhede eyledi. LeĢker-i cerrâr L1 : - L2 

743
 “Ey Musa! Dün bir cana kıydığın gibi bana da mı kıymak istiyorsun.” (Kur‟an, 28/19). Bu ayet L2‟de 

yoktur. 
744

 diyüp L1 : - L2 

745
 ebṭâl [ü] kuttâl L1 : - L2 

746
 ṣufûfa iltiyâm virdiler. Ġltihâb-ı süyûf….. müsâra„at itdiler L1 : - L2 

747
 “Gürzler beyinde çamur gibi makam tuttu, kılıçlar sinelerden nehir gibi akıp gitti. Ecel bağının 

halkasının üzengisi zorbaların ayağındadır, fena tuzağının iplerinin dizginleri zâlimlerin elindedir.” 
748

 anlara L1 : - L2 

749
 “Musa da baygın düştü.” (Kur‟an,7/143) 

750
 berḳ-reftâr esbleriyle L2 : berḳ-reftârlarıyla L1 
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üzerine varup
751

 giriftâr eylediler. 

          Beyt  

             “Zamâne çü „âciz nevâzî koned  

    Be-tünd-i ezdehâ mûr bâzî koned”
752

 

 Sulṭân‟a ḫaber olındı. Palta-oġlu‟nı gönderdi. Gelüp anı daḫı Mîr Süleymân 

silkine maḫrûṭ eyledi
753

.  

             “Cihân pehlivân ez-cihân raḫt bord 

    Cihân-dâşten dîgerî-râ sipord”
754

 

 Meyyitin sulṭâna getürdiler göricek rikkatler idüp aġladı. Burusa‟ya gönderdi
755

. 

          Beyt  

             “Mene ber-cihân dil ki bî-gâne est 

    Çü muṭrib be-her rûz der-hâne est 

    Ne lâyık buved „aşk bâ-dilîrî 

    Ki her bâmdâdeş şeved şoherî”
756

 

Mûsâ Beg Rûm-ili‟nde iki yıl ve yedi ay ve yigirmi gün pâdiĢâh oldı. Hicretüñ 

sekiz yüz on altıncı yılında dâr-ı fenâdan
757

 sarây-ı bekāya rıḥlet idüp memleketde 

Sulṭân, istiḳlâlî sulṭân oldı. “Yemḥu‟llâhü mâ-yeşâu ve yü&bitü mâ-yürîdü”
758

. 

 

 

                                                 
751

 def„î üzerine varup L2 : - L1 

752
 “Zaman acizi desteklerse ejderhanın hızıyla karınca dalga geçer.” 

753
 anı daḫı Mîr Süleymân silkine maḫrûṭ eyledi L1 : anı daḫı fermân-ı sulṭânî üzere kemân ile ol gül-âsâ 

ḫâk-ı helâka rû-nihâde olup Mîr Süleymân silkine maḫrûṭ eyledi L2 

754
 “Cihan pehlivanı dünyadan gittiğinde, cihan onun yerine geçecek başkasına sahiptir.” 

755
 Burusa‟ya gönderdi L1 : andan mehâm-ı techîzi itmâm olup, Bursa‟ya cedd-i a„lâ-yı Ģehîd ḫuld-âĢiyân 

gāzî-yi Ḫudâvendigâr ve „alâ rivâyeten Murâd Ḫan bir rivâyetde cedd-i a„lâ-yı „illiyyîn-mekân Sulṭân 

Orḫân mezârı civârında karâr içün Bursa‟ya irsâl olındı fî sene 817 L2 

756
 “Gönül verme dünyaya çünkü o kaygısızdır, çalgıcı gibi her gün başka bir evdedir. O sevgili (dünya) 

aşka layık değil, ki her sabah başka bir yar ile olur.” 
757

 Hicretüñ sekiz yüz on altıncı yılında dâr-ı fenâdan L1 : andan L2 

758
 “Allah dilediğini siler dilediğini de sabit bırakır.” (Kur‟an, Rad 39) Bu ayet L2‟de yoktur. 
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Fetḥ-i livâ-yı Kasṭamonı ve Canik ve ceng-i „Osmâniyân be-Karamaniyân ve 

sebeb-i inhizâm-ı Karamaniyân
759

 

“El-ḥubbü yütevâra&ü ve‟l-buġżu yütevâra&ü”
760

. Çün muṭṭali„-i tebâĢîr-i ṣubḥ-ı 

sa„âdetden bir ṣâḥib-i [L1 78b] devletüñ âftâb-ı devlet ṭâli„ ola. Zerre-i ser-geĢte-vâr 

a„dâ, bî-karâr olur
761

. Ḥażret-i sulṭân-ı „âlî-Ģân
762

 daḫı Rûm-ili‟nde münâza„aya 

muḫâṣamaya meĢgūl iken memâlik-i Anaṭolı fi‟l-cümle muḥâfaẓadan mu„aṭṭal olmıĢıdı. 

Karaman-oġlı müfsîd ṭabî„at-ı cibillî mukteżâsınca ki neslen be-nesl bütün ümmehâta 

muttaṣıl olduklarınca muttaṣıl-ı silsile-i „adâvetleri müteselsil ü müteżâ„if oldı. Ṭabî„at-ı 

ḥâsidleri vü
763

 cibilliyet-i fâsidleri mehdden laḥde varınca iḳtizâ-yı nifâḳ eyledi. Ġttifâḳ 

sulṭân-ı „âlî-Ģân Mûsâ Beg‟le cidâl ü kıtâle meĢgūl iken ḥâli nâ-ma„lûm idi. Karaman-

oġlı Meḥemmed Beg meyĢûm [u] maẓlûmlara ẓulm ü te„addîler idüp mülk-i Âl-i 

„O&mân‟a
764

 hücûm eyledi. Seferi-ḥiṣâr‟a gelüp birkaç gün anda ṭurup andan kalkup 

yaka yıka gāret ü ḫasâret iderek Burusa‟ya geldi. 

           Beyt  

             “Çü pîşe tehî kerded ez-nerre-şîr 

    Şaġal ender âyed be-bîşe dilîr”
765

 

Ol e&nâda Ḥâcı „Ġvaż PaĢa vüzerâ-i i„ẓâmdan idi, Burusa muḥâfażasına kalmıĢ 

idi. Bu mâcerâ-yı cür‟et iĢidüp cemî„ Ģehr ḫalkın da„vet idüp Ģöyle naṣîḫat itdi ki: “Her 

kiĢi azuk kaydın görüp kal„aya gire kudret olmayanlar kühûfda i„tikâf idüp pây-mâl 

olmakdan ḫalâṣ olalar. [L1 79a] ġehr ḫalkı azuk tedârükin idüp
766

 malın menâlin 

„avratın oġlanın ḥiṣâra koyup esbâb-ı cidâl ü kıtâl ber-kemâl müretteb ü
767

 müheyyâ 

eylediler. Karaman-oġlı bed-„ahd kej-peymân Ģehre gelicek emân virmeyüp âteĢ-i 

sûzânla vîrân eyledi. Ammâ ḥiṣâr-ı üstüvâra çendân ki sa„y-ı bî-pâyân
768

 eylediyse bir 

                                                 
759

 BaĢlık L2‟de Rezm-i Sulṭân bâ-Karamaniyân ve kiĢver-güĢâ-yı ân Ģeklindedir. 
760

 “Sevgi de nefret de miras bırakılır.” 
761

 El-ḥubbü yütevâra&ü….. bî-karâr olur L1 : - L2 

762
 Ḥażret-i sulṭân-ı „âlî-Ģân L1 : Ġskender-i zamân ḫażret-i sulṭân-ı „âlî-Ģân L2 

763
 Ṭabî„at-ı ḥâsidleri vü L1 : - L2 

764
 mülk-i Âl-i „O&mân‟a L1 : mülk-i „O&mân‟a L2 

765
 “Önderlik arslandan boş kaldığında çakal ormana kahraman gibi gelir.”  

766
 azuk tedârükin idüp L1 : azuk görüp L2 

767
 ü kıtâl ber-kemâl müretteb ü L1 : - L2 

768
 ḥiṣâr-ı üstüvâra çendân ki sa„y-ı bî-pâyân L1 : ḥiṣâra nekadar sa„y eyledi ise L2 
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taĢın almaġa imkân olmadı. „Âciz ü ḥayrân olup, “„âkıbet çâre vü dermân âb-ı 

revânların bunlaruñ
769

 kesmekdür” diyüp Bıñar-baĢı‟nda bir göl var idi andan ṣulanurlar 

idi. Kesüp dereye akıtmaga kaṣd idüp, lakımcılar bulup lakıma mübâĢeret itdügi gibi 

ḥiṣârdan bir miḳdâr kâr-zâra yarar serdârlar ile çıkup ṣarf-ı iḳtidâr eyleyüp lakımcılara 

kılıc koyup kırdılar. 

          Beyt   

    Kırar anları şöyle ehl-i ḥiṣâr 

    Kaçup kurtulanı daḫı zaḫm-dâr 

Karaman-oġlı hemân ki bu każıyyeyi gördi ḥiṣârdan çâr u nâ-çâr ye‟s eyledi. 

Ammâ üstinden gitmeyüp otuz bir gün ceng oldı. Gâh bî-gâh furṣat buldukca „Ġvaż PaĢa 

Ģehrden çıkup Karamanîlerden ḫayli âdem helâk iderdi. Ṭutdukların Karaman-oġlu‟na 

karĢu nîme nîme idüp beden beden aṣardı. Karaman-oġlı daḫı gördi ki almaġa çâre yok 

ḫud„aya iltizâm idüp [L1 79b] idüp Ģâm iricek orduda müte„addid odlar yakdurup gücile 

kendü „askerinden bir miḳdâr âdem gönderdi ki „irtesi ṭabl ü nekkāre çala çala geleler. 

Bu tedbîr-i ḫâyib ṣâyib ṣanup „askerinüñ ek&erin göndericek „Ġvaż PaĢa daḫı ḫaber-dâr 

olup serdârları yaraġa koyup müsellaḥ u müretteb  olup Kapulıca kapusın açup çıkup 

orduyı tenhâ bulup baṣup yaġma vü târâc eylediler. 

          Beyt 

    Yirinde rây-ı rûşen bir çeri sîr 

    Hemîn birkaç kırar şemşîr ile tîr
770

 

Ellerine mübâlaġa esbâb girüp çok âdem esîr eylediler. Anlar gelince yine ḥiṣâra 

girüp kapuyı dîvâr eylediler. „Ġvaż PaĢa birkaç yirde mecrûḫ oldı ammâ gerçi zaḫm-dâr 

idi. Velî ġayret ü ḥamiyyet idüp „adûya ḥayret ü zucret
771

 göstermedi. Ġttifâḳ ol e&nâda 

Mûsâ Çelebi‟nüñ meyyiti geldi. Karaman-oġlı‟nuñ cân baĢına ṣıçrayup fî‟l-ḥâl 

Kabluca‟ya varup meyyiti açdırup gördi bildi, ol gice … ḫalka göçüñ diyü emr itdi. 

Göçdiler ammâ il gün ḫalkı cemî‟ gececek derbendlerin münsedd itmiĢler idi
772

. Ẓarûrî 

olup baĢ kurtarmaġa Kirmast yolına gitdi. ġehrde sipâhîler mütefaṭṭın olıcak yaraġ ve 

                                                 
769

 bunlaruñ L2 : - L1 

770
 Beyit L2‟de yoktur. 

771
 ü zucret L1 : - L2 

772
 itmiĢler idi L1 : eylediler L2 
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yaṣaġla çıkup kovup kırup ḫayli âdem ü esbâb alıkodılar. Karaman-oġlu‟nı [L1 80a] 

taḫfîf idüp envâ„ dürlü istihzâlar idüp hey urup hakāretler ile kaçurdılar. 

          Beyt    

    Eliyle itdügin kendüvüz ne âr 

    İdemez tîġ-ı tîz ü zaḫm-ı ḫancer
773

 

Ġsti„câl ile kaçarken Ḫırman Ṭanası dirler bir müseḫḫarası var imiĢ, gāyet 

muleḥḥam kiĢiymiĢ, tek ü pûydan bî-ḥużûr olup ölüp giderken eyitmiĢ: “Devletlü 

sulṭânum! „O&mânlu‟nuñ meyyitinden böyle kaçıcak dirisini göricek nice idersin” didi. 

Bu ta„rîż ü melâmet melâlet arasında gāyetde te„sîr idüp nihâyetde incindi. “El-hakk 

mürrun”
774

 bu ġazabla ol bî-çâreyi def„-i berdâr eyledi. Ammâ il gün ḫalkı ardına 

düĢmiĢler idi. Ḫayli âdemin helâk itdiler. Ordusı yaġma olduġından ġayru żarûrî kaçup 

Ḥamid-ili‟nden geçüp biñ belâyile baĢın ḫalâṣ itdi.  

          Beyt 

             “Bâ-velî-ni„met er bîrûn âyî 

    Ger sipihr-i tû ser-nigûn âyî”
775

 

Bu mâcerâ hicretüñ sekiz yüz on altısında
776

 vâkı„ oldı. Emîr Süleymân‟uñ 

Sulṭân Muṣṭafâ nâm bir oġlı ki Mîr Süleymân civâr-ı raḥmâna mütevâṣıl olmazdan 

evvel Kosṭanṭin tekvurınuñ yanında Ġstanbul‟da emânet komıĢ idi
777

. Sulṭân‟la tekvuruñ 

mâbeynlerinde muṣâdakat u muṣâfât olıcak yanından gidermiĢ idi.  Żarûrî ol daḫı 

Eflak‟a müteveccih olur. Ammâ Kirman
778

 Ovası‟nuñ [L1 80b] akıncıları ṭovıcaları 

oġlanuñ yanına gelüp kayurmayup cem„iyyet idüp ḫayli ke&ret oldı. “Furṣat 

ġanîmetdür” diyüp alup Yanbolı‟ya geldiler. Bu każıyye Sulṭân Meḥemmed
779

 sem„-i 

Ģerîfine iriĢecek yanında bulınan kapu ḫalkıyla göçüp Yanbolı‟ya müteveccih oldı.  

 

                                                 
773

 Beyit L2‟de yoktur. 
774

 “Gerçek acıdır.” Bu Arapça ibare L2‟de yoktur. 
775

 “Eğer nimet verene nankörlük edersen, senin talihin de altüst olur.” 
776

 sekiz yüz on altısında L1 : sene 817 L2 

777
 Emîr Süleymân‟uñ….. komıĢ idi L2 : Ammâ Emîr Süleymân civâr-ı raḥmâna mütevâṣıl olmazdan 

evvel oġlı tekvur yanında Ġstanbul‟da emânet idi L1 

778
 L2‟de “Karnı Ovası” okunacak Ģekilde yazılmıĢtır. 

779
 Sulṭân Meḥemmed L2 : Sulṭan L1  
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          Beyt 

             “Çü bâlâ ber-âred giyâhî bülend 

    Sehî-server bâşed ez-vey gezend”
780

 

Çün râyât-ı hümâyun ü nuṣret-âyât-ı sulṭânî ol ṣaḥrâları âftâb-ı cihân-tâb gibi 

nûrânî eyledi. Ol cem„ olan derindî akıncılar bî-tâb olup ḫuffâĢ-vâr târ u mâr olup baĢ 

kurtarmak ardınca oldılar. Yaluñuz kalıcak Derzi-baĢı Zaġanos dirler bir lalası var idi, 

gördi ki bâ„i&-i fitne vü bâdî-yi fesâd oldı, niẓâm-ı „âleme iḥtilâl gelmesün diyü fî‟l-ḥâl 

mecâl virmeyüp nezâketle ṭutup Sulṭân‟a getürdiler. Ol ġażabla dil-ḫârḫâr sebeb olup ol 

gül-i nevrestenüñ çeĢm-i Ģehlâsın nergis-i a„mâ gibi nâ-bînâ eylediler
781

.  

           Beyt  

               “„İnân-ı tevsen-i devlet bülend ez-an dârend 

       Ki dest-i bî-ser ü pâyân be-an „inân ne-resed”
782

 

Andan Burusa‟ya gönderüp „akabınca devletle serîr-i sa„âdete müteveccih 

oldılar. Varıcak [L1 81a] Mîr Süleymân‟uñ Burusa‟da bir kızı var idi. Mübâlaġa cihâz 

idüp bir sancak begine virdi. Ve ol oġlına Geyve vilâyetinde Ak-ḥiṣâr eyâletin oturak 

virdi. Gâh bî-gâh Burusa‟ya getürüp naẓar-ı „âṭıfetle naẓar idüp iḥsânlar idüp yine 

tîmârına gönderür idi. 

Çün serîr-i salṭanatda sürûr ile birkaç gün ḥużûr eyledi. Karaman-oġlı‟nuñ 

sâbıkā itdügi ḥareketden kalbinde fütûr-ı „adâvet var idi. Cem„iyyet-i leĢker-i muẓaffere 

mübâĢeret eyledi. Def„î Ġsfendiyâr‟a elçi gönderüp leĢker-i cerrâra isti„ânete âdem ṭaleb 

eyledi. Ol daḫı oġlı Kāsım Beg‟i ḫayli sipâhîyle pâdiĢâh hiẓmetine gönderdi. Andan 

Germiyan-oġlı‟na âdem gönderüp ol cânibe teveccühin i„lâm idüp: “LeĢker-i ẓafer-e&ere 

azuk tedârükin kılup mâlâ-büddî(?) müheyyâ idesin” diyüp, “bu maṣlaḥatda müsâhale 

olınmaya ki meveddet, „adâvete mübeddil olmaya” dimiĢ ve “hem leĢkerüñle Sulṭân, 

Seyyid-gāzî‟de ordu-yı hümâyûnuma mülḥâk olasın” diyü buyurmıĢ. Ol daḫı emr-i 

felek-iḳtidâr mûcibince cemî„ żarûriyyâtı iḥżâr eylemiĢ, me‟mûr olduġı yirde 

mülâzemete gelüp yüz süreydi. 

                                                 
780

 “Bir bitki haddinden fazla uzadığı zaman servi ağaçları ondan zarar görür.” 
781

 Bu dipnottan 87b‟ye kadar olan kısım L2‟de yoktur.  
782

 “Devletin yönetimine niteliksiz kişilerin ulaşamaması onun yüceliğini gösterir mahiyettedir.” 
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Hicretüñ sekiz yüz on yedisinde [L1 81b] leĢker-i bî-pâyân ve deryâ-Ģânla 

kalkup Ak-Ģehr‟e çıkdı. Def„î Ak-Ģehr‟i ve Yeñi-Ģehr‟i ve Seydi-Ģehr‟in ve Aklık-

hisâr‟ın ve Sa„îd-ili‟n feth idüp Konya‟ya müteveccih oldı. Karaman-oġlı mükāvemet 

idemeyüp ḥiṣâra girdi varup muḥâṣara eyledi. Ġttifâḳ ol e&nâda ziyâde yaġmurlar olup 

bir derecede yaġalır oldı ki deprenmege iḳtidâr kalmadı. Tevâlî-yi emṭârdan nâ-gâh bir 

seyl-i serî„ü‟l-ahdâr sür„atle gelüp orduyı târ u mâr eyledi. LeĢkere ḫayli ziyân oldı. 

Karaman-oġlı bu ḥâli görüp leĢker-i Sulṭân karâr idemeyecegin bilüp Ģâdân oldı. Andan 

tażarru„a istiĢfâ„a iḳdâm eyleyüp iltiyâm gösterüp günâhına i„tizâr eyleyüp istiġfâr 

eyledi. Çâr u nâ-çâr sulṭân-ı kâm-kâr günâhın „afv idüp „özrin kabûl eyledi. 

Andan göçüp devlet ü sa„âdetle hicretüñ sekiz yüz on sekizinde varup 

Kasṭamonı ve Canik‟i fetḥ itdi. Ol ḥînde Karaman-oġlı yine ıẓhâr-ı „isyân u ṭuġyân idüp 

yine „adâvetin âĢikâre eyledi. Sulṭân daḫı leĢkeri ḥâżır idi hemân yine dönüp Karaman‟a 

müteveccih oldı. Varup Karaman-oġlı‟yla Konya [L1 82a] Ṣaḥrâsı‟nda bulıĢup ceng 

itdiler. 

          Beyt  

             “Hemî ḫâk bâ-ḫûn ber âmîḫtend 

    Be-nîze ferâvân-ı ser âvîḫtend”
783

 

Karaman-oġlu‟nı ṣıyup kendüyi oġlı Muṣṭafâ Beg‟le esîr idüp ḫor u ḥakīr ḥażret-

i ḫilâfet-penâha getürdiler, yine kemâl-i mürüvvetinden helâk itmeyüp günâhın „afv 

idüp âzâd eyledi. Ḫil„atler virüp iḥsânlar eyledi. Ve Seydi-Ģehr‟ini ve … ve Kır-Ģehr‟in 

ve Yeñi-Ģehr‟i ve Seferi-ḥiṣâr‟ı ve Cemâze Ḥiṣârı‟nı ve Nigde‟yi virmeyince ṣulḥ 

itmediler dirler.  

Vâkı„a-i ġeyḫ Bedreddîn Kā∂ı-i Simav ve ba„żı każâyâ ki der-an târîḫ vâkı„ Ģod 

    Şeh olan ide çünki dâyim cihâd 

    İder Ḫakk‟ı râżı vü ḫalkını şâd 

    Ganîmet gelüp mülk ma„mûr olur 

    Sipâhî ġanâyimle mesrûr olur 

 

                                                 
783

 “Toprağı kana buladılar.  süngülere de başları asdılar” 
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    Çü ma„mûr ola mülk-i leşker ġanî 

    Olur pâdişâhuñ ṭolu maḫzeni  

Çün hicretüñ sekiz yüz on ṭokuzında oldı, ḥażret-i sulṭân-ı kâm-rân Ungurus‟a 

ġazâya „azm idüp ferâvân leĢker cem„ eyledi. Ḥattâ Karaman-oġlı leĢker gönderüp 

Ġsfendiyâr-oġlı daḫı oġlı Kāsım Beg‟i kapusı [L1 82b] ḫalkıyla gönderdi. Ve eṭrâfda 

olan ṣanâdîd ü ḥükkâm daḫı mümkin oldukça iḥżâr-ı esbâb itmege ihtimâm idüp 

makdûrları miḳdârlarınca leĢkerler iḥżâr idüp istiẓhâra iḳdâm-ı tâmm itdiler. LeĢker 

müretteb ü müheyyâ olıcak devlet ü sa„âdetle Ṭuna‟yı geçüp kenârında Yir-gök Ḥiṣârı 

gibi ḥiṣâr-ı üstüvâr yapdı. 

          Beyt 

             “Ne bâmeş-râ gezend ez-ebr ü ḫurşîd  

    Ne bûmeş-râ nehîb ez-bâd u bârân”
784

 

Ve hem Sakcı‟yı ve Yeñisala ma„berlerin ma„mûr eyledi. Andan Ungurus 

vilâyetine akın virdi. Her cânibden akıncılar varup vurup yakup yıkup mübâlaġa 

meblaġlar ele girüp bî-ḥisâb esbâbla manṣûr u mesrûr oldılar. Anı görüp Eflak 

voyvodası ḫarâcla oġlını elçisiyle âsitâne-i sa„âdete irsâl eyledi. Andan kalkup kal„a-i 

Sürne vardılar anı daḫı fetḥ idüp küffârı zebûn idüp ḥâllerin diger-gûn eylediler. Żarûrî 

Ungurus daḫı Boluca Beg oġlanlarından birkaçın rehn idüp muṣâlaha eyledi. Ayruk 

„adâvete mecâl-i iḥtimâl kalmadı. 

Ammâ sene-i meẕkûrda vâkı„ olan ḥavâdis-i gûyene budur ki nâ-gâh pâdiĢâh 

Ģikârda atdan düĢdi ammâ Yezdân, ḥâfıẓ oldı bir „użvına ziyân u âzâr iriĢmedi. Andan 

dönüp [L1 83a] dârü‟s-salṭanat Edrene‟ye geldi. Ve hem hicretüñ sekiz yüz yigirmi 

birinde diyâr-ı Rûm‟da ziyâde zelzeleler olup çok ma„mûrlar maġmûr oldı.  

Ve hicretüñ sekiz yüz yigirmi ikisinde yine Rûm‟da ba„zı fitne vü fesâd olup 

mûcib-i fetret ü bâ„is-i mihnet oldı. Cümlesinden biri bu ki Kara-koyunlu Kara Yûsuf  

Âderbaycan‟dan diyâr-ı Ermen‟e gelüp  Erzincan‟ı fetḥ idüp Pîr „Ömer‟i anda naṣb 

eyledi. Andan Pîr „Ömer Kara-ḥiṣâr‟a ṭama„ idüp muḥâṣara eyledi. Ḥâkimi Melek 

Aḥmed-oġlı Ḥasan Beg isti„ânata istimdâda Sulṭân‟a âdem gönderdi. Ve Ḥasan Beg bin 

Alp Arslan, Cüneyd Beg‟i katl idüp Canik‟i aldı. Ve Ṣamṣun‟ı ve Bavra‟yı alup Alp-

                                                 
784

 “Ne damına güneş ve bulut çarpar, ne yurduna rüzgar ve yağmurdan korku var.” 
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oġlı Ḫıżır Beg‟i anda naṣb itdi. Ġttifâḳ ol ḥînde Kara Yûsuf vefât idüp oġlı Ġskender 

Mîrzâ yirine pâdiĢâh oldı ve Timür-oġlı ġâhruh üstine hücûm idüp ol daḫı kaçup Rûm‟a 

geldi. Sulṭân daḫı bunlaruñ memleketine mażarratları yetiĢmesün diyü Ungurus‟a ġazâ 

itse gerek idi. Terk idüp Burusa‟ya geldi. 

Ammâ Kāsım Beg ġazâdan dönicek Kasṭamonı‟ya gitmeyüp âsitâne-i sa„âdetde 

kaldı. Sulṭân daḫı Ġsfendiyâr‟a elçi gönderdi. [L1 83b] “Kāsım Beg benüm kâtumda 

kaldı manṣıb virdüm sen daḫı Tosya‟yı ve Kangırı‟yı ve Kal„acuġ‟ı ve Kasṭamonı‟yı ve 

Bakır-küresi‟ni elbette viresin” diyü emr eyledi. Ġsfendiyâr daḫı gördi ki diyârınuñ 

ma„nîdârını Ģehriyâr-ı kâm-kâr Kāsım Beg‟e ta„yîn eylemiĢ. Emre muḥâlefet daḫı 

müĢkil. Żarûrî Vâ„iẓ Meḥemmed dirler bir âdemîsi var idi, teberrükât u tuḥâf ile 

Bâyezîd PaĢa‟ya gönderüp tażarru„ itdi ki Bakır-küre‟siyle Ṣamṣun‟ı almayalar, zîrâ 

dirligi anlardan idi. Tażarru„ını ḫuẕâvendigâr daḫı kabul idüp Ilgāz Ṭaġı‟nı ḥadd ta„yîn 

itdiler. Andan devlet ü sa„âdetle göçüp Amâsiyye‟ye sâye-i hümâyûnıla müĢerref 

eyledi. 

Ġttifâḳ ḥażret-i Sulṭan‟uñ Rûm‟a geldüginden Kâfir-Ṣamṣun‟ında olan kâfirler 

vehm idüp Ṣamṣun‟ı yakup yıkup gemiye girüp kaçdılar. Bu ḫaber mesâmi„-i „aliyyeye 

iriĢicek Rûm beglerbegisi Biçer-oġlı Ḥamza Beg‟i żabt itmege gönderdi. Varup göricek 

ḫaber gönderüp didi ki: “Kâfir-Ṣamṣun‟ı teshîri Müslimân-Ṣamṣun‟ı tesḫîrine 

mukaddeme imiĢ. Hemân lâzım-bîni iḳdâm [u] itmâm olınsa âsân”. Çün bu ḫaberi 

Sulṭân iĢitdi ârâm itmeyüp leĢker-i Behrâm-intikām ile göçüp Ṣamṣun‟a müteveccih 

oldı. Merzivan‟a gelicek Ġsfendiyâr-oġlı Ḫıżır Beg iĢidüp mukāvemete kudret [L1 84a] 

olmaduġını bilürdi. “„Adâvet, mûcib-i żillet ve bâ„i&-i inkırâż-ı devletdür” diyü çâr u nâ-

çâr kal„ayı iḫtiyârıyla virüp, varup dest-bûsla mu„azzez ü mükerrem olup, mekremet-i 

pâdiĢâhâne ve ḫil„at-i ḫusrevâneyle melḥûẓ u maḥẓûẓ oldı.  

          Beyt  

             “Çe ceng âverî bâ-kesî der-sitîz  

    Ki ez-û gürîzet buved yâ gürîz”
785

 

Andan icâzet alup babası Ġsfendiyâr‟uñ yanına vardı. KarındaĢı Kāsım Beg 

âsitâne-i sa„âdetde olduġıçün çün Sulṭân Meḥemmed Ṣamṣun‟ı fetḥ idüp Burusa‟ya 

                                                 
785

 “Eğer birisiyle savaşa girersen, sonunda ya kaçan olursun ya da kaçıran” 
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müteveccih oldı. Ġskelesin seyr iderken ol vilâyetde mübâlaġa Tatar evlerin gördi. 

Beglerin ṭaleb itdi eyitdiler: “Samaġar Tatar-oġlı dügin itdi anda gitdi” didiler. Ġncinüp 

Bâyezîd PaĢa‟ya, “memleketde bu kadar Tatar ola benümle ġazâya gelmeye ya ne 

maṣlaḥata yararlar. Rûm-ili‟ne sürüp memleketde müteferriḳ eyleñ” didi. Minnet-oġlı 

Meḥemmed Beg‟e emr olındı. Bunları sürüp KonuĢ‟a iletdi. Kendü daḫı anda mescid ü 

kârbân-sarây yapup „imâret eyleyüp temekkün itdi.  

Bir ḥâdise daḫı bu ki ittifâken ol e&nâda Simav kā∂ısı oġlınuñ bir ḫalîfesi var idi. 

Börklüce Muṣṭafa dirler [L1 84b] idi ki Mûsâ Beg‟e, ġeyḫ Bedreddîn kā∂ı-„asker iken 

ketḥüẕâsıydı. Mûsâ Beg müteveffâ olıcak Ģeyḫe Ġznik‟de oturak birkaç akçe itmiĢler idi. 

Börklüce Ģeyḫden ayrılup Kara-burun‟a varup Aydın-ili vilâyetinüñ ek&erin kendüye 

döndürüp da„vâ-yı vilâyet idüp ḫalkı mezheb-i ibâhete da„vet iderdi. Yanına müfsidler 

cem„ olup ḫayli ke&ret oldı. Üç biñ kadar yarar âdemi var idi. Bu mâcerâ[ya] sebeb oldı. 

Simav kā∂ısı oġlı Bedreddîn‟i memleketden kovdılar. Kasṭamonı‟ya vardı andan 

gemiye girüp Kefe‟ye geçüp Eflak‟a vardı. Sulṭân daḫı hemân Bâyezîd PaĢa‟yı birkaç 

biñ âdemle gönderüp Börklüce‟yle mukātele eylediler. Ḫayli ceng oldı. „Âkıbet cemî„-i 

tevâbi„ini kırup kendüyi pâre pâre eylediler.  

Ol e&nâda Ma„nisa‟da “Hû Kemâl” dirler bir mülḥid daḫı var idi. Aña daḫı ḫayli 

âdem müteveccih olmıĢıdı. Bâyezîd PaĢa varup anı daḫı ṭutup ṣalb itdi.  

Ol ḥînde Sulṭân Meḥemmed Selânik fetḥine müteveccih olmıĢıdı. ĠĢitdi ki Simav 

kā∂ısı oġlı Eflak‟dan geçüp Rûm-ili‟ne varup ḫayli Etrâk i∂lâl itmiĢ. Cem„iyyet-vâr 

devletle Siroz‟da oturup kapucıbaĢı Elvân Beg‟i iki yüz âdemle Zaġra‟ya gönderdi. [L1 

85a] Varup ṭutup Sulṭân‟a getürdi. Ol zamânda bakıyye-i „ulemâ-yı mu„teber 

Sa„adâddîn Ģâkirdi Mevlânâ Ḥaydar diyâr-ı Rûm‟a gelmiĢdi. Sulṭân katline andan istiftâ 

eyler ḥükm ider. Ḥattâ kendüden daḫı istifsâr idicek ol daḫı “ḥükm-i Ģer„, bu” dir. Def„î 

Siroz‟da bir dükkân öñünde ṣalb iderler. Ḥattâ ḥâliyâ mürîdlerini mürîdlerden Ģenâ„at-i 

ibâhet nakl iderler. Bu ḥâdise hicretüñ sekiz yüz ikisinde vâkı„ oldı dirler. 

Andan Sulṭân Meḥemmed sefer idüp yine Burusa‟ya gelüp anda bir „âlî „imâret 

binâ eyledi. Vakıflar ta„yîn eylemelü olıcak deñiz kenârında Ġstanbul‟a karîb yirde 

birkaç  ḥiṣârlar var idi ki tekvura müte„alliḳ geçerlerdi. Kaṣd itdi ki varup fetḥ idüp 

„imâretine vakf ide. LeĢker gönderdi varup evvel Gegbize‟den öte Herekde dirler daḫı 
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bunlar varmadan kaçup Ġstanbul‟a gitdi. Andan Eski-Gegbize‟ye vardılar. Birkaç gün 

ḥiṣâr itdiler ceng oldı. Âḫır yaġmayıla aldılar. Andan Ṭaruḥal üzerine vardılar anı daḫı 

„ahd ile aldılar. Andan Pendik‟e vardılar kâfir kaçmıĢ idi żabṭ eylediler. Andan varup 

Kartal‟ı aldılar bunları „imâretine vakf eyledi. Ve hem „imâret yanında [L1 85b] bir 

medrese yapdı ve Mekke-i Ģerrefehâ‟llâhü ve Medîne-i mukaddeseye vakıflar eyledi. Ve 

her cum„a fukarâya taṣaddukāt idüp evkātın ḫayrâta ṣarf iderdi.  

           Beyt  

             “Büzürgî k‟ez ü nâm-ı nîgû be-mând 

    Tevân goft bâ-ehl kû be-mând 

    Çü ḫoş zeyn-i cihân kûy-ı devlet rübûd 

    Ki der-bend-i âsâyiş-i ḫalk bûd”
786

 

Andan Edrene‟ye gelüp bir niçe müddet ġazâya meĢgūl olup anda daḫı bir câmi„ 

binâ itdi. „Âkıbet hicretüñ sekiz yüz yigirmi dördünci yıl beĢinci ayda mizâc münḥarif 

olup ecel-i âcili „acele idüp müddet-i „ömri munkarıż olmalu oldı. Bâyezîd PaĢa ve 

Ġbrâhîm PaĢa‟yı ve „Ġvaż PaĢa‟yı ḥalvetine da„vet idüp vakt-i rıḥlet karîb olup ża„f 

müstevlî olup kudret ü miknet kalmayup bî-ṭâkat olduġın i„lâm eyledi. Andan vaṣiyyet 

idüp ulu oġlı Sulṭân Murâd‟a salṭanat vedî„at idüp ḫalef-i ḫilâfet oldı. „Âkıbet bir niçe 

müddet zaḥmet çeküp dâr-ı fütûrdan sarây-ı sürûra rıḥlet eyledi. “Teġammedehü‟llâhü 

bi-ġufrânihi ve eskenehü fî-ferâdîsi cinânihi”
787

.  

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
786

 “O yüce kişi geride güzel bir nam bıraktı ki ondan kalan bu hatıralar ancak ehline söylenebilir. Ne 

hoş ki bu dünya, halkı refah içinde yaşayan devletin bir mahallesi oldu.” 
787

 “Allah onu mağfireti ile kuşatsın ve Firdevs cennetlerinde ikamet ettirsin.” 
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       [ II. MURAD DEVRĠ ] 

         [L1 86b]   Ḫuẕâyâ „aceb deşt-i ḥayretdeyem  

    Hidâyet refîḳ it ḍalâletdeyem 

    Çerâġ-ı dil ü cânı pür-nûr kıl 

    Teni ẓulmet-i cürmden dûr kıl 

    Çü destüñle oldı sirişte bu ḫâk 

    „İnâyet kıl ola ki çün rûḥ pâk 

    Eger her kalemde ola biñ zebân  

    Senüñ biñde bir luṭfuñ olmaz beyân 

    Ṭapuñ olmazısa baña reh-nümâ 

    Kim olsa gerek maksada pîşvâ  

    Degül Ka„be‟ye vaṣluñ iñende dûr 

    Naṣîb olmaz ammâ ki her çeşme nûr 

    Bu yoluñ olur düşmeni bî-girân 

    Bize luṭfuñ olmak gerek hem-„inân 

    Ben üftâdeyi nefs idüpdür esîr 

    Dirîġ olmazısañ eger dest-gîr 

    İder her kişi vaṣla gerçi heves 

    Bulamaz  velî degmesi dest-res 

    Ne bî-çâreyem ben fakīr ey Ġanî 

    Bu ḥâlile senden dileyem seni  

    Kaçan ni„met iḥsân idesin baña 

    Dilüm şükr gûy ile evvel saña 

    Bilürem günâhuma yokdur „aded 

    Velî luṭfuña daḫı olmaya ḥadd 

                 [L1 87a]   Taṣavvur olınsa günâhum olur 

    Velî luṭfuña kim nihâyet bulur 
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    Ḥelâle ḥisâb u ḥarâma „aẕâb  

    Ölürse kim ola ki vire cevâb 

    Baña eyle ol bâġ içinde mekân 

    Ki câr ola anda emîr-i cinân 

    Mehi evc-i şer„ ü güli bâ„-ı arş 

    Fürûzende şem„-i [şe]bistân-ı ferş 

    Teni maḥrem-i taḫt-ı eflâk olan 

    Başı ṣâḥib-i tâc-ı levlâk olan 

    İdüp ḫizmetin raġbetile melek 

    Kılur tâc na„leynin anuñ felek 

    Ṣalât âl ü aṣḥâbına her zamân 

    Ola ḥaşre dek bendeden armagan 

    Ḫuṣûṣâ mükerremleri çâr u yâr 

    Ki olmuş durur birisi Yâr-ı gār 

    Ṣadâkatda çün subḥ-ı ṣadîkdür 

    Dıraḫşande ḫurşîd-i taḥkîkdür 

    Tenini idüp tîr-i mâra hedef 

    Dilin der-i esrâra itdi ṣadef 

    İkincisi‟ Ömer‟dür ol ehl-i dâd 

    Cihân ḫalkın itdi ki „adlile şâd 

    Müsaḫḫar idüp ḫalkı bî-taḫt u tâc 

    Selâṭîn-i „âlemden aldı ḫarâc 

    Üçüncisi „O&mân ol ehl-i ḥayâ 

    Ki hem-râz idindi anı Muṣṭafâ  

    Odur nâẓım-ı vaḥy-ı ḥayy-ı kadîm  

    Ḥalîm ü „alîm ü selîm ü kerîm 

    İki kerre dâmâd idinüp resûl  

    Anı itdi aṣḥâb içinde kabûl 
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         [L1 87b]   İmâm-ı çehârüm velî Murtażâ 

    Yem-i „ilm-i Sübḥân u kân-ı seḫâ 

    Der-i kal„a-i Ḫayber‟üñ kāmi„i 

    Ṣafâ evcinüñ neyyir lâmi„i 

    Seḫâvetde ebr ü şecâ„atde berḳ 

    İder vehm tîġın görüp ġarb u şark 

    Çü dîn dârına oldı dördi cidâr 

    Gerek lâ-cerem dâra divâr-ı çâr 

    Ola râżı Ḥakk âl ü aṣḥâbdan 

    Daḫı cümle ümmetden aḥbâbdan 

    Behiştî imâm-ı firistâdegân  

    Şefâ„at-geri cümle üftâdegân 

    Ümîdüm bu ide şefâ„at saña  

    Çü meddâh kıldı seni Ḥakk aña 

Çün mukteżâ-yı sâbıka-yı irâdet istid„â-ı neĢâ-i sa„âdetle Ģöyle îcâb itdi ki bu … 

kerîme-i Âl-i „O&mân “ke&&erahümü‟llâhü te„âlâ ilâ-yevmi‟l-„adl ve‟l-iḥsân”
788

 her ân 

ve her zamân istiḫlâf-ı aḫlâfla müterettib ü müteselsil ola ve bu cer&ûme-i „aẓîm [ü] „âlî-

Ģân mütevâlî vü müte„âkıb ola ve
789

 âsitâne-i ḫânedânları yevmen-fe-yevmen „imâretle 

ma„mûr olup dâd ile âbâd ola. Zîrâ câmi„iyyet-i devlet ü dîn ile selâṭîn-i rûy-ı zemînden 

anlar güzîndür ve sa„âdet ü siyâdetleri istiḳrâr u istimrâr ile temkîn bulmıĢdur. 

“Vece„alekum mulûken veâtâkum mâ-lem yu‟ti eḥaden mine-l„âlemîn”
790

. Ṭabakātları 

ṭabakāt-ı sem[â]vât gibi derecâtla, mütefâvit eslâfından, [L1 88a] aḥlâf, kadren ve 

menzilen „âlî vü „âlî-Ģân olmıĢdur. “Verafe„a ba„żakum fevka ba„żin derecâtin”
791

 ve 

neyyirât-ı seb„a seyyerât-ı âsmânî gibi nevbetle her biri serîr-i gerdûn-niĢânı nûrânî 

kılup cihânı ẓulme-i ẓulmden ḫalâṣ iderler. Ḫuṣûṣâ iḳtiżâ-yı sünnet-i kadîm-i zamân ve 

mukteżâ-yı seyr-i sülûk-ı âsmân oldur ki, çün bu âftâb-ı ṣubḥ-ı iḳbâl „ârıżâ-i “kullü 

                                                 
788

 “Allahü teâlâ adalet ve ihsan gününde onların sayılarını çok eylesin.” 
789

 her ân ve her zamân….. müte„âkıb ola ve L1 : - L2 

790
 “Sizi hükümdarlar kılmıştı ve [diğer]  toplumlardan hiçbirine vermediğini size vermişti.” (Kur‟an, 

5/20) 
791

 “(Allah) kiminizi kiminize göre derecelerle yüceltti.” (Kur‟an, 6/165) 
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şeyin hâlikün illâ vecheh”
792

  sebebiyle zevâle iriĢüp, maġrib zemîne hübûṭ u intikāl 

eyleyüp irtiḥâl eylese yine maĢrık evc-i devletden sa„âdetle bir neyyir-i münîr maĢrık-ı 

serîr-i gerdûn-naẓîrden Ģâriḳ olup megārib u meĢâriḳ nûrıyla münevver olup sebeb-i 

niẓâm kâffe-i enâm olur
793

. 

Pes çün târîḫ-i meẕkûrda Sulṭân Meḥemmed-i Muḥammed-ḫıṣâl ṣalâ-yı da„vet-i 

mülk-i müte„âl ile bu ribâṭ-ı pür-ġurûrdan ḫalvetḫâne-i
794

 Rabbü‟l-ġafûra intikāl idüp 

ribâṭ-ı fütûrdan sarây-ı pür-sürûrı mesken idindi. Emâkin-i memâlik, ma„rûż-ı ḥudûs-ı 

ḥavâdis-i âfât olup mesâkin-i rub„-ı meskûn mehâlik ü maḫâfât oldı. Her düĢmen-i 

menkûb ve her müflis-i maġlûb serdâr ve ser-firâz olup fitne vü fesâda müteveccih oldı. 

Żarûrî birkaç gün umûr-ı salṭanat ve meṣâliḥ-i memleket [L1 88b] „âṭıl ü bâṭıl oldı. 

A„dâ-yı dîn ü devlet kaṣd-ı mülk ü millet idüp, fikr-i bâṭıl ü ẓann-ı fâsıd ile ıẓhâr-ı 

„adâvet eyledi
795

.  

Merḥûm maġfûr Sulṭân “„aleyhi‟r-raḥmetü ve‟l-ġufrân”
796

 müteveffâ olıcak 

çeĢm-i cihân-bîn gibi iki ferzend-i sa„âdet-mendi kaldı
797

 biri Sulṭân Murâd Ḫan ve biri 

Muṣṭafâ Çelebi. Erkân-ı devlet ve a„yân-ı memleket
798

 cem„iyyet idüp bu każıyye-i 

ḫilâfeti ve emr-i salṭanatı
799

 meĢveret itdiler. Mukteżâ-yı fıṭnat ve îcâb-ı vaṣıyyet 

mûcibince ḥażret-i Sulṭân Murâd‟a Rûm‟a Elvân Beg‟i gönderdiler ki isti„câl ile gele. 

Ve „Ġvaż PaĢa ve Ġbrâhîm PaĢa ittifâḳ idüp, pâdiĢâh, Ġzmir-oġlı‟nı tedbîre, Anaṭolı 

beglerbegisini gönderdi, yeñiçeri daḫı Gelibolı‟dan geçüp Biga‟da beglerbegine bulıĢup 

mu„âvenet itsünler, diyü ṣûret idüp kapu ḫalkın taḫfîf itmiĢler idi. Ammâ yine „âdetce 

her gün dîvân olup „azl ü naṣb, „akd ü ḥall mukarrer idi. Ḥattâ silâḥdârları pâdiĢâhı 

görmek murâd idinüp vüzerâya ġulüvv itdiler. Anlar daḫı yarın dîvâna çıksun görüñ 

didiler. Bir „Acem ṭabîb var idi, Sulṭân‟ı kapudan kürsiyle çıkarup kodı. Ardından 

çukadârı ṭutdı. Bir taṣnîf itdi ki meḥâsin-i Ģerîfin eliyle [L1 89a] ṣıgar gibi oldı. Irakdan 

nakĢını seçemeyüp bu telbîsle ḫalk aldanup emîn oldılar. Ve‟l-ḥâṣıl kırk bir gün bu 

                                                 
792

 “Ondan [Allah‟tan] başka her şey yok olacaktır.” (Kur‟an, 28/88) 
793

 Zîrâ câmi„iyyet-i devlet ü dîn ile….. sebeb-i niẓâm kâffe-i enâm olur L1 : - L2 

794
 bu ribâṭ-ı pür-ġurûrdan ḫalvetḫâne-i L1 : - L2 

795
 Emâkin-i memâlik, ma„rûż-ı ḥudûs-ı ḥavâdis-i âfât…..  ıẓhâr-ı „adâvet eyledi L1 : - L2 

796
 “Allah‟ın rahmeti ve bağışlaması üzerine olsun.” 

797
 ferzend-i sa„âdet-mendi kaldı L1 : ferzend-i sa„âdet-mendi kebîri ve üç ferzend-i ṣagîr kaldı L2 

798
 ve a„yân-ı memleket L1 : - L2 

799
 ve emr-i salṭanatı L1 : - L2 
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ḫud„ayla Sulṭân‟uñ fevtin iḫfâ itdiler. Müteveffâ olduġına kimesne mütefaṭṭın olmadı. 

Elvân Beg daḫı Sulṭân Murâd‟ı getürüp Burusa‟ya taḫta geçürdi. Der ü dîvâr-ı ḫâne-i 

cihândan bu ṣadâ geldi ki
800

: 

          Beyt  

            “Ne-mî mî-red be-nâm-ı nîk der-dünyâ şehinşâhî 

   Ki û-râ çün tû şehzâde penâh-ı ḫânedân bâşed 

   Eger çe memleket şod pîr der-dergâh-ı ecdâdet 

   Be-iḳbâl-i tû her sâ„at çü baḫt-ı nev-cüvân bâşed”
801

   

Ḥâdi&e-i Düzme Muṣṭafâ ve ba„żı vâkāyi„ ki der-an târîḫ Ģod
802

 

Çün ḥażret-i sulṭân-ı ṣâḥib-devlet ü sa„âdetle taḫt-ı ḫilâfete ve serîr-i salṭanata
803

 

cülûs itdi. Saḫâvet ü Ģecâ„at ve ḥamâset ü semâḥat gösterüp âftâb-ı cihân-tâb gibi iĢi 

ifâża-i ifżâl idüp ifâde-i kef-i deryâ-nevâl her zamân bârân-ı nîsân gibi gevher-feĢân 

oldı. Çün sulṭân-ı melik-nijâd, „adâlet-nihâd, mâḥî-yi küfr ü „inâd, ḥâmî-yi „iyâd u „ibâd, 

„âmir-i bilâd, muẓaffer-i „adl ü dâd
804

 Sulṭân Meḥemmed bin Sulṭân Murâd-ı râd 

ḥażretine „inâyet-i Rabbü‟l-„ibâd yetiĢüp memleket-i Rûm‟a sulṭân olup, ḫalk-ı cihân 

bende-i fermânı oldı. 

Eṭrâfda olan ḥussâd u e„âdî „adâvet-i „âdîlerin
805

 [L1 89b] ẓuhûra getürmege 

baĢladılar. Ḥattâ Selânik‟de bir kimesne ḫurûc idüp: “Ben Yıldırım Ḫan‟uñ gāyib olan 

oġlı Muṣṭafâ Çelebi‟yem” diyü da„vâ-yı nesl-i „O&mânî idüp ṭâlib-i taḫt-ı sulṭânî oldı. 

Verâseti da„vasınuñ ṣıdkına Kosṭanṭiniyye tekvuru tezvîr idüp Ģâhid-i zûr
806

 olup taṣdîḳ 

eyledi. „Alâyim-i karâyin nakl idüp sened idindi. Sâyir ṣanâdîd daḫı inandurdı. Andan 

ṣoñra anuñla meveddet ü maḥabbet da„vâsın idüp mürâsele idüp Ģöyle mu„âhede itdi ki, 

mümkin oldukca aña mu„âvenet eyleye. Ammâ ol daḫı pâdiĢâh olursa Gelibolı‟yı aña 

                                                 
800

 Der ü dîvâr-ı ḫâne-i cihândan bu ṣadâ geldi ki L1 : - L2 

801
 “Senin gibi hanedanın sığınağı şehzadesi olmasa, şahların dünyada iyi şanı kalmazdı. Eğer devlet 

ecdadının dergahında yaşlandıysa senin talihinle her saat bahtı yenilensin.” 
802

 BaĢlık L2‟de yoktur.  
803

 ṣâḥib-i devlet ü sa„âdetle taḫt-ı ḫilâfete ve serîr-i salṭanata L1 : sa„âdet devletile salṭanata cülûs itdi L2 

804
 Saḫâvet ü Ģecâ„at ve ḥamâset ü….. muẓaffer-i „adl ü dâd L1 : - L2 

805
 „adâvet-i „âdîlerin L1 : „adâvetlerin L2 

806
 Ģâhid-i zûr L1 : Ģâhid L2 
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vire. Tekvur pes bu mî&âḳla makām-ı muhâdene vü müdâhanede &âbit-i evvel-i iḳdâm
807

 

olup cemî„-i meṣâliḥinde iḳdâm-ı tâmm eyledi. Andan bu murâd-ı pür-fesâda takviyyet 

ü temĢiyyet idüp gemiler iḥżâr eyledi. Tâ ki Gelibolı Ma„beri‟n mesdûd ideler, Rûm-

ili‟ne kimsene geçmeye.  

Pes Muṣṭafâ ibtidâ-yı ḫurûcında Vardar Yeñicesi‟nde varup Evrenüz-oġları‟nı  

aldayup kendüye tâbi„ vü ṭâyı„
808

 kıldı. Anda Siroz‟a müteveccih oldı, geldügi gibi 

ḥiṣârı virdiler. Anda a„vân u enṣâr ziyâde olup
809

 Edrene‟ye müteveccih oldı. Ol daḫı 

fetḥ oldı. “Mâ-ḥaṣale kelâm”
810

 tamâm-ı Rûm-ili‟ni kendüye muṭî„ u münkād
811

 idüp 

ḫâṣṣ ü „âmmı râm eyledi. Andan Gelibolı‟ya gelüp [L1 90a] gemileri kenâra çeküp 

bekletdi. Ammâ Gelibolı‟yı ne kadar cidd ü cehd idüp istediyse virmediler. Zîrâ 

ġâhmelik, Gelibolı begiydi. “Ben pâdiĢâhuma „âṣî vü „âḳḳ
812

 olmazam, bir ehl-i tezvîr ü 

telbîs müzevver
813

  ucından” diyüp dâyimâ, “e-kefere ba„de îmânin em ittiḫâẕün ilâhün 

&ânin”
814

 dir idi. Gördi ki tesḫîri mümkin degül ol recâyı kaṭ„ kıldı. Cemî„ etrâfta olan 

ṭovıcaları yanına da„vet idüp ḫil„atler virdi. Vel-ḥâṣıl Rûm-ili‟nde olan ṭovıca vü 

sipâhîden yanına gelmedük âdem kalmadı. Az zamânuñ içinde iki biñ kadar leĢker gird 

ider
815

. Ġzmir-oġlı daḫı bunuñ tasalluṭın istîlâsın iĢidüp Anaṭolı‟dan geçüp yanına geldi. 

Ta„ẓîm ü tekrîm ile vezîr-i a„ẓam
816

 idindi ve daḫı Rûm-ili‟nde olan ümerâ-yı „iẓâmdan 

ve ḥükkâm-ı „âlî-makāmdan
817

 Ṭurḫan Beg ve Evrenüz Beg ve Gümlü-oġlı ki üçi daḫı 

uc begleri ve beglerüñ yegleri ve mübârizlerüñ bârîziydi aldayup
818

 gelüp mütâba„at 

idüp ḫizmetine mülâzemet eylediler. 

 

                                                 
807

 &âbit-i evvel-i iḳdâm L1 : &âbitü‟l-iḳdâm L2 

808
 vü ṭâyı„ L1 : - L2 

809
 a„vân u enṣâr ziyâde olup L1 : - L2 

810
 “Sözün özü.” 

811
 u münkād L1 : - L2 

812
 vü „âḳḳ L1 : - L2 

813
 ehl-i tezvîr ü telbîs müzevver L2 : ehl-i telbîs-i müzevver-i müzevvir L1   

814
 “İman ettikten sonra inkar mı etti yoksa ikinci bir ilah mı edindi?” 

815
 iki biñ kadar leĢker gird ider L1 : elli biñ kadar leĢker-i girdâr cem„ oldı L2 

816
 vezîr-i a„ẓam L1 : vezîr L2 

817
 ve ḥükkâm-ı „âlî-makāmdan L1 : - L2 

818
 uc begleri ve beglerüñ yegleri ve mübârizlerüñ bârîziydi aldayup L1 : ulu beglerdür aldanup L2 
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            Beyt  

      “„Avâmü‟n-nâs yek-ser hemçü dîvâned 

    Ḥakīkat hem ḫasîs ü hem şerîfend”
819

 

„Avâmü‟n-nâs dîv [ü] ḫannâs gibi vesvâsla biri birin i∂lâl idüp „avâkıb-ı umûruñ 

te‟emmülünde gāfil olur
820

. Çün Sulṭân Murâd-ı „âlî-nijâd „avâmuñ [L1 90b] ol 

müzevvir ü müfside kemâl-i inkıyâdların ve ḥüsn-i i„tikādların iĢitdi. Żarûrî mülk-i 

mevrû&ı Rûm-ili‟ne müteveccih oldı. Gerçi ki mec„ûluñ cirâġ-ı devleti, leme„ân-ı serâb 

ve tâb-ı ṣubḥ-ı kâzib gibi bî-tâb idi. Ammâ bu ca„lîle ca„lî yine kendüye ḫayli ṣûret 

virmiĢidi.  

                          Mısra„ 

    “Çerâġ kezb-râ ne-bûd furûî”
821

 

Çün ḥażret-i Sulṭân Murâd gördi ki fitne vü fesâd vardıkca ziyâde olup ḫalk-ı 

„âlem ḫaṣmına aldanup inkıyâd itdiler. A„yân-ı devleti ve erkân-ı salṭanatı cem„ kılup 

me&elâ, Bâyezîd PaĢa ve Ġbrâhîm PaĢa‟yı ve Ḥâcı „Ġvaż PaĢa‟yı ve Kara TimürṭaĢ-

oġullarından Oruc PaĢa‟yı ve Umur PaĢa‟yı ve „Ali PaĢa‟yı
822

, mec„ûlüñ maṣlaḥatın 

müĢâvere [vü] muṭâraha
823

 itdiler. Ḥâcı „Ġvaz PaĢa‟yıla Ġbrâhim PaĢa Ģöyle münâsib 

gördiler ki, Bâyezîd PaĢa‟yı mukābeleye Rûm-ili‟ne geçüreler. Zîrâ hem vezîr-i a„ẓam 

hem melikü‟l-ümerâ-yı sulṭân-ı mu„aẓẓam idi. Ve Rûm-ili‟nüñ ḫalkı ek&er kendü 

degmesidür. Ġhtimâl-vâr hemân geçmesiyle Rûm-ili‟nüñ ḫalkı teba„iyyet idüp mec„ûl-ı 

müzevviri yanına maḥbûs u menkûs
824

 getüreler. Ve illâ eger ceng ü cidâl lâzım gelürse 

mukātele ide didiler. Ammâ Oruc PaĢa karındaĢlarıyla bu tedbîr-i ḫâyibi “ṣayib degül” 

diyüp
825

 kabul itmeyüp didiler ki: “Ḥâliyâ ol kiĢiye [L1 91a] eger yalan eger gerçek 

ḫalk-ı „âlem-i Âl-i „O&mân i„tikād eylediler. Yanında bunca leĢkeri daḫı var. Aña 

                                                 
819

 “İnsanların hepsi divane gibidir, gerçekte hem alçak, hem şereflidir.” 
820

 „Avâmü‟n-nâs dîv….. gāfil olur L1 : - L2 

821
 “Yalancının mumu yatsıya kadar yanar.” 

822
 ve Umur PaĢa‟yı ve „Ali PaĢa‟yı L1 : - L2 

823
 muṭâraha L1 : - L2 

824
 u menkûs L1 : - L2 

825
 bu tedbîr-i ḫâyibi “ṣayib degül” diyüp L1 : bu tedbîr “eyü degü”l diyüp L2 
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mukābeleye yine pâdiĢâh gerek. Dâyimâ bâṭıla ḥakk mukābildür. Yoksa nâ-gâh leĢker 

ḫasâret olup bir ża„f-ı kalb gelüp Bâyezîd PaĢa‟dan çıkarsız. Ancılayın müteġallibeye 

ancak yine devletlü pâdiĢâh gālib olur. Zîrâ selâṭîn içinde hemîn „Ali ibn-i ebî Ṭâlib gibi 

Ģecâ„atde seḫâvetde mülûke gālibdür”. Gerçi anlar ḥâṭırlarına geleni ṣarîḥ ṣarîḥ
826

 taṣrîḥ 

itdiler. Ammâ cemî„-i hall ü „akd-ı umûr-ı memleket ve każâyâ-yı meṣâliḥ-i salṭanat 

Ġbrâhîm PaĢa‟yile „Ġvaz PaĢa‟ya müfevveż olup, i„timâd-ı küllî anlaruñ râyına menûṭ 

olduġıçün meclis-i müĢâveretde ẓâhir anlaruñ râyı müstaṣveb görindi. “El-mukadderü 

kâyin”
827

.  

Ḥażret-i Sulṭân Murâd daḫı Bâyezîd PaĢa‟ya müteveccih olup, “Lalam! Abâ vü 

ecdâdum zamânından devlet ü sa„âdetle mesned-i vezâreti müĢerref idersin. Ve cemî„ 

memleketümüzde olan a„yân u erkândan her cihetle kadrüñ „akluñ ziyâdedür. Ve „âlem 

ḫalkınuñ i„timâdı i„tikādı
828

 sañadur. Hemân sen gitmek gereksin eger bizüm rıżâmuz 

gözedürseñ
829

” didi. Ol daḫı “rażînâ bi-każâi‟llâhi”
830

 diyüp Ģücâ„ [u] muṭâ„ idi
831

. 

Emrine imti&âl [L1 91b] idüp “cemî„-i etbâ„um eĢyâ„um  ile yoluña fedâ olam” diyü 

du„â vü &enâ eyledi. Didi ki: “Gelibolı‟dan geçilmez zîrâ anlar gemileri ḥıfẓ itdiler. 

Ġstanbul‟dan daḫı geçilmez zîrâ tekvur ile müttefiḳlerdür. Ammâ mercûdur ki tedbîr 

idüp hele bir yirden geçem ḥâlümüz neye varacaġın Allah bilür. Rûm-ili begleri bize 

mültefit olmayup mukābeleye kudret olmazsa pâdiĢâhumuñ „askerin kırdurmak olmaz. 

BaĢ maṣlaḥatiçün inkıyâd-ı ṣûrî göstermek lâzım gelürse muvâża„ayla ṣûret-i teba„iyyet 

gösterelüm. Hiyânet ma„nîsi añlanmasun yine tedbîr ne ise olına” didi. Rıżâ gösterdiler 

ol daḫı def„î vaṣiyyet idüp vaṣiyyet-nâmesin yazdurup Oruc Beg‟de emânet kodı. Ve 

akçesinden Oruc Beg‟e elli biñ akçe ta„yîn idüp vaṣî idindi. 

Andan yaraġın yaṣaġın görüp Edrene‟ye müteveccih oldı. Gördi ki Gelibolı‟dan 

geçilmez żarûrî Ġstanbul‟a „azm idüp gelüp gecidde deryâ kenârında konup tekvurdan 

geçmege gemi istedi. Tekvuruñ meyli ol cânibe olduġı ecilden virmeyüp mümâna„at ü 

müdâfa„at gösterdi. Żarûrî Güzelce-ḥiṣâr yanında bir iki giçirek gemiler bulup leĢkeri 

                                                 
826

 ṣarîḥ ṣarîḥ L1 : - L2 

827
 “Kaderde ne varsa o olur.” 

828
 i„tikādı L1 : - L2 

829
 gözedürseñ L1 : gözedürseñüz L2 

830
 “Allah‟ın takdirine razı olduk.” 

831
 Ģücâ„ [u] muṭâ„ idi L1 : - L2 
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geçürüp atları yüzdürdiler. Ammâ ziyâde [L1 92a] müżâyakalar geçürdiler
832

. Andan 

göçüp Edrene‟ye müteveccih oldılar. Ammâ gördi ki aṣlâ Rûm-ili ḫalkından yanına bir 

aḥad gelmedi, düĢmen daḫı kendüye müteveccih, żarûrî ol daḫı ṣûreten ıẓhâr-i firâr idüp 

varup mütâbi„at gösterdi. Evvel ḫoĢ görüp vezîr-i a„ẓam idindi. Düzme olmaduġına 

i„tikād itsün diyü, yaraları var idi Timür cenginde oldı diyü, i„tikād itsün diyü gösterdi. 

Âḫır birkaç günden ṣoñra Ġzmir-oġlı Cüneyd Beg nifâḳ idüp “inkıyâdına i„timâd itmeñ” 

diyüp ṭutdurup Sazlu-dere‟de tarîḳ-i zebhle Ģehîd eyledi, sulṭânı yolına kurbân oldı. 

Cân-ı Ģerîfi „azm-i cinân eyledi “„aleyhi‟r-raḥmetü ve‟l-ġufrân”
833

.  

Andan
834

 Rûm-ili‟nüñ piyâdesini
835

 Ġzmir-oġlı tedbîriyle müsellem idüp ba„żın 

ba„żına ḫarclukcı eyledi. „Azeb çıkarup leĢker-i bî-girân ile Burusa ṣavbına „aṭf-ı „inân 

idüp
836

 revân oldı. Çün Sulṭân Murâd „adûnuñ kendüye iḳdâmla teveccühin görüp 

Bâyezîd PaĢa‟nuñ katlin iĢitdi. Gāyetde perîĢân u mużṭaribü‟l-ḥâl olup münkesirü‟l-bâl 

oldı
837

. Kaṣd itdi ki Rûm‟a varup, ṣa„ba arka virüp dura, üstine [L1 92b] gelürse 

mukābele mukātele
838

 ideler. Zîrâ ḫayli ḥadden ziyâde idi. Bu ıżṭırâb u inkılâb taḥayyür 

viricek erbâb-ı kulûbüñ zeyl-i himmetine tevessül ü teĢebbüs vâcib oldı. Ġstimdâd ü 

isti„ânet âsitâne-i ehlü‟llâhdan istedi.  

          Beyt  

            “Pâdişâhân-ı cihân çün ni„mî ḫaste şevend 

   İsti„ânet zi-der-kûşe-i nişînân talebend”
839

 

Ol zamânda Burusa‟da pîĢvâ-yı evliyâ-yı zamân ve muktedâ-yı sâdât-ı „âlî-Ģân 

vâri&-i mesned-i hidâyet-i Muṣṭafavî ve câlis-i rütbet-i vilâyet-i Murteżavî makbûl-ı 

dergâh-ı Bârî seyyid ġemseddîn Meḥemmed Buḫârî el-müĢtehir-i bâ-mîr-i Seyyid
840
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 ziyâde müżâyakalar geçürdiler L1 : müżâyakalarile geçürüp L2 

833
 “Allah‟ın rahmeti ve bağışlaması üzerine olsun.” 

834
 Andan L1 : - L2 

835
 piyâdesini L1 : yayasını L2 

836
 „aṭf-ı „inân idüp L1 : - L2 
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 münkesirü‟l-bâl oldı L1 : - L2 

838
 mukātele L1 : - L2 

839
 “Cihan padişahları bir ihsan istedikleri zaman, köşede oturanlardan (dervişlerden) yardım talep 

ederler.” 
840

 Seyyid L1 : - L2 
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Sulṭân “aleyhi‟r-raḥmetü ve‟l-ġufrân”
841

 ḥâl[â] ḥayatda idi. Terbiyyet-i &ikāta meĢgūl 

ve „ibâdet ü ṭâ„ata müdâvim idi. Ve merâm [u] murâdı Sulṭân Murâd‟uñ ḥuṣûl-ı murâdı 

idi. Ve teveccüh-i bâṭın-ı Ģerîfleri ve himmet-i „âlî-nehmetleri istidâmet-i devlete ve 

izdiyâd-ı sa„âdete maṣrûf u ma„ṭûf idi. 

Çün sulṭân ehl-i „adâvetüñ
842

 tasalluṭın görüp ḥayrân oldı ister Ģâd ü istimdâd 

maṣlaḥatına ziyârete varup istiḫbâr u istiĢâre idüp firâr ile karâruñ mâbeyninde terdîd 

idüp mütereddid oldı. Seyyid-i hidâyet-Ģi„âr velâyet-di&âr murâkabeden ṣoñra sulṭâna 

mukābili mukātili müĢ„ir ü mazhar [L1 93a] kelimât u mermûzât
843

 idüp “feizâ „azamte 

fetevekkel „ala‟llâh”
844

 diyüp “kem min fietin kalîletin”
845

 âyetin okuyup ıżṭırâbdan 

inkılâbdan ḫalâṣ eyledi. Bu iĢâret[i], beĢâret-i „ayn-ı „inâyet ü sa„âdet bilüp ġonca gibi 

dil-teng iken enfâf-ı nasâyiḥ-i tayyib ile gül gibi göñüllerin açdı. Cemî„-i sipâhî ve Ģâh 

“himmetü‟r-ricâl tekla„u‟l-cibâl”
846

 didiler. 

Ġttifâḳ da„vât-ı ṣâliḥât berekâtında „inâyet-i Ḥakk yetiĢüp Düzme‟ye ru„âf „ârıż 

olup ża„f-ı mizâc müstevlî oldı. Sür„atle müteveccih olmıĢ iken müsâra„atdan kaldı. 

Sulṭân Murâd, ḥâlisü‟l-i„tikād Rabbü‟l-„ibâda i„tiżâd idüp himmet-i evliyâya i„timâd 

eyledi. Mümkin olan leĢkerin iḥżâr eyleyüp mukāteleye ṣarf-ı iḳtidâr eyledi.  

             Beyt  

       “Sütûr-ı pâdîşâhi çün şeved leng 

    Be-düşvâri murâd âyed ferâ-çeng 

    Çü vakt-i pâdîşâhî ber-ser âyed 

    Murâdet hod be-rûz ezder der âyed”
847

 

Bir rûz-ı hümâyunda ve vakt-i meymûnda göçüp Ulubad‟a varup ḥaṣmı köpriden 

geçürmedi. Düzme, bu müsâbakat[ı] görüp münkesir olup mutazaccir ü müteġayyir 

                                                 
841

 “Allah‟ın rahmeti ve bağışlaması üzerine olsun.” 
842

 „adâvetüñ L1 : „udvânuñ L2 

843
 u mermûzât L1 : - L2  

844
 “Eğer (bir iş için) azmedersen Allah‟a tevekkül et.” 

845
 “[Allah‟ın izniyle büyük bir topluluğa galip gelen] nice küçük topluluklar vardır.” (Kur‟an 2/249)  
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 “Adamların himmeti (azmi) dağları yerinden söker.” 
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 “Padişahın atı topal olursa arzusuna güçlükle ulaşır, padişahlık vakti geldiğinde ise murad edilen 

kendiliğinden kapıdan içeri giriverir.”
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oldı
848

. Ol gice aṣḥâb [u] aḥbâbla müĢâvere muṭâraha
849

 idüp biĢ biñ [L1 93b] merd-i 

mükemmel iḥżâr idüp buyurdı ki Ulubad baĢından ṭolanup Ģebîḫûn idüp bâd-ı Ģebgîr 

gibi baṣup bu tedbîr ile ya„nî aḥkâm-ı takdîri taġyîr eyleye. Ḥażret-i Sulṭân Murâd-ı „âlî-

nijâd daḫı bu ma„nîyi bilicek ol yolı muḥâfaẓaya biĢ yüz merd-i mükemmel müsellaḥ 

gönderüp, bir derbend var idi, anda iki biñ yarar yoldaĢ ile Umur Beg kemînde gizlendi. 

Ol biĢ biñ kiĢi sür„atle gelürken yolda bu
850

 biĢ yüz kiĢiye bulıĢdılar. Bunları az görüp 

gözleri yiñüp üzerlerine hücûm idicek ceng iderek kaçar gibi olup ol derbend-i teng-

nâya uġradılar. Def„î Umur Beg daḫı a„dâyı görüp sipâh-ı ġaybî gibi nâ-gâh kemîn-

gâhdan çıkup seyf-i meslûl ma„mûl idüp def„î ol biĢ yüz mübârizi müselsel ü maġlûl 

itdiler. 

                  Beyt  

       “Zi-her sû keşân düşmenî çün neheng 

    Be-gerden der-efsâr pâ bâlheng”
851

 

Ammâ merḥûm
852

 Sulṭân Meḥemmed “ṭâbe &erâhu”
853

 Mûsâ Çelebî 

mukābelesinden soñra Miḫal-oġlı Meḥemmed Beg‟i Tokat‟da maḥbûs u mescûn
854

 

itmiĢidi. Sulṭân Murâd pâdiĢâh olıcak âdem gönderüp ḥabsden çıkarmıĢdı. Ġttifâḳ ol 

e&nâda Miḫal-oġlı Meḥemmed Beg gelüp Sulṭân Murâd‟a bey„at idüp bisâṭ-bûsla [L1 

94a] müĢerref ü muġtenem oldı. Envâ„-ı nevâziĢ-i pâdiĢâhâneyle melḥûẓ u maḫṣûṣ 

eylediler. Çün kadîmü‟l-zamândan Rûm-ili‟nüñ „âmm u ḫaṣṣınuñ aña iḫtiṣâṣı var idi. 

Her emrde aña tâbi„ ü ṭâyi„lerdür
855

. Ve anuñla ülfet ü iltiyâmları kemâlinde idi. Def„î 

Sulṭân Murâd‟dan istîẕân idüp, tenhâ süvâr olup göl kenârına gelüp, bî-vâsıṭa-i mürâsele 

vü mukātebe
856

 Rûm-ili‟nüñ ümerâ-yı kadîmin ve ṭovıcaların bir bir adlu adıyla çaġırup 

da„vet eyledi. Âvâzından bilüp cemî„-i ümerâ atlanup yalıya dökildi. Müvâcehe
857
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 mutazaccir ü müteġayyir oldı L1 : - L2 
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 muṭâraha L1 : - L2 
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 bu L1 : ol L2 
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 “Timsah gibi düşmanı her yönden sardılar, boyunlarına kemend ayaklarına prangalar taktılar.”  

852
 merḥûm L1 : - L2 

853
 “Kabri iyi ve temiz olsun.” 

854
 u mescûn L1 : - L2 

855
 ü ṭâyi„lerdür L1 : - L2 

856
 mürâsele vü mukātebe L1 : - L2 

857
 Müvâcehe L2 : - L1 



131 
 

müĢâfehe olup bunları taḫṭı‟e idüp
858

 Düzme‟nüñ düzme olduġını edille ve berâhîn ile 

i&bât eyleyüp mütâba„atdan i„râż eylediler. 

              Beyt  

        “Çü bed-dil şodend an sipâh-ı dilîr 

     Zi-şemşîr-i nâ-küşte küştend sîr”
859

  

Andan dönüp orduya gelüp leĢker-i „aẓîm içinde tefrika ṣaldılar. Her kiĢi 

müżṭaribü‟l-ḥâl olup bî-ceng ü cidâl Sulṭân Murâd‟a istiḳbâl itmege müteveccih 

oldukları i„lâm olındı. Sulṭân Murâd bu każıyyeyi iĢidicek gāyetde dil-Ģâd oldı. Bu 

umûruñ encâmında tedârük idüp endîĢe-i ṣâyibleri ve fikr-i müntec [L1 94b] meṭâlibleri 

aña müncer oldu ki vesâṭat-ı resâyil ü mekâtibât ile ve vesâyil-i müresâlât-ı muḫâṭabât 

ile
860

 ḫuṣemâ içine yine bir fitne-i „uẓmâ daḫı salalar. Def„î TimürṭaĢ-oġulları 

kendülerden bir mektûb yazup ḫayr-ḫâhluk ve nîk-endîĢlük gösterdiler. Ve ol mektûbı 

Konyalu Bâyezîd dirler bir kâr-dîde telḫ u Ģîrîn-çeĢîde dâniĢ-mend [ü] hûĢ-mend 

mu„temed kimesne var idi, aña virdiler ki nezâketle Cüneyd Beg‟e vire. Bu bahâneyle 

hem Rûm-ili‟nüñ beglerine
861

 Evrenüz Beg ve Tarḫan Beg ve Gümlü-oġlı gibi 

beglere
862

 istimâlet-nâmeler iledüp „ahd ü peymân üstüvâr eyleye. Def„î ol berîd-i ṣabâ-

seyr ṣu yüzinden Ģeb-i deycûr-ı bî-nûrda leĢker-i a„dâya vardı. Zîrâ cemî„-i reh-güzârları 

ḫuṣemâ baġlamıĢıdı. Def„î varıcak ol peygām-ı sulṭân-ı ẕü‟l-iḥtirâm tamâm beglere 

i„lâm eyledi. Andan Ġzmir-oġlı Cüneyd Beg‟e varup mektûb virüp TimürṭaĢ-

oġıllarından du„âlar idüp, „arż-ı maḥabbet ü meveddet eyledi. Mektûbı müṭâla„a idüp 

gördi ki „arż-ı vidâd ü ittiḥâd idüp dimiĢ ki: “Sizüñle bizüm mâbeynimizde „alem-i 

Ģerîfiñüz muḥîṭdür ki hiç maḥabbetden meveddetden ġayru nesne yok, Düzme‟ye Âl-i 

„O&mân [L1 95a] dimek bühtân idüginde Ģekk ü Ģübhe yok, bir mechûl neseb 

kimesnedür. Cemî„-i
863

 Rûm-ili begleri bu każıyyeyi muḥakkak bilüp i„tikād 

eylemiĢlerdür. Ġttifâḳları bunuñ üzerinedür ki anı aldayup ele virüp ṭutup sulṭâna 

getüreler. Bu mâcerâdan mütenebbih olup gāfil olmayasın ve rûy-ı Ģefâ„at u çehre-i 

żarâ„at cânib-i âsitâne-i sulṭân-ı cihân-bahĢa müteveccih kılasın. Bu vâkı„a-i mev„ûd ü 
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 bunları taḫṭı‟e idüp L1 : - L2 
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 “O cesur askerler korktukları için keskin olmayan kılıçla öldürüldüler.” 
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ma„hûd mevcûd olmadan sulṭân-ı vâcibü‟l-ittibâ„a tâbi„ olup, zeyl-i istiĢfâ„a istiġfâra 

yapıĢasın. 

           Mıṣrâ„  

    “İlâc-ı vâkı„a pîş ez-vukū„ bâyed kerd”
864

 

Çün Cüneyd Beg bu mektûbı gördi, berîde in„âm u iḥsân idüp nezâketle yine 

gönderdi. Bi-„aynihî Ḥâcı „Ġvaż PaĢa daḫı mec„ûle
865

 bir mektûb yazup „arż-ı „ubûdiyyet 

ü meveddet eyleyüp dimiĢ ki: “Zinhâr, sulṭân-ı cihân-dâr Rûm-ili beglerine ve 

ṭovıcalarına i„timâd eylemeye. Ḫuṣûṣâ Miḫal-oġlı geleli cemî„isi
866

 sulṭânumdan yüz 

çevirmiĢdür. Ḥattâ „ahd ü peymân idüp Sulṭân Murâd ile mürâsele eyleyüp 

mektûblaĢdılar. Filân geçide gelüñ filân maḥallinden ṭolaĢup Sulṭân Murâd sizi Ģebîḥûn 

eylese gerek. Rûm-ili [L1 95b] begleri, sizi ve Ġzmir-oġlı Cüneyd Beg‟i ṭutup kayd ü 

bend ile getürseler gerek gāfil olmayasın. ĠnĢâa‟llâh benüm yalanum gercegüm 

ayaġuñuz ṭopraġına karâyin-i dâlle Ģehâdetiyle ma„lûm olsa gerek” diyü ġılâẓ u Ģidâd ile 

îmânlar eyledi. Bu mektûbuñ mefhûmı mec„ûle ma„lûm olıcak gāyetde maġmûm olup 

Cüneyd Beg‟e każıyyeyi i„lâm eyledi. Ol daḫı kendüye gelen mektûbı „arż idicek 

evhâmı daḫı ziyâde oldı. 

Pes ol vakt-i ma„hûdda ve zamân-ı mev„ûdda Ḥâcı „Ġvaż PaĢa leĢkerden bir 

miḳdâr âdem alup yaraġ u yaṣaġla Ģebîḫûn kaṣdına Göl-baĢı‟ndan ṭolanup ṭabl ü 

nekkāre çalup orduya müteveccih oldı. Düzme dünle çün bu ġulġuleyi ve bu velveleyi 

iĢitdi. Vehmi var idi. Tevehhüm idüp kûs u nakāre ṣadâsın iĢidicek mektûbuñ 

mefhûmunuñ vukū„una cezm gelüp mukātele vü mükābele
867

 mülâḥaẓasın koyup Ģeb-i 

deycûrda aṣḥâb u aḥbâbile kaçup Gelibolı cânibine müteveccih oldı. Cüneyd Beg daḫı 

bu ḥâli görüp kaçup kendü memleketine mürâca„at eyledi. Bâkī Rûm-ili begleri yirlü 

yirinde oturup
868

 ḥareket [L1 96a] itmediler. Cemî„isi „Ġvaż PaĢa‟ya istiĢfâ„a gelüp 

tażarru„lar istiġfârlar eylediler. Def„î köpriyi meremmet idüp Sulṭân Murâd‟a ḫaber 
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 “Olayın tedbiri gerçekleşmeden önce alınmalıdır.” 
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itdiler. Süvâr olup leĢker-i cerrâr ile köpriden geçüp Rûm-ili
869

 ordusınuñ içine girüp 

kondı. Bu fetḥ ü nuṣreti görüp Sulṭân Murâd dil-Ģâd oldı. 

       “Çü an ḫurremî şâh-râ geşt cüft 

    Çü gülnâr ḫandîd çün gül şüküft”
870

 

Rûm-ili begleri ḫacâlet ü Ģermsârlukla gelüp sulṭân-ı cihânuñ ḫâk-i pây-ı Ģerîfine 

yüz sürdiler. ġermende ü Ģermsâr „arż-ı istiĢfâ„ u istiġfâr eylediler. Gerçi Ġbrâhîm PaĢa 

cemî„isinüñ katline iḳdâm itdi ammâ „Ġvaż PaĢa tażarru„lar idüp günâhların „afv itdürdi. 

“Günâh Ġzmir-oġlı‟nuñdur bunları taġlîṭ eyledi” didi. Ḫaṭâlarına „aṭâlar ile mücâzât u 

mükâfât eyletdi. “Rabbenâ lâ-tuâḫıẕnâ in-nesîne ev eḫṭâ‟nâ”
871

 âyetin mülâḥaẓa idüp 

i„tiẕârların istiġfârların kabûl itdi. Cemî„isi sevḳ-i sâbık siyâkınca ḫiẕmetlü ḫiẕmetinde 

olup „afv [u] merḥamet ile maḥẓûẓ [u] melḥûẓ oldılar. 

Çün Düzme tevehhüm-i maḥżla münhezim olup nukūddan mümkin olanı 

götürüp kaçdı. Gelibolı‟ya giderken Biġa ṣavbına uġradı. Geçmege
872

 geçid [L1 96b] 

bulamadı müteḥayyir oldı. Âḫır kā∂ısına ḫayli filori virdi, geçidi gösterüp
873

 ḫalâṣ 

eyledi. Andan üçinci gün deñizden geçüp gelüp Gelibolı‟da mütemekkin oldı. Sulṭân 

„akabınca Biġa‟ya gelicek kā∂ı gecidi gösterdügin iĢitdi. Defî kā∂ı[yı] ṭutup ol
874

 gecid 

baĢında boġazından aṣa kodı. 

Andan göçüp Labseki każâsını mużârib-i ḫıyâm-ı iḥtiĢâm-ı leĢker-i ẓafer-

encâm
875

 idinüp geçmege kaṣd itdi. Gördi ki ne kadar gemiler var ise kurıya çekilmiĢ 

geçmege çâre yok. Gāyetde bî-ḥużûr olup tefekkür itdi. „Âkıbet Ġbrâhîm PaĢa‟nuñ 

Gelibolı‟da  Ṭahâretsüz Ḫaṭîb dirler mürebbâsı bir reîs var idi, aña mektûb yazup dimiĢ 

ki: “Eger devlet ü sa„âdet isterseñ bize
876

 gemi bulmaga çâre idesin”. Bu mektûbı bir 

mellâḥ-ı seyyâḥ eline virdiler. Def„î seyâḥatla geçüp nezâketle varup mektûbı virdi. 

                                                 
869

 Rûm-ili L1 : Rûm-ilinüñ L2 

870
 “Allah o mutluluğu (fırsatı) şaha verdiği için, şah nar çiçeği gibi güldü gül gibi açıldı.” 

871
 “Ey Rabbimiz unutur ya da yanılırsak bizi sorumlu tutma.” (Kur‟an 2/286) 

872
 Geçmege L1 : - L2 

873
 gösterüp L1 : gösterdi L2 

874
 ol L1 : - L2 

875
 iḥtiĢâm-ı leĢker-i ẓafer-encâm L1 : - L2 

876
 bize L1 : bir L2 
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Göricek ol daḫı
877

 def„î tedârük idüp bir köke buldı, Çiniviz‟den ticârete gelmiĢ. Varup 

biĢ biñ filori navlona ṭutdı ki cemî„-i „askeri geçüre. Revân kökeyi alup Anaṭolı cânibine 

iledüp leĢkerüñ mübârizlerinden gāyet yararın müsellaḥ u müretteb idüp gemiye koyup 

Kozlu-dere‟ye müteveccih oldılar. Çendân ki def„ine [L1 97a] kadırġalar
878

 ihtimâm-ı 

tâmm itdilerse imkân olmadı. Getürüp ol fırkayı Rûm-ili‟ne geçürdi. Düzme daḫı 

gecidde ṭurup bunları gemiden çıkarmaġa çok cidd ü cehd eyledi ammâ çâre olmadı. 

Gördi ki çâr u nâ-çâr çâre-i kâr firârdur. Karâr idemeyüp Edrene ṣavbına kaçdı. Cemî„-i 

„asker bu ṭarîḳle geçüp Muṣallâ Ṣahrâsı‟nda Sulṭân Murâd‟uñ sürâdık-ı salṭanat u 

ḫilâfetin evc-i âsmâna iriĢdürdiler. Ol ber-geĢte rûzgâr münhezim ü münkesir oldı. 

Kal„ayı ṣâḥibine teslîm itdi. Sulṭân-ı manṣûr „adû-yı makhûruñ „akabınca dârü‟s-

salṭanat Edrene‟ye müteveccih oldı. “Kad câa‟l-ḥakku ve zehaka‟l-bâṭıla”
879

 diyüp ol 

güm-râh râh u bî-râh dimeyüp kaçup Mu„alġara‟ya
880

 geldi. 

Çün Düzme‟nüñ düzmelügi kovıĢmaluġı cemî„-i ra„iyyet ü erkân-ı
881

 memleket 

içinde mu„ayyin ü mekĢûf olup müĢtehir ü ma„rûf oldı, her nereye vardıysa yüz 

döndürüp yüz virmediler. Żarûrî kaṣd itdi ki varup Eflak‟a
882

 geçe Kızıl-aġac 

Yeñicesi‟ne varıcak yanında olan Rûm-ili sipâhîleri gördiler ki anda devlet yok. 

Meẕellet baṣdı yanında olanuñ daḫı âḫır baĢı gider. Żarûrî kendüler ṭutup baġlayup kayd 

ü bend ile dârü‟s-salṭanat Edrene‟ye [L1 97b] getürdiler. Ḥiṣâr burcında boġazından 

aṣdılar, çürüyünce ṭurdı. Cemî„-i ṣâḥib-i ḫurûc olmak isteyen ḫâricîler bu siyâset[i] 

görüp vehm itdiler. 

    Każıyye-i Muṣṭafâ-yı Küçük ve fetḥ-i livâ-yı Kasṭamonı ve velîme-i Sulṭân 

Murâd
883

 

“Hüve‟l-leẕî ce„aleküm ḫalâife‟l-arżı ve rafe„a ba„żaküm fevka ba„żın 

deracâtin”
884

 Çün beĢâret-nâme-i ḥażret-i mâlikü‟l-mülk „izz-i Sulṭân‟a tuġrâ-yı cihân-

                                                 
877

 Def„î seyâḥatla geçüp nezâketle varup mektûbı virdi. Göricek ol daḫı L1 : - L2 

878
 kadırġalar L1 : kadırġalar ile L2 

879
 “Hak geldi bâtıl yıkılıp gitti.” (Kur‟an, 17/81)  

880
 Mu„alġara‟ya L1 : Malkara‟ya L2 

881
 erkân-ı L1 : a„yân-ı L2 

882
 L2‟de Ġflâk okunacak Ģekilde harekelenmiĢtir. 

883
 BaĢlık L2‟de Ba„żı megāzî-i Sulṭân Murâd Ḫan Gāzî ve fetḥ-ı Karaman ve Kasṭamonı Ģeklindedir. 

884
 “O sizi yeryüzünün halifeleri kıldı ve kiminizi kiminize göre derecelerle yükseltti.” (Kur‟an 6/165) 
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ârâyı, “tü‟ti‟l-mülke men teşâu”
885

 ile müseccel olup ḫâme-i takdîrle münĢî-i kadîr 

dîvân-ı kudretde inĢâ “tü„izzü men teşâu”
886

 imlâ vü taḥrîr eylese “ve tenzi„u‟l-mülke 

mimmen teşâu”
887

 mefhûm mukteżâsınca resm ü ism-i muḫâlefet ü maḫâfet âfet-i 

ṣamṣâm belki kamkâm-ı Behrâm-intikām ile ṣaḥâyif-i meṣâḥif-i rûzgârdan ḥakk 

olınur
888

. Pes çün Sulṭân Murâd-ı „âlî-nijâd “es„adehü‟llâhü fî‟l-mebdei ve‟l-me„âd”
889

  

„izz ü celâl ile istiḳlâl bulup
890

 def„-i fitne vü fesâd eyledi. MübeĢĢir olup dâyimâ ṣabâ 

vü Ģimâl enfâs-ı mürevviḥ ü müferriḥle „âlemi mâl-â-mâl eyledi
891

. Evvel bahârda 

Edrene‟ye varup serîr-i ḫilâfete cülûs idüp istiḳrârı istimdâdı
892

 mukarrer oldı.  

                  Beyt 

       “Devlet ender cust u cûy-ı û fivârân sa„y kerd 

    Minnet Îzid-râ ki an cûyende hem yâbende şod”
893

 

[L1 98a] Maḥâsin-i ḫıṣâl ve Ģümûl-i efżâl ile mevṣûf olup iĢâ„a-i ḫayrât ve ifâża-

i ḥasenâtla ma„rûf oldı. Ẓâhir-i a„mâl ve ṣuver-i ef„âl rüsûm-ı „adl ü dâd ile ârâste seyr-i 

aḥvâl eṣnâf-ı elṭâfla pîrâste oldı
894

. Âbâ-ı kirâmı ve ecdâd-ı „iẓâmı silkine
895

 sâlik olup 

mücâhede-i cihâda iḳdâm-ı tâmm
896

 idüp ümerâ-yı „âlî-makām ile müĢâveret muṭâraḥa 

eyledi. Cümlesinüñ ittifâkı aña müncer oldı ki evvelâ Kosṭanṭiniyye tesḫîrini takdîm 

ideler. Dârü‟l-Ġslâm içinde olup sâbıkā tekvurı Düzme‟nüñ fitne vü fesâdına bâdî 

olduġıcün. Andan cemî„-i ḥiṣâr yaraġını iḥżâr eyleyüp Ġstanbul semtine Ģevketle nehżat 

buyurup cemî„-i nevâḥisini yakup yıkdılar. Teftîḥine tesḫîrine taṣmîm-i „azîmet itmiĢler 

idi
897

. Ḥiṣârı muḥâṣara eylediler. 

                                                 
885

 “Mülkü dilediğine verirsin.” (Kur‟an 3/26) 
886

 “Dilediğini yüceltirsin.” (Kur‟an 3/26) 
887

 “Dilediğinden mülkü çekip alırsın.”  (Kur‟an 3/26) 
888

 “Hüve‟l-leẕî ce„aleküm ḫalâife‟l-arżı….. ṣaḥâyif-i meṣâḥif-i rûzgârdan ḥakk olınur L1 : - L2 
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 “Allah onu işin başında da sonunda da mutlu kılsın.” 
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 “es„adehü‟llâhü fî‟l-mebdei ve‟l-me„âd” „izz ü celâl ile istiḳlâl bulup L1 : - L2 

891
 MübeĢĢir olup….. „âlemi mâl-â-mâl eyledi L1 : Andan L2 

892
 istimdâdı L2 : - L1 

893
 “Devlet onu bulmak için çok çaba harcadı, Allah‟a şükür ki sonunda aradığını buldu.” 
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 Maḥâsin-i ḫıṣâl ve Ģümûl-i efżâl….. pîrâste oldı L1 : - L2 

895
 silkine L2 : meslekine L1 

896
 iḳdâm-ı tâmm L1 : iḳdâm L2 

897
 Teftîḥine tesḫîrine taṣmîm-i „azîmet itmiĢler idi L1 : - L2 
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Zebûn itdükleri gibi nâ-gâh Anaṭolı cânibinden ulak gelüp Ģöyle ḫaber getürdi ki 

Muṣṭafâ Çelebi ki Sulṭân Murâd‟uñ küçik karındaĢı idi. Sulṭân zamânında Hamid-ili‟n 

yirdi Germiyan-oġlı oġul idinmiĢidi. ġimdi Kara Tâceddîn-oġlı
898

 yanına gelüp żalâlete 

delâlet eyledi. Oġlan idi, tâbi„ ü ṭâyi„ olmayup „âḳḳ u „âṣî oldı. “Eṣ-ṣabiyyu ṣabiyyun ve 

in kâne nebiyyen”
899

 [L1 98b] ġarâbdâr Ġlyâs Beg‟le Kara Tâceddîn-oġlı vezîr oldı. 

Karaman-oġlı ve Germiyan-oġlı leĢker virdi
900

. Ḫayli er cem„ olup memleketde ne 

kadar devletsüz ü sa„âdetsüz var ise yanına geldiler. Mübâlaġa „asker ile Burusa‟yı 

musaḫḫar itmege iḳdâm ü ihtimâm eyledi
901

. ġehr ḫalkı bu mâcerâyı bilicek ḥiṣâr-ı 

üstüvâruñ
902

 kapusın dîvâr idüp ṭaĢrasın ḫarâb itmesün diyü ıżṭırâb çeküp âḫır Aḫi 

Ya„kūb ile Aḫi Kademi mübâlaġa akmiĢeyle gönderüp müdârâlar idüp didiler ki: “Biz 

de sizüñ Ģehr de, karındaĢuñla bir ṭaraf ol daḫı gelüñ teslîm idelüm. Ehl-i ḥiṣâruñ
903

 bu 

i„tiẕârların kabûl idüp ḫayli mâl ü menâl alup Ģimdi
904

 Ġzniḳ‟e müteveccih oldı. Kırk 

gün miḳdârı vardur ki
905

 ḥiṣârın muḥâṣara itmiĢdür. Ḫâliyâ ḥiṣâr üstinde oṭurup bî-pervâ 

salṭanat idüp kimine tîmâr ve kimine ze„âmet himmet ider didi.  

Żarûrî Sulṭân Murâd bu fesaduñ inĢidâdından vehm idüp
906

 evvel def„î def„ine 

tedârük idüp ıṣlâḥına mübâĢir oldı. Tekvur daḫı ziyâde müżâyakada idi. Kâm-nâ-kâm 

muṣâlaḥa idüp ḫarâca iltizâm eyledi. Andan Sulṭân Murâd Ġzniḳ begi Fîrûz Beg oġlı 

„Ali Beg‟e nezâketle mektûb gönderüp didi ki: “ġehri virüp ṣûret-i teba„iyyet gösterüp 

cehd idüp añlayasın mebâdâ vehm idüp kaça” ve ġarâbdâr Ġlyâs Beg‟e mektûb 

gönderüp „ahd itdi ki: “Eger ben varınca [L1 99a] Muṣṭafâ‟yı aldayup kaçurmayup ele 

viricek olursañ saña
907

 beglerbegilük virüp envâ„-ı ri„âyetler ile mer„î olursın”. Andan 

kendü devlet ü sa„âdetle ve leĢker-i muẓaffer-i pür-Ģevket
908

 [ü] mehâbetle Gelibolı‟dan 

                                                 
898

 Germiyan-oġlı oġul idinmiĢidi. ġimdi Kara Tâceddîn-oġlı L1 : - L2 

899
 “Çocuk peygamber de olsa çocuktur.” 

900
 virdi L1 : virüp L2 

901
 iḳdâm ü ihtimâm eyledi L1 : yürüdi L2 

902
 ḥiṣâr-ı üstüvâruñ L1 : ḥiṣâruñ L2 

903
 Ehl-i ḥiṣâruñ L1 : ehl-i Ġslâm‟uñ L2 

904
 ḫayli mâl ü menâl alup Ģimdi L1 : ḫayli mâl alup L2 

905
 vardur ki L1 : var ki L2 

906
 vehm idüp L2 : - L1 

907
 saña L1 : - L1 

908
 ü sa„âdetle ve leĢker-i muẓaffer-i pür-Ģevket L1 : - L2 



137 
 

geçüp Ġzniḳ‟e müteveccih oldı. Muṣṭafâ Çelebi daḫı Ġzniḳ‟de mukābele mukātele
909

 

meṣâliḥine meĢgūl olup levâzımına mübâĢerete mübâderet itdi. 

            Beyt  

       “Dıraḫşîden-i mâh çendân bûd  

    Ki ḫurşîd-i raḫşân pinhân bûd”
910

 

Çün Sulṭân Murâd-ı feriĢte-nijâd
911

 Ġzniḳ‟e geldi. Miḫal-oġlı Meḥemmed Beg 

mukaddem-i ceyĢ-i cerrâr-ı nuṣret-Ģikâr idi ḥiṣâr kapusına geldi. Ḥiṣârdan daḫı Fîrûz 

Beg oġlı „Ali Beg muḥârebe mücâdele kaṣdına müsellaḥ u müretteb
912

 olup nezâketle 

kapuyı açup ṭaĢra çıkdı
913

. Miḫal-oġlı Meḥemmed Beg daḫı yalı kapusından at ṣalup 

içerü girdi. Ġttifâḳ Tâceddîn-oġlı kapuda ḥâżır bulındı. Biri birine nîze ḥavâle idüp ikisi 

daḫı mecrûḥ oldı. Ammâ
914

 Miḫal-oġlı‟nuñ cerâḥatı muḥkem ü mü‟ellim idi. Atdan 

düĢdi. Tâceddîn-oġlı kılıçla çalup Ģehîd eyledi. Miḫal-oġlı‟nuñ kulları daḫı iriĢüp 

Tâceddîn-oġlı‟nı pâre pâre eylediler.  

Anlar bu cengde iken ġarâbdâr Ġlyâs Beg [L1 99b] Muṣṭafâ Çelebi‟yi kucaġına 

alup getürdi. “Lala beni kanda iledürsin” diyüp vehm idüp aġladı. “Korkma kardaĢuña 

iledürüm elin öpesin” diyü avıtdı
915

. Getürüp Sulṭân Murâd‟a teslîm eyledi. Defî„
916

 

def„-i fitne vü fesâd içün emrin tamâm idüp Burusa‟da atası yanında defn itdiler. Ammâ 

Tâceddîn-oġlı Maḥmûd Beg Ģehrde bir ṭavuk kümesine girüp gizlendi görmediler. 

„Âkıbet gör eceli(?) bulup helâk eylediler
917

. Ve sâyir ele giren müfsidlere mücâzât u 

mükâfât olındı tâ ki ḫalk-ı „âlem
918

 bu siyâsetden naṣîḥat alup câdde-i istikāmetden 

çıkmayalar. 

                                                 
909

 mukābele mukātele L1 : mukātele vü mukābele L2 

910
 “Ayın parlaklığı parlak güneşin ortaya çıkmasına kadar devam eder.” 

911
 feriĢte-nijâd L1 : - L2 

912
 u müretteb L1 : - L2 

913
 çıkdı L1 : çıkup L2 

914
 Ammâ L2 : - L1 

915
 avıtdı L1 : - L2 

916
 Defî„ L1 : - L2 

917
 eylediler L1 : itdiler L2 

918
 ḫalk-ı „âlem L1 : „âlem L2 
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Ḥażret-i Sulṭân Murâd-ı „âlî-nijâduñ ibtidâ-yı salṭanatda ve evân-ı ḫilâfetde
919

 

ba„żı muḫâlifân-ı devlet ve mu„ânidân-ı milletden ḫayli miḥnet ü zaḥmet çeküp bî-ḥużûr 

olmıĢıdı. Ḥattâ Muṣṭafâ Çelebi kaṣdına Ġzniḳ‟e müteveccih olıcak furṣatdur diyü 

Kasṭamonı begi Ġsfendiyâr Beg ıẓhâr-ı „iṣyân u ṭuġyân
920

 idüp leĢker-i ferâvân ile 

Ṭaraklu Borlu‟ya gelüp muḥâṣara eyledi. Bu ḫaber-i fesâd Sulṭân Murâd sem„ine 

iriĢecek esbâb-ı kâr-zâr ve
921

 leĢker-i nuṣret-Ģi„ârı ḥâżır idüp Ġsfendiyâr‟a müteveccih 

oldı. Rûm-ili‟nden daḫı
922

 ittifâḳ Eflak voyvodası Dırakula voyvoda daḫı ḫurûc idüp 

Silisire
923

 cevânibin ḫarâb u yebâb itdi diyü ulak geldi. Fîrûz Beg oġlı „Ali Beg‟e [L1 

100a] akın virüp Eflak-ı „âḳka gönderdi. Gāzîlerüñ gāret-gerleri varup Eflak‟ı vurup 

nehb ü târâc idüp
924

 ḫasâret ü gāret itdiler. Yesîrlükle ziyâde esîr çıkarup ni„amla 

mütene„im oldılar. 

Ammâ Sulṭân Murâd-ı kâm-kâr
925

 leĢker-i deryâ-Ģi„âr ile Ġzniḳ‟den göçüp 

Ġsfendiyâr kaṣdına Ṭaraklu Borlu‟ya müteveccih oldı. Yeñi-Ģehr‟e varıcak oġlı Kāsım 

Beg yanında idi. Ġsfendiyârludan ḫayli âdem kaçup Kāsım Beg yanına geldiler. 

Ġsfendiyâr tehevvür idüp mukābele itmegi taṣavvur eyledi. Muḥâṣara-yı ḥiṣârdan ferâġat 

itmedi gitmedi. Bir gün hemân anı gördi ki leme„ân-ı „alem ü sinân evcden evce cihânı 

nûrânî idüp muṣaykal gemiler ve mücellâ keçimler Ģa„Ģa„ası tefrîḳ-i baṣar-ı „adû idüp 

zemîn hemîn âyîne-çin oldı
926

. Ġsfendiyâr‟un leĢkeri bûm u ḫuffâĢ-vâr evvel-naẓarda 

kaṣd itdiler ki târ u mâr olalar. Ammâ ġayret ü ḥamiyyet idüp Ġsfendiyâr bir zamân kâr-

zâr idüp merdânluk ıẓhâr eyledi. Âḫır çâr u nâ-çâr
927

 karâr idemeyüp bî-iḫtiyâr 

kapucıbaĢı BaḫĢi elinden zaḫm-dâr olup „azm-i firâr eyledi. Sipâhîlerinüñ ek&eri giriftâr 

olup ḫor u zâr oldılar. 

Ġsfendiyâr daḫı varṭa-i helâkdan biñ belâyile hemân ḫâṣlarıyla cân atup Sînâb‟a 

girüp ḫalâṣ oldı. Sulṭân [L1 100b] Murâd, Kasṭamonı vilâyetin alup Bakır-küre‟sin ḫâṣṣ 
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 ḫilâfetde L1 : ḫilâfetinde L2 
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idindi. Ġsfendiyâr daḫı ḥukūk-ı „ukūkın ve maẓhar-ı ḫilâfete muḫâlefetin müĢâhede 

eyleyüp düstûr-ı kadîmi ve „âdet-i sâbıkı mukteżâsınca yine tażarru„yı temellüḳi vesîle-i 

istiġfâr [u] isti„fâ idinüp tenezzül ü teẕellül gösterdi
928

. Ve oġlı Murâd Çelebi‟yi 

teberrükât-ı pâdiĢâhâne ve tuḥaf-ı ḫusrevâneyle dergâh-ı Ģâh-ı mürüvvet-penâha 

gönderüp, iṭâ„at u inkıyâd gösterüp istiġfâr ile i„tiẕâr eyledi
929

. Ve Ģöyle „ahd ü peymân 

eyledi ki: “Sâyir bende-i fermânları gibi her zamânda ki sefer ola bi-nefsihi gelüp 

„askeriyle ḫiẕmetde ola. Ve benâtından bir benâtın Sulṭân Murâd‟a nâmzâd idüp ṭavk-ı 

„ubûdiyyet ü kemer-i ḫiẕmet müstaḥkem ide. Cemî„-i a„yân u erkân Sulṭân‟a takdîm-i 

ma„ẕeret idüp resâyili vesâyil idinüp
930

 Ģefî„ ü ẓahîr idindi. Pes a„yân u erkân ittifâḳla 

Sulṭân‟a söyleyüp günâhınuñ „afvın iltimâs idüp, tecdîd-i „ukūd [u] „uhûd itdiler. Ve 

Sulṭân‟ı ol dil-sitânuñ izdivâcına imtizâcına ṭâlib ü râġib
931

 idüp meyl itdürdiler tâ ki 

vâsıṭa-i maḥabbet ü râbıṭa-i meveddet olup mûcib-i „afv-ı cerâyim ola. Çün Sulṭân-ı 

encüm-iḥtiĢâm terk-i „adâvet idüp intikām idüp aralarında irtibâṭ ola. Bu każıyye bâ„i&-i 

intiẓâm olup, silsile-i iltiyâma istiḥkâma sebeb oldı
932

. 

Andan devlet ü sa„âdetle Rûm-ili‟ne mürâca„at idüp dârü‟s-salṭanat [L1 101a] 

Edrene‟ye „avdet eyleyüp, kudûm-ı hümâyûnlarıyla müĢerref ü ma„mûr itdiler
933

. 

Andan Eflak‟a müteveccih oldı. Dırakula voyvoda „inân-ı „azîmeti kendüye müteveccih 

olduġın bilüp perîĢân u pejmân oldı.  Defî„ iki oġlıyla âsitâne-i murâd-baḫĢ Sulṭân 

Murâd‟a müteveccih olup iki yılluk ḫarâcla envâ„ dürlü pîĢ-keĢler getürüp dergâh-ı 

merḥamet-penâh-ı Ģâha
934

 yüz sürdi. Zîrâ Sulṭân Murâd-ı ley&-i cihâduñ
935

 „inâyetine 

ḥimâyetine i„tikād ü i„timâdı var idi. Ḥażret-i sulṭân daḫı luṭf-ı iḥsân idüp anuñ 

nokṣânına bakmayup yine vilâyetinde
936

  eyâletin mukarrer eyledi. Aña ve oġullarına 

teĢrîfât-ı fâḫire vü in„âmât-ı mütevâfireyle cemî„-i ḥükkâm içinde imtiyâz virdi. Bir 

                                                 
928

 isti„fâ idinüp tenezzül ü teẕellül gösterdi L1 : eyledi L2 

929
 iṭâ„at u inkıyâd gösterüp istiġfâr ile i„tiẕâr eyledi L1 : iṭâ„at ü istiġfâr eyledi L2 

930
 resâyili vesâyil idinüp L1 : - L2 

931
 ü râġib L1 : - L2 

932
 intikām idüp aralarında irtibâṭ….. sebeb oldı L1 : - L2 

933
 kudûm-ı hümâyûnlarıyla müĢerref ü ma„mûr itdiler L1 : - L2 

934
 dergâh-ı merḥamet-penâh-ı Ģâha L1 : dergâha L2 

935
 ley&-i cihâduñ L1 : - L2 

936
 anuñ nokṣânına bakmayup yine vilâyetinde L1 : yine L2 
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oġlını der-i devletde alıkoyup Dırakula‟ya icâzet virdi ve Evrenüs Beg oġlı
937

 „Îsâ Beg‟e 

Arnavud‟a akına icâzet virdi. Kendü devletle Burusa‟ya mürâca„at idüp münâkehe 

emrinüñ itmâmına mübâĢeret eyledi. Ve bu kâżâya sene seb„a ve „iĢrîn ve semân 

miede
938

 vâkı„ oldı. 

Çün mukteżâ-yı „unfuvân-ı cüvânî ve takāżâ-yı vakt-i Ģebâb u kâm-rânî evân-ı 

ṣıḥḥat u zindegânîde muṣâḥabet-i gāniyât ve muhâlaṭat-ı muḥadderâtdur. Ḫuṣûṣâ
939

 

sünnet-i seniyye-i Muḥammedî siyâkınca in„ikād ü izdivâc ola. Sulṭân-ı kiĢver Murâd 

Ḫan żabṭ-ı mülk ü milletden [L1 101b] ferâġat bulıcak sene semân ve „ıĢrîn ve semân 

miede
940

 Gelibolı‟dan „ubûr idüp, makarr-ı sa„âdet ü müstakarr-ı serîr-i ḫilâfet 

Burusa‟ya „avdet idüp, sürûr ile esbâb-ı sûrı bî-kuṣûr müheyyâ vü müretteb
941

 eyledi. 

Andan gelin getürmege ÇâĢnigîr-baĢı Elvân Beg‟i ve ḫuddâm-ı ḥaremden iki ḥâdim-i 

muḥterem koĢdı, biri ġeref Aġa biri Reyhân Aġa ve Dadı Ḫatun'la Germiyan-oġlı 

Ya„kūb Beg ḫatunını mübâlaġa esbâbla Kasṭamonı‟ya gönderdi. Ġsfendiyâr Beg iĢidüp 

merâsim-i istikbâl-i ḫuddâm-ı sulṭân-ı ẕü‟l-iḥtirâm ri„âyet idüp, envâ„
942

 dürlü 

żiyâfetlere mübâĢeret ü mübâderet
943

 eyleyüp, iltiyâmlar iḥtirâmlar ile
944

 in„âmlar 

eyledi. Sûr-ı meserret encâm „âdetce tamâm olıcak ol maḥcûbe-i ḫıdr-ı „izzet ü 

maḫdûme-i ḥarîm-i ḥürmet ü „iṣmeti
945

 ṣafâ [vü] himmetle ḫavâtîne teslîm idüp ġayr-i 

mütenâhî esbâbla irsâl eyledi. ġehre karîb gelicek Ģehrî vü ġarîbi Ģöhretle istiḳbâl idüp, 

resm-i „O&mânî siyâkınca ol muḫaddere-i tutuk-ı „iṣmet ve ol maḫṭûbe-i serâperde-i 

„iffet ü ḥaĢmet ḥarîm-i ḥarem-i muḥteremine iḥtirâmla getürdiler
946

. “Velehüm fîhâ 

ezvâcun muṭahheratun”
947

 ve bu „akd-i sûr-ı pür-sürûrda kendünüñ üç hemĢîresini 

çıkardı. Zîrâ biri Ġsfendiyâr-oġlı Kāsım Beg‟e ve biri Anaṭolı beglerbegisi Karaça 

                                                 
937

 virdi ve Evrenüs Beg oġlı L2 : oldı ve Evrenüz-oġlı L1 

938
 Sene L2‟de rakamlarla yazılmıĢtır. 

939
 mukteżâ-yı „unfuvân-ı cüvânî ve….. muhâlaṭat-ı muḥadderâtdur. Ḫuṣûṣâ L1 : - L2 

940
 Sene L2‟de rakamlarla yazılmıĢtır. 

941
 vü müretteb L1 : - L2 

942
 envâ„ L1 : - L2 

943
 ü mübâderet L1 : - L2 

944
 iltiyâmlar iḥtirâmlar ile L1 : - L2 

945
 ol maḥcûbe-i ḫıdr-ı „izzet ü maḫdûme-i ḥarîm-i ḥürmet ü „iṣmeti L1 : ol maḥcûbeyi L2 

946
 muḫaddere-i tutuk-ı „iṣmet….. iḥtirâmla getürdiler L1 : maḥdûreyi iḥtirâmla getürdiler L2 

947
 “Onlar için orada (cennetde) tertemiz eşler de vardır.”  (Kur‟an, 2/25 ) Bu ayet L2‟de yoktur. 



141 
 

PaĢa‟ya ve biri Ġbrâhîm [L1 102a] PaĢa oġlı Maḥmûd Çelebi‟ye nâmzâd olınmıĢıdı
948

. 

Çün bu zifâf-ı velîmelere emri tamâm oldı. Sulṭân-ı kevâkib-iḫtiĢâm intiẓâm-ı „âleme 

meĢgūl ü mülâzım oldı. 

Fetḥ-i Ġzmir ve Alaca-ḥiṣâr ve küĢte Ģoden-i Meḥemmed Beg bin Karaman 

    Cihânuñ budur ḫalk olaldan işi 

    Bulur itdügin ḫayr eger şer kişi 

    Gelür „aynı itseñ ne dürlü ṣadâ  

    Gerek kavl ü fi„lüñ senüñ ḫayr ola 

    Saña gāyed olur çü her ḫayr u şer 

    Ṣakın nefsüñe eylemekden żarâr
949

 

Târîḫ sene semân ve „ıĢrîn ve semân miede
950

 ḥażret-i Sulṭân Murâd-ı râd
951

 

Rûm-ili‟nden Anaṭolı‟ya geçüp dârü‟l-mülk Burusa‟nuñ nevâḥîsini muḫayyem-i râyât-ı 

iḳbâl ve maṭraḥ-ı envâr-ı übhet ü celâl eyledi. Erkân-ı devleti ve a„yân-ı ḫuddâm-ı 

salṭanat çîn
952

 idüp ḥîn-i müĢâverede vakt-i muṭârahatda
953

 eyitdi ki: “Ġzmir-oġlı 

Cüneyd envâ„ dürlü mekr ü keyd ider. Mefsedetle meĢhûr müfsid
954

 ve nifâḳla muttaṣıf, 

münâfıkdur. Dâyimâ biz ġazâya gitdügümüz gibi Aydın-ili‟ni ve MenteĢe-ili‟ni gelüp 

incidür. Ol mesâkînüñ mesâkîni elinde miskîn olmıĢdur. Küstâḫâne ḥarekâtınuñ ve nâ-

Ģâyeste evżâ„ınuñ ḥaddi ḥaṣrı yok. ĠĢin [L1 102b] hemîn tamâm itmek gerek. Ḫuṣûṣâ 

ḥavme-i ḥimâyet-i ra„iyyet ve ḥavza-i vikāyet-i memleket mesned-i salṭanatda ve 

makarr-ı ḫilâfetde mesned-niĢîn olan selâtîne farż-ı „ayndur ve hem
955

 BaḫĢi Beg‟üñ 

karındaĢını öldürmiĢdür” didi. Bu tedbîri idüp def„î Anaṭolı beglerbegisi Oruc Beg‟i 

Anaṭolı leĢkeriyle Ġzmir-oġlı‟nuñ üstine gönderdi. Ol daḫı beglerbeginüñ iḳdâm-ı 

tâmmın görüp, vehm idüp Ġpsala Kal„ası‟na girüp taḥaṣṣun eyledi. Bir nice zamân 

                                                 
948

 Zîrâ biri Ġsfendiyâr-oġlı….. nâmzâd olınmıĢıdı L1 : birin Ġsfendiyâr-oġlı Kāsım Beg‟e virdi ve birin 

Anaṭolı beglerbegisi Karaça PaĢa‟ya virdi ve birin Ġbrâhîm PaĢa oġlı Maḥmûd Çelebi‟ye virdi L2 

949
 Beyitler L2‟de yoktur. 

950
 Tarih L2‟de rakamlarla yazılmıĢtır. 

951
 Murâd-ı râd L1 : Murâd L2 

952
 çîn L1 : cem„ L2 

953
 ḥîn-i müĢâverede vakt-i muṭârahatda L1 : müĢâverede L2 

954
 keyd ider. Mefsedetle meĢhûr müfsid L1 : ḥîle [ile] meĢhûr L2 

955
 ḥavme-i ḥimâyet-i ra„iyyet…..farż-ı „ayndur ve hem L1 : - L2 
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müsâheleyle muḥâṣara eyleyüp korkudup makarrına mürâca„at eyledi. Ammâ bu 

musâmaḥa fâyide virmedi. Ġzmir-oġlı yine ḫurûc idüp kadîmî „âdetince Ģenâ„at eyledi. 

Ġttifâḳ ol e&nâda Oruc Beg müteveffâ oldı beglerbeglügi Ḥamza Beg‟e virdiler. 

Zîrâ Ḥamza Beg Ģecâ„at u saḫâvet ehli ṣâḥib-i devlet idi. Serdâr-ı sipâh olmaġa sezâ-vâr 

kimesneydi. Beglerbegi olıcak ḥükm-i cihân-muṭâ„
956

 gönderdiler ki Aydın ve Ṣaruḫan 

ve Sulṭân-öñi ve Beg-sancaġ‟ı begleriyle yarak görüp Ġzmir-oġlu‟na müteveccih ola, 

emrini ber-ṭarâf itmeyince komaya. Pes ol daḫı leĢker-i cerrâr-ı nuṣret-Ģikârı çeküp 

Ġzmir‟e revâne oldı.  

Ġttifâḳ Ṣaruḫan nevâḥîsinde Ak-ḥiṣâr yanında Kilbas‟da Cüneyd-oġlı Kurt Ḥasan 

ile [L1 103a] bulıĢdılar. Kurt Ḥasan gāyet
957

 ehl-i Ģecâ„at ü bî-naẓîr dilîr idi ve 

babasınuñ leĢkerinüñ güzîdesi kendüyle bileydi. Bî-tevakkuf taḥammül idemeyüp 

mukābele olup mukātele eylediler. Ceng ü cidâl imtidâd bulup muḥârebe muṣâdeme 

iderken Ġzmir-oġlı‟nuñ „askeri münhezim olup Kurt Ḥasan kaçup gücle kurtulup 

Ġpsili‟de
958

 babasına bulıĢdı. Ġzmir-oġlı gāyetde ġamgîn olup yine def„î leĢkerin cem„ 

kılup kal„a mukābelesinde berâber oldı. Ġbtidâ-yı hücûmda ve ṣadme-i evvelde 

muṣâdeme idemeyüp münhezim oldı. Oġlı Kurt Ḥasan giriftâr olup Cüneyd kendü 

kaçup kal„aya girdi. Ḥamza Beg müte„âkıben gelüp ḥiṣârı muḥâṣara eyledi. Çendân ki 

Kurt Ḥasan‟ı kal„aya karĢu getürüp “siyâset iderüz ya kal„ayı vir” diyü iĢkence 

eyledilerse çâre olmadı. Ceng ü cidâl istimrâr bulıcak Cüneyd karâr idemeyüp bir gün 

müsellaḥ ü mükemmel olup bir berḳ-reftâr [u] Burâk-girdâr ata süvâr olup kal„a kapusın 

açup, çıkup leĢker içinden selâmetle ḫalâṣ olup Karaman-oġlı Meḥemmed Beg‟e vardı. 

Ġsti„ânet ṭaleb idüp istigā&e eyledi. Ammâ Meḥemmed Beg ḥüsn-i telakkī vü iḳdâm 

göstermedi. Żarûrî me‟yûs olup çâr u nâ-çâr tek ü tenhâ leĢker-i cerrâruñ [L1 103b] 

arasından yine
959

 at ṣalup kal„aya girdi. Zehâb u iyâbında hiç bir aḥad żarar itmedi. 

Kal„asını ḥıfẓ idüp oturdı. 

Ġttifâḳ kudret-i Ḫâliḳ-i âfâḳ Ģöyle iḳtiżâ itdi ki ḥiṣâra nâ-gehânî każâ-yı âsmânî 

iriĢüp ṭâ„ûn zaḥmeti belürüp ḫayli meĢakkat virdi. Ḫalk bu emrâż-ı sârînüñ ṭârî olduġını 

                                                 
956

 ḥükm-i cihân-muṭâ„ L1 : ḥükm-i Ģerîf L2 

957
 gāyet L1 : gāyetde L2 

958
 L2‟de Ġplâs‟da okunacak Ģekilde yazılmıĢtır. 

959
 yine L1 : - L2 
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göricek ıżṭırârı karâr idemeyüp, ḥiṣârı virmege iltizâm idüp iḳdâm eylediler
960

. Cüneyd 

Beg daḫı bu ḥâle vâkıf olıcak çâr u nâ-çâr Ḥamza Beg‟le „ahd ü karâr idüp, ḥiṣârı virüp 

gelüp Ḥamza Beg‟le bulıĢdı. Ammâ BaḫĢi Beg‟üñ aña gāyetde kîni var idi. Zîrâ 

karındaĢı Sinân Beg‟i Aydın-ili‟ni yirken ṭutup helâk itmiĢidi. Ḥamza Beg‟e: “Sen 

yemîn itdüñise öldürmemege ben itmedüm, kanlumdur “el-katlu bil-katl”
961

 ḥükmiyle 

Ģer„an kana kandur, ḫaṣmumı ben
962

 öldürürem” didi. Ḥamza Beg daḫı iġmâż eyledi. 

BaḫĢi Beg, oġlıyla Cüneyd Beg‟üñ
963

 boyınların urdı. Ol memleketi
964

 bunlaruñ ẓulm ü 

fesâdından âzâd eylediler. „Âdetdür baĢların âsitâne-i sa„âdete getürdiler
965

. Bu 

ḥâdi&enüñ  ḥudû&ın râvîler  sekiz yüz yigirmi ṭokuzında oldı dirler
966

. Ammâ târîḫ sene 

tis„a ve „ıĢrîn ve &emân mieden &elâ&în ve &emân mieye e&ânîsine(?) irince Sulṭân 

Murâd-ı mübâriz-i meydân-ı cihâd Anaṭolı‟da ḫandân u Ģâd
967

 mütemekkin olup [L1 

104a] ol memleketüñ re„âyâsınuñ każâyâsın tamâm idüp ḫâṣṣ ü „âmmı Ģâd-kâm eyledi. 

Andan Rûm-ili‟ne dârü‟s-saltanat Edrene‟ye müteveccih oldı. Âbâ vü ecdâdı 

rusûmınca levâzım-ı cihâda iḳdâm-ı tâmm eyledi. Ammâ müstakarr-ı serîr-i sa„âdetden 

vakt-i muhâceret ü eyyâm-ı mübâ„adet olmaduġı ecilden ve muḫâliflerüñ münâfıklaruñ 

„adem-i muvâfakatından  ḥazm u
968

 iḥtiyâṭ lâzım oldı. Devlet ü sa„âdetle Filibe‟ye varup 

Rûm-ili beglerbegisi Sinân Beg‟e leĢker koĢup Laz‟uñ sâbıkā eyledügi Ģenâ„ate mücâzât 

u mükâfât itmek içün irsâl eyledi. Varup ilin günin vurup yakup yıkup târâc u tâlân 

eyledi. Sulṭân-ı kerîmü‟l-ḫıṣâlüñ devletinde ġuzâtı mâl-i ḥelâl-i ġanâyim ile ġanî idüp 

fî‟l-ḥâl müreffehü‟l-ḥâl oldılar ve dârü‟l-mülk Alaca-ḥiṣâr‟ı iḳdâmla tesḫîr idüp, ol pây-

ı taḥtı iḳdâm-ı ḫuyûl [ü] ḫayl-i pür-iḥtiĢâm-ı ehl-i Ġslâm pây-mâl eyledi. Ve kefereden  

ḥükkâm-ı „abede-i aṣnâmı ejder-i ṣamṣâm-ı Behrâm-intikām, iltikām idüp, “uktulûhüm 
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 eylediler L2 : eyledi L1 

961
 “Öldürmenin karşılığı ölümdür.” 

962
 ben L1 : - L2 

963
 Cüneyd Beg‟üñ L2 : Cüneyd‟üñ L1 

964
 memleketi L1 : memleketüñ fukarâsın L2 

965
 getürdiler L1 : gönderdiler L2 

966
 sekiz yüz yigirmi ṭokuzında oldı dirler L1 : sene 829 oldı didiler L2 

967
 ḫandân u Ģâd L1 : ḫandân u Ģâdân L2 

968
 ḥazm u L1 : - L2 
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ḥay&ü vecedtümûhüm”
969

 ile „âmil oldılar. Ek&er vilâyet-i pür-∂alâlet-i „abede-i ev&ân, 

mesâkin-i ehl-i îmân olup cinâna döndi. 

Çün Sulṭân Murâd-ı ehl-i cihâda bu ḫaber-i meserret-fezâ vü küdûret-zidâ
970

 

iriĢdi, Sinân Beg‟e ve sâyir beglere [L1 104b] iḥsânlar taḥsînler idüp her birine va„de-i 

ḥaseneler itdi ve ol alınan yirleri Mezîd Beg‟e virdi, sancak idüp. Bunlar böyle Rûm-

ili‟nde ġazâya meĢgūl ü mübâĢir iken Karaman-oġlı Meḥemmed Beg ki sâbıkān Sulṭân 

Meḥemmed merḥûmuñ minen-i
971

 iḥsânıyla ve ḥüsn-i iĢfâkıyla memnûn u medyûn idi. 

Ve „ahd ü mî&âkı mümehhed ü
972

 müekked olmuĢıdı. Terk-i mülâyemet ü muvâfakat 

idüp, kâfir-i ni„met olup velî-ni„metine mu„âdât u muḫâlefet eyledi. Teke-oġlı „O&mân 

Beg‟i i∂lâl idüp Anṭalya ki Ģimdi Adalıya dimekle meẕkûr u meĢhûrdur, “mülk-i 

mevrû&uñdur saña alıvireyüm” diyü, leĢkerin cem„ kılup  Adalya‟ya müteveccih oldı. 

Ġstinoz Yaylası‟nda oturup Karaman-oġlı‟na muntaẓır iken bir maraż-ı mû‟ẕî „ârıż olup 

ol „ârıża sebebiyle mizâc tedârükine mukayyed oldı. 

Ol e&nâda Anṭalya begi Kara TimürtaĢ ḫaṣmı Fîrûz Beg daḫı müteveffâ oldı. 

Oġlı Ḥamza Beg Kara-ḥiṣâr ḥâkimiydi. Bu każıyyeden ḫaber-dâr olıcak kal„anuñ 

yaraġın tamâm yirlü yirince tertîb idüp, muḥâfaẓa içün müdâḫilin muḫâricin  

megālikle
973

 mesdûd eyledi. Karaman-oġlı Meḥemmed Beg daḫı gelüp ḥiṣârı muḥâṣara 

itmedin Ḥamza Beg dilâverlerden bir serdârın baĢ diküp, bir miḳdâr kâr-zâr görmiĢ 

âdem koĢdı ki, varup Teke-oġlı „O&mân Beg [L1 105a] ḫasta yatduġı yaylakda Ģebîḥûn 

idüp, yanında olanları perîĢân ideler. Ġttifâḳ ol gönderdükleri kimesneler furṣat bulup, 

„O&mân Beg‟i gāfil ü zâhil ṣâḥib-firâĢ iken baĢı kayusıydı, baĢın kesdiler. Cemî„-i ḫalkı 

perîĢân olup, ek&erî Karaman-oġlu‟na vardılar. Ve cevâhirin cemî„-i esbâbile alup 

kal„aya getürdiler. 

Çün ol münhezim olan a„vân u enṣâr, Karaman-oġlı Meḥemmed Beg‟e vardılar, 

„O&mân Beg öldügine ḫâṭır-ı fâtiri
974

 gāyetde perîĢân oldı. Hemân ol gün göçüp varup 
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ḥiṣârı muḥâṣara eyledi. Eṭrâfından ṭopcılar
975

 mancınıklar kurup muḥârebeye mücidd 

oldı. Ve‟l-ḥâṣıl üç ay gice ve gündüz muḥâṣara idüp mukātele eylediler, hiç Sulṭân 

Murâd‟dan meded iriĢmedi. Ammâ üç aydan ṣoñra ḫaber-i ẓafer-i leĢker-i muẓaffer 

iriĢüp „avdet-i râyât-ı nuṣret-âyât mukarrer oldı. Karaman-oġlı mużṭarib ü pür-fütûr olup 

ḥiṣâr fetḥ olınmaduġına bî-ḥużûr oldı. Her gün binüp ḥiṣâruñ eṭrâfın pergâr-vâr devr 

idüp tesḫîrinüñ tedbîrinde mütefekkir ü mütereddid idi. Bir gün yine ve‟l-ḥâṣıl ḥiṣârı 

devr idüp yüriĢe kābil yirlerin gözedürken ittifâḳ kal„adan bir ṭop atdılar, ḫayli âdem 

helâk idüp [L1 105b] yirden ṣıçrayup Karaman-oġlı Meḥemmed Beg‟i daḫı vurup pâre 

pâre eyledi. 

Çün sihâm-ı każâ-yı mübrem-i cân-sitân Meḥemmed
976

 Beg‟i niĢân eyledi, 

Karamanîler içine tefrika düĢdi, müteferriḳ oldılar. Meḥemmed Beg‟üñ iki oġlı bileydi, 

biri Ġbrâhîm Beg ve biri „Ali Beg, biribirine düĢüp salṭanat sevdâsı tedbîrine düĢdiler, 

ortalarında mu„ânede muḫâṣame oldı. Ammâ ḫalkuñ ek&eri Ġbrâhîm Beg‟e müteveccih 

idi
977

. Żarûrî „Ali Beg a„dânuñ Ģerrinden  żarrından iḥtiyâṭ idüp firâr idüp Adalya 

Ḥiṣârı‟na taḥaṣṣun itdi. Ġbrâhîm Beg daḫı aḥmâl ü e&kāl koyup atasınuñ meyyitin alup 

taḫtına müteveccih oldı. Kal„a ḫalkı çıkup orduların yaġmaladılar. Def„î bu fetḥ-

nâmeyle Karaman-oġlı „Ali Beg‟i âsitâne-i sa„âdet-baḫĢa
978

 gönderdiler ve ol ḥicâre-i 

siccîni zencîr ile teberrüken teyemmünen dervâze-i ḥiṣârda asdılar. Ḥâliyâ 

Karamanîlerüñ raġmına ṣaklamıĢlardur. 

Çün Anṭalya‟dan buncılayın aḫbâr-ı sârr ü beĢâret-i meserret-â&âr
979

 Karaman- 

oġlı „Ali Beg‟le vâṣıl oldı, cemî„-i fütûr gelmiĢ dillere sürûr ḥâṣıl oldı. Sulṭân, mübtehic 

ü
980

 ferḥân olup, kudretüñ iĢinde ḥayrân oldı. Ve Ḥamza Beg‟üñ bu muḥâfaẓasın ve 

merdânelügin iĢidüp enẓâr-ı elṭâfla manẓûr oldı ve tamâm Teke-ili‟nüñ ḥükûmetin aña 

tevfîż [L1 106a] eyledi. Daḫı teĢrîfât-ı Ģâhâneyle ḫusrevâne ĢemĢîr-kemerler, tâzî atlar 

ve
981

 zerrîn eyerler gönderüp istimâlet risâlelerin irsâl eyledi
982

. Ve „Ali Beg‟e naẓar-ı 
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„inâyetle naẓar idüp Ģefkat ü re‟fetle maḫṣûṣ kıldı
983

. Ve Ṣofya vilâyet-i eyâletin aña 

virüp kız karındaĢınuñ birin aña virüp güyegü idindi. 

Ammâ Karaman-oġlı Meḥemmed Beg‟üñ bir karındaĢı var idi, „Ali Bengi dirler 

idi, Nigde‟de olurdı. Meḥemmed Beg zamânında ḫalk içinde i„tibârı yoġıdı. Meḥemmed 

Beg müteveffâ olıcak „Ali Bengi‟yi taḫt-ı salṭanatda mukarrer idüp Ġbrâhîm Beg‟i ve 

„Îsâ Beg‟i salṭanata daḫl itdürmediler. Anlar daḫı żarûrî olup âsitâne-i devlet-âĢiyâna 

revâne oldılar. ġeref-i dest-bûsla müĢerref olup, ḥażret-i ḫilâfet-penâha ilticâ eylediler. 

Envâ„-ı elṭâf-ı sulṭânile maḥẓûẓ olup, her biri iḫtiṣâṣ kesb eyledi. Anlaruñ daḫı ikisine 

iki hemĢîresin virüp, „Îsâ Beg‟e Rûm-ili‟nde karındaĢı „Ali Beg yanında manṣıb virüp 

Ġbrâhîm Beg‟e ḫil„at-i Ģâhâneyle ĢemĢîr-kemer virüp, vilâyet-i mevru&larınuñ eyâletinüñ 

menĢûrın virüp, mübâlaġa „asker koĢup Karaman‟a pâdiĢâh eyledi. Çün sulṭân 

mu„âvenetiyle memleket-i Karaman‟a muṣallat olup istîlâ buldı
984

. „Ali Beg‟i 

memleketden [L1 106b] iḫrâc idüp salṭanat umûrında istiḳlâl buldı
985

. Ḥamid-ili‟ni 

cemî„ tevâbi„le ḥażret-i Ḫuẕâvendigâr‟a virüp, „uhûd u mî&âk ile eymânlar ü peymânlar 

eyledi. Niçe müddetler sâyir ḫuddâmlar
986

 gibi ḥiẕmet-i pâdiĢâhîde ihtimâm idüp iki 

memleket bir oldı. 

Ġttifâḳ ol e&nâda MenteĢe-oġlı Ya„kūb Beg oġlı Ġlyâs Beg müteveffâ olup yirine 

Maḥmûd Beg, beg olmıĢıdı. Ġki oġlı ki
987

 Aḥmed Beg ve Üveys Beg âsitâne-i sa„âdetde 

ḫiẕmetde olurlardı. Babaları müteveffâ olduġı ma„lûm olıcak def„-i fitne vü fesâd içün 

Tokat‟da ḥıfẓ idüp MenteĢe-ili‟ni Balaban PaĢa‟ya virdiler. MenteĢe-oġulları çün bir yıl 

ḥabsde oldılar. Zindânuñ ḫuddâmınuñ birisiyle münâsebet kesb idüp gāyetde dost 

olurlar. Eyyâm-ı dey iricek bunlar altlarına döĢemege bir pâre kurıca otluk istediler. Ol 

âĢînaları olan zindân-bân bir çuvala otlak ṭoldurup maḥbese
988

 iletdi. Ol otluġı döküp 

nezâketle ol iki kardaĢuñ birin çuvala koyup etrâfın otluġla ṭoldurup ḫud„a idüp, zindân-

bâna ṭanıĢup: “Bu otluk çürükdür, müte„affin olmıĢ kokar dirler. Varayum daḫı tâzesin 
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getüreyüm mi?” didi. Zindân-bân daḫı tecvîz eyledi. Bu bahâneyle birin
989

 çıkarup [L1 

107a] ḫalâṣ eyledi
990

. Tekrâr yine birin daḫı bu nezâketle ḫalâṣ eyledi. Birer bârgîr 

bulup kaçup Diyârbekr begi Kara „O&mân‟a vardılar. Anda daḫı ṭuramayup terk-i diyâr 

idüp „Arab [u] „Acem‟i seyâḥat idüp „âlemi devr itdiler. „Âkıbet belürsiz oldılar, 

kimesne nice oldukların bilmedi. „Âlemde nâm u niĢânları kalmadı. Nesilleri münkatı„ 

oldı
991

. 

Vâkı„a-i Kızıl Koca ve fetḥ-i Koca-kayası ve  târîḫ-i pül-i Ergene ve „imâret-i 

meĢhûr ki der-Edrene vâkı„ Ģod
992

 

Çün „avn-i Yezdânî ve „inâyet-i Sübhânî mu„în olup Sulṭân Murâd-zâd
993

 cemî„-

i memleket-i Âl-i „O&mân‟ı a„dâdan vech-i aḥsen ve ṭarîḳ-i müstaḥsenle ḫalâṣ eyledi. 

Ġttifâḳ ol eyyâmda Amâsiyye cânibinde Kızıl Koca dirler bir Türkman ẓâhir oldı. Dört 

karındaĢlar idiler. BiĢ yüz kadar yarar
994

 atlu Türkmanları var idi. Rûm‟uñ eṭrâfını 

dârü‟l-ḥarbe döndürdiler. „O&mâncuġ‟la Canik gāyetde ḫarâb oldı. Yollar bir dereceye 

vardı ki ziyâde ke&ret olmayıcak müsâfirleri müsâferet idemez oldılar. Bu ḫaber, 

mesâmi„-i Ģerîfe iriĢicek Yörgüc PaĢa‟ya ḥükm-i hümâyûn gönderdiler ki taḫt-ı 

eyâletinde [L1 107b] sebeb-i fitne vü fesâd olan Türkmanlaruñ def„î her ne ṭarîḳle 

mümkin olursa sa„y ide. 

Çün nâme-i nâmî iriĢdi, Yörgüc PaĢa daḫı ḥażret-i Ḫuẕâvendigâr cânibinden bir 

elçi düzüp, Artuk-ova‟yı bunlara tîmâr virüp, menĢûrların gönderüp teberrükât-ı 

pâdiĢâhâne vü teĢrîfât-ı ḫusrevâneyle göñüllerin ḫoĢ idüp ḥükümde dimiĢ ki: “Min-ba„d 

eyâletüñüz Artuk-ova‟dur. Varup anda olasın ve cemî„-i mühimmâtuñuzı Yörgüc 

PaĢa‟ya „arż idesüz, bu cânibe i„lâm ide ve cemî„-i umûrda aña muvâfakat idüp 

meṣâliḥinde mu„âvenet idesüz ve Alp Arslan Canik‟i dâyimâ vurup gāret ü ḫasâret 

idesüz. Mercûdur ki ol daḫı sâyir  memâlik-i ma„mûreye munẓamm ola”. Ve bir elçi 
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daḫı kendü cânibinden gönderüp „arż-ı meveddet ü i„lâm-ı maḥabbet idüp armaġanlar 

ile mektûb gönderüp ıẓhâr-ı vifâk ve inhâ-i iĢtiyâk eyledi. 

Çün resûlller vuṣûl bulup hedâyâ vü teĢrîfât ile irsâl olan resâyil îṣâl olındı, 

gāyet mübtehic [ü] mesrûr oldılar. Ol ḥînde Yörgüc PaĢa Amâsiyye‟de olurdı ve 

yanında aṣlâ leĢker-i ictimâ„ı yoġıdı. Tevehhüm itmeyüp biri biriyle ol ehl-i nifâḳlar 

Ģöyle ittifâḳ itdiler ki, varup Yörgüc PaĢa‟ya mülâkāt ideler ki
995

 bunları [L1 108a] 

istiḳbâle gelicek kılıc koyup cemî„-i tevâbi„iyle kırup Amâsiyye vilâyetin musaḫḫar 

ideler. Bu tedbîr-i ḫâyibi ṣâyib ṣanup çün bu każıyye mukarrer oldı. Cemî„-i 

Türkmanların
996

 müsellaḥ [u] mükemmel idüp Amâsiyye‟ye müteveccih oldılar. Yörgüc 

PaĢa‟nuñ anlara i„timâdı i„tikādı olmaduġıçün temâruż idüp oġlı Ḫıżır Beg‟i Merzvân‟a 

anlara istiḳbâle gönderdi. BulıĢup babasınuñ kemâl-i ża„fın bildürüp i„tiẕâr eyledi. Ve 

levâzım-ı ta„ẓîm ü tekrîmi tamâm idüp Türkman‟uñ ḫâṣṣ ü „âmmın żiyâfetler in„âmlar 

ile Ģâd-kâm eyledi. ġehre iledüp dördini daḫı dörd eve kondırup, âdemlerinüñ daḫı her 

birin ta„ẕîm idüp bir eve kondurdılar. Her birine „alâ-ḥide żiyâfetler olındı, ni„mete 

müstaġrak oldılar. “Ẕerhüm te‟külü ve temette„u ve yül[hi]himü‟l-emelü fesevfe 

te„lemûn”
997

 ve bunlara Ḫıżır Beg didi ki: “Eger babam yümn-i kudûmuñuz ile zamân-ı 

karîbde zaḥmetden emân bulup bu „ârıżadan ḫalâṣ olursa emr-i pâdiĢâhî neyse müĢâvere 

muṭâraha olınup mübâĢeret olına. Ve illâ mümtedd olursa sizlerüñle ḫiẕmete ben 

mübâderet eyleyem”. 

Çün cemî„-i ḫalkına ayru ayru koyunlar Ģarâblar gönderüp ḥallü ḥâlince her 

birine ri„âyet eyledi. ġarâb-ı nâb bunları mest [ü] ḫarâb idüp [L1 108b]  bûy-i kebâb ve 

ṣadâ-yı rebâb
998

 gözlerine ḫâb getürdi, ẓulmet-i Ģeb-i idbâr kābıż-ı ebṣâr olduġı gibi, 

Rûm‟uñ sipâhîlerine tenbîh olınmıĢıdı, varup ol dört karındaĢları ṭutup baĢların kesdiler. 

Ne kadar Türkmanları var ise bir bir
999

 bulup esîr idüp kesme zindâna koydılar
1000

, daḫı 

kapusından tütün idüp duḫânla helâk itdiler. Ġrtesi Yörgüc PaĢa yortup varup ulusların 
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baṣup, erkegin kırup esbâbların yaġma eyledi. Sipâhîler bir derecede muġtenem oldular 

ki bir koyun bir akçeye oldı. 

Ġttifâḳ bu każıyyeden ṣoñra bir pîre-zen gelüp Yörgüc PaĢa‟ya taẓallüm idüp: 

“Benüm bir oġlum var idi. Bu ṭâ„ifeye hiç alâkası yoġıdı. Yanlarınca ücretle gelmiĢidi, 

ẓulmle helâk itdüñ, bârî meyyitin vir” didi. Yörgüc PaĢa ḫayli in„âm u iḥsân idüp 

bilmedügine i„tiẕâr eyledi. “Kuru yanınca anca yaĢ yanar me&eldür” didi. Âdem 

gönderüp meyyitler bir bir çukurdan
1001

 çıkardılar. Ol ḥarîf ulûlaruñ altında imiĢ. 

Buldılar gördiler ki ölmemiĢ, ta„accüb idüp feraḥ oldılar. “Vemâ Rabbüke biẓallâ min 

lil„abîd”
1002

 pîre-zen anı görüp mürde cismine ḥayât geldi. 

Çün Yörgüc PaĢa Kızıl Koca‟nuñ [L1 109a] iĢin tamâm eyledi,                                                                                                                                                      

ḫâṣṣ u „âmm Ģâd-kâm oldı. Ammâ „O&mâncuk nevâḥîsinde Koca-kayası dimekle 

meĢhûr u müte„ârif bir kal„a var idi. Ṣâḥibine Ḥaydar Beg dirler
1003

 bir pîr idi. Bu 

kal„aya tamâm yüz yıllık azuk ṭoldurmıĢıdı. Aṣlâ içinden çıkmaz idi. Kāsım Beg dirler 

bir oġlı var idi. Maṣlaḥat olıcak âsitâne-i selâṭîne anı
1004

 gönderdi. Kendü ḫâdimlüḳ 

maḥdûmluk taḥtından necât bulmıĢıdı. 

      Naẓm 

       “Ankes ki be-dehr nîm-i nânî dâred 

    Ve ez-behr-nişest âşiyânî dâred 

    Nî ḫâdim kes bûd ne maḫdûm-ı kesî 

    Kû şâd be-zey ki ḫûş cihânî dâred”
1005

     

Niteki oġlı selâṭîn-i „iẓâm ḫiẕmetine tergīb eylediyse iltizâm eylemedi. Ve 

kal„ayı kimseye virmedi. Ammâ bu kal„a içinde Ṭayġur Çelebi dirler bir kimesne var 

idi. Yörgüc PaĢa‟yla maḫfîce
1006

 münâsebeti var idi. Yörgüc PaĢa aña ḫayli in„âm u 

iḥsân eyleyüp tażarru„lar itdi ki ḥiṣâruñ zaḫâyiri enbârına od urup yaka, tâ ki bî-zâd 

olıcak ḫâh-nâ-ḫâh kal„ayı vire. Ṭayġur küfûr-i küfrânü‟n-ni„met olup bir gice furṣat 
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bulup, enbâra od urup zaḫâyir ḫırmenin ṣavurup yile virdi. Def„î Yörgüc [L1 109b] 

PaĢa‟ya kal„anuñ aḥvâlin i„lâm eyledi. LeĢkeri ḥâżır idi, varup ḥiṣârı muḥâṣara eyledi. 

Żarûrî Ḥaydar Beg daḫı kal„ayı teslîm idüp âsitâne-i sa„âdete vardı. Ḫâline münâsib 

tîmâr virüp tesellî eylediler
1007

.  

             Beyt  

       “Şod an seng-lâḫ-ı ṣalâbet sirişt 

    Zi-yümn-i kudûmeş çü bâġ-ı behişt”
1008

 

Andan kal„aya vâlîler, ḥâfıẓlar naṣb eyleyüp
1009

 ḥıfẓ eylediler. Ve hem ol e&nâda 

Canik begi Alp Arslan-oġlı Ḥüseyin Beg idi. Yörgic PaĢa kaṣd itdi ki Canik‟i daḫı tesḫîr 

ide. Nezâketle dügün ider gibi olup Ḥüseyin Beg‟i da‟vet itdi. Ol daḫı każıyyeye vâkıf 

olup elçisine cevâb virüp: “Makṣûda maṣlaḥat ne ise ma„lûm oldı. Benüm daḫı 

murâdum devlet-i âsitânesine varup memleket teslîm itmekdür. Ben de pâdiĢâhuñ 

bendesiyem. Memleket daḫı pâdiĢâhuñ
1010

 ḥîle lâzım degül” diyüp, ṭav„an yarak görüp 

hedâyâ-yı encümend-i dil-pesend
1011

 ile evvel Amâsiyye‟ye varup Yörgüc PaĢa‟yla 

bulıĢdı. Ammâ
1012

 Yörgüc PaĢa  mebâdâ vehm idüp, “âsitâne-i devlete varmaya, kaça” 

diyü kendüyi kayd ü bend ile kapuya gönderüp ta„allukātın Amâsiyye‟de alıkodı. 

Ḥüseyin Beg daḫı Burusa‟ya varıcak kayd ü bendden vehm itmiĢidi, bir gice furṣat 

bulup ḥiṣâr dîvârından [L1 110a] aĢup bir âdemisi at getürüp, alup kaçdı. Ba„de‟l-firâr 

iki yıl akṭâr-ı „âlemi pergâr-vâr devr eyleyüp
1013

 gezdi. „Âkıbet ḫâh-nâ-ḫâh dergâh-ı 

cihân-penâha yüz süriyü gelüp birkaç gün mülâzemete müdâvemet eyledi. PâdiĢâh daḫı 

ṣadâkatine iḫlâṣına
1014

 i„timâd u i‟tikād eyleyüp Rûm-ili‟nde tîmâr virdi.  

Çün ol Ģeh-süvâr-ı meydân-ı cihâd pâk-i„tikād Sulṭân Murâd-ı mülk-i nijâd 

Anaṭolı cânibinde muḥâfaẓa-yı kurâ vü bilâd eyleyüp
1015

, Ģürûr-ı mefâsid-i eżdâdı def„ 

                                                 
1007

 eylediler L2 : eyledi L1 

1008
 “O sert kayalık yer onun kudûmunun uğurundan cennet bahçesine döndü.” 

1009
 eyleyüp L1 : idüp L2 

1010
 pâdiĢâhuñ L1 : pâdiĢâhuñdur L2 

1011
 encümend-i dil-pesend L1 : ercümend L2 

1012
 Ammâ L1 : - L2 

1013
 eyleyüp L1 : idüp L2 

1014
 iḫlâṣına L1 : - L2 

1015
 eyleyüp L1 : eyledi L2 
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[ü] ref„
1016

 kılup, fitne vü fesâdı kam„ u kal„ kıldı. Ḫandân u dil-Ģâd dârü‟l-ḫilâfet 

Edrene‟ye gelüp meṣâlih-i „ibâda meĢgūl olup dînî vü dünyevî lâzım olan umûra 

mübâĢeret ü mübâderet
1017

 idüp, âyende vü revende içün Ergene‟de târîḫ sene iḥdâ vü 

&ela&în ü &emân miede
1018

 yüz yetmiĢ dört kemer bir köpri yapdı. Gelibolı‟ya ṭarîḳ-i 

„âmm
1019

 olup Ģâri„-i A„râb u A„câm oldı. Ve Ergene‟de bir „imâretle bir cum„a mescidi 

bünyâd eyledi. Ve ol każıyyenüñ ḫalkın mu„âf u müsellem eyledi. 

Ġttifâḳ ol târîḫde Germiyan-oġlı Ya„kūb Beg gāyet pîr olmıĢıdı. Gāyet murâd 

idindi ki varup Sulṭân Murâd‟ı ziyâret ideydi
1020

. Germiyan‟dan kalkup [L1 110b] 

Burusa‟ya revâne oldı. Ḫuẕâvendigâr‟a, müĢârun-ileyh Ya„kūb Beg, müĢâveresiz 

mürâselesiz bî-tekellüfâne geldügi ḫoĢ gelüp
1021

, emr itdi ki cemî„ Ģehrde olan kużâtdan 

ḥükkâmdan kim var ise merâsim-i i„ẓâmı ve levâzım-ı ikrâmı yirine getürüp, isti„câl ile 

istiḳbâl ideler ve „izzetde iclâlde takṣîrât itmeyeler. Emr-i „âlî mûcibince yakın gelicek 

ta„ẓîm ü tekrîmle getürüp bir
1022

 maṭbû„ u müzeyyen makāmda tenzîl idüp, nüzl ü 

ni„metler getürüp tenezzüller idüp
1023

, kondurup ziyâfetler eylediler. Ġrtesi seḥerden 

a„yân u erkân varup âsitâne-i devlet-âĢiyâna getürdiler. Sulṭân-ı „âlî-Ģân daḫı iclâl içün 

birkaç kadem istiḳbâl idüp, Ģeref-i dest-bûsla müĢerref oldı. Birkaç gün ẓıll-i 

ḥimâyetinde maḥmî vü muḥterem
1024

 olup, cemî„-i memleketini ṭav„an ḥażret-i 

Ḫuẕâvendigâr‟a vaṣiyyet eyledi. Sulṭân sem„-i rıżâyile cemî„-i metâlibini iṣgā idüp 

„akd-i uḫuvvet-i dînî ve „ahd-i muḫâleṣet-i yakīnî olındı. Andan ṣoñra icâzet alup 

makarr-ı eyâletine mu„âvedet eyledi. TeĢrîfât-ı fâḫire vü in„âmât-ı mütevâfireyle 

maḥẓûẓ olup ve cemî„-i tevâbi„, levâḥik-i iḥsân-ı sulṭânla fakīr
1025

 iken aġniyâ oldılar. 

Ḫuṣûṣâ Mevlânâ Ḥakîm Sinânüddîn ġeyḫi
1026

 ki „umde-i Ģu„arâ-yı Rûm u zübde-i 

füsehâ-yı belâġat-rüsûm [L1 111a] idi. Bir kaṣîde getürüp merḥûm sulṭâna Karaman 

                                                 
1016

 def„ [ü]  ref„ L1 : ref„ def„ L2 

1017
 ü mübâderet L1 : - L2 

1018
 iḥdâ vü &ela&în ü &emân miede L1 : 831 senesinde L2 

1019
 „âmm L1 : - L2 

1020
 ideydi L1 : ide L2 

1021
 gelüp L1 : geldi L2 

1022
 bir L1 : ve L2 

1023
 tenzîl idüp, nüzl ü ni„metler getürüp tenezzüller idüp L1 : - L2 

1024
 maḥmî vü muḥterem L1 : - L2 

1025
 fakīr L1 : fukarâ L2 

1026
 Ḥakîm Sinânüddîn ġeyḫi L1 : ġeyḫi Ḥakîm Sinânüddîn L2 
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seferinde mu„âlice itdüginde Sultân Murâd ile âĢinâ olmıĢıdı. Mübâlaġa in„âmlar ve 

iḥsânlar eyledi. Ḥattâ dirler bir kaṣîdesine yüz biñden ziyâde câyize „inâyet itmiĢler.  

            Mıṣra„ 

     “Zihî saḫâvet zihî „aṭâ vü kerem”
 1027

 

Çün Ya„kūb Beg makarr-ı mev„ûduna „avdet eyledi, maraż-ı mevte mübtelâ 

olup, makām-ı aṣliye mürâca„at eyledi. Memleketi ḥażret-i salṭanat-penâha ṭayyib-ḫâṭır 

ile vaṣiyyet eyledi. Ḫuẕâvendigâr daḫı sancak idüp, Umur PaĢa oġlı „O&mân Beg‟e 

virdi. 

Ġttifâḳ ol e&nâda sancak begden
1028

 mektûb gelüp, Laz‟dan Ģikâyet eylemiĢ. 

“Dâyima bizüm ġazâya müteveccih olduġumuz ṭuyup kefereye i„lâm idüp, bî-ḥużûr 

ider, münâfıkdur” dimiĢ. Ḥażret-i Ḫuẓâvendigâr daḫı Ġsḥâḳ Beg‟e leĢker-i „aẓîm koĢup, 

emr itdi ki anuñ
1029

 emrin tamâm ide. Sâbıkā iḥsân itdügi yirlerüñ cemî„isini yine ala, 

żabṭ ide. Vulk-oġlı bu każıyyeye vâkıf olıcak cân baĢına ṣıçradı, memleket salṭanat
1030

 

elden gider. Def„î elçi gönderüp ḥażret-i Ḫuẕâvendigâr‟a kızın mübâlaġa mâl ü 

menâl
1031

 ile ḥelâlluġa virecek oldı. Ve ḫarâca iltizâm idüp Ungurus cânibinden 

memlekete „aleyh getürmeyecegine [L1 111b] tekeffül itdi. Erkân-ı sulṭânî ittifâḳla bu 

mî&âka kāyil eylediler, muṣâlaḥa olındı.  

Fetḥ-i Selânik ve ġazâ-yı Arnavud ve muḥâṣara kerden-i kral-ı kal„a-i 

Gügercinlik
1032

 

Çünki Sulṭân Murâd-ı „âlî-nijâd dâyimâ mu„tâd-ı cihâd olmıĢıdı. Ve müdâm 

def„-i fitne
1033

 vü fesâd ile i„tiyâd
1034

 bulmıĢıdı. Dârü‟l-ḫilâfet Edrene‟de otururken ulak 

gelüp, “Selânik kâfiri çıkup ḫayli „imâret gāret itdi” diyü Ģikâyet idüp, târâc u tâlân 

itdügin ḥikâyet itdi. Ḥażret-i sulṭân iĢidüp deryâ-yı ummân gibi hübûb-ı riyâh-ı kîniyle 

                                                 
1027

 “Nerde o cömertlikler o bağışlar o keremler.” 
1028

 sancak begden L1 : Ġsḥâḳ Beg‟den L2 

1029
 anuñ L1 : - L2 

1030
 ṣıçradı, memleket salṭanat L : ṣıçrayup gördi, memleket L 

1031
 ü menâl L1 : - L2 

1032
 BaĢlık L2‟de Fetḥ-i Selânik ve ġazâ-yı Arnavud ve Ungurus ve Ģikeste Ģoden kral-ı ∂âll 

Ģeklindedir. 
1033

 fitne L2 : - L1 

1034
 i„tiyâd L1 : i„tibâr L2 
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cûĢân u ḫurûĢân olup, ġayẓ-ı küffâr-ı füccârdan mutazaccır [u] müte‟e&&ir oldı. „Abede-i 

aṣnâma intikāma iḳdâm idüp, mütefekkir ü müte‟ellim olup teftîḥine tesḫîrine iltizâm 

eyledi. “Ve-in „âkıbtüm fe„âkıbû bimi&li mâ „ûkıbtüm bihi”
1035

 âyetiyle „âmil olup
1036

, 

erkân-ı devlet a„yân-ı memleket
1037

 cem„ idüp, müĢâvere vü muṭâraḥa
1038

 eylediler. Def„ 

aḥkâm-ı vâcibü‟l-iltiyâm cemî„-i memâlike muḥarrer olup
1039

, seferi mukarrer eylediler. 

Sehl müddetde ve az zamânda nüfûs-ı kudsiyye gibi bî-Ģümâr leĢker-i cerrâr âsitâne-i 

devlet-âĢiyâna revâne olup
1040

, Ģöyle ictimâ„-ı „aẓîm oldı ki „asâkir-i memâlik, cünûd-ı 

melâyik
1041

 gibi ḥayṭa-i iḥâṭa-i „ukūl-i beĢerîden [L1 112a] ḫâric oldı. 

Pes ḥażret-i sulṭân sipâh-ı ḫusrevâne ve e&â&-ı pâdiĢâhâneyle
1042

 Selânik ṣavbına 

„aṭf-ı „inân eyledi. Ve „ale‟l-fevr ol ḥiṣâr-ı üstüvârı leĢker-i cerrâr-ı deryâ-Ģi„âr dâyir 

olup, ĢemĢîr-i âb-dâr ile müsevver ü maḥṣûr eyledi. Ve ḥiṣâruñ deryâ ṭarafın iḥâṭa vü 

Ģümûl içün sefîneler iḥżâr eylemiĢler idi, ol daḫı Sikender-vâr deryâ cânibini münsedd 

idüp, ḥiṣârı muhîṭ oldı. Her ṭarafdan a„lâm-ı ehl-i Ġslâm, ecniḥa-i melâyike gibi leĢker-i 

deryâ-Ģâna yir yir sâyebân oldı. Ve cidâr-ı ḥadîd bir derecede üstüvâr oldı ki medâḫil ü 

maḫâric Ģöyle mużîḳ oldı ki nefes almaġa mecâl muḥâl oldı
1043

. Eṭrâfa, kavâri„-i
1044

 top 

[u] tüfek ve sihâm-ı çarh u ḫadeng bârân-ı ebr-i nîsân gibi yaġdı. ġöyle ki dâr-ı „âlem 

ehl-i ḥiṣâra dar oldı. 

Çendân ki Ġstanbul tekvurından va„de-i kadîmleri mukteżâsınca istimdâd u 

istigā&e eyledilerse ta„allül ü tehâvün gösterüp, tecâhül ü tegāfül eyledi. Ma„a-hâẕâ 

ittifâḳları vifâkları
1045

 Ģöyleydi ki, kankı cânibe ehl-i Ġslâm teveccüh iderse isti„ânet ide, 

ammâ itmedi. Gâh gâh ḥimâyet-i „inâyet içün takviyete gemiler görinürdi. Velîkin ehl-i 

Ġslâm gemilerinden kal„aya geçemezlerdi. Ziyâde nef„i yok idi. Kırk gün miḳdârı 
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 “Eğer ceza verecekseniz, size yapılanın misliyle cezalandırın.” (Kur‟an, 16/126) 
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ṭarafeynden [L1 112b] mükâvaḥa muḥârabe eyleyüp aĢaġadan yukaru yukarudan 

aĢaġa
1046

 mukātele vü mücâdele eylediler. “Fetemme Mî&âku Rabbihi erba„îne 

leyleten”
1047

 teftîḥ ü tesḫîr olınmaduġından
1048

 ḥażret-i Ḫuẕâvendigâr‟a daġdaġa gelüp, 

ḥuṣûlinde mütereddid oldı. MüĢâvere muṭâraḥa idicek Evrenüz Beg oġlı
1049

 „Ali Beg 

eyitdi ki: “Ḥiṣâr zebûn olmıĢdur. Hemân nerdübânlar eylesünler daḫı buyuruñ, 

“inşâa‟llâhü‟l„azîz Allâhü müfettiḥu‟l-ebvâb”
1050

 dur def„î fetḥ olınur” didi. Bî-nihâye 

nerdübânlar eylediler. Tamâm olduġı gibi münâdîler nidâ idüp “yaġma” didiler. 

„Asâkir-i ẓafer-meâ&ir ṣaff ṣaff yüriyüp mûr u mâr gibi ḥiṣâr-ı üstüvâra üĢüp, kâr-zâra 

baĢladılar. Ol nerdübânlardan ba„żı çıkup ba„zı tîri bârân eyleyüp burc u bârûlardan 

âdem çıkarmadılar. 

Çendân ki ḥâfıẓlar mümâna„at müdâfa„at gösterdilerse çâre olmadı. LeĢker-i 

manṣûr u muẓaffer burc u bârûlara çıkdılar, red„
1051

 ü def„ mümkin olmadı. Kal„anuñ 

kulleleri tâbiĢ-i
1052

 seyf ü sinânla tâbân oldı. Gāzîlerüñ burûca „urûcları ânî vâkı„ oldı. 

Kâfirler makhûr u meksûr olup peĢĢe-vâr târ u mâr oldılar. Ol Ģehr-i maġmûr elviye-i 

Aḥmed‟ile ma„mûr olup, târâc u tâlâna meĢgūl oldılar. Gülbâng-ı Muḥammedîyle 

ṣımâḫ-ı kâḫ u der ü dervâzeler memlû oldı. Bî-ḥadd ü ḥisâb [L1 113a] iktisâb-ı esbâb 

idüp, bî-nihâyet maḥbûb u maḥbûbeler ellerine girdi. Ḥażret-i Ḫuẕâvendegâr‟uñ kemâl-i 

iḳtidârı iĢtihâr bulup eṭrâf [u] eknâf-ı „âleme münteĢir olup, mübeĢĢirler fetḥ-i cedîd ile 

nevîde mübâĢeret itdiler. Ve ḥiṣâra müstakīm müstaḥfıẓlar naṣb idüp, ḫarâb olan yirlerin 

„imâret idüp
1053

, ġulġule-i tesbîḥ ü tehlîli „ivaż-ı ṣavt-ı nevâkīs itdiler. Ol Ģehr-i Ģehîr ve 

ḥiṣâr-ı âsmân tedvîr ü tesḫîr olındı
1054

. Cemî„-i eṭrâfı ḥüsn-i tedbîr ile maẓbûṭ u maḥṣûr 

oldı. Meṣâliḥi tamâm olıcak ḥażret-i Ḫuẕâvendigâr dârü‟l-ḫilâfete Edrene‟ye mu„âvedet 

eyledi. Ve târîḫ sene i&nâ ve &ela&în ve &emân miede receb ayında regāyib gicesi 
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 aĢaġadan yukaru yukarudan aĢaġa L1 : aĢaġadan yukarudan L2 
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„inâyet-i Rabbânî
1055

 vü müsâ„adet-i baḫt u kâm-rânî iḳtiżâ vü îcâb idüp, Ģehzâde-i 

emced Sulṭân Meḥemmed ṭâli„-i ferḫundesiyle gün gibi ṭulû„ idüp, Ģühûdî nûrıyla „âlemi 

münevver eyledi. “Veca„alnâ ẕürriyyete[hû] hümü‟l-bâkīne”
1056

. 

Çün ḥażret-i Sulṭân Murâd-ı kudsî-nijâd iki yıl Edrene‟de oturup te‟ḫîr-i cihâd 

ve te‟lîf-i
1057

 kulûb-ı „ibâd u te‟lîb-i ecnâd idüp
1058

, „adl ü dâda meṣâlih-i „ubbâda 

meĢgūl oldı. Ġttifâḳ ol e&nâda Ġskender, Mirzâ ġâhruḫ‟dan kaçup, sene erba„ ve &ela&în 

ve &emân miede Rûm‟a [L1 113b] müteveccih oldı. Timür-oġlı ġâhruḫ cemî„ Timür‟üñ 

„askeri yanında iken Sulṭân Murâd vehminden ardınca Rûm‟a gelmedi. PâdiĢâhuñ ẓıll-i 

ḥimâyetinde ve sâye-i „inâyetinde
1059

 fütûrdan kurtulup Ģunuñ gibi „adû-yı gālibden 

ḫalâṣ olup, ḥużûr eyledi. ġâhruḫ gidince Tokat “harese‟llâhü „ani‟l-âfât”
1060

 

nevâḥîsinde kıĢladı. Bahâr olıcak pâdiĢâh-ı „âlî-nijâd icâzet virdi, yine memleketine 

gitdi. Sene-i meẕkûrda meskenine mürâca„at idicek az zamânda oġlı elinde helâk olup, 

yirine CihânĢâh Âẕerbaycan‟a pâdiĢâh oldı. “Beytü‟ẓ-ẓâlimi ḫarâbün”
1061

. 

Ammâ Sulṭân Murâd Edrene‟de tekā„üd eyledügi eyyâmda Rûm-ili beglerbegisi 

Sinân Beg‟i Arnavud‟a gönderüp, ḫayli akıncı koĢmıĢ idi. Varup Arnavud‟u yakup
1062

 

nehb ü gāret idüp, envâ„ ḫasâretler ile köylerin ḫarâb u yebâb eylediler. Ḫalâṣa mecâl 

kulel-i kûh-ı felek-mi&âlde bulınurdı. ġol maḥbûbeler maḥbûblar ele girdi ki leĢker-i 

Sulṭân mecmu„-ı ḫûr ü ġılmâna dönüp kondukları feżâlar ol gül-i ḫandânlar ile gülistâna 

döndi. ġöyle erzân oldılar ki bir Yûsuf-nijâd-ı dil-sitân bir kilâba rismâne-girân(?) idi. 

Ve maḥbûbelerinüñ
1063

 her biri Zelîḫâ-vâr nice Yûsuf-ı Mıṣrî dâm-ı zülfine giriftâr 

olurdı.  [L1 114a] Andan ṣoñra leĢker-i Sulṭân gānimen sâlimen „avdet itdiler. Bu ḥâdi&e 

sene ḫamse ve &ela&în ve &emân miede vâkı„ oldı. 
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Ammâ sene sitte ve &ela&în ve &emân miede Evrenüz-oġlı „Ali Beg‟e Ungurus‟a 

akın virdiler. Varup vurup
1064

 ṭoyum oldılar. Kâfir leĢkeri meger ḥâżır imiĢ. 

Derbendlerin alup müżâyaka virdiler. Żarûrî esîrlerin koyup, “men necâ bi-re‟sihi fekad 

rabiḥa”
1065

 diyüp kaçdılar. LeĢker-i Ġslâm‟a inhizâm vâkı„ oldı. “El-firârü mimmâ lâ-

yuṭâḳ min-sünenü‟l-mürselîn”
1066

  didiler. Ve ol sene-i meẕkûrda gün tamâm ṭutılup 

hem kuyruklu yıldız görindi. Ve memâlik-i „Arab u „Acem‟de ziyâde fitne vü fesâd 

oldı. Ḥażret-i Ḫuẕâvendigâr daḫı ol kıĢ cemî„-i esbâb-ı ceng ü cidâl iḥżâr eyledi ki, 

evvel bahârda kral ile kıtâl ide tâ ki, Ungurus‟uñ itdügi iĢe mücâzât u mükâfât olına.  

Ġttifâḳ ol zamânda Karaman-oġlı Ġbrâhîm Beg Ungurus kralıyla mürâsele itmiĢ 

ki, muvâfakat ü muṣâdakat idüp, biri birine mu„âvenet eyleyeler. Ḥażret-i Ḫuẕâvendigâr 

„azm-i ġazâ idicek Anaṭolı‟dan ḫaber geldi ki, “Karaman-oġlı, ġarâbdâr Ġlyâs Beg‟i 

ṭutup Beg- Ģehr‟in
1067

 muḥâṣara eyledi, ili güni gāyetde incitdi” diyü. 

Ġttifâḳ ol e&nâda Rûm-ili‟nden daḫı ḫaber geldi ki Vulk-oġlı ḫarâc-güzâr idi, [L1 

114b] Ģimdi Ungurus kralıyla ittifâḳ eyledi. Ṭuna‟yı geçdiler ki Gügercinlik Ḥiṣârı‟n 

ḥiṣâr eyleye
1068

. Çün sulṭân bu ḫaberi iĢitdi. Yezdân‟dan isti„ânet isteyüp, Rûm-ili 

beglerbegisi Sinân Beg‟i hemân Rûm-ili serdârlarıyla Rûm-ili‟ne gönderdi. „Ġnâyet-i 

Sübhân‟a i„tikādı ve fazl-ı Yezdân‟a i„timâdı olduġıçün kal„a-i Gügercinlik‟e revân oldı. 

Tâ ki düĢmen ḥiṣârı muḥâṣara itmeden meded ide. Ve Vidin Sinân‟ı didükleri Sinân 

Beg ki gāyet-i Ģecâ„atle meĢhûr ve nihâyet-i Ģehâmetle meẕkûr idi. Sipâhîsiyle gelüp 

beglerbegine mülḥak oldı. Ḥiṣâra kâfirden evvel iriĢmege cendân ki müsâra„a itdilerse 

çâre olmadı. Müsâbakat olınmadı. Kral-ı ∂âll karîb idi. Evvel gelüp ḥiṣârı muḥâṣara 

eyledi. Ṭop u tüfek ṣadâsıyla gûĢ-ı „âlem memlû oldı. LeĢker-i ẓafer-e&er daḫı gelüp bir 

ṭarafa kondı. Mâbeynlerinde bir günlük yol var idi. Ammâ ṣavt-ı kavâri„ [ü] savâ„iḳ 

istimâ„ iderlerdi.  

Gördiler ki ḥiṣâra küffâr ziyâde müżâyaka virdi. Cemî„-i a„yân u erkân bir yire 

gelüp, “buña
1069

 çâre nedür?” diyü müĢâvere muṭâraḥa
1070

 eylediler. Her biri bir dürlü 

                                                 
1064

 vurup L1 : - L2 

1065
 “Başını kurtaran kazançtadır.” 

1066
 “Karşı konulamayacak şeyden (kimseden) kaçmak peygamberlerin sünnetindendir.” 

1067
 Beg-Ģehr‟in L2 : Ģehrin L1 

1068
 ki Gügercinlik Ḥiṣârı‟n ḥiṣâr eyleye L1 : Gügercinlik Ḥiṣârı‟n ḥiṣâr eylese gerek L2 

1069
 buña L1 : - L2 
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söz söyledi. Ammâ Vidin Sinân‟ı, Vidin‟üñ sancaġı begiydi, eyitdi: “Küffâruñ böyle 

tasalluṭın [L1 115a] istîlâsın görüp bakup ṭurmak olmaz. „Ale‟l-ḫuṣûṣ ki bu kadar yakın 

geldük, ne maḥall-i taḥammüldür. Bunlaruñ ref„ine def„ine mübâĢeret mübâderet
1071

 

itmek gerek maḥâlldür. Ġsti„câlsüz ġayret ü ḥamiyyet vaktidür”. Pes Sinân PaĢa-yı kâm-

rân eyitdi: “Vidin senüñ sancaġundur. Evvel sen varup ol leĢkeri görmek gereksin ne 

tarîḳle ceng itmek gerek tâ ki ma„lûm ola. Aña göre biz daḫı tedârük idüp, leĢkerile 

varup muḥârebe müṣâdeme
1072

 idelüm. Ümîddür ki „inâyet-i Rabbânî vü „avn-i Sübḥânî 

yetiĢüp leĢker-i Ġslâm manṣûr u  muẓaffer ola” didi. 

Ol daḫı tehevvür ü tecellüd
1073

 idüp, merdânelerüñ ferzânelerin
1074

 yanına alup: 

“Her ki terk-i cân idüp, sulṭân-ı cihân-sitân yoluna kurbân olmak iḫtiyâr ider
1075

, gelsün 

ki evân-ı meydân u hengâm-ı terk-i cândur, hemân süvâr olmak gerek” diyü dilîrler 

cihân-gîrlerle
1076

 süvâr olup „azm-ı kâr-zâr idüp Rüstem-i Zâl gibi mehâbetle krala 

müteveccih oldı. Ol gice sür„atle gidüp seḥer-geh-i ṣubḥ-ı ṣâdık, sancak-ı Ģârıkı 

meĢârıkda diküp
1077

, âfâkı münevver idicek Sinân Beg mütehevvir ü ġayûr kiĢiydi, 

cemî„-i Rûm-ili serverlerin üç fırka eyledi. Daḫı mîĢelere kepenekler bıraġup dülbendler 

ṣarup ırakdan [L1 115b] bir karaltu eyledi. ġebaḥa döndi
1078

. DüĢmene Ģübhe virdi. Ve 

beglerbegi dahı Rûm-ili „askeriyle „akabınca geldi. Daḫı kâfir makhûr u maḫmûr iken, 

tîġ-ı bürrân, „uryân idüp dört yanından kılıç koydılar. ġöyle kâr-zâr itdiler ki küffâr-ı 

füccâr, cemî„-i leĢker-i cerrâr, Ģâh-ı cihân-dâr
1079

 ile ṣanup ṣınup vehminden münhezim 

oldı. Bu ḥâli görüp kral-ı ∂âll aḥmâl ü e&kālin döküp, gözin Ṭuna‟ya diküp kaçup öte 

yakaya geçüp cân kurtardı. Bu furṣat u nuṣret ehl-i Ġslâm‟a el virüp kâfirün ayaġın 

alıcak cemî„-i „arabaların alup dökündülerin esîr ü ḥakīr
1080

 eylediler. Mübâlaġa 

                                                                                                                                               
1070

 muṭâraḥa L1 : - L2 

1071
 ref„ine def„ine mübâĢeret mübâderet L1 : def„ine mübâĢeret L2 

1072
 müṣâdeme L1 : - L2 

1073
 ü tecellüd L1 : - L2 

1074
 ferzânelerin L1 : - L2 

1075
 sulṭân-ı cihân-sitân yoluna kurbân olmak iḫtiyâr ider L1 : sulṭân-ı cihân yoluna kurbân olan L2 

1076
 süvâr olmak gerek” diyü dilîrler cihân-gîrlerle L1 : - L2 

1077
 seḥer-geh-i ṣubḥ-ı ṣâdık, sancak-ı Ģârıkı meĢârıkda diküp L1 : seḥer-gâh-i ṣubḥ-ı ṣâdık  meĢârıkda 

sancak diküp L2 

1078
 ġebaḥa döndi L1 : - L2 

1079
 Ģâh-ı cihân-dâr L2 : cihân-dâr L1 

1080
 ü ḥakīr L1 : - L2 
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meblâġ-ı bî-ḥisâb esbâb ele girüp memleket, müzâḥamet-i eĢrâr-ı küffârdan müstaḫlaṣ 

oldı. 

Ve hem sene seb„a ve &elâ&în ve &emân miede ek&er memâlik-i Rûm‟da ṭâ„ûn-ı 

„aẓîm vebâ-yı delîm ẓâhir oldı. Ḥattâ ḥażret-i kudsî-menzilet kerrûb-sîret-i mehbiṭ-i 

envâr-ı feyż-i Bârî
1081

 Seyyid Meḥemmed Buḫârî “kaddese‟llâhü rûḥahü ve efâ∂a 

„aleynâ fütûḥahü”
1082

 Burusa‟da vefât idüp menzil-i Ģühedâya münzel oldı. “E‟ş-

şühedâu seb„atün el-gāzî fî-sebîli‟llâh ve‟l-meṭ„ûnu ilâ-âḫırihi”
1083

 Sulṭân Murâd ol 

„âlî-nijâduñ üstine türbe vü „imâret ve cum„a mescidi binâ eyledi. [L1 116a] Ve veżâyif 

ü mersûmâtın mâl-ı ḥelâl ḫarâcdan ḥavâle eyledi. Ve Sulṭân Murâd‟uñ iki kardaĢı ve 

Mîr Süleymân-oġlı ṭâ„ûndan vefât itdiler. Ve Mevlânâ Fenârî târîḫ-i nebevînüñ “„aleyhi 

ef∂alü‟ṣ-ṣalavât”
1084

  sekiz yüz otuz sekizinde vefât eyledi. “Raḥmetü‟llâhi „aleyhim 

ecma„în”
1085

. 

Sefer-i Karaman ve ġazâ-yı Arnavud ve „ubûr-ı Sulṭân Murâd ez-nehr-i Tuna
1086

 

       “Geret köhne düşmen şeved dûst-dâr  

    Zi-telbîseş eymen me-şev zînhâr”
1087

  

Çün Sulṭân Murâd-ı ley&-i cihâd
1088

 Selânik‟i âsânlukla fetḥ idüp
1089

, Ungurus ve 

Rus leĢkerin baṣup ṣıyup, maḫẕûl ü münhezim itdi. Her ṭarafa fetḥ-nâmelerle irsâl-i 

rüsül idüp beĢârete
1090

 iĢâretler eyledi. „Arż-ı muvâḫât muṣâfât eyleyüp
1091

 ḥattâ 

Karaman-oġlı Ġbrâhîm Beg‟e elçi gönderdiler ki sâbıkā itdügi kuṣûrın bilüp bî-ḥużûr 

ola. Ve hem feraḥ [u] teraḥ ve â&âr-ı żamâyir [ü] serâyiri istikĢâf [u] istiĢ„âr olına. 

                                                 
1081

 kerrûb-sîret-i mehbiṭ-i envâr-ı feyż-i Bârî L1 : - L2 

1082
 “Allah onun ruhunu aziz kılsın ve fetihlerini üzerimize sağnak sağnak yağdırsın.” 

1083
 “Şehitler yedidir: Allah yolunda savaşan, vebadan ölen ve diğerleri.”  

1084
 “En üstün salavatlar üzerine olsun.” 

1085
 “Allah‟ın rahmeti hepsinin üzerine olsun.” 

1086
 BaĢlık L2‟de Fetḥ-i Ak-Ģehr ve Konya ve beyân-ı gozeĢten-i Ģâh-ı leĢker-ârâ ez-cûy-i Ṭuna 

Ģeklindedir.  
1087

 “Eğer eski düşman dost olursa, onun hilesinden sakınsan iyi edersin.” 
1088

 ley&-i cihâd L1 : - L2 

1089
 idüp L1 : eyledi L2 

1090
 beĢârete L1 : beĢâretlerle L2 

1091
 „Arż-ı muvâḫât muṣâfât eyleyüp L1 : - L2 
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Evżâ„-ı karâyin dâlledür. Ve hem, “el-inâu yefî∂u „inde imtilâihâ”
1092

 kelimâtından 

daḫı „adâvet, ṣadâkat ma„lûm olur
1093

. “Kalbü‟l-aḥmaki verâa lisânihi”
1094

 

Karamanîlerüñ [L1 116b] bizümle „adâvet [ü] ḫıyânet ḫod ẓâhir, makṣûdum Ġbrâhîm 

Beg‟i daḫı tecribedür. Bunı daḫı bilürem ki, “el-ḥubbü yütevâra&ü ve‟l-buġżu 

yütevâra&ü”
1095

. 

Ġttifâḳ ol ḥînde Ẕülkadir-oġlı Süleymân Beg‟üñ bir „Arabî atı var idi ki, sür„atde 

katı yaydan çıkan okdan müsâra„at iderdi. Ve ḫoĢ-reftârlukda kebg-i kûh-sârdan 

müsâbakat-vâr idi. Âhenîn-süm, ḫayzurân-düm, deĢne-gûĢ, tâḳ-gerdendi
1096

. Ġbrâhîm 

Beg iĢidüp mirâren makṣûd idinüp mürâsele-i mekât[î]beyle istedi. “Ḥażret-i 

Ḫuẕâvendigâr içün ṣaklarum” diyü virmedi. Âḫır ol atı bir varsak gönderüp uġurlatdı. 

Süleymân Beg gāyetde incindi. Bu każıyyeyi ḥażret-i Ḫuẕâvendigâr‟a i„lâm eyledi. 

Ḫuẕâvendigâr daḫı ol atı Ġbrâhîm Beg‟den elçi gönderüp istedi. Elçiye nâ-makbûl
1097

 

kelimât idüp nâ-maṭbû„ ḥarekâtlar eyledi. Ve ta„ẓîmât u tekrîmâtında takṣîrât idüp ıẓhâr-

ı mu„âdât idüp
1098

 iñen iltifât u iltiyâm eylemedi.  

              Beyt  

    Kilimine göre kösilse âdem 

    Dimişlerdür ki görmez ġuṣṣa vü ġam
1099

 

Çün elçi ḥażret-i Ḫuẕâvendigâr‟a mürâca„at idüp mecârî-i akvâl ü a„mâlin i„lâm 

eyledi, ihânetin istiḫfâfın bilüp gāyetde incinüp [L1 117a] mücâzâta mükâfâta iḳdâm-ı 

tâmm eyledi. Naẓar-ı &âkıbı vü fikr-i ṣâyibi aña müncerr oldı ki
1100

 leĢker cem„ idüp 

hemân Karaman‟a sefer eyleyüp revâne ola. Zîrâ muḥakkak bildi ki maraż-ı müzmin-i 

                                                 
1092

 “Kap dolduğunda taşar.” 
1093

 feraḥ [u] teraḥ ve â&âr-ı żamâyir….. ma„lûm olur L1 :  - L2 

1094
 “Ahmakın kalbi dilinin gerisindedir.” Bu Arapça ibare L2‟de yoktur. 

1095
 “Sevgi de nefret de miras bırakılır.” 
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 Âhenîn-süm, ḫayzurân-düm, deĢne-gûĢ, tâḳ-gerdendi L1 : - L2 

1097
 nâ-makbûl L1 : nâ-ma„kūl L2 

1098
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nifâḳ kābil-i „ilâc-ı vifâḳ ve mümkin-i müdâvâ-yı ittifâḳ
1101

 degül. Bu mevâdd-ı mevrû&î 

def„î dârû-yı Ģerbet-i ĢemĢîr-i cihân-gîrsüz muḥâl ü mümteni„dür
1102

. 

Pes erkâna a„yâna emr itdi ki sipâh-ı ẓafer-penâhı cem„ kılup Rûm-ili‟nden 

göçüp Anaṭolı‟ya geçüp
1103

 dârü‟l-ḫilâfete Burusa‟ya vardılar. Rûm-ili muḥafaẓasıçün 

Ṣaruca PaĢa‟yı Edrene‟de kodılar. 

LeĢker birkaç gün Burusa‟da âsûde olup livâ-yı a„lâyı evc-i âsmâna çıkarup, 

Karaman‟a revâne oldılar. Evvel Ak-Ģehr‟i tesḫîr idüp ṣonra Konya cânibine „atf-ı inân 

eyledi. Bir iki günde anı daḫı fetḥ itdi. Çün Ġbrâhîm Beg‟e Konya‟nuñ teftîḫi
1104

 tesḫîri 

ḫaberi yetiĢdi. Aḳdâm-ı iḳdâmı mütezelzil olup a„mâl-i kabiḥasından ef„âl-i 

ẕemîmesinden incinüp muteḥayyir ü muteżaccir
1105

 oldı. Zîrâ andan mu„temed ü 

mu„teber meferr ü makarrı yoġıdı. Cemî„-i sipâhuñ ümîd-gâhıydı. Żarûrî ṬaĢ-ili‟ne 

taḥaṣṣun eyledi. Muvâcehe mukābele mümkin olmaduġıçün, [L1 117b] Ḫuẕâvendigâr-ı 

cihân-dâr kaṣd itdi ki ṣarf-ı iḳtidâr idüp leyl ü nehâr Ġbrâhîm Beg‟i ol ṣa„bda ele getüre. 

Çün Ḫuẕâvendigâr‟uñ kendü cânibine „atf-ı „inân itdügin iĢitdi. Nokṣânın 

Ģenâ„atın bilürdi. Kabâyiḥine peĢîmân olup sulṭân-ı mihribân u kerîmü‟Ģ-Ģânuñ dâmen-i 

żarâ„etine mütevessil olup karâbet „arż idüp merḥamet ü „âṭıfet ilticâ eyledi. Ve 

Mevlânâ Ḥamza ki kıbletü‟l-„ârifîn ve kıdvetü‟l-kâmilîn Mevlânâ Celâleddîn Rûmî 

“kaddesa‟llâhü sırrahü‟l-„azîz”
1106

 evlâdından idi. Anı istiĢfâ„-ı cerâyim-i sâbıka vesîle 

kılup resâyil-i i„tiẕâr ile risâlete irsâl eyledi. Güneh-kârlugına iḳrâr ve takṣîrâtına i„tiẕâr 

eyledi. Bu Mevlânâ Ḥamza
1107

 a„zam-ı mevâli-yi „iẓâm ü ekrem-i meĢâyıḫ-ı kirâm 

olduġıçün ḥażret-i sulṭân yanında makṣûd[ı] maḳbûl olup, „afv [u] iḥsânla imtinân
1108

 

buyurdı. Ve Karaman-oġlı tecdîd-i „uhûd u mevâ&îḳ idüp îmânla „akd [ü] peymân eyledi 

ki ölince bende-i fermân-ı sulṭân ola ve Ḥamid-ili‟nden alduġı yirleri ma„a-ziyâde yine 

                                                 
1101

 ve mümkin-i müdâvâ-yı ittifâḳ L1 : - L2 
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1107
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1108
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teslîm-i nevvâb-ı kâm-yâb
1109

 eyledi. Ḫażret-i sulṭân-ı kâm-rân daḫı memleket-i 

Karaman‟ı yine Ġbrâhîm Beg‟e iḥsân eyledi.  

               Beyt  

        [L1 118a]   “Çü düşmen be-„acz  ender âyed zi-der 

       Ne-bâyed ki perḫâş cûy-i diger 

       Çü zinhâr ḫâhed kerem pîşe kon 

       Be-baḫşâyı v‟ez mekreş endîşe kon”
1110

 

Ve bu târîḫ-i meẕkûrda sulṭân-ı cihân Karaman‟dan mürâca„at idicek Evrenüz-

oġlı „Ali Beg‟i Arnavud‟a akına gönderdiler. Varup vurup, yakup yıkup, gāret ü ḫasâret 

idüp ḫarâb ü yebâb eyledi. Gāzîler ġanâyimle gāyetde muġtenem olup, ġulâm-ı ġılmân-

dîdâr ve cevârî-yi ḥavârî-ruḫsâr
1111

 getürdiler. Ḥażret-i Ḫuẕâvendigâr Fażlullâh PaĢa‟ya 

bu târîḫde vezâret virdi.  

Ve Vulk-oġlı karındaĢı ki sâbıkā sulṭân-ı cihâna
1112

 nâmzâd itmiĢidi, bî-kıyâs 

nefâyisle ve bî-nihâyet mâl ile irsâl eyledi. Gelüp vâṣıl olup silk-i muḥazzirât ḥarîm-i 

iḳbâle münselik oldı
1113

. Çün ḥażret-i Ḫuẕâvendigâr-ı gerdûn-iḳtidâr Karaman‟a kâr-

zâra leĢker-i cerrâr-ı nuṣret-Ģi„ârı çeküp, gözlerine „âlemi ṭar eyledi. Kral-i ∂âll furṣat u 

mecâl bulup fî‟l-ḥâl Tuna‟yı geçüp Alaca-ḥiṣâr‟a müteveccih olup cemî„-i cevânibin 

târâc u tâlân idüp nevâḥîsin ḫarâb ü vîrân eyledi. Ammâ saṭvet-i heybet-i sulṭândan 

ḥiṣâr-ı üstüvâruñ [L1 118b] fetḥ ü tesḫîri tedbîrin idemeyüp, ḫâyib ü ḫâsir mürâca„at u 

mu„âvedet
1114

 eyledi.  

         Beyt  

     “Der-şehr kes ne-mâned zi-an şod kesî rakīb 

       Ferzîn şeved piyâde çü kerded tehî-bisâṭ”
1115

 

                                                 
1109

 nevvâb-ı kâm-yâb L1 : - L2 

1110
 “Eğer düşman pişman olup özür dilerse onunla cenge meyl eyleme, özrünü kabul edip günahını af 

eyle ama hilesinden de emin olma.” 
1111

 ḥavârî-ruḫsâr L1 : ḥavârî-ruḫsârlar L2 

1112
 sulṭân-ı cihâna L1 : sulṭâna L2 

1113
 silk-i muḥazzirât ḥarîm-i iḳbâle münselik oldı L1 : - L2 

1114
 u mu„âvedet L1 : - L2 

1115
 “Savaş alanında kimse kalmadığında piyonun vezir olduğu gibi şehirde ona karşı koyabilecek 

nitelikte rakip kalmadı.” 
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Pes ḥażret-i sulṭân Karaman fetḥinden soñra kraluñ „iṣyânın ṭuġyânın iĢidüp 

ziyâde perîĢân u pejmân oldı. Müteellim ü müteemmil
1116

 olup def„î a„yân u erkâna emr 

itdi ki nefîr-i „âmmdur diyü „âleme i„lâm eyleyeler. Ṣubḥ u Ģâm ârâm itmeyüp, ḫâṣṣ ü 

„âmm, ġazâya ihtimâm idüp yaraġa yaṣaġa meĢgūl olalar
1117

. Pes Evrenüz-oġlı „Ali 

Beg‟i ḫalvetine da„vet eyleyüp didi ki: “Gāyet murâdumdur ki, Ungurus‟a geçüp ġazâ-

yı ekber idüp ek&er-i memâlikini ḫarâb u yebâb eyleyem. Sâbıkā sen Tuna‟yı geç. 

Ġstedügün kimesneleri beglerden ve kapu ḫalkından yoldaĢluġa al. Ma„âbirin ve 

menâsikin ve derbendlerin, derelerin görüp vukūf-ı Ģu„ûruñ olsun, kemâlile istiḳrârila 

istiḳṣâ eyle tâ ki baña bedreka-i cihâd olasın”. „Ali Beg du„â vü &enâ idüp: “Ben kuluña 

tevfîḳ-i Sübḥânî vü meded-i baḫt-ı sulṭânî mu„âvin [ü] mu„âżıd olursa hemân Rûm-ili 

akıncıları yeter. Sulṭânum devletinde kapu ḫalkı gerekmez” didi. Def„î akıncıyla sene 

erba„în ve &emân miede Tuna‟ya DımıĢkar‟dan geçüp memleket-i küffârı yakup 

yıkdılar. Bir derecede ġanîmetler oldu ki üsârâ ġuzâtuñ [L1 119a] ez„âfınca oldı. Ve 

cemî„ medâḫilin maḫâricin  mesâlikin meżâyıkın bilüp bulup
1118

 manṣûr u muẓaffer 

mürâca„at eyledi.  

          Beyt  

             “Çü ḫâhî borîden nihân râhhâ 

    Ḥaẕer kon nuḫust ez-kemîn kâhhâ”
1119

 

Çün „Ali Beg sâlimen ü gānimen „avdet eyledi. Pes Sulṭân Murâd „azm-ı cihâd 

idüp, ġuzâtı cem„ kıldı. LeĢker-i cerrâr deryâ-vâr bî-Ģümâr oldı. Târîḫ iḥdâ ve erba„în ve 

&emân miede evvelâ Edrene‟de câmi„-i cedîde bünyâd idüp, bünyânın dest-i Ģerîfiyle 

urup esâs-ı üstüvârın Ģeref-i destiyle müĢerref ü müstaḥkem eyledi. Andan ṣoñra
1120

 

„âzim-i istîṣâl-i kral-ı ∂âll oldı. Def„î Eflak‟dan geçdi. Voyvoda râyât-ı iḳbâli istiḳbâl 

idüp, mukaddem-i leĢker-i muẓaffer olup Ģehr-i Budin‟e ki, müstakarr-ı eyâlet-i
1121

 kral-

ı pür-∂alâletdür, müteveccih oldı
1122

. Kral-ı ∂âll cidâle kıtâle isti„câl ile istiḳbâl
1123

 ide 

                                                 
1116

 perîĢân u pejmân oldı. Müteellim ü müteemmil L1 : perîĢân u müteellim L2 

1117
 olalar L1 : oldılar L2 

1118
 mesâlikin meżâyıkın bilüp bulup L1 : - L2 

1119
 “Eğer gizli yollara girmek istersen onun tuzaklarından sakın” 

1120
 ṣoñra L1 : - L2 

1121
 eyâlet-i L1 : - L2 

1122
 oldı L1 : olup L2 
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diyü her gün müterakkıb u müteraṣṣıd idi. Ammâ mücâhidler ile muvâcehe olmaġa 

kralda mecâl olmaduġı ecilden nâ-çâr kenârı gözetdi.  

          Beyt  

             “Buved gurg-ı derende gerçi dilîr 

    Şeved „âciz ez-pençe-i nerre-şîr”
1124

  

LeĢker-i kahhâr-ı cerrâr daḫı yüz biñ miḳdâr var idi. Ammâ küffâr bunlardan 

Ģümârda [L1 119b] ziyâde idi. ġeb-i idbâruñ âftâb-ı lâmi„ü‟l-envâra mukābeleye
1125

 

iḳtidârı mı var? Çâr u nâ-çâr kılâ„ vü kühûf-ı üstüvâra taḥaṣṣun eylediler. Çün sulṭân-ı 

mücâhidîn saṭvet-i heybetile ve Ģükûh-ı Ģevketile Budin‟e vardı. Kimesne mukābele 

muḥârebe eylemedi. Cemî„-i makarr-ı eyâletin ve eṭrâf-ı vilâyetin nâr ile nîrân idüp, 

dûzaḫla yeksân eyleyüp vîrân eyledi. Dört ay miḳdârı mukteżâ-yı emr-i vâcibü‟l-intimâ, 

“fesîḥû fî‟l-arżı erbe„ate eşhürin”
1126

 ile ol memleket-i fesîḥ ü kiĢver-i vesî„de cihâda 

meĢgūl oldılar. Mümkin olan kılâ„ vü bıkā„ın tesḫîr idüp kurrâların taḫrîb eylediler. Ve 

hem Yir-gök Kal„a‟sın ḫayli ḥiṣâr-ı üstüvâr iken küffâr elinden alup içine müstaḥfıẓlar 

koyup yaraġın yaṣaġın müretteb idüp, mesken-i mücâhidîn ü melce‟-i ṣa„âlîk-i müslimîn 

oldı. Çün dört ay ġazâlar eylediler. Eyyâm-ı ḫazân irüp  „âlem yaḫ-dâna döndi. Mesrûr u 

manṣûr devlet ü sa„âdetle mürâca„at u mu„âvedet
1127

 idüp Ṭuna‟yı Nigbolı 

muḥâẕîsinden geçüp „inân-ı müsâra‟at Ģâd u ferḥân müstakarr-ı serîr-i salṭanat 

Edrene‟ye ma„ṭûf idüp, varup, Ģükr-i fi„lîyi ni„met-i Ġlâhî‟yi edâ idüp neĢr-i mevâhib-i 

nâ-mütenâhiye meĢgūl oldı. 

[L1 120a] Fetḥ-i kal„a-i Novaberde ve fetḥ-i Semendre ve fetḥ-i Nigbolı ve niĢesten-

i Sulṭân Meḥemmed be-taḥt-ı salṭanat
1128

 

    Kime kim ola devlet ü baḫt yâr 

    Kolay olur almakluk aña ḥiṣâr 

 

                                                                                                                                               
1123

 ile istiḳbâl L1 : - L2 

1124
  “Yırtıcı kurt her ne kadar cesur olsa da arslanın pençelerinden kurtulmakta aciz kalır.” 

1125
 âftâb-ı lâmi„ü‟l-envâra mukābeleye L1 : âftâb-ı lâmi„ü‟l-envâruñ mukābelesine L2 

1126
 “Yeryüzünde dört ay dolaşın” (Kur‟an,9/2 ) 

1127
 u mu„âvedet L1 : - L2 

1128
 BaĢlık L2‟de Ġazâ-yı derbend-i Ġzladi ve ġazâ-yı Arnavud ve fetḥ-i Semendre Ģeklindedir. 
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    Ne kal„a küşâdın idinse murâd 

    Müyesser ider aña Rabbü‟l-„ibâd
1129

 

Ḥażret-i  Ḫuẕâvendigâr-ı ẕü‟l-iḳtidâr
1130

 sene i&nâ ve erba„în ve &emân miede 

Ġsḥâḳ Beg-oġlı „Îsâ Beg‟e leĢker-i deryâ-Ģi„ârı koĢup Arnavud‟a akın virdi. Kendü a„yân 

u erkânla niẓâm-ı meṣâliḥ-i dînî ve iltiyâm-ı każâyâ-yı dünyevî tedbîrine dârü‟l-ḫilâfet 

Edrene‟de mütemekkin oldı. 

Ġsḥâḳ Beg varup ol cânibüñ yevmen-fe-yevmen mesâkin ü bıkā„ın ve mezâri„ ü 

kılâ„ın bir bir tesḫîr ü teftîḥ eyledi. Sehl müddetde ve az zamânda çok emâkîne isti„lâ vü 

istîlâ buldı. Ve memleketinüñ ek&er yirin
1131

 nehb ü gāret ile ḫarâb idüp yakup 

yıkdılar
1132

. Gāyetde ġanîmetler oldı. Fetḥ ü ẓafer ile leĢker, mürâca„at ü mu„âvedet
1133

 

idüp manṣûr u mesrûr âsitâne-i sa„âdet-âĢiyâna yüz sürdiler. 

Pes ḥażret-i Ḫuẕâvendigâr sâbıkā varup Ungurus vilâyetin kendü iyâlet gibi seyr 

idüp bilmiĢidi. Gördi ki Semendre ve Belgraṭ menzile-i bâbü‟l-ebvâb-ı [L1 120b] 

fütûḥâtdur ve diyâr-ı küffâr-ı eĢrâruñ kilidi me&âbesinde vâkı„ olmıĢdur. Lâ-cerem 

teftîḥine ṣarf-ı iḳtidâr idüp leĢker-i tüvânâ vü deryâ-Ģi„ârı çeküp cûy-ı Tuna gibi revâne 

olup cânib-i berrden ḥiṣâr-ı üstüvârı muḥâṣara eylediler. 

          Beyt  

             “Muḥîṭ-i felek ḫandak-ı an ḥiṣâr 

    Ne kes-râ ber-an dest coz Kirdgâr”
1134

  

Niçe müddet muḥâṣara idüp muḥârebe eylediler ammâ huṣûli mümkin olmadı. 

Żarûrî ol ḥiṣâr-ı üstüvâruñ ilini günini gāzîler gāret idüp muġtenem oldılar. Bir derecede 

müstaġrak-ı emvâl-i ḥelâl
1135

 oldılar ki e&kālüñ aḥmâlinden maṭâyâ bî-mecâl ü 

mużṭaribü‟l-ḥâl oldılar. ġöyle ki bir çizmeye bir perî-peyker dilber virürlerdi kimesne 

almazdı. 

                                                 
1129

 Beyitler L2‟de yoktur.  
1130

 Ḥażret-i  Ḫuẕâvendigâr-ı ẕü‟l-iḳtidâr L1 : - L2 

1131
 ek&er yirin L1 : ek&erin L2 

1132
 yakup yıkdılar L1 : yakup yıkdılar L2 

1133
 ü mu„âvedet L1 : - L2 

1134
 “O hisarın hendekleri gök gibi kapsayıcıdır, Allah‟tan başka kimse onun üzerine el süremez.” 

1135
 emvâl-i ḥelâl L1 : mâl-ı ḥelâl L2 
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          Beyt  

          “Şeh ez-fetḥ-ı an mülk ü târâc-ı genc 

    Ber-âsûd leşker şod eymen zi-renc”
1136

 

Bu menâfi„-i ke&îrden ṣoñra gördiler ki kal„anuñ tesḫîrine bir dürlü tedbîr daḫı 

gerek imiĢ. Menâfi„-i bî-Ģümâr ile Ģehriyâr-ı kâm-kâr yine „avdet eyledi. Ammâ ḥîn-i 

mu„âvedetde vü hengâm-ı mürâca„atda kal„a-i Novaberde‟ye uġrayup fetḥ eyledi. Bâkī 

ol cânibüñ kılâ„ın bıkā„ın Ġsḥâḳ Beg‟le ġahâbeddîn PaĢa‟ya emr eyledi. Bu futûḥât-ı 

ġaybî sene &elâ&e ve erba„în ve &emân miede vâkı„ oldı. 

Pes ol zemistânda [L1 121a] Edrene‟ye varup esbâb-ı sûr-ı pür-sürûrı iḥżâr idüp, 

iki Ģehzâde-i kâm-kâruñ ḫatnesin eyledi. Ve bu velîme-i sünnet sebebiyle maḫaẕẕire-i 

ḥarîm-i „izzet ve maḫṭûbe-i ḥarem-i ḥaĢmet ü „iṣmet Ġsfendiyâr kızın ki, sâbıkā nâmzâd 

olınmıĢıdı aldı. 

Çünki Ģiddet-i sermâ, devlet-i a„dâ gibi, inkıżâ buldı
1137

. LeĢker-i muẓaffere 

tenbîh olındı ki, ümerâ vü ḥükkâm-ı ẓafer-encâm esbâb-ı cidâle ve esâs-ı
1138

 kıtâle 

mübâĢeret idüp, müheyyâ vü müretteb mehebb-i âsitâne-i sa„adete geldiler. Sulṭân-ı 

muẓaffer daḫı Semendre ṣavbına sefer eyledi. Ol zamânda Semendre, Sırf  kralı Despot 

ilinde idi. Ungurus kralıyla müttefiḳ idi. Mâbeynlerinde iltiyâm-ı tâmm ve niẓâm-ı mâlâ 

kelâmla muṣâdakat u
1139

 muvâḫât var idi. 

Çün ecnâd-ı cihâd gelüp ḥiṣâruñ tamâm ihtimâmla kal„ [ü] kam„ kaṣdına akdâm-

ı
1140

 iḳdâma istiḥkâm virdiler. Despot çün bu heybet ü übhet-i sulṭânı ve „azîmet-i 

lenger-i müslimânı
1141

 gördi. Ḫavf [ü] hirâs ve ye‟s [ü] be‟s
1142

 dil-i sakīmine ve ḫâṭır-ı 

nâ-müstakīmine yol buldı. Kal„aya girmedi. Kemâlile yaraġın görüp iki oġlını içine 

koydı. Kendüzi vehminden Ṭuna‟yı geçüp, kenârda ṭurup, kral-ı pây-mâlden istigā&e
1143

 

                                                 
1136

 “Padişahın o ülkenin fethinden ve hazinesinin yağmalanmasından vazgeçmesiyle ordu eziyetten 

kurtulup güvende kaldı.” 
1137

 Çünki Ģiddet-i sermâ, devlet-i a„dâ gibi, inkıżâ buldı L1 : Andan L2 

1138
 ki, ümerâ vü ḥükkâm-ı ẓafer-encâm esbâb-ı cidâle ve esâs-ı L1 : - L2 

1139
 muṣâdakat u L1 : muṣâdakat idüp L2 

1140
 kal„ [ü] kam„ kaṣdına akdâm-ı L1 : - L2 

1141
 ve „azîmet-i lenger-i müslimânı L1 : - L2 

1142
 ve ye‟s [ü] be‟s L1 : - L2 

1143
 istigā&e L1 : isti„âne L2 
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idüp, yardım ṭaleb eyledi. Ammâ ehl-i Ġslâm [L1 121b] mütevekkil olup, mütehevvirâne 

ġayret ü ḥamiyyet idüp, iki ay leyl ü nehâr küffâr-ı füccâr ile ol ḥiṣâr-ı üstüvâr üstinde 

muḥkem ceng idüp, feżâ-yı „âlemi çeĢm-i nâ-bînâlarına teng itdiler. Ve bir an 

muḥârebeden ve mukāteleden ferâġat idüp âsûde olmadılar. Çün ehl-i ḥiṣâr kâr-zârdan 

„âciz oldılar. Iżṭırâb
1144

 gelüp çâr u nâ-çâr ḥiṣâr-ı kûh-miḳdârı nevvâb-ı tâc-dâr kâm-

kâra teslîm eylediler. Ve ebvâb-ı fetḥ ü nuṣret ḥażret-i Kirdgâr ki müfettiḥü‟l-ebvâb der-

i güĢâde itdi.  

          Beyt 

    Ne lâzım şu ḫaṣmile ceng ü cidâl  

    Ki meydânda olamayasın mehâl
1145

  

Çün cünûd-ı mücâhidân ol kal„a-i felek-Ģân ḥayṭa-i tesḫîrlerine muḥavvet ü
1146

 

maḥṣûr itdiler. Despot‟uñ iki oġlını ṭutup pâdiĢâha getürdiler. Ḥażret-i Murâd Ḫan 

gāyetde ferḥân
1147

 olup, ol vilâyetüñ eyâletini Ṭoġan Beg‟e virüp, „inân-ı „azîmeti revân 

Edrene cânibine ma„ṭûf itdi. Ve Despot‟uñ oġullarını Dimetoka Zindânı‟nda maḥbûs 

idüp, selâsil ü aġlâl ile ma„ṭûf u mukayyed itdiler. Bir niçe zamân anda ṭurup ṣoñra 

Tokat‟a Balaban Beg‟e gönderdiler. Ol münâfıklaruñ baṣarların çeĢm-i baṣîretlerine 

döndürdi. “[Ve] men kâne fî hâẕihî a„mâ [L1 122a] fehüve fî‟l-âḫırati a„mâ ve e∂alle 

sebîlen”
1148

. 

Meẕkûr Semendre Kal„ası fetḥinden evvel Ġsḥâḳ Beg ḥacdan gelmiĢidi. 

Ḫuẕâvendigâr-ı kâm-kâr
1149

 aña Ģöyle emr itmiĢidi ki, ba„żı ümerâ-yı „iẓâm ile Nigbolı 

Ḥiṣârı‟nı  kalb-i makbûż-ı küffâr-ı füccâr gibi muḥâṣara itdiler. Emr-i muṭâ„-ı meẕkûr 

mukteżâsınca kal„a-i mesfûrı maḥṣûr idicek iĢitdiler ki, ḫayli küffâr-ı füccâr bunlaruñla 

kâr-zâr itmek kaṣdına ḥiṣâra müteveccih oldılar. Def„î leĢker-i mücâhidîn ol bî-dînlere 

mukābil olup mukātele eylediler. „Ġnâyet-i Rabbânî ma„ûnet-i Sübḥânî
1150

 iriĢüp, ânî 

anları serdârlar târ u mâr eylediler. Ṣanâdîd-i küffârdan ek&eri giriftâr oldı. Çün leĢker 

                                                 
1144

 Iżṭırâb L1 : ıẓṭırârî L2 

1145
 Beyit L2‟de yoktur. 

1146
 kal„a-i felek-Ģân ḥayṭa-i tesḫîrlerine muḥavvet ü L1 : kal„ayı tesḫîrlerine L2 

1147
 ferḥân L1 : ferâḥ-nâk L2 

1148
“Kim ki burada hakkı görmede kör ise o ahirette de kör olacak ve yol itibari ile şaşkın olacak.” 

(Kur‟an, 17/72) 
1149

 kâm-kâr L1 : - L2 

1150
 ma„ûnet-i Sübḥânî L1 : - L2 
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emri tamâm oldı. Gāzîler nehb ü gārete meĢgūl olup, bir derecede ṭoyumluklar oldı ki 

kābil-i takrîr ü taḥrîr
1151

 degül. Ve ol seferde ḥazret-i Ḫuẕâvendigâr, Eflak voyvodası 

Dırakula‟ya incinmiĢ idi. Ġki oġluyla ṭutup mukayyed idüp Gelibolı‟da maḥbûs-ı 

mü‟ebbed eyledi. Ve Semendre‟ye muḥkem müstaḥfıẓlar koyup, tamâm-ı yaraġın 

müheyyâ vü müretteb
1152

 eyledi. Ve cemî„-i kenâyis[i], mesâcid idüp kā∂ı naṣb idüp, 

eṭrâf-ı ḥiṣârı evvelkiden üstüvâr eylediler.  

              Beyt 

          “Minnet Ḫuẕârâ ki „alâ-raġm-ı ḥâsidân 

    Manṣûr geşt râyet-i sulṭân-ı kâm-rân 

     [L1 122b]   Te‟yîd ber-yemîneş ü ikbâl ber-yesâr 

    Âmed sûy-i
1153

 makarr-ı şeref bâz şehriyâr”
1154

  

Çün ḥazret-i Ḫuẕâvendigâr-i żırgām-ı kâr-zâr
1155

 Semendre seferinde Dırakula 

voyvodayı iki
1156

 oġlıyla ṭutup ḥabs eyledi. Ungurus kral[ı] ol kavmüñ hükkâm-ı kadîmi 

fürû„ından birini yirine voyvoda eyledi. Ehl-i Ġslâm raġmına takviyet-i istiḥkâm virüp, 

ibkāsına ihtimâm eyledi. Ḫayli leĢker koĢup Ṭuna‟dan
1157

 geçüp ol bî-dînler memâlik-i 

müslimînden çok yirleri gāret eylediler.  

                Mıṣra„ 

           “Vây ber-mülkî ki düşmen ez-miyâneş be-güẕared”
1158

 

Çün Sulṭân Murâd Ḫan Semendre fetḥinden ferâġat eyledi. Akın çaġırdup 

mübâlaġa akıncı cem„ kıldı. Def„î Mezîd Beg‟e Eflak‟a akın emr itdi. Geçicek Eflak‟uñ 

mukābeleye mukāteleye iḳtidârı olmaduġı sebebden, sûreti ṣa„ba virüp “emrün şâkkün 

mâ-lâ-yuṭâk”
1159

 irtikâb eylemedi. Kaçup kûhistâna taḥaṣṣun itdi. Kral bu ḥâlden ḫaber-

                                                 
1151

 ü taḥrîr L1 : - L2 

1152
 vü müretteb L1 : - L2 

1153
 Metinde Ģevî okunacak Ģekilde yazılmıĢtır.  

1154
 “Hamd olsun Allah‟a ki düşmanlarına karşı o kutlu sultanın sancağı muzaffer oldu. Bahtının ve 

Allah‟ın yardımıyla şeref kaynağı makamına geri geldi.” 
1155

 żırgām-ı kâr-zâr L1 : - L2 

1156
 iki L1 : - L2 

1157
 Ṭuna‟dan L1 : Ṭuna‟yı L2 

1158
 “Eyvahlar olsun ki düşman o memleketin ortasından geçti.” 

1159
 “Güç yetirilemeyecek kadar zor bir iş.” 
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dâr olıcak beglerbegisi Yanko‟yu Ungurus‟uñ güzîde vitozları ve yarar martaloslarıyla 

Eflak‟a mu„âvenete gönderdi. Bir derecede isti„câl itdiler ki zamândan müsâra„at idüp, 

„ifrît-vâr ṭayy-ı mekân eyleyüp, leĢker-i ehl-i Ġslâm tamâm ġafletde iken gelüp, bir 

yakadan ol [L1 123a] ve bir
 
 ṭarafdan Eflak leĢkeri hücûm idüp, düĢmen memleket 

içinde bulındılar. Bi‟l-fevr bî-sebk mukaddemât-ı kâr-zâra meĢgūl oldılar. Aralarında 

tefrika olduġı ḥaysiyyetden muḥârebeye mecâl olmadı. Cünd-i müslimîn, münhezim ü 

pây-mâl olup perîĢân oldılar. Mezîd Beg hemîn
1160

 birkaç mübârizler ile kaldı. 

Tehevvür idüp kendüyi deryâ-yı bî-pâyâna urdı. „Âkıbet Ģehîd oldılar. 

Çün Ḫuẕâvendigâr-ı kâm-kâr bu ḫaberden ḫaber-dâr oldı. Ġayret-i dînî vü 

ḥamiyyet-i sulṭânî ġalebe idüp, intikām-ı küffâr-ı füccâra tedbîr idüp, yine çâre-i kâr 

ĢemĢîr-i âb-dârdur diyü, beglerbegi ġâhîn PaĢa‟yı Rûm-ili leĢkeriyle ve Anaṭolı‟dan 

birkaç sancak begiyle intikām-ı küffâr-ı liyâma iḳdâm idüp, mukābeleye mükâvaḥaya 

gönderdi. Ammâ ġâhîn PaĢa, gāyetde zevvâḳ, ṣafâ vü ṣoḥbete râġıb ve „îĢ ü „iĢrete ṭâlib 

kiĢiydi. ĠĢi müdâm Ģarâb ü kebâb idi. DüĢmen memleketine girdi daḫı çeng ü rebâbdan 

ictinâb idüp, kendüyi Ģehevât-i nefsânîden ve istimâ„-i agānîden men„ idemedi. Gāyetde 

gāfil ve nihâyetde müsâhil kiĢiydi. A„dâya ruḫṣat u furṣat oldı. “A„dû „adüvvike 

kalbuke‟l-leẕî beyne cenbeyk”
1161

 ḥakk sözdür. 

Pes leĢker-i küffâr bunuñ ġafletinden [L1 123b] ḫaber-dâr olup, bu daḫı ceng 

tedârükin eylemeden bir seḥerden süvâr olup, „azm-ı kâr-zâr eylediler. Żarûrî ġâhîn 

PaĢa karâr idemeyüp bî-iḫtiyâr „azm-ı firâr eyledi. Ammâ
1162

 Anaṭolı beglerinüñ serdârı 

Germiyan Beg‟i TimürṭaĢ-oġlı „O&mân Çelebi‟yle kaçmadan „âr idüp Ģehâdet ihtiyâr 

eylediler. Gice gündüz, “ġazâdan murâd sa„âdet-i Ģehâdetdür” diyü leĢker-i küffâr-ı
1163

 

bî-Ģümâra mukābele idüp, ıẓhâr-ı Ģecâ„at idüp kâr-zârda ṣarf-ı iḳtidâr eylediler. „Âkıbet 

dîn yolına ol mücâhidîn kurbân olup, mücâvir-i cinân oldılar.  

Çün cünd-i Ġslâm‟uñ mütevâliyâ iki kerre inkisârın inhizâmın, eṭrâfda olan a„dâ-

yı dîn iĢidüp kaṣd-ı müslimîn itdiler. Müslimânlar daḫı, Karaman-oġlı Ġbrâhîm Beg, 

„adâvet-i kadîmi ıżhâr idüp kaṣd-ı mücâhidîn idüp, güyegüsi Ṭurġud-oġlı Ḥasan Beg‟e 

leĢker koĢup dârü‟l-Ġslâm‟ı gāret idüp Beg-bâzârı‟n varup ḫasâretler eylediler. Ol 

                                                 
1160

 hemîn L1 : hemân L2 

1161
 “En azılı düşmanın içindeki nefsindir.” 

1162
 Ammâ L2 : - L1 

1163
 küffâr-ı L2 : cerrâr-ı L1 
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kiĢver-i ma„mûrı maġmûr itmede kuṣûr komadılar. Hadîs-i nebevîdür ki: “İẕâ lem 

yestaḥî mine‟llâhi fe‟fa„l mâ şi‟te”
1164

 Çün bu ḥâdi&enüñ ḥudû&ında ve bu vâkı„anuñ 

vukū„ında ḥażret-i Ḫuẕâvendigâr-ı ẕü‟l-iḳtidâr
1165

, dârü‟l-ḫilâfet [L1 124a] müstakarr-ı 

serîr-i salṭanat
1166

 Edrene‟de mütemekkin idi. Gāyetde melûl ü müte‟ellim oldı. Çün 

târîḫ sene sitte ve erba„în ve &emân miede bu vakāyi„ vâkı„ oldı. 

Ḥażret-i sulṭân, Karaman-oġlu‟na incinüp intikāma ihtimâm idüp, cem„-i ecnâd 

idüp, ol bî-dâdlara dâd idüp muvâḫaẕa vü
1167

 mücâẕât itmege iḳdâm eyledi. Def„î 

leĢker-i deryâ-Ģi„âr ile kenâr-ı deryâya gelüp fî‟l-ḥâl „ubûr itdiler. Ulak gönderüp 

Amâsiyye‟de oġlı Sulṭân „Alâaddîn‟e „arż-ı iĢtiyâk idüp âsitâne-i sa„âdetine da„vet 

eyledi. Gelicek „asâkir-i ẓafer-me‟â&irden ḫayli âdem koĢup emr itdi ki, Konya kapusına 

varınca memleket-i Karaman‟ı yakup yıka. Emr-i vâcibü‟l-inkıyâd mûcibince 

Ģâhzâde
1168

 Karaman‟a varup vurup
1169

, ḫarâb u yebâb eyledi. Karaman-oġlı 

mukābeleye mukāteleye
1170

 mukāvemet idemeyüp, „avratın, oġlanın alup ṬaĢ-ili‟ne 

girdi. Çün cemî„-i Karaman leĢkeri ṬaĢ‟a girdi. LeĢker-i Âl-i „O&mân cevânibinden 

iḥâṭa eyledi. Karaman-oġlı ḥayrân ü müteḥayyir olup, żarûrî ḫâh-nâ-ḫâh ma„a‟l-ikrâh 

râh-ı istiġfâra sülûk idüp, isti„ẕâra, ḥażret-i Ḫuẕâvendigâr‟uñ hemĢîresi Sulṭân Ḫatun‟ı 

[L1 124b] ve sulṭânü‟l-„ârifîn Mevlânâ Celâleddîn-oġlu‟nı, vezîr-i a„ẓamı
 
Server Aġa‟ya 

koĢup istiĢfâ„a teberrükât-ı ġarîbe vü nefâyis-i „acîbeyle irsâl idüp vesâyil idindi. Ḫaṭâ 

vü ẕilletine istiġfâr i„tiẕâr eyledi.  

          Beyt  

             “Bedî-râ bedî sehl başed sezâ 

    Bedî-râ nîkuy-ı ḫoş oftend cezâ”
1171

 

Çün hemĢîre-i Sulṭân a„yân ü erkân-ı Karaman‟la Ģefâ„at-ı żarâ„at-ı istid„â-yı 

afv-ı günâh itdiler. Sulṭân-ı kerîmü‟n-nijâd ü pâk-i„tikād, îmânına i„timâd idüp hemĢire-

                                                 
1164

 “Allah‟tan utanmıyorsan istediğini yap.” (Hadis-i Ģerif) 
1165

 ẕü‟l-iḳtidâr L1 : - L2 

1166
 müstakarr-ı serîr-i salṭanat L1 : - L2 

1167
 muvâḫaẕa vü L1 : - L2 

1168
 Ģâhzâde L1 : Ģehzâde L2 

1169
 vurup L1 : - L2 

1170
 mukāteleye L1 : - L2 

1171
 “Kötülüğe kötülükle cevap vermek kolaydır. Kötülüğe karşı iyilik yapmak ona verilecek en büyük 

cezadır.” 
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i muḥtereme ḥürmetine mî&âkı muḥkem idüp, dârü'l-ḫilâfet Burusa‟ya mu„âvedet eyledi. 

“İẕâ kaderte „alâ „adüvvike fec„ali‟l-„afve şükran li‟l-kudrati”
1172

. 

Çün Semendre Ḥiṣârı fetḥi Sulṭân Murâd‟a muvaffak olup ḫaber, ḥükkâm u 

ṣanâdîd içinde muḥakkak oldı. Despot, Ungurus kralına varup, zevâl-i mülk ü mâlın ve 

giriftâr-ı ehl ü „ıyâlin i„lâm idüp, serzeniĢler tevbîḫler
1173

 eyledi. Ve vilâyetinüñ 

eyâletinüñ intikālinüñ żararı cemî„-i ṣanâdîd-i küffâruñ memleketinüñ iḫtilâline sebeb 

olacaġın ıẓhâr idüp, istiẓhâr
1174

 eyledi. Kraluñ beglerbegisi Yanko-i la„în-i pür-kîn ki, 

„adû-yı müslimîn idi. Esbâb u mâlda
1175

 kral-ı ∂âlle karîb ve Ģecâ„atde „acîb kâfir idi. 

[L1 125a] Müslimânlar ile mukāteleye mukābeleye
1176

 iltizâm idüp leĢker 

cem„iyyetinde ihtimâm eyledi. 

Çün leĢker-i küffârı iḥżâr eyledi. Belġraṭ Ḥiṣârı ḳarĢusından Ṭuna‟yı geçüp 

Desbot‟la bir olup memleket-i Ġslâm‟a müteveccih oldılar. Memleket-i ehl-i Ġslâm‟ı 

yaka yıka NiĢ‟e ve ġehr-köy‟e gelüp Ṣofya‟ya geldi
1177

. Andan daḫı göçüp Filibe‟ye 

müteveccih oldı. Tâ ki anı daḫı ḫarâb idüp
1178

 Edrene‟ye müteveccih ola. Ḥażret-i 

Sulṭân Murâd bu fitne vü fesâdı iĢidüp, ecnâd-ı melâyik-imdâdı cem„ kılup „azm-ı cihâd 

idüp, eĢrâr-ı küffârı Ġzladi Derbendi‟nde karĢuladı. Çün sulṭân-ı kâm-kâr Sikender-vâr 

derbend aġzın alup, ol derbende tîġ-ı ḥadîd ile sedd-i sedîd idüp, dîvâr-ı üstüvâra 

bünyâd urdı. Küffârı Edrene cânibine geçürmediler. Zîrâ vakt-i zemistân idi. Cemî„-i 

yolları berf ü bârân baġlamıĢ idi. Küffâr-ı füccâr nâ-çâr olup geçemeyüp kıĢ ṭutdı. Daḫı 

nevâzil-i âsmânî belâ-yı nâ-gehânî olup, esbâb-ı ma„îĢet ü zindegâniye mużâyaka virüp, 

gözlerine cihânı
1179

 teng itdi. Ke&ret-i en„âm, kıllet-i ṭa„âm ve izdiḥâm-ı ḥâṣṣ ü „âmm, 

a„dâyı bî-ṣabr ü ârâm eyledi. Açlukdan a„dâ-yı dîni ḥâlet-i maḫmaṣaya [L1 125b] 

iriĢdürdi.  

 

                                                 
1172

 “Eğer düşmanına güç yetirebilirsen, kudretinin şükrünü eda etmek için affı seç ve affet.” Bu Arapça 

ibare L2‟de yoktur. 
1173

 tevbîḫler L1 : - L2 

1174
 idüp, istiẓhâr L1 : - L2 

1175
 mâlda L1 : mâlın L2 

1176
 mukābeleye L1 : - L2 

1177
 geldi L1 : gelüp L2 

1178
 ḫarâb idüp L1 : yıkup L2 

1179
 gözlerine cihânı L1 : cihânı gözlerine L2 
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          Beyt  

    „Adûnuñ olur ḥâli gāyet ḫarâb  

    Ne ṭurmaġa ṭâkat ne kaçmaġa tâb   

Küffâr-ı füccâr çâr u nâ-çâr rûy-ı idbârı diyârlarına müteveccih kılup, karâr 

idemeyüp, ṭarîḳ-i firâr ile mu„âvedete mürâca„at itdiler. Sulṭânü‟l-ġuzât daḫı 

„akablarınca ecnâd-ı cihâdı Tokat begi Balaban PaĢa‟ya koĢup, müte„âkıben gönderdiler 

ki, her gün ḫaṣm kalkduġı konaġa konup memlekete ta„âruż itdürmeyeler. Ve 

derbendlerde furṣat buldukca baṣup, kırup kovup, memleketden ḥakāretle çıkaralar. 

Balaban Beg daḫı „akablarınca gidüp câ-be-câ görinüp kenardan ḫayli âdem alurdı. 

Mübâlaġa kâfir esîr idüp ḫayli esbâb alıkodılar. 

Ammâ ol bî-dînler daḫı mücâhidîn kaṣdına bir kemînde ḫayli kâfir kodılar. Ehl-i 

Ġslâm ol ḫûn-âĢâmlardan bî-ḫaber idi. Bu mekr ü ḫud„adan gāfil, ḫaṣmuñ derpeyince 

ecel-i müsta„cil gibi giderken, nâ-gâh kemînden çıkup, ehl-i Ġslâm‟a görinüp tîġ-ı 

intikām niyâmından çıkardılar. Ne kadar ki ihtimâm eyledilerse maḥall-i teng cây-i ceng 

degül idi. LeĢker-i Ġslâm düĢmene kâm oldı. Her ṭarafdan küffâr iḥâṭa eyleyüp 

mü‟minler me‟yûs olup cân u dilden kâr-zâra Ģöyle ihtimâmla [L1 126a] ṣarf-ı iḳtidâr 

eylediler ki, biri onın öldürmeyince ya Ģehîd ya giriftâr olmazdı. Ek&eri Ģehîd olup ba„żı 

esîr oldı. Ol ma„rekede Ḫalîl PaĢa karındaĢı Maḫmûd Çelebi daḫı esîr oldı. Ehl-i 

Ġslâm‟uñ bu deñlü inkisârıyla küffâr mütesellî olup, Ṭuna‟yı geçüp medârlarına 

müteveccih oldılar. 

Sulṭân Murâd daḫı dârü‟l-cihâda gelüp, Despot daḫı makāmına „avdet idicek 

ḫarâc-güzârlugı iḫtiyâr idüp
1180

, günâhına istiġfâr idüp, envâ„ dürlü
1181

 i„tiẕârlar eyledi. 

Tażarru„lar idüp oġullarını Semendre‟yle istedi. “Devletlü pâdiĢâh bunları „inâyet iderse 

nedeñlü esîrler var ise, alup, ḫalâṣ ideyüm ve „ömrüm oldıkça sâyir kullar gibi 

ḫiẕmetinde dâyim, kāyim
1182

 olayum” diyü „ahd ü peymân eyledi. Sulṭân Murâd daḫı 

gördi ki ecnâddan ḫayli be-nâm yarar âdemler esîr olmıĢdur. Ḫuṣûṣâ güyegü Maḥmûd 

Çelebi ve hemĢîresinüñ ceza„ ü feza„ından incinüp leyl ü nehâr iĢi âh u zâr olduġını 

                                                 
1180

 iḫtiyâr idüp L1 : kabûl L2 

1181
 envâ„ dürlü L1 : - L2 

1182
 kāyim L1 : - L2 
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iĢidürdi
1183

. Żarûrî mültemesâtın makbûl kılup tecdîd-i „ukūd „uhûd eylediler. Bu ṣulḥ 

üzerine Despot müste‟men olup, cemî„ esîr olan giriftârları ḫalâṣ eyledi, ḫil„atler virüp 

gönderdi. 

[L1 126b] Çün ḥażret-i Sulṭân Murâd „âlemde ehl-i bagī vü „inâd komayup 

yümn-i te‟yîd-i Rabbâniyle ve nîrû-yı mü„eyyid-i sulṭâniyle memâlik-i Rûm‟ı emn ü 

emânla ârâste ve zîver-i „adl ü iḥsânla pîrâste eyledi. Ve cemî„-i a„dâ-yı dîni devlet-i 

kāhiresiyle makhûr u meksûr eyledi. Lâ-cerem fıṭrat-ı aṣliyesi „uluvv-i himmetle mefṭûr 

olup, devlet-i dünyâya nefs-i nefîsinüñ teveccühi ta„allukı ziyâde olmadıgıçün kaṣd 

eyledi ki pâdiĢâh-ı mü‟eyyid-i es„ad ü emced oġlı Sulṭân Meḥemmed‟i serîr-i „adâlet-

maṣîrinde taḫt-ı felek-mesîrine geçürüp ta„yîn-i salṭanat idüp teslîm-i ḫilâfet eyledi. 

A„yân-ı devlet ve erkân-ı salṭanat ile müĢâvere eyledi. Cemî„isi gördiler ki, maṣlaḥat-

müĢtemil ve ḥikmet-ḥâvî każıyyedür. Ma„kūl, müvecceh görüp pesend itdiler. 

Def„î Maġnisa‟ya âdem gönderüp
1184

 „îzzet ü ḥürmetle taḫt-ı ḫilâfete da„vet 

itdiler. Çün
1185

 getürüp taḫtına geçürüp ḫalef ü kāyim-makām idindi. Cemî„-i erbâb-ı 

dîvân
1186

 ni„me‟l-bedel oldı diyüp teba„iyyet ü
1187

 bey„at eylediler. Ḫalîl PaĢa‟yı ve 

Ṣaruca PaĢa‟yı ve ġahâbeddîn PaĢa‟yı vezîr idüp, merḥûm Mevlânâ Ḫüsrev‟i ve 

Ferâmürz-i „Acemî, kā∂ıü‟l-ku∂ât kā∂ı-„asker idüp, Koca Lala
1188

 ġâhîn‟i Rûm-ili 

beglerbegisi [L1 127a] eyledi. Ve yarar kullarından her birini kābiliyyeti 

münâsebetince
1189

 münâsibince menâṣıba merâtibe
1190

 ta„yîn eyledi.  

          Beyt  

            “Devleteş-râ dîd gerdûn goft men pîrem kunûn 

   Kâr-ı mülk ü dîn be-în sultân-ı bernâ mi-resed”
1191

   

                                                 
1183

 iĢidürdi L1 : iĢidüp L2 

1184
 gönderüp L1 : gönderdiler L2 

1185
 Çün L2 : - L1 

1186
 dîvân L2 : düvel L1 

1187
 ni„me‟l-bedel oldı diyüp teba„iyyet ü L1 : - L2 

1188
 Koca Lala L2 : Kulaca L1 

1189
 kābiliyyeti münâsebetince L1 : - L2 

1190
 merâtibe L1 : - L2 

1191
 “Felek onun gücünü gördü ve artık ben yaşlandım din ve devlet işi bu genç sultana yaraşır dedi.” 
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Ve kendü ma„âĢeti cihetiçün Aydın-ili‟ni ve Ṣaruhan-ili‟ni ve MenteĢe‟yi ḫâṣṣ 

idüp ifrâz eyledi. Ġsḥâḳ PaĢa‟yı yanına alup nedîmi ġarâbdâr Ḥamza Beg‟i daḫı ba„żı 

nüdemâ-yı ṣoḥbet
1192

 ve hemdemân-ı meclis-i „iĢretle „aĢîret idinüp, ḫiẕmetine ta„yîn 

eyledi. Varup anda
1193

 aṣḥâb [ü] aḥbâbile mu„âĢerete vü muṣâḥebete mübâĢeret eyledi. 

Ammâ ḥażret-i pâdiĢâh-ı mü‟eyyed-i
1194

 Sulṭân Meḥemmed-i emced mesned-i 

salṭanat-ı celâle neĢr-i â&âr-ı ma„delet ü efżâl ile kemâlinde saṭvet ü Ģevket virüp 

ḫuddâmuñ ḫâṣṣ ü „âmmın elṭâf u in„âmla râm eyleyüp, ra„iyyete ri„âyet, vekāyet 

gösterdi. Ammâ âbâ vü ecdâd-ı mücâhid-nijâd „adâdınca kalb-i Ģerîfi vü ḫâṭır-ı münîfi 

ġazâ iḳtiżâ eyledügi ḥay&iyyetden memleket-i küffâra ta„ârużât müzâḥamât gösterdi. 

Ḫuṣûṣâ vilâyet-i Despot‟a ki memleketin âteĢ-i kahramân kahrıyla putaya [L1 127b] 

döndürdi. Ve Karaman‟a ve Kasṭamonı‟ya müte„ârıż oldı. Bu isti„câlin ṣavletin 

görüp
1195

 eṭrâfda olan a„dâ-yı dîn [ü] devlet ıẓhâr-ı „adâvet eyledi.  

          Beyt  

            “Pîr-i gerdûn çün be-„ahd-ı baḫt-ı bernâyeş resîd 

   Goft devr-i men şod âḫır in zamân devrân-ı tüst”
1196

  

Pes ḥükkâm-ı ehl-i küfr ve ehl-i
1197

 Ġslâm ta„arrużâtından müteĢekkî vü 

müteżarrır olup, Ġsḥâḳ PaĢa‟ya eṭrâfdan ḫaberler gönderüp Ģikâyetler eylediler. Bu 

ḥikâyet mesâmi„-i „alîyeye iriĢicek ḫalef-ı ḫilâfete ṭarîḳ-ı mevâ„iẓle naṣîḥat idüp, 

irtikâb-ı ta‟âruẓâtdan mümteni„ ü mürtedi„ olındı. Ḫażret-i salṭanat-penâh
1198

 Sulṭân 

Meḥemmed mü‟eyyed
1199

 pâdiĢâh oldı. Sene semân ve erba„în ve &emân mie ile sene 

tis„a ve erba„în mie mâbeyninde vâkı„ oldı. 

 

                                                 
1192

 ṣoḥbet L1 : ḫiẕmet L2 

1193
 anda L1 : - L2 

1194
 pâdiĢâh-ı mü‟eyyed-i L1 : - L2 

1195
 Bu isti„câlin ṣavletin görüp L1 : - L2 

1196
 “Yaşlı dünya bahtı genç olan padişahın zamanına yetişdi, dedi devrim sona erdi şimdi devran 

senindir.” 
1197

 ehl-i L2 : - L1 

1198
 salṭanat-penâh L1 : - L2 

1199
 mü‟eyyed L1 : mü‟ebbed L2 
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Ġazâ-yı Varna
1200

 

    Ne devlet kim ola Ḥak‟dan mü‟eyyed 

    Mukarrerdür olur elbet(te) mü‟ebbed  

    Mezîd oluban ehlinüñ celâli  

    Mukarrer olur olmaz intikāli  

    Her emrinde mu„îni olur Allâh  

    Mukābil olmaz anuñıla bir şâh 

       [L1 128a]   Nereye „azm iderse fetḥ yâri  

    Alur âsânluġıla her diyârı  

    Olur nuṣret hemîşe hem-„inânı 

    Ẓafer destinde çün seyf ü sinânı 

    Ẓafer murġına ṭûġı âşiyâne 

    Murâdınca mürûr eyler zamâne
1201

 

“Yurîdûne liyuṭfiû nûrallâhi bi-efvâhihim vallâhü mütimmü nûrihi velev 

kerihe‟l-kâfirûn”
1202

. Çün ol semî-i ism-i sâmî-yi Aḥmedî takviyet-i millet ve kîĢ-i 

Muḥammedî idüp, iḳtiżâ-yı ġazâ idüp sa„âdet-i sermedî ve devlet-i ebedî makṣûd 

idindi. Eṭrâf-ı memleketden ṣanâdîd ü ḥükkâm telḫ-kâm olup ol sirâc-ı vehhâcuñ 

inṭifâsına iḳdâm ü ihtimâm idüp, cemî„-i eżdâd-ı e„âdî vü ḥussâd, fitne vü
1203

 fesâda 

mübâĢir olup, cemî„-i mu„âṣırlarını taḥrîk idüp “furṣat-ı ġanîmetdür” didiler. “Ṭıfl-ı 

çehârde vü  pânzde sâlinüñ ne kadar salṭanatı ḫilâfeti ola” diyü memleket-i Rûm‟a 

tama„ kıldılar. 

Me&nevî  

             “Cüvânân pîl efken ve şîr-gîr 

    Ne-dânend destân-ı rûbâh-ı pîr 

 

                                                 
1200

 BaĢlık L2‟de Ġazâ-yı Varna ger cihâd-ı ekber est ve pîrûzî-yi sulṭân-ı muẓaffer Ģeklindedir. 
1201

 Beyitler L2‟de yoktur.  
1202

 “Onlar ağızlarıyla Allah‟ın nurunu söndürmek istiyorlar. Hâlbuki kâfirler istemeseler de Allah 

nurunu tamamlayacaktır.” (Kur‟an, 61/8) Bu ayet L2‟de yoktur. 
1203

 ol sirâc-ı vehhâcuñ inṭifâsına iḳdâm ü ihtimâm idüp, cemî„-i eżdâd-ı e„âdî vü ḥussâd fitne vü L1 : - L2 
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    Mi-ters ez-cüvânân-ı şemşîr-zen 

    Ḥaẕer bih zi-pîrân-ı bisyâr-fen”
1204

 

Ol sibâ„-ṭıbâ„ları mukteżâsınca tedbîrât-ı ṣâyib ve efkâr-ı münâsib [L1 128b] 

idüp cemî„-i milel-i „Îsâ‟yı ve aḥbâb-ı Mesîḥâ‟yı i∂lâl ü iġvâ idüp
1205

, biri birini ceng ü 

cidâle taḥrîṣ ü taḥrîż
1206

 eylediler. Ḫuṣûṣâ kral-ı ∂âll cemî„-i krallara elçiler gönderüp 

i∂lâl eyledi. Tâ ki ehl-i Ġslâm‟la ceng ü cidâle iḳdâm ü iltizâm eyleyüp memleket-i 

Rûm‟ı pây-mâl eyleyeler. Fesâda bâdî fitneye bâ„i& oldı. Cemî„isi memleketlü 

memleketinde cem„iyyet idüp, bir yire gelüp cem„ oldılar. Andan ṣoñra ol ehl-i nifâḳ 

münâfıklar Ṭuna‟yı geçüp Varna Ḥiṣârı‟nı muḥâṣara itmege ol cânibe müteveccih 

oldılar. Ve deryâ yüzinden altmıĢ biĢ pâre kadırġa
1207

 gelüp, Gelibolı Boġazı‟n aldı ki 

gāzîleri Rûm-ili‟ne geçürmeye. ġöyle ki her kadırġada biñ kadar âdem var idi müsellaḥ 

u mükemmel. 

Çün Gelibolı Ma„beri mesdûd olup, küffâruñ Varna Ḥiṣâr‟ın muḥâṣara itdügin 

Sulṭân Murâd-ı ẕü‟l-ecnâd [ü] kudsî-nijâd
1208

 iĢidicek cemî„-i Anaṭolı „askerin cem„ 

kılup ḫalef-i makām-ı ḫilâfet ve gevher-i ṣadef-i salṭanat e„azz [ü] emced
1209

 Sulṭân 

Meḥemmed cânibine müteveccih oldı. Takviyet-i âyîn-i Ġslâm‟a, „âzim ve istîṣâl-i 

küffâr-ı liyâma, câzim olup, Gelibolı Ma„beri‟ne gelicek küffâr-ı ẓulûmüñ kemâl-i 

hücûmı ma„lûmı olup, gāyetde mużṭaribü‟l-ḥâl Ģikeste-bâl oldı. Bu fitne-i „aẓîmüñ 

elem-i delimi ḥâṭır-ı „âṭırın
1210

 sakīm eyledi. Âḥır müĢâvere [L1 129a] müṭâvaḥa
1211

 

idüp, kâfir gāfil iken Yalak-ova‟dan leĢker-i mevfûr ü ühbet-i nâ-maḥṣûr
1212

 ile geçüp 

sür„atle Edrene‟ye müteveccih oldılar. 

 

 

                                                 
1204

 “Gençer filleri devirir ve arslanları avlarlar ama yaşlı tilkinin hilelerinden habersizdirler. Bu sebeple 

kılıç ehli gençlerden korkmana gerek yok ama hünerleri çok olan yaşlılardan sakınsan iyi edersin.” 
1205

 Ol sibâ„-ṭıbâ„ları mukteżâsınca….. i∂lâl ü iġvâ idüp L1 : - L2 

1206
 ü taḥrîż L1 : - L2 

1207
 kadırġa L1 : kadırġalar L2 

1208
 ẕü‟l-ecnâd [ü] kudsî-nijâd L1 : - L2 

1209
 ve gevher-i ṣadef-i salṭanat e„azz [ü] emced L1 : - L2 

1210
 elem-i delimi ḥâṭır-ı „âṭırın L1 : elemi ḫâṭırın L2 

1211
 müṭâvaḥa L1 : - L2 

1212
 ü ühbet-i nâ-maḥṣûr L1 : - L2 
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          Beyt  

            “Zi-tîġ u zi-gürz ü zi-kûs u zi-gerd 

    Siyeh şod zemîn âsmân lâceverd 

    Hemî çeşm-i rûşen „inân-râ nedîd 

    Sipihr ü sitâre sinân-râ nedîd”
1213

 

Bu ḫaberi iĢidüp Ģâh-ı mü‟eyyed Sulṭân Meḥemmed bi-nefsihi cemî„-i a„yân u 

erkânla istiḳbâl idüp isti„câl ile Edrene‟ye geldiler. Ḥażret-i sulṭân a„vânın enṣârın 

iḥsânla ḫoĢ-dil idüp, Anaṭolı beglerbegisi Karaca PaĢa‟ya Evrenüz-oġlı „Îsâ Beg‟i koĢup 

mukaddeme-i leĢker-i ẓafer-e&er
1214

 idüp, karâr itmeyüp göçe kona, Varna‟ya yetiĢdiler. 

Saḥrâ-yı Varna‟yı ḫıyâm-ı ehl-i Ġslâm‟la muṭannab idüp
1215

, ordu-yı hümâyûnuñ eṭrâfın 

silâḥ u seleb ile müretteb eylediler. Andan „avn-ı Rabbü‟l-„ibâda vu&uk-ı i„timâd idüp, 

rûḥâniyyet-i enbiyâ vü evliyâdan istimdâd idüp, du„avât-ı ṣâliha vü ed„iye-i me‟sûreye 

meĢgūl olup, Îzid-i müte„âla tezellül ü ibtihâlle
1216

 münâcât [u] tażarru„âta baĢladı. 

Namâzın niyâzın tamâm idicek “men kâne li‟llâhi fekâne‟llâhü lehü”
1217

 

diyüp
1218

 Anaṭolı beglerbegisi Karaca Beg‟e Evrenüz-oġlı „Îsâ Beg‟i koĢup meymenede 

koyup, [L1 129b] Rûm-ili beglerbegisi ġahâbeddîn PaĢa‟ya Dâvud Beg‟i koĢup 

meyserede kodı
1219

, cenâḥeyn oldılar. Kendü ol hümâ-yı himmet murġ-ı nuṣret-„alem 

dibinde kapu ḫalkı Ģehbâzlarıyla kalb gibi ṣadrda ṭurup, yeñiçeri „azebi sedd-i sedîdi 

ḥadîd idüp „arabaların dizüp ḥiṣar-ı üstüvâra döndürdi. Bâkī alayların daḫı tertîbince 

düzüp aḥmâli e&kāli kal„a-vâr istiẓhâr içün „akabında kodı. Daḫı ġuzâta, “Ģehâdet 

sa„âdetdür” diyü
1220

 istimâlet virüp “İnnallâhe-şterâ mine‟l-mü‟minîne enfüsehüm 

veemvâlehüm bi-enne lehümü‟l-cennete yukātilûne fî-sebîlillâhi feyaktülûne 

                                                 
1213

 “Kılıçlardan ve gürzlerden ve davullardan ve tozdan yeryüzü siyah gökyüzü lacivert oldu. Bu yüzden 

güneş dizgini, sema ve yıldızlar süngüyü görmedi.” 
1214

 ẓafer-e&er L1 : - L2 

1215
 idüp L1 : - L2 

1216
 rûḥâniyyet-i enbiyâ vü evliyâdan…..tezellül ü ibtihâlle L1 : - L2 

1217
 “Kim kendini Allah‟a tam olarak verirse Allah da kendini ona verir.” 

1218
 “men kâne li‟llâhi fekâne‟llâhü lehü” diyüp L1 : - L2 

1219
 kodı L1 : koyup L2  

1220
 “Ģehâdet sa„âdetdür” diyü L1 : - L2 
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veyuktelûn”
1221

 âyetin okudı. Daḫı leĢker-i cerrâr-ı nuṣret-Ģi„âra
1222

 emr itdi ki, küffâra 

ḫâksâra seyl-i bahâr gibi cûĢân u ḫûrûĢân bâd-ı reftârları ṣalup, tîġ-ı âteĢ-bâr ile kâr-zâr 

ideler. 

          Beyt 

             “Ez-âvâ-yı esbân ü gerd-i sipâh 

    Be-şod rûşenâyi zi-ḫurşîd ü mâh 

    Sitâre sinân bûd ḫurşîd tîġ 

    Ez-âhen zemîn bûd ü ez-gürz mîġ”
1223

 

Ecel-i „âcil gibi isti„câlle kâfire mukābele idüp mukātele itdiler
1224

. Çün cengde 

ḫadeng pîĢ-destlük eyledi. Cidâle cüdâlar el uzadup kopalar kıtâle [L1 130a] baĢladı. 

Siper-i âhen ciger-i seyf ü sinân
1225

 każâ vü kadere gögüs gerüp, ḫancer-i âteĢ-feĢân 

ġamze-i ḫûn-rîz-i dil-sitân
1226

 gibi meydân içinde cûy-ı ḫûn revân idüp, ĢemĢîr ü tîr 

kaṭ„-ı nizâ„ u faṣl-ı ḫuṣûmet itmege ortaya girdiler. Tîr-i cân-sitân bârân-ı neyistân gibi 

mütevâliyâ bârân olup
1227

, akan kan hemân seyl-i bahâr gibi revân oldı. Zaḫmlar çeĢme-

sârları seylân bulup
1228

, meydân içi ummân olup, rûz-ı ṭûfâna döndi. Ve peykân, 

peykân-ı ecel-i müsta„cil olup ol kâr-zârda düĢmenüñ kârın zâr eyledi
1229

. 

          Beyt  

             “Tâ cihân resm dest-bord nihâd 

    Dest-bordî çünîn ne-dâred yâd”
1230

 

                                                 
1221

 “Şüphesiz Allah, mü‟minlerden canlarını ve mallarını, kendilerine vereceği cennet karşılığında satın 

almıştır. Artık, onlar Allah yolunda savaşırlar, öldürürler ve ölürler.” (Kur‟an, 9/111) Bu ayet ve 

devamındaki “âyetin okudu” cümlesi L2‟de yoktur. 
1222

 leĢker-i cerrâr-ı nuṣret-Ģi„âra L1: - L2 

1223
 “At kişnemesinden ve ordunun tozundan ayın ve güneşin aydınlığı söndü. Yıldızlar mızrak, güneş kılıç 

oldu. Yeryüzü demir ve bulutlar gürz oldu.” 
1224

 Ecel-i „âcil gibi isti„câlle kâfire mukābele idüp mukātele itdiler L1 : - L2 

1225
 Cidâle cüdâlar el uzadup kopalar kıtâle baĢladı. Siper-i âhen ciger-i seyf ü sinân L1 : cidâle el uzadup 

kıtâle baĢladılar L2 

1226
 ġamze-i ḫûn-rîz-i dil-sitân L1 : - L2 

1227
 ĢemĢîr ü tîr kaṭ„-ı nizâ„ u faṣl-ı….. mütevâliyâ bârân olup L1 : - L2 

1228
 Zaḫmlar çeĢme-sârları seylân bulup L1 : - L2 

1229
 Ve peykân, peykân-ı ecel-i müsta„cil olup ol kâr-zârda düĢmenüñ kârın zâr eyledi L1 : - L2 

1230
 “Dünyada savaş ortaya çıktığından beri böyle bir savaş görülmedi.” 



178 
 

Mükâvaḥat mükâmaḥat uzayup muṣâvelet müṭâvelete müncerr oldı. Bir vechile 

muṭâvaḥat u muṭâredet ve muṭâvaḥa vü mücâdele oldı ki
1231

 cibâl-i lâl bu ḥâle figān 

idüp seḥâb … giryân oldı. Ve tenevvür-i belâ açılup meĢ„ale-i każâ iĢti„âl bulup 

meĢġale vü ġavgā felek-i a„lâya yetiĢdi. Bâd-ı reftârlar ra„d gibi ḫûrûĢân ve ḫûnî-i 

serdârlar baḥr gibi
1232

 cûĢân oldı. Ol ṣadâdan ṭâs-ı gerdûn-ı dûn çînî çanak gibi çigzinip 

dünyâ pür-ṣadâ [L1 130b] oldı
1233

. Ve ol ceng-i sulṭânîde kan ṭûfânı olup, cihânı ġark 

idüp, ġubâr-ı kâr-zâr âsmâna sakf u cidâr olmuĢ iken teskîn bulup kılıclar seylâb, türâb 

sîr-âb eyledi
1234

.  

          Beyt  

               “Be-şemşîr-i hindû ber âvîḫtend 

    Hemî zi-âhen âteş furû rîḫtend”
1235

 

Zaḫmdârlaruñ zaḫmlarınuñ çeĢm-i cûybârı çeĢme-vâr sü„edâ-yı Ģühedâyı görüp 

kanlar dökerdi. KüĢte-i küffârdan meydân-ı kâr-zârda seyf ü sinâna ḥarekete iḳtidâr 

kalmamıĢıdı. Ammâ küffâr-ı füccâr kırıldukca mütezâyid olduġından leĢker-i manṣûra 

fî‟l-cümle ża„f  u fütûr geldi. Ammâ dirlerdi ki  

           Beyt  

         “Düşmen kavî vü ma„reke pür-fitne est lîk 

           Dârîm dil kavî çü tûyî pâdişâh-ı mâ”
1236

 

Yanko la„în-i bî-dîn, Karaca PaĢa mukābelesinde ṭurdı. Ġki yüzlü tîġ-ı kîni çeküp 

Anaṭolı
1237

 leĢkerine Ģecâ„at gösterdi. „Âkıbet meymeneyi baṣdı. Ve Kara Mihal Rûm-ili 

„askeri muḥâẕîsinde
1238

 vâkı„ olmıĢıdı. Ol daḫı Rûm-ili leĢkerini baṣdı.  

 

 

                                                 
1231

 Mükâvaḥat mükâmaḥat….. muṭâvaḥa vü mücâdele oldı ki L1 : - L2 

1232
 ve ḫûnî-i serdârlar baḥr gibi L1 : - L2 

1233
 Ol ṣadâdan ṭâs-ı gerdûn-ı dûn çînî çanak gibi çigzinip dünyâ pür-ṣadâ oldı L1 : - L2 

1234
 cihânı ġark idüp, ġubâr-ı kâr-zâr….. türâb sîr-âb eyledi L1 : - L2 

1235
 “Bekçiler kılıçlarını çektiler, savaştıkça demirden kılıçlardan ateşler saçtılar.” 

1236
 “Düşman zorlu savaş ise fitneyle dolu olsa da sen padişahımız olduğun için gönlümüz güçlüdür.” 

1237
 Anaṭolı L1 : Anaṭolı ve Rûm-ili L2 

1238
 muḥâẕîsinde L1 : mukābelesinde L2 
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     Beyt  

              “Yemîn ü yesâreş perâkende geşt 

    Serân-ı sipâheş ser-efkende geşt”
1239

 

Cenâḥeyn maġlûb u meksûr olıcak kâfirler manṣûr olduk ṣanup mesrûr oldılar. 

Ḥayli ehl-i Ġslâm‟ı kılıcdan geçürüp orduyı nehb ü gārete
1240

 meĢgūl [L1 131a] oldılar. 

Ḥattâ dirler ki müslimânlaruñ kaçanları ek&eri Kamçı Ṣuyı‟ndan döndi.  

 

             “Be-merg-i serverân-ı ser-bürîde 

    Zemîn ceyb âsmân dâmen derîde”
1241

  

Çün sulṭân-ı mücâhidîn, kral-ı ∂âll-ı bî-dîni kendüye müteveccih gördi. Hemîn 

tîġ-ı gîtî-sitânı „uryân idüp, “en-nâr ve lâ „âr ve‟l-meniyyetü ve lâ‟d-deniyyetü”
1242

 

diyüben “ve kālû rabbenâ efriġ „aleynâ ṣabran ve&ebbit akdâmenâ venṣurnâ „ale‟l-

kavmi‟l-kâfirîn”
1243

 âyetin okuyup, eĢrâr-ı küffâra cür‟et ü celâdet gösterüp, gāzîlere: 

“Ġayret ü ḫamiyyet idüñ, furṣat u nuṣret bizümdür” diyüp tekbîr ü tehlîl ile hücûm 

eyledi. “Rücûmen li‟ş-şeyâṭîni”
1244

 ammâ baḥr-ı bî-pâyâna mukābeleye seyl-i revânuñ 

ne kadar tüvânı ola. Meger „inâyet-i Yezdân ola. LeĢker-i Ġslâm „abede-i aṣnâm a„nî 

küffâr-ı liyâm yanında deryâ kenârındaki gûĢ-ı mâhîye dönmiĢidi. “Kem min fi‟etin 

kalîletin ġalebet fi‟eten
1245

 ke&îraten”
1246

. 

Çün gerd-i kıtâlî nesâyim-i fütûḥât-ı ġaybî müterâkim eyledi. Kral-ı ∂âll gāzîleri 

az ve bî-mecâl görüp mecâl virmeyüp zebûn taṣavvur idüp, tehevvür eyleyüp revân 

„inân-ı yekrân ṣavb-ı kalb-i sulṭâna müteveccih kıldı. Yedi kerre binefsihi at saldı. 

Ammâ tîr-i bârân ile bâd-ı vezânların seyl-i [L1 131b] revân eylediler
1247

. 

                                                 
1239

 “Sağ ve sol güçler dağılınca komutanlar başlarını önlerine eğdiler.” 
1240

 gārete L1 : gāret itmege L2 

1241
 “Başı kopmuş serdarların ölümüne, yeryüzü yakasını gökyüzü eteğini parçalayarak ağladı.” 

1242
 “Utunılacak bir şey yapmaktansa ateşe girmeyi, rezil bir hale düşmektense ölmeyi tercih ederim.” 

1243
 “Ve dediler; Ey Rabbimiz! Üzerimize sabır yağdır, ayaklarımızı sağlam bastır ve şu kâfir kavme karşı 

bize yardım et.” (Kur‟an, 2/250) 
1244

 “Şeytanlar için taşlama araçları (kıldık).” (Kur‟an, 67/5) 
1245

 Her iki nüshada “fi‟eten” kelimesi yerine “„alâ” kelimesi yazılmıĢtır.  
1246

 “Büyük bir topluluğa galib gelen nice küçük topluluklar vardır.”  (Kur‟an, 2/249) 
1247

 tîr-i bârân ile bâd-ı vezânların seyl-i revân eylediler L1 : tîr bârân eylediler L2 
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     Beyt  

              “Hevâ pür zi-zenbûr şod tîz-per 

    Ḫadengîn ten ü âhenîn nîşter 

    Kemâneş çünân şod der-an pehn-deşt 

    Ki gürdân-ı her an kes ki anca gozeşt 

    Meger kerkes ü dâl be-şitâftend 

    Per ender per-i yekî diger yâftend”
1248

  

„Âkıbet „inâyet-i Sübhânî ve devlet-i rûz-efzûn-i 
1249

sulṭânî iriĢüp kral-ı ∂âllı 

każâ-yı âsmânî gör ki yine pâdiĢâh-ı cihân-penâhuñ ayaġına getürdi.  

          Beyt  

              “İẕâ ∂âke emrun ev te„aẕẕere maṭlabun  

    Fe„inde ilâhi‟l-„âlemîne mebâsiṭu”
1250

 

Çün kral-ı bî-iḳbâl, ebṭâl-i kıtâlden bir miḳdâr serdâr ile sulṭân-ı ṣâhib-celâle 

kaṣd idüp at ṣaldı. Piyâdelerüñ kâr-dîdeleri nezâketle yol virdiler. Çün kral-ı mest iki 

yüzlü ĢemĢîre dest urup piyâdeler içine girdi. Meger anı Bâver
1251

 Bahâdır dirler bir 

yayabaĢı var idi hem bahâdır kiĢiydi. Piyâdeler içine girdügin göricek at ṣalup
1252

 bir 

gönder urdı ammâ yıkamadı. „Akabınca gelen kafâdârları Bahâdır SubaĢı‟yı Ģehîd 

eylediler. Yeñiçerilerden TimürṭaĢ adlu bir kimesne var idi. Kraluñ atın siñirledi. 

Yakalıyacak Koca Ḥıżır nâm bir yayabaĢı yayan olup baĢın kesüp tâc-ı mükellel
1253

 ile 

cıdaya dikdiler. [L1 132a]  

 

 

 

                                                 
1248

 “Bedeni akçaağaç dişleri demirden olan ve arı gibi hızlı uçan oklar gökyüzünü kapladı. Onun (okun) 

yayı o geniş çölde o hale geldi ki akbaba ile kartalın hızlıca uçup karpıştıklarında tüylerinin ve 

kanatlarının birbirine girdiği gibi orada bulunan her taburun içinden (oklar) geçip gitti.” 
1249

 rûz-efzûn-i L1 : - L2  

1250
 “Bir iş dara düştüğünde veya bir istek gerçekleşmediğinde (bilki) alemlerin Rabbi‟nin katında 

genişlikler (çözümler) vardır.” 
1251

 Bâver L1 : - L2 

1252
 ṣalup L1 : ṣaldı L2 

1253
 mükellel L1 : mükemmel L2 



181 
 

     Beyt 

              “Eger ṣad be-mând u eger ṣad hezâr 

    Hemînest rûz u hemînest kâr”
1254

  

LeĢker-i Ġslâm anı göricek kuvvet-i kulûb gelir
1255

. Cengde dernek itmeyüp 

ihtimâm-ı tâmla makdûrların ṣarf eylediler. LeĢker-i küffâra daḫı serdârlarınuñ baĢını 

nîzede göricek ḫaĢyet ü ḫaybet gelüp
1256

 bî-karâr olup „azm-i firâr eylediler. DüĢmen 

bâdiye-i hevân ü hâviye-i ḫiẕlânda  ḥayrân u ser-gerdân oldı. Çün „asâkir-i münkesir-i 

küffâr-ı eĢrâr kaçdı. Ḫuẕâvendigâr, Dâvûd Beg‟e leĢker-i bî-Ģümâr koĢup
1257

 

„akablarınca ılġar itmege irsâl eyledi. Ṭuna‟ya varınca iki günlük yol idi. Yolda fırka 

fırka olup gürûh gürûh ol merdûd [u] maṭrûdları kıra kıra
1258

 giderlerdi. 

          Beyt  

             “Hemî tâ be-gerdanî engüşterî 

    Cihân-râ diger-gûn şeved dâverî”
1259

 

Esbâbların yaġma idüp ġanâyim-i bî-Ģümâr ile esbâb-ı bî-ḥisâb ellerine girdi. 

“Fekuṭı„a dâbirü‟l-kavmi‟lleẕîne ẓalemü ve‟l-ḥamdüli‟llâhi Rabbi‟l-„âlemîn”
1260

. 

Sulṭân-ı müslimîn, müceddid-i dîn-i Ġslâm tâ ki Ģâm irince tîġ-ı intikāmı bî-ârâm idüp, 

katl-i „âmm eyledi. Ol kaçan begler gerçi ki yine „avdet itdiler. Ammâ pâdiĢâh „avrat 

libâsın giydürüp teĢhîr idüp katl itmege iltizâm eyledi. [L1 132b] Velîkin dilek 

vâsıṭasıyla nuṣret Ģükrânesi cemî„isin âzâd eyledi. Çün sulṭân-ı muẓaffer Edrene‟ye 

geldi. Sulṭân Meḥemmed yine taḥt-ı
1261

 ḥilâfeti teklîf eyledi. “Rıżâu‟r-Rabbi fî-rıżâi‟l-

vâlidi”
1262

. Anlar daḫı bî-tekellüf yine taḥta geçüp salṭanat emrine meĢgūl oldı. Ve 

Sulṭân Meḥemmed‟e Ṣaruca PaĢa‟yla Ġbrâhîm PaĢa‟yı koĢup Maġnisa‟ya gönderdi. Bu 

każıyye hicretüñ sekiz yüz kırk sekizinde vâkı„ oldı dirler.  

                                                 
1254

 “Yüz yılda kalsan yüz bin yılda kalsan (dünyada) yaşayacağın gün bu ve yapacağın iş budur.” 
1255

 göricek kuvvet-i kulûb gelir L1 : görüp kuvvet-i kalb gelüp L2 

1256
 ḫaĢyet ü ḫaybet gelüp L1 : - L2 

1257
 koĢup L1 : koĢdı L2 

1258
 kıra kıra L1 : kova kova L2 

1259
 “Sen yüzüğünü çevirir çevirmez hükmünle dünyanın düzeni değişir.” 

1260
 “Böylece zulmeden o toplumun kökü kesildi. Hamd, alemlerin Rabbi olan Allah‟a mahsustur.” 

(Kur‟an, 6/45) 
1261

 taḥt-ı L1 : - L2 

1262
 “Rabbin rızası babanın rızasına bağlıdır.” Bu Arapça ibare L2‟de yoktur. 
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        Fetḥ-i livâ-yı Mora
1263

 

    Ġazâdan dileye kimesne rıżâ  

    Her işde olur müsta„îni Ḫuẕâ  

    Olup aña ervâh-ı cündi baṣîr  

    Melekler olurlar mu„în  ü naṣîr  

    Ne mülke ki kaṣd ide âsân olur  

    „Adûya bulışsa hirâsân olur
1264

 

Çün Sulṭân Murâd-ı pâk-i„tikād kudsî-nijâd ġazâdan gelüp ol kıĢı Edrene‟de 

kıĢladı. Gāzîleri ġazâdan men„ idüp boġazı alup geçürmeyen kadırġalar Mora 

Firengi‟nüñ idügin bildi. Âyîne-i kalbinde ġubâr kalmıĢıdı. Muvâḫaẕa vü mükâfât 

olınmadı. Bu inkisâr ile sulṭân-ı kâm-kâr yine cem„-i leĢker-i cerrâr idüp vilâyet-i 

Mora‟ya müteveccih oldı. Tâ ki varup [L1 133a] Germesi‟ni alup memleket tesḫîr ide. 

Tırḫala begi Ṭurḫan Beg kadîmden ol ucuñ begiydi. Ammâ ol zamânda Tokat‟da 

maḥbûs idi. Ḥażret-i sulṭân çıkarup yine Tırḫala‟yı virüp ḫalvetine da„vet eyledi. Ol 

ṭarafuñ keyfiyyetinden ve ḥiṣârlarınuñ kemiyyetinden ve teftîḥi tesḫîri 

limmiyyetinden(?) istifsâr eyledi. Ṭurḫan Beg du„âlar idüp eyitdi: “Mora bir
1265

 adadur 

ki deryâ cemî„-i cevânibinden iḥâṭa eylemiĢdür. Hemân üç mîl kadar kurı yiri var, aña 

dahı bir germe çekmiĢlerdür. Germe‟nüñ biĢ ḥiṣârı var, dört yanın saklar. Hemân iki üç 

yirden degmege
1266

 kābil yiri var. Bu ḥiṣârlaruñ kankısına hücûm olınursa
1267

 

sâyirlerinden mu„âvenet olur. Seb„an Ģidâddur. Teftîḥi tesḫîri ḫaylice müĢkilcedür. 

Ġçindeki ḥiṣârlaruñ ḫod ḥaddi ḥaṣrı yok
1268

. Her birinüñ eṭrâf[ı] fevâkih ü &imâr ile mâl-

â-mâldür. Bostanları “ve‟t-tîni ve‟z-zeytûn”
1269

 mażmûnıyla müĢerref ü meĢḥûn ve bâġ 

u râġ “vefâkihatün ke&îratün mimmâ yeteḥayyirûn”
1270

 Ģerefiyle mu„anvendür. MîĢeleri 

nârenc ü tûrunc ile ve kûhistânları tîn u zeytûn ile memlûdur. Her kenârı sebze-zâr ve 

                                                 
1263

 BaĢlık L‟de Fetḥ-i cezîre-i Mora ve ḫarâbî sedd-i sedîd-i û Ģeklindedir. 
1264

 Beyitler L2‟de yoktur. 
1265

 bir L2 : - L1 

1266
 degmege L1 : dögmege L2 

1267
 Bu ḥiṣârlaruñ kankısına hücûm olınursa L1 : her kankısına yürüyiĢ olınursa L2 

1268
 yok L1 : yokdur L2 

1269
 “İncir ve zeytine [yemin olsun ki].” (Kur‟an, 95/1) 

1270
 “Pek çok meyveler arasında beğendikleri …” (Kur‟an, 56/20, 32 ayetleri birleĢtirilmiĢtir) 
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her sebze-zârında ḫoĢ-güvâr çeĢme-sârlar var. “Cennâtün tecrî min-taḥtihâ‟l-enhâr”
1271

 

mefhûmı mıṣdâkıdur. [L1 133b] Ve cemî„ Firengistan‟uñ ma„âĢ u inti„âĢı andandur. 

Pes bu müĢâvereden muṭâraḥadan
1272

 ḥażret-i ḫilâfet-penâha ma„lûm oldı ki 

Mora‟nuñ teftîhi vü teshîri, ol sedd-i sedîd ü üstüvâr ḥiṣârlarınuñ fetḥine mevkūf u 

menûṭdur. Revân-ı leĢker-i deryâ-Ģânla Mora semtine „aṭf-ı „inân itdiler. Tâ ki varup 

ḥiṣaruñ biĢine daḫı ma„iyyetle yüriĢ
1273

 idüp ṣavaĢ ideler. BaĢları kayusı olup biri birine 

mu„âvenete mu„âżadata çâreleri olmaya. 

Andan Edrene‟den göçüp Siroz‟a geldiler. Birkaç gün anda çeri
1274

 âsâyiĢ idüp, 

göçüp „inân-ı „azîmet Tırḫala ṣavbına ma„ṭûf idüp, varup anda daḫı birkaç gün oldı. 

„Âkıbet Ṭurḫan Beg‟i ki müddet-i medîd ile ol serḥaddüñ mîr-i a„ẓamı ve ol memâlik-i 

mesâlikinüñ a„lem-i akdemiydi, Rûm-ili dilîrleriyle mukaddemetü‟l-ceyĢ idüp, ġuzâta 

pîĢ-rev eyledi. Kendüler müte„âkıben leĢker-i ẓafer-e&er ile menzil-be-menzil göçe kona 

varup Germe‟ye karĢu kondılar
1275

. Gördiler ki Germe
1276

 bir sûr-ı üstüvârdur ki ḥiṣâr 

sipihr-i devvâr gibi metîn ü muḥkem ve çarḫ-ı aṭlas mânend mu„allâ vü müstaḥkemdür. 

Kābil-i fetḥ ü tesḫîr degül. 

Ammâ Ḥażret-i Sultân Murâd-ı pâk-i„tikād tevfîk-i Rabbü‟l-„ibâda i„tiżâd idüp 

ḥaṣânet-i ḥiṣâra i„tibâr eylemedi. Def„î cevânibinden [L1 134a] kâr-zâra baĢlayup ṣıgār 

u kibâr ṣarf-ı iḳtidâr eylediler. Def„î ol vâdî-yi cehennem gibi „amîḳ ḫandakı pür idüp 

yir ile berâber eylediler. Alâhide her ḥiṣâra bir nâm-dârı, bir miḳdâr leĢker-i cerrârla 

ḥavâle eyleyüp göz açdurmayup muḫâṣamaya müdâfa„aya ṣarf-ı iḳtidâr eylediler. Gerçi 

ki ek&er-i ṣanâdîd-i küffâr-ı Efrenc‟den muḥâfaẓaya mu„âvenete a„vân u enṣâr geldi. 

Ammâ mücâhidîn, dîn yolına bir derecede cihâda ictihâd itdiler ki kâfiri burc u bârûya 

çıkarmadılar. 

Def„i sulṭân-ı ṣâḥib-kırân yaġma buyurup ṭarfetü‟l-„ayn içre ol sedd-i Ģedîd ile ol 

biĢ ḥiṣâr-ı ḥaṣîni tesḫîr itdiler. LeĢker-i Ġslâm‟uñ ḫâṣṣ ü „âmmı ġanâyim-i bî-ḥadd ile 

muġtenem oldılar. Andan gāzîlere akın virdiler. Fırka fırka olup sû-be-sû seyl-i serî„ü‟l-

                                                 
1271

 “İçinden ırmaklar akan cennetler…” (Kur‟an‟da muhtelif sûrelerde geçmektedir) 
1272

 muṭâraḥadan L1 : - L2 

1273
 yüriĢ L1 : yürüyüĢ L2 

1274
 anda çeri L1 : çeri anda L2 

1275
 kondılar L1 : kondurdı L2 

1276
 Gördiler ki Germe L2 : gördiler Germe‟yi L1 
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inḥidâr gibi revâne oldılar. ġol deñlü ḥûr u ġılmân ele getürdiler ki ordunuñ içi serv-i 

semenberlerden ravża-i Rıżvân‟a ve ṣaḥn-ı gülistâna döndi. ġöyle ki elli akçeye bir 

ḥiẕmetlenecek câriye gelürdi. Çün istîfâ-i ḫaẓẓ u ġanâyim-i nâ-maḥṣûrdan ve taḥṣîl-i 

emvâl ü esbâb-ı mevfûrdan ferâġat itdiler. Pes ol ṭûli üç mîl, yüksekligi iki gönder, boy 

kalınlıġı beĢ arĢun Germe‟yi ḥiṣârlarıyla [L1 134b] ḫarâb idüp, esbâbıla ḫandakları pür 

eylediler. Bu fütûḥât hicretüñ sekizyüz ellisinde vâkı„ oldı. 

Târîḫ-i velâdet-i Sulṭân Bâyezîd ve fetḥ-i Akca-ḥiṣâr
1277

 

Çün dâyimâ terettübât-ı teselsülât-ı „ilel ü ma„lûlât niẓâm-ı „âleme ve intiẓâm-ı 

benî âdeme bâdî vü bâ„i&dür. Ve te‟yîd-i dîn-i mübîn ve te‟bîd-i âyîn-i Ģerî„at-ı metîn 

içün telâḥuk-ı selâṭîn-i mücâhidîn lâzımdur. Ḫuṣûṣâ istidâmet-i Ģerî„ate vü istîfâ-ı mülk 

ü millete „illet ve ebkā-yı ḫalef-i ḫilâfet ki ḥakīkatde niyâbet-i nübüvvetdür, müteḥakkiḳ 

olmaz, te„âkub-ı netâyic-i e„kāb-ı „âlî-ensâbsuz ve istîlâd-ı evlâd-ı sa„âdet-me‟âbsuz. 

Ammâ inṣâf-ı ḥakk budur ki a„ẓam-ı âyât ve etemm-i emârât ki „alâmât-ı bekā-yı 

devlet-i Ġslâm ve istidâmet-i Ģerî„at-ı seyyidü‟l-enâm sulṭân-ı zamân sulṭânumuz Sulṭân 

Bâyezîd Ḫan‟dur. “Ebbede‟llâhü devletehü ilâ yevmi‟l-iḥsân”
1278

 

          Beyt 

    “Nucûmi semâin küllemâ gābe kevkebün 

      Bedâ kevkebün te‟vâ ileyhi kevâkibüh”
1279

 

Ḥâliyâ ol ḫurĢîd-i tâbânuñ iĢrâk-ı nûrı, bi‟l-fi„l maĢrık-ı meĢâriḳ ü megārib-i 

cihân ve sâyesi, penâh-ı devlet-i ehl-i îmândur. 

          Beyt  

  [L1 135a]   “Ger ez-fitne âyed kesî der-penâh 

 Ne-bâşed cüz in-dergeh ârâm-gâh 

 Ne-şod ber-dereş derd-nâk ez-ġamî 

 Ki ne-nihâd ber-zaḫm-ı û merhemî”
1280

 

                                                 
1277

 BaĢlık L2‟de Târiḫ-i velâdet-i Sulṭân Bâyezîd bin Meḥemmed Ḫan-ı kâm-kâr ve fetḥ-i Akca-

ḥiṣâr Ģeklindedir. 
1278

 “Allah devletini ihsan gününe (kıyamete) kadar ebedi kılsın.” 
1279

 “Bunlar semanın öyle yıldızlarıdır ki bir gezegen kaybolup gitse (onun yerine) gezegenlerin kendisine 

sığındığı bir gezegen çıkıverir.” 
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“Allâhümme nevvir „ayne‟l-İslâm ve‟l-müslimîn bi-∂iyâi ḫuldihi ve „ammir 

kulâbe‟l-muvaḥḥidîn bi-niẓâmi mülkihi ve beledihi âmîn yâ Rabbe‟l-„âlemîn”
1281

 cünd-i 

dîn-i Muḥammedî ve ḫalef-i ḫilâfet-âyîn-i Aḥmedî Ģâh-ı mü„eyyed Sulṭân Meḥemmed-ı 

ebnâ-yı zamân siyâkınca evân-ı cüvânîde ibtidâ-ı Ģebâbda ârzû-mend-i ferzend-i dil-

bend ü müĢtâk-ı ḫalef-i sa„âdet-mend olup dâyimâ, “Rabbenâ heb lenâ min-ezvâcinâ ve 

ẕürriyyâtinâ kurraten a„yünin
1282

 vec„alnâ li‟l-müttakīne imâmen”
1283

  âyeti evrâdına 

müdâvemet ü müvâẓabet iderdi.  

      Beyt  

          “Be-kurbân ez-Huẕâ ferzend mi-ḫast 

   Neseb-râ der-cihân peyvend mi-ḫast 

   Be-çendîn nezd-i kurbân an Ḫuẕâvend 

   Nerîne ḫâst ferzendî çe ferzend”
1284

 

Meyâmen-i ṭâ„ât u iṣṭinâ„âtdan da„vât-ı ṣâliḥât maḥall-i icâbetde vâkı„ olup 

ittifâḳ bir ḫuceste vaktde ve mübârek sâ„atde seḥer-gâhdan bir gün nâ-gâh ber-ḥaseb 

irâdetü‟llâh „andelîbân-ı Rabbânî gülistân-ı „âlem-i ġayb-ı Sübḥânî‟den peygām-ı 

Ģâdmânî getürüp berîd-i nüvîd olup, [L1 135b] “innâ nübeşşirüke biġulâmin „alîm”
1285

 

beĢâret iĢâretiyle tercümânluk eyledi. Sene iḥda ve ḫamsîn ve semân miede ol âftâb-ı 

evc-i devlet, Keyvân-menzilet ufk-ı ġaybdan ṭâli„-i meymûn u baḫt-ı hümâyunla ṭâli„ 

oldı. EĢi„a-yı „ârıż-ı cihân-tâbile „âlem münevver oldı. 

               Beyt  

    “Bâş tâ in bâz-i nuṣret-râ be-bâled bâl ü perr 

      Bâş tâ in şâḫ-ı devlet-râ berâyed berg ü bâr”
1286

 

                                                                                                                                               
1280

 “Beladan sığınacak yer arayana bu kapıdan özge bir yer yoktur. Bu kapıya kederle gelip yüz 

sürenden lütufla hatırı sorulmayan yoktur.” 
1281

 “Allahım! İslamın ve müslümanların gözünü onun kalıcı nuruyla aydınlat. Muvahhidlerin kalplerini 

onun mülkünün ve memleketinin düzeniyle tamir eyle. Kabul eyle ey alemlerin Rabbi ” 
1282

 L1 nüshasında “a„yünin” kelimesinden sonra ayetde olmayan “lenâ” kelimesi bulunmaktadır.  
1283

 “Ey Rabbimiz! Eşlerimizi ve çocuklarımızı bize göz aydınlığı kıl ve bizi Allah‟a karşı gelmekten 

sakınanlara önder eyle.” (Kur‟an, 25/74) 
1284

 “Adaklar adayarak neslinin devam etmesi için Allah‟tan bir erkek evlat istedi. Onun duaları kabul 

oldu ve erkek evlad sahibi oldu hem de ne evlat.” 
1285

 “Biz sana bilgin bir oğul müjdeliyoruz.”  (Kur‟an, 15/53) 
1286

 “Senin zafer kuşun sürekli kanat açsın ve yükseklerde uçsun, devlet ağacın da sürekli yapraklansın ve 

meyve versin.” 
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Bu meserret ü ibtihâcdan zemîn ü zamân gülistân-ı cinân gibi ḫurrem ü ḫandân 

oldı
1287

. 

     Beyt  

   “Ṭâli„-i „âlem mübârek şod be-meyûn-ı ahterî 

     Munṭażım şod silk-i mülk-i dîn be-vâlâ-i gevherî”
1288

 

Ġttifâḳen târîḫ-i meẕkûrda çün ṭavâyif ü akvâm-ı muḫtelif ve vufûd-ı ecnâd-ı 

mu‟telif içinde ṭâyife-i Arnavud temerrüd ü „inâdda ve fısk u fesâdda istibdâd u iĢtidâd 

ile ma„rûf u mevṣûfdur. Ve memleketleri metânet-i bıkā„ ve irtifâ„-ı ribâ„ ve ẓılâl-i cibâl 

ile sâyir yirlerden müste&nâ vü mümtâzdur. Ḥażret-i salṭanat-penâh beglerinüñ oġlını 

babası yirine ol memlekete pâdiĢâh itmiĢidi. Zîrâ müddet-i medîd idi ki âsitâne-i 

sa„âdete hiẕmet ü mülâzemet idüp yüz sürmiĢidi. Sulṭân Murâd-ı „âlî-nijâd, gâh teftîh-i 

bilâda gâh te‟lîf-i [L1 136a] kulûb-ı „ibâda meĢgūl iken, bir gün meẕkûr Ġskender 

Beg‟üñ  „ammüsi oġlı Ḥamza Beg ulaġla âĢiyâne-i murg-ı sa„âdete ya„nî âsitâne-i „izz ü 

devlete gelüp eyitdi: “Ba„zı küffâr var ki ḥaṣânet-i kılâ„a ve metânet-i bıkā„a i„tiżâd u 

i„timâd idüp, emr-i pâdiĢâha inkıyâd idüp, cizye vü ḫarâca râżı olmazlar. ĠĢleri „inâd u 

fesâddur. Ġskender Beg‟üñ ḥükm-i hükûmet[i] muḫtel ü mütezelzil oldı. Min-ba„d 

leĢker-i Ġslâm gelüp nehb ü gāretle iĢlerin tamâm eylesünler”.  

Çün bu aḫbâr, mesâmi„-i Ģâh-ı kâm-kâra iriĢdi. Didi ki: “Bu kâruñ ıṣlâḥına 

iḳtidâr yaluñuz „asker-i cerrâruñ maṣlaḥat degül. Ben varayum ḥiṣârların alup küffâr ḫor 

zâr ideyüm. Çâr u nâ-çâr ol ḫavâricleri ḫarâca iltizâm idüp cemî„i evâmir-i pâdiĢâhîye 

inkıyâd eyleye”. Pes eṭrâfa aḥkâmlar yazılup, seferi i„lâm eylediler. Ḥattâ pâdiĢâh-ı 

müeyyed Sulṭân
1289

 Meḥemmed ḥażretlerin daḫı ol cem„iyyete da„vet eyledi. Çün 

                                                 
1287

 L2‟de Sultan Bayezid‟in doğumuyla ilgili kısımdan sadece Ģu cümleler bulunmakdadır: “Çün ebkā-yı 

ḫalef-i ḫilâfet ki ḥakīkatde niyâbet-i nübüvvetdür, pes sulṭân-ı cünd-i dîn-i Muḥammedî ve ḫalef-i ḫilâfet-

âyîn-i Aḥmedî Ģâh-ı mü„eyyed Sulṭân Meḥemmed-ı ebnâ-yı zamân siyâkınca”. Farklı kısımlardan eksik 

istinsah yapıldığı için anlatılmak istenen konu tam olarak anlaĢılamamaktadır. Kanatiimizce müstensih ya 

da yazar ağdalı bir dille yazılan bu kısmı sadeleĢtirmek istemiĢ fakat bunda pek baĢarılı olamamıĢtır.  
1288

 “Bu kutlu yıldızın doğmasıyla âlemin bahtı mübarek oldu, din ve devletin nizamı bu yüce cevherle 

düzene girdi.” 
1289

 Sulṭân L1 : - L2 
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cünûd-ı cihâd mevâkib-i
1290

 kevâkib-i su„ûd gibi ol âftâb-ı mes„ûd-ṭâli„e müteveccih 

olup ketâyib-i melâyik gibi râyât-ı nuṣret-âyâtuñ ẓıll-ı memdûdına müctemi„ oldılar
1291

. 

Andan dârü‟s-sa„âdet Edrene‟den göçüp varup Akça-ḥiṣâr‟ı muḥâṣara eylediler. 

Müddet-i mukātele iki ay kadarı imtidâd [L1 136b] bulup, muḥârebe mukātele iĢtidâd-

pezîr oldı. Ammâ sâbıkā ḥükm-i ezelî vü takdîr-i irâdet-i lem-yezelî mukteżâsınca 

sürûĢ-ı ġaybî Ḥıżr-vâr “in-eṣbaḥa mâ‟üküm ġavran femen ye‟tîküm bimâin ma„în”
1292

 

âyetiyle ilhâm idüp, ol bî-dînlerüñ menba„-ı âb-ı revânların bulup kaṭ„ kıldılar. Żârûrî 

ehl-i ḥiṣâr gördiler ki teĢnelükden ihlâk olurlar. Nâ-çâr, kâm nâ-kâm ḥiṣârı ḫuddâm-ı 

tâc-dâr-ı gerdûn-iḥtiĢâma teslîm eyledi. Ek&er vilâyetleri ḥayṭa-i żabṭlarına dâḫil oldı.  

Ġazâ-yı Kös-ova
1293

 

    Ġazâya mu„âdil bulınmaz &evâb  

    Sebeb bu murâd idinüp şeyḫ u şâb  

    Ḫuṣûṣâ ki meydânda ola cidâl  

    Olup rû-be-rû eyleyeler kıtâl  

    Ḫudâ yolına kim fedâ itse cân  

    Aña mesken olur muḫallid cinân
1294

  

Ḥażret-i Sulṭân Murâd-ı kudsî-nijâd ley&-i megāzî vü cihâd
1295

, Akça-ḥiṣâr 

tesḫîriyle mesrûr iken, nâ-gâh müte„âkıben münhiyân-ı aḫbâr-ı ṭaraf-ı küffârdan ḫaber-

dâr olup, “kral-ı ∂âll leĢker-i bî-ḥisâb ile Belġraṭ‟dan geçüp memleket[i] ḫarâb eyledi” 

didiler. Çün bu ḫaber-i müĢevveĢ ve rivâyet-i medhûĢ u mevḥûĢ, pâdiĢâh-ı [L1 137a] 

„âlem-penâhuñ semî„-i Ģerîfine yitiĢdi. Żarûrî def„ine tedârük idüp hicretüñ sekiz yüz 

ellisinde
1296

 ġazâ-yı ekber niyyetine „inân-ı „azîmeti düĢmen cânibine ma„ṭûf eyledi. 

 

 

                                                 
1290

 mevâkib-i L1 : - L2 

1291
 ketâyib-i melâyik gibi râyât-ı nuṣret-âyâtuñ ẓıll-ı memdûdına müctemi„ oldılar L1 : - L2 

1292
 “Suyunuz çekiliverse, size kim temiz bir akarsu getirir.” (Kur‟an, 67/30) 

1293
 BaĢlık L2‟de Ġazâ-yı Kös-ova ve inhizâm-ı kral-ı ∂âll Ģeklindedir. 

1294
 Beyitler L2‟de yoktur. 

1295
 ley&-i megāzî vü cihâd L1 : - L2 

1296
 sekiz yüz ellisinde L1 : 852‟de L2 
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           Me&nevî 

    Yaraġ eyleyüp ḫaṣma pes pâdişâh  

    Seferberken itdi müheyyâ sipâh 

    Çalındı çü ṭabl ü çekildi „alem 

    „Alem sâyesinde şeh-i muḥterem  

    Felek-ṭâkı toldı ṣahîl-i semend 

    Kılur deşt ü taġı müzeyyen perend 

    Kafasında ḫûbân-ı Çîn ü Ḫuten 

    Kamunuñ boyı serv ü ḫaddi semen 

    Giyer her biri bir perendî semîn  

    Mehî evc-i ḥüsn âftâb-ı zemîn  

    Niçe bendeler her biri pâdişâh  

    Ṣaçı efser-i müşg ü zerrîn külâh  

    Revân oldı sulṭân-ı deryâ-şükûh 

    Gider der-peyince ḫurûşende-kûh
1297

 

Ammâ ol ṭavâyif-i pür-∂alâletüñ tafṣîlâtına vâkıf u muṭṭali„ olmaġıçun, Ṭoġan 

nâm bir bahâdır martalos var idi, tecessüse taḥaddüse gönderdiler. Def„î tecessüs idüp 

gelüp didi ki: “Gelen leĢkerüñ ḥaddi ḥaṣrı iḥâṭa-i „ukūlden ve żabṭ-ı taṣavvurdan 

ḫâricdür. Ḥasîbler ḥisâbıyla muḥâsebesi maḥsûb olmaz.  

    Kara-boġdan Eflâk ü Leh Ungurus  

    Çesâr u Çeh u Sırf Efrenc u Rus 

[L1 137b] Bunlar cemî„-i „askerleriyle ḥâżırdur. Velîkin pîĢvâları muktedâları ki, 

muṭâ„-ı lâzımü‟l-ittibâlarıdur, Yanko-i la„în-i pür-kîndür. Sâyir banlaruñ ḫod ḥisâbı 

kitâbetle beyân olmaz. Ve a„dâd-ı ecnâdları „arṣa-yı ta„dâda
1298

 ṣıġmaz. Ol ehl-i nifâkuñ 

biri biriyle ittifâkı gāyetde nihâyetdedür. “Ve inne‟ş-şeyâṭîne leyûḥûne ilâ-evliyâihim 

                                                 
1297

 Beyitler L2‟de yoktur. 
1298

 ta„dâda L1 : „ibârete L2 
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liyücâdilûküm”
1299

.
 
 Çün sulṭân-ı dilâver bu ḫaberleri yekser iĢitdi Ṣofya‟ya varup anda 

bir iki gün ṭurup cebe gördi. 

        Me&nevî  

             “Sipâhî ki hengâm-ı neng ü neberd 

    Zi-Ceyhûn be-gerdûn ber-ârend gerd 

    Zi-leşger heme kişver âmed be-cûş 

    Zi-gîtî ber-âmed ser-â-ser ḫurûş 

    Büzürgân-ı her-kişverî bâ-sipâh 

    Keşîdend ṣaf pîş-i dergâh-ı şâh 

    Be-bergüstvân u be-cevşen çü kûh 

    Şodend âhenîn leşgeri hem-gürûh 

    Der-i genchâ-yı kühen bâz kerd 

    Sipeh-râ direm dâden âgāz kerd 

    Heme leşker ez-genc ü dînâr-ı şâh 

    Be-ser ber nihâdend zerrîn külâh”
1300

  

Bir leĢker-i muẓaffer oldı ki gerdûn-ı pîr
1301

 naẓîrüñ görmiĢ iĢitmiĢ degül, meger 

ricâl-i ġayb u melâyike-i kerrûbîn, ol mehâlikde cânib-i Kirdgâr‟dan sulṭân-ı kâm-kâra 

mu„âvenete istiẓhâr gelmiĢlerdür. Yemîn-i mü‟eyyed “Hâzâ yümdidküm rabbüküm 

biḫamseti [L1 138a] âlâfin mine‟l-melâiketi müsevvimîn”
1302

 te‟bîdiyle ve yesâr-ı 

mukavvî “festecâbe leküm rabbüküm ennî mümiddüküm bi-elfin mine‟l-melâiketi 

mürdifîn”
1303

 takviyetiyle cemî„-i mülûk ü ḥükkâm-ı ehl-i Ġslâm ki hevâdâr-ı sulṭân-ı 

gerdûn-iḥtiĢâm idiler. Sehîm ü naṣîr oldılar. Ve bu cihâd-ı ekbere ṣagīr u kebîr yekser 

yaraġla müheyyâ oldılar. 

                                                 
1299

 “Bir de şeytanlar kendi dostlarına sizinle mücadele etmeleri için mutlaka fısıldarlar.” (Kur‟an, 

6/121) 
1300

 “Savaş sırasında askerler Ceyhun‟dan gökyüzüne doğru yükselen toz bulutu oluşturdular. Ordunun 

celadetinden bütün ülke çoştu ve dünya baştan başa inledi. Her ülkenin büyükleri ordusuyla şahın 

dergâhında saf tuttular. Dağ gibi zırhlarıyla demirden bir ordu haline geldiler. Kadim hazîneleri açtılar, 

askerlere dirhemler dağıtmaya başladılar. Bütün ordu şahın hazîne ve dinarından başlarına altından 

külahlar koydular.” 
1301

 pîr L1 : - L2 

1302
 “Rabbiniz size, nişanlı beş bin melekle imdat edecektir.”  (Kur‟an, 3/125) 

1303
 “O da, ben size ard arda bin melekle yardım ediyorum, diye cevap vermişti.”  (Kur‟an, 8/9) 
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Çün sulṭân-ı mücâhidîn ecnâd-ı melâyike imdâduñ „udedin ve „adedin görüp 

defter eyledi. Gördi ki piyâde vü süvâr yüz biñ miḳdârı var dil-Ģâd oldı. “İḳbâl evle‟l-

iḳbâl”
1304

 üslûbınca tensîk ü tertîb-i ceng ü cidâl eyleyüp
1305

 Ṣofya‟dan göçüp KurĢunlu 

Kilîse‟ye varup kâfiri tecessüs itdürdi. Gördi Kös-ova‟ya müteveccih olmıĢ. 

Müte„âkıben mâlik-i ervâh gibi bir ṣabâh göçüp, küffâr-ı füccâra ḥaĢmet-i tamâmla ve 

leĢker-i nuṣret-encâmla Kös-ova‟da iriĢdi. 

        Me&nevî  

    Yakın geldi çün düşmene  şehriyâr  

    Buyurdı ki oldı  ṭalâya süvâr  

    Yatup ol gice itdi ârâm şâh  

    Ṭalâya olur pâsbân-ı sipâh  

    Ṭurup ṣubh-dem ḫusrevî çâre-sâz  

    Sücûd eyleyüp Ḥakk‟a itdi niyâz 

    Didi iy Ḫuẕâvend-i dânâ-yı râz  

    Kimin serkeş iden kimin ser-firâz 

    Kılup nuṣretüñi İlâhî karîn 

    Bu def„a daḫı bendeñe ol mu„în 

       [L1 138b]   Mu„în ol ki bu cûk-ı ṣûret-perest  

    Bula bîm-i  şemşîrümile şikest
1306

  

    Namâzın niyâzın çün itdi tamâm 

    Süvâr oluban virdi ḫalka selâm 

    Didi iy cihân-gîr ü serdârlar 

    Gehî rezmde ebr-i ḫûn-bârlar 

    Gelüp bir yire dîn düşmenleri 

    Kıtâl itmege cem„ kılmış çeri 

 

                                                 
1304

 “En güzel şekilde gelmek.” 
1305

 “İḳbâl evle‟l-iḳbâl” üslûbınca tensîk ü tertîb-i ceng ü cidâl eyleyüp L1 : - L2  

1306
  Dipnottan önceki iki beyit L2‟de yoktur. 
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    Muḫanne& olur çok durur gerçi Rus  

    İderse meger ceng ide Ungurus 

        Anuñ daḫı ammâ ki cengi kolay  

    Bulınmaz biñinüñ birisinde yay 

    Olur âhene başdan ayaġa ġark 

    Ebâlîsden eylemez kimse(yi) fark 

    „İnân süst idüp eyleye çünki tâz  

    Ne mümkin döne bir yaña çün gürâz 

    Virür ḫaṣmı anuñ sipâhına râh  

    Dönemez kafasından eyler tebâh  

    Aña tîġ u tîr olamaz kârger 

    Gerek nîze vü gürz ü hindî teber  

    Ḥiṣâr idinür gerçi gerdûnı çok 

    Ne ġam âteş ü nefṭ ider anı yok
1307

 

    İyitdi sipâhî ki iy tâc-dâr 

    Ferîdûn-devrân ü Cem-iḳtidâr  

    Her işüñde Ḥakk ola yâr u mu„în  

    Muṭî„üñ ola cümle rûy-ı zemîn  

    Fedâ yoluña baş u cân u cihân  

    Senüñ iy şehinşâh-ı ṣâḥib-kırân  

    Ekānîmedür çünki bunlar  Ḫuẕâ 

    Cezâ vâcib oldı kılalum ġazâ 

        [L1 139a]   Şeh-i dil-ḫoşî ḫalkı dil-ḫoş ider 

    Virür kuvvet-i kalb ü âhen ciger
1308

 

    Alayın düzüp şâh-ı leşker-şiken  

    „Adûya hücûm itdi çün pîl-ten  

 

                                                 
1307

 Dipnottan önceki dört beyit L2‟de yoktur. 
1308

 Dipnottan önceki iki beyit L2‟de yoktur.  
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    Bu cânibde küffâr-ı bî-dîn ü dâd 

    Mu„îni fusûḳ u fücûr u fesâd 

    Ṭurup ṣubḥ-dem giydiler hep zırıh 

     Zırıh üstine cevşeni pür-girîh  

    Kamu âyîne sînesi şânesi 

    Demür ma„deni zîrinüñ ḫânesi 

    Olup cem„ yir yire oldı alay 

    Yüridi şehe çaldı rûyına nây
1309

 

Cum„a güni seḥerden ki „ıyd-ı ehl-i îmândur yüz bîn dil ü cânla Ḥakk yolına 

kurbân olmaġa iḳdâm-ı tâmm idüp, ḫurĢîd-i âfâk-gîr gibi tîġ-ı cihân-güĢâ-yı „âlem-ârâyı 

ẓülâm-ı niyâmdan „ayân idüp, “Yâ eyyühâ‟l-leẕîne âmenû iẕâ lakītüm fieten fe&butû 

veẕkurû‟llâhe ke&îran”
1310

 didi.  Ġuzât daḫı Allah diyüp tekbîr getürüp tîġ-ı bürrânların 

„uryân eylediler. Mukaddemetü‟l-ceyĢ olanlar muṣâdemeye baĢlayup deĢt-i kâr-zârı ve 

„arṣa-yı peygârı na„l-i rehvârıyla  ġalbîre döndürdiler. Çün düĢmen leĢkeri âĢikâr oldı. 

Ḥażret-i Ḫuẕâvendigâr tevsen-i cihân-neverdden inüp, def„-i niḳmet Ģükr-i ni„met
1311

 

içün gerd-i neberde yüzin sürüp, zemîn „ubûdiyyet-i meskenetle öpüp, Ḥażret-i ẕü‟l-

celâle tażarru„ [u] ibtihâl ile veẓâyif-i [L1 139b] bendegî, ıẓhâr ve merâsim-i efgendegî 

iĢ„âr eyledi. Andan ṣoñra mütevekkilâne mütehevvirâne meydân-ı cihâda kadem baṣup 

kâr-zâra iḳdâm eyledi. Ġki deryâ-yı ḫûn-ḫâr biri birine  ḫalṭ olup serdârlar ṣarf-ı iḳtidâr 

eylediler.  

          Naẓm  

             “Ḫurûşi ber-âmed zi-her dü sipâh 

    Çü deryâ-yı ḫûn şod heme rezmgâh 

    Çü şîrân-ı cengî ber âvîḫtend    

    Heme gird-i kîne ber engîḫtend”
1312

 

                                                 
1309

 Son dört beyit L2‟de yoktur. 
1310

 “(Savaş için) bir toplulukla karşılaştığınız zaman sebat edin ve Allah‟ı çok anın.”  (Kur‟an, 8/45) 
1311

 def„-i niḳmet Ģükr-i ni„met L1 : - L2 

1312
 “Her iki ordudan bir gürültü yükselip savaşa tutuşduklarında savaş meydanı kan denizine döndü. 

Arslanlar gibi savaştılar ve birbirlerine kin beslediler.” 
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Buḫâr u biḥâr-dem ile çarḫ-ı devvâr ṭolab-vâr dâyir oldı
1313

. Ve‟l-ḥâṣıl üç gün 

mütevâliyen mütetâliyen eyyâm [ü] leyâlile
1314

 mücâhidân-ı Behrâm-intikām yatmayup 

uyumayup ol ceng ü iltiḥâmda
1315

 ṣamṣâm-ı intikāma niyâmında ârâm virmediler. 

          Naẓm 

             “Dü leşker-i cinân hem se rûz se şeb  

    Ez-îşân yeki-râ ne-cünbîd leb 

    Ez-an rû ve ez-in rûy-ı ber-püşt-ı zîn 

    Piyâde be-pîş enderûn hem çünîn 

    Miyân-beste sipeh bud be-kîn 

    Çe der-pâdişâhî çe ez-behr-i dîn”
1316

 

Bu kadar zamânda ehl-i îmânla „abede-i ev&ân bir ân cengden ferâġat itmediler. 

Mükâlebe vü mücâdeleleri iĢtidâd u imtidâd buldı.  

          Beyt  

    Bu resmile ceng eyledi iki şâh  

    Arada telef oldı ḫayli sipâh  

Çün kef-i eĢl-i bîm [ü] hevl ecilden
1317

 üçinci gün küffâruñ pây-ı &ebâtları 

mütezelzil [L1 140a] … olup, dest-i iḳtidârları çün kef-i eĢl-i bîm [ü] hevl ecilden 

mürte„iĢ(?) oldı.  Üçinci gün
1318

 küffâruñ sancaġı nigûn-sâr olup, ol leĢker-i bî-Ģümâr-ı 

ḫûn-ḫâr çâr u nâ-çâr rûy-ı idbârı cânib-i firâra müteveccih kılup, bî-iḫtiyâr târ u mâr 

oldılar. Ba„żı esîr ü ḫor u zâr olup ba„żı be‟sü‟l-karârda karâr eyledi.  

          Beyt  

             “Heme deşt bergüstvân ü süvâr 

    Perâkende geşte gehî kâr-zâr 

                                                 
1313

 Buḫâr u biḥâr-dem ile çarḫ-ı devvâr ṭolab-vâr dâyir oldı L1 : - L2 

1314
 mütetâliyen eyyâm [ü] leyâlile L1 : - L2 

1315
 ceng ü iltiḥâmda L1 : cengde L2 

1316
 “İki ordu gece gündüz dudaklarını kımıldatmadan savaştılar, bir o tarafa bir bu tarafa eyerin 

üzerinde aynen bir yaya gibi ilerlediler. İster padişah için olsun ister din için iki ordu da intikam için 

yemin etti.” 
1317

 Çün kef-i eĢl-i bîm [ü] hevl ecilden L1 : - L2 

1318
 Üçinci gün L2 : - L1 
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    Ser-i serverân rîz-i gürz-i girân 

    Çü sindân şod be-tek âhengirân”
1319

 

Ol leĢker-i sehm-nâkden helâk olmaduġı kalmadı. Kılıçdan ḫalâṣ olan daḫı esîr 

olup mücâvir-i sa„îr oldı. Bu ceng ü cidâlde Çeh
1320

 kralı esîr ü ḥakīr olmıĢıdı. Sulṭân-ı 

ṣâḥib-serîr naẓarına getürdiler. Ḥâlet-i ye„sde îmân-ı be‟se tevessül idüp raḥmet iltimâs 

iden gibi sulṭândan istirḥâm [u] isti„ṭâf
1321

 idüp, emân diledi. Ve „ahd itdi ki, her zamân 

leĢker-i bî-pâyân ile ḫiẕmetde olup memleket ḫalkı bâcı ve ḫarâcı vire. Ammâ ḥażret-i 

ḫuẕâvendigâr „ahdine i„tibâr itmeyüp katline emr eyledi. Katli mukarrer u muḥakkak 

olduġın bilicek tażarru„ itdi ki, devletlü pâdiĢâh dest-i Ģerîfiyle katl ide. Sulṭân-ı „âlem-

penâh, [L1 140b] “bir giriftârı
1322

 katl itmek Ģermsârlukdur” diyü iḫtiyâr eylemedi. 

Ammâ tîġ-ı bürrânın „uryân idüp cellâd eline virdi. Anuñla helâk eyledi. 

          Rubâ„î 

             “Bâ-nâz eger ârmîde bâşî heme „ömr 

    Lezzât-ı cihân çeşîde yâşî heme „ömr 

    Hem âḫır-i kâr reft bâyed ve angeh 

    Ḫâbî bâ-şed ki dîde bâşî heme „ömr”
1323

 

Andan ṣoñra gāzîler küĢteler baĢından püĢteler idüp hâmûn-ı gerdûna berâber 

eylediler. “Keennehüm ḫuşubun müsennedetün”
1324

. Ol katli„âmda kırılan küffâr-ı 

liyâmuñ „iẓâmı ṣaḥrâ-yı vesî„-i Kös-ova‟da ḥâliyâ ṭopṭoludur ve baĢlarından yapılan 

refî„ püĢteler yir yir mukarrerdür. Çün sipâh-ı manṣûr-ı sulṭân-ı mücâhidân kahr-ı 

„abede-i ev&ân ile Ģâdân olup iġtinâm-ı ġanâyim-i bî-pâyânla muġtenem oldılar.  

           Beyt  

    Gelür ḫargehine feraḥ-nâk şâh  

    İder şükr-i Yezdân‟a ṣâḥib-külâh 

                                                 
1319

 “Çölde zırhlı ve süvariler savaş meydanına dağıldılar. Komutanlar ağır gürzlerin altında 

demircilerin örsündeki demir gibi oldular.” 
1320

 Çeh L1 : - L2 

1321
 isti„ṭâf L1 : - L2 

1322
 bir giriftârı L1 : maġlûb-ı maġlûli L2 

1323
 “Eğer ömrün boyunca naz ile huzur bulsanda, ömrün boyunca dünyanın lezzetlerini tatsan da işin 

sonunda yine gideceksin ve bu hayat ömür boyu gördüğün bir rüya olacak.” 
1324

 “Onlar sanki elbise giydirilmiş kereste gibidirler.”  (Kur‟an, 63/4) 
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    Kamûsını baḫş itdi ḫumsın hemân  

    Kodı fî içün şâh-ı ṣâhib-kırân 

    Çü câyiz idi aña olmak ṣafâ  

    Alur âlet-i ḥarbî ol muktedâ
1325

 

Andan Ģâd u mesrûr muẓaffer ü manṣûr dârü‟l-ḫilâfet Edrene‟ye mu„âvedet ü 

mürâca„at eyledi.  

Zifâf-ı Sulṭân Meḥemmed bin Murâd Ḫan-ı „âlî-Ģân
1326

 

[L1 141a] Çün silsile-i nev„-i âdemüñ bekāsı „arṣa-i „âlemde müdâm râbıṭa-i 

izdivâc-ı ezvâcla müteselsil olmak mukarrerdür. Ḫuṣûṣâ ittibâ„-ı sünen-i seniyye-i 

nebevî żarûrî lâzımdur, bu ḥadî& ma„nîsi mukteżâsınca ki “en-nikâḥü sünnetî femen 

raġıbe „an sünnetî feleyse minnî”
1327

. Pes ḥażret-i Murâd-ı kudsî-nijâduñ ḫâṭır-ı ḫaṭîrine 

ve żamîr-i münîrine ki maṭraḥ-ı maḥzûnât-ı „âlem-i kuds ve câm-ı cihân-nümâ-yı nukūĢ 

nüfûs-ı „âlem-i insdür
1328

, Ģöyle ḫuṭûr itdi ki Ģehzâde-i cüvân-baḫt „âlî-menkabet
1329

 

ḥażretine Ẕülkadir-oġlı Süleymân Beg‟üñ kızın tezvîc ide. Zîrâ ki muḫliṣ-i ṣâdıku‟l-

cenân-ı sulṭân ve çâker-i ṣâfî-i„tikād-ı âsitân-ı Âl-i „O&mân idi. A„yân-ı devlet ve erkân-ı 

salṭanat ile meĢveret itdi. Cemî„isi bu ḥüsn-i tedbîre taḥsîn eylediler. Ol ḥînde Süleymân 

Beg‟üñ beĢ kızı var idi. Her biri ayuñ on dördine beñzer idi. Ġçlerinden birini tercîḥ idüp 

tezvîce tenkîḥe ta„yîn eylemege Ḫıżır Aġa ḫatunın
1330

 gönderdiler. Çün Süleymân Beg 

bu istiḳbâl-i iḳbâli gördi. Ġhmâl itmeyüp bunları isti„câl ile istiḳbâl idüp veżâyif-i 

„ubûdiyyet takdîm idüp, mukaddemât-ı mihmân-dârluġı tertîb idüp, getürüp envâ„-ı 

dürlü żiyâfetler idüp, in„âmlar iḥsânlar eyleyüp, [L1 141b] ta„ẓîm ü tekrîm gösterüp 

ḫiẕmetler eyledi. Ve benât-ı muḫadderâtınuñ beĢini daḫı „arż eyledi. Ḫatun daḫı
1331

 

çeĢm-i beṣâretle ve im„ân-ı naẓar ile naẓar u iltifât idüp, birine beĢâretle iĢâret eyleyüp 

ta„yîn eyledi. Daḫı dil-Ģâd u mesrûr der-i devlete mürâca„at u mu„âvedet eyledi. Gelicek 

a„yân u erkândan birkaç müte„ayyinleri ḫatunlarıyla gönderdiler. Varup mübâlaġa esbâb 

                                                 
1325

 Beyitler L2‟de yoktur. 
1326

 BaĢlık L1‟de bulunmamaktadır. 
1327

 “Nikah benim sünnetimdir kim benim sünnetimden yüz çevirirse o benden değildir.” (Hadis-i Ģerif) 
1328

 ki maṭraḥ-ı maḥzûnât-ı „âlem-i kuds ve câm-ı cihân-nümâ-yı nukūĢ nüfûs-ı „âlem-i insdür L1 : - L2 

1329
 „âlî-menkabet L1 : - L2 

1330
 ḫatunın L1 : ḫatunesini L2 

1331
 daḫı L1 : - L2 
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iledüp i„zâz u ikrâmla Edrene‟ye getürdiler. Bir mübârek demde ve hümâyûn ḥînde 

nikâḥ olındı
1332

. 

          Beyt   

            “Mübârek bâd u meymûn bâd ferruḫ bâd u ferḫunde 

   Vuṣûl-ı sa„d în kevkeb be-burc-ı neyyir-i a„ẓam”
1333

  

Def„î esbâb-ı sûr, mezeyyel-i fütûra dil-Ģâd u mesrûr mübâĢeret ü mübâderet 

eylediler
1334

. Andan ceĢn-i Ģâdmâniye ve ṣoḥbet-i kâm-râniye Ģürû„ kıldılar. Ol bezm-i 

pür-sürûra ve velîme-i nikâḥ-ı sûra bir makām-ı huceste-fercâm ḥâżır itdiler ki „ayn-ı 

dârü‟l-Ġslâm
1335

 idi. Ḥükkâm-ı ehl-i Ġslâm belki ḫavâṣ u „avâm gelüp dürlü dürlü sükkerî 

ṭa„âmlar yiyüp câm-ı müdâm ile Ģâd-kâm oldılar. Ṣaḥn-ı meclis-ni&âr ġılmân u ḥûrîler 

ile reĢk-i firdevs-i berîn oldı. “Yeṭûfu „aleyhim vildânun muḫalledûn. Bi-ekvâbin ve 

ebârîka”
1336

.  Çün yimek içmek emri tamâm oldı. Ḥażret-i Ģehzâdeyi, devlet [ü] 

meserretle nüzhet- [L1 142a] ḫâneye iledüp, “udḫulu‟l-cennete entüm ve 

ezvâcüküm”
1337

 didiler. ġebistân-ı viṣâlde ol iki ṣâḥib-cemâl ittiṣâl bulup mu„âĢerete 

mübâĢeret eylediler.  

          Beyt  

    Gelürler bir yire ol iki cânân  

    Biri Belkīs olur biri Süleymân  

Ḫâtime-i kitâb ve encâm-ı kâr-ı Sulṭân Murâd-ı kudsî-nijâd
1338

 

Ḥikmet-i bâliġa-yı Raḥmân ve kudret-i kâmile-i Yezdân Ģöyle iḳtizâ itdi ki, 

cism-i câmi„a-i insân eczâ-yı muḫtelifetü‟ṭ-ṭıbâ„adan terkîb olınup teferrüḳ-i ittiṣâl ü 

iġlâl ü i∂lâle kābil ola. Ve Ģehbâz-ı rûḥ-ı „ulvî ki kudsî-âĢiyân behiĢtî-mekândur. Meyl-i 

ṭabî„si feżâ-yı „illiyyîn-i fesîḥü‟l-mecâledür. Ve „anâṣır-ı süflî ki fıṭrat-ı cibillîsi „âlem-i 

sifle mâyildür. Meyli dâyim vâdî-yi derk-i esfeldür.  

                                                 
1332

 olındı L1 : idüp L2 

1333
 “Bu yıldızın yükselip Neyyir-i âzam burcuna ulaşması, mübârek olsun, kutlu olsun, ferruh olsun.” 

1334
 Def„î esbâb-ı sûr, mezeyyel-i fütûra dil-Ģâd u mesrûr mübâĢeret ü mübâderet eylediler L1 : - L2 

1335
 dârü‟l-Ġslâm L1 : dârü‟s-selâm L2 

1336
 “Etraflarında sürahilerle ve ibriklerle ölümsüz gençler dolaşır.”  (Kur‟an, 56/17-18) 

1337
 “Siz ve eşleriniz sevinç ve mutluluk içinde cennete giriniz.”  (Kur‟an, 43/70)  

1338
 BaĢlık L2‟de yoktur. 
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          Beyt  

             “Türâ zi-küngüre-i „arş mi-zenen safîr 

   Nişîmen-i tü ne in deyr-i miḫnet-âbâd est”
1339

 

Żarûrî cevâhir-i cismânî ve rûḥânînüñ te‟lîf-i tefrîḳ iḳtiżâ eyler. Enẓâr-ı i„tibâr ve 

ebṣâr-ı iḫtiyâr ile naẓar idicek bu vücûd-ı nâ-pâyidâr ve ömr-i bî-karâr ve dünyâ-yı 

ġaddâr yanında ḫor [u] bî-miḳdârdur. “Ve inne‟l-âḫırate hiye dârü‟l-karâr”
1340

. Pes ol 

pâdiĢâh-ı pâk-i„tikād pîĢvâ-yı Ģehsüvârân-ı cihâd [L1 142b] Sulṭân Murâd-ı kudsî-nijâd 

“ḥaşerehü‟llâhü te„âla me„a ḫavâṣṣü‟l-„ıbâd”
1341

 ḥażretine hidâyet-i tenbihât-ı Sübhânî 

ve emârât-ı „inâyât-ı Raḥmânî olınup ecel-i mü‟eccelinüñ isti„câli i„lâm olındı. Ġttifâḳ 

bir gün ġurre-i muḥarremde sene ḫamse ve ḫamsîn ve ṣemân miede bir gün seyrâna 

süvâr olup Ada cânibine revân olındı. Köpriden geçerken ṣularuñ çaġlayup geçdüginden 

insânuñ aġlayup göçdügi ḥâṭırına gelüp kalb-i Ģerîfine bu beytüñ ma„nîsi ilkā olındı.  

            “Çe rûzhâ be-şeb âverde-i be-râḥat nefes 

   Çe başed er be-„ibâdet şebî be-rûz ârî”
1342

 

Müteḥayyir ü mütefekkir köpriyi geçerken Seyyid Meḥemmed Buḫârî 

dervîĢlerinden bir ehl-i ḥâl vahĢet ü dehĢet itmeyüp ḫiṭâb-ı „itâb-âmîz idüp didi ki: “Ġy 

pâdiĢâh-ı âgâh
1343

 gâh gâh Allah cânibine teveccüh eyle. Ḫuṣûṣâ ki mev„id-i rıḥlet ve 

zamân-ı kurbet karîbdür. Mesâlik-i ḥasene ve menâhic-i müstaḥsene sülûk gerek. 

“Vesâri„û ilâ-maġfiratin min rabbiküm ve cennetin”
1344

 bu kelimât-ı tenbîhât mûcib-i 

te‟&îr ü te‟e&&ür olup sulṭân-ı kâm-yâb rikâbınca giderlerdi. Ġsḥâḳ PaĢa‟ya ve Ṣaruca 

PaĢa‟ya ḫiṭâb idüp siz Ģâhid oluñ min-ba„d cemî„-i muḥarremâtdan ictinâb idüp tevbe-i 

naṣûḥ itdüm didi ve bu beyti okudı.  

          Beyt  

     [L1 143a]   “Ene‟l-„abdü‟l-mukirru bi-külli ẕenbin 

    Ve ente seyyidün rabbün ġafûrun 

                                                 
1339

 “Arşın surlarından sana şöyle seslenirler, senin ikâmet yerin bu çileli dünya değil.” 
1340

 “Şüphe yok ki ahrettir, karar edilecek yurt.” (Kur‟an, 40/39) 
1341

 “Allah onu en has kullarıyla birlikte haşretsin.” 
1342

 “Gündüzden geceye kadar rahat nefes almışsan, gece sabahlara kadar ibadet etmenin ne faydası 

var.” 
1343

 âgâh L1 : - L2 

1344
 “Rabbinizin mağfiretine ve cennetine koşun.”  (Kur‟an, 3/133) 
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    Fe in „aẕẕebteni fe‟ẕ-ẕenbü minnî 

    Ve in teġfîr ve ente bihi cedîrun”
1345

 

“Ettâibü mine‟z-zenbi kemen lâ ẕenbeleh”
1346

. Pes sünnet-i kadîmi ve „âdet-i 

kerîmi mukteżâsınca ṣadakāt u ḥasenâta baĢlayup ḫayrâta meĢgūl oldı. Ol dervîĢi 

çendân ki ṭaleb itdilerse bulınmadı. Ġttifâḳ hicretüñ sekiz yüz elli beĢinde ẕi‟l-hicce 

ayınuñ yigirmi beĢinci güninde yine Ada‟yı seyr iderken ṣudâ„um var diyü dönüp 

sarâya geldi
1347

. Hemân ḥummâ-yı muḥrika „ârıż olup ol „ârıża sebebiyle mizâc, ża„îf 

oldı. Eṭıbbâ-i ḥâẕık nite ki muvâfık „ilâc itdilerse mevâdd-ı emrâż ü „avârıż-ı a„râż 

yevmen-fe-yevmen mütezâyid olup, muḥarrem ayınuñ evvelinde çehârĢenbih güninde 

rûḥ-ı kudsî-nijâdı „âlem-i pâk-eflâke müteveccih oldı. “Raḥmetü‟llâhi „aleyhi raḥmeten 

vâsi„aten”
1348

. “Küllü şey‟in hâlikün illâ vechehü”
1349

 

            “Çün „ömr-i câvidân mutaṣavvir nemi-şeved 

   Ḫurrem kesi ki kesb koned „ömr-i câvidân bered”
1350

 

PâdiĢâh ḫasta olduġı gibi Ģâh-ı mü‟eyyed Sulṭân Meḥemmed ḥażretini da„vete 

bir âdem göndermiĢler idi. Bu każıyye-i hevl-nâk Ģüyû„ bulup, fitne vü fesâd olmadan 

sür„atle gelüp dârü‟s-salṭanat Edrene‟de müstakarr-ı serîr-i ḫilâfete cülûsıyla raġbet 

virdi.  

          Beyt  

             “Yeki-râ bered dîger âred be-câ 

    Cihân-râ ne-mânend bî-ketḫüẕâ”
1351

 

 

 

 

 

                                                 
1345

 “Ben her günahını ikrar eden kulum Sen ise Efendisin, Rabsin, gafursun. Eğer beni cezalandırırsan 

(zaten) suç bendendi. Eğer affedersen bu da sana yaraşır.” 
1346

 “Günahlarından tevbe eden hiç günah işlememiş gibidir.”  
1347

 dönüp sarâya geldi L1 : dönüp gelüp L2 

1348
 “Allah‟ın geniş rahmeti üzerine olsun.” 

1349
 “Onun zatından başka herşey helâk olacaktır.” (Kur‟an, 28/88)   

1350
 “Ebedi ömür tasavvur edilemediğinden mutlu o kişidir ki kazancı ile ebediyeti kazanır.” 

1351
 “Biri gider yerine diğeri gelir, dünya padişahsız kalmaz.” 
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   [ II. MEHMED DEVRĠ ] 

     [L1 143b]   Bismi‟llâhi‟r-raḥmâni‟r-raḥîm 

    Oldı çü „ünvân-ı kitâb-ı kerîm  

    Vâcib odur fâtiḥâyı her kelâm  

    Eyleye kâmil olan anı müdâm 

    Anuñıla olmasa fetḥî kelâm 

    Ebter olup sifr kalur nâ-tamâm 

    Evveline itdüm anı iḳtibâs 

    Anuñıla tâ ki şurû„ ide nâs  

    Bâsı bidâyetden anuñ müste„âr 

    Nokṭası tevḥîde olupdur medâr 

    Olmasa ger nokṭa ḫutûta mevâdd 

    Gelmez idi va„ż-ı ḥurûfa „idâd 

    Nokṭadur ammâ ki ḥurûfî muḥîṭ 

    Gerçi mürekkeb durur ammâ basîṭ 

    Münderic içinde rumûz-ı cihân 

    Müntehî olmayana olmaz „ayân 

    Müstetir ol nokṭada „ilm-i ledûn 

    Ma„rifet eşcârına fer„iyle 4bün 

    Sîni anuñ sîn-i sa„âdet hemîn  

    Zîver-i tevḳî„-i kitâb-ı mübîn 

    Oldı çü dendâne-i kuf-i ümîd 

    Açılur anuñıla beste-kilîd 

    Eylemege kahr ile dîvi helâk 

    Erredür ol sîn velî sehm-nâk 

       [L1 144a]   Mîmi durur menba„-ı âb-ı ḥayât 

    Buldı ḥayât anuñıla kâyinât  

    Besmeledür bismili dîv-i racîm 

    Eyledi raḥmâniye tîġ ol Raḥîm 
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    Besmeleye virdi şeref ism-i ẕât  

    Oldı karîn aña ṣanasın ṣıfât  

Olmaġıla ism-i şerîfe karîn 

    Geldi şeref besme de iy dûr-bîn 

    Her elifi mûcib-i isbât-ı ẕât 

    Lâsı velî nâfi-i selbî-ṣıfât  

    Birisi bir tîr-i şehâdet-şikâr 

    Birisi müşrikler içün ẕü‟l-fikār 

    Kesmege zünnâr yâ  birisi kâz 

    Birisi tevḥîd içün engüşt-i râz 

    Olmasayıdı elif-i ibtidâ  

    Mülḥak olurdı heye elbette lâ 

    Her elifi bir şecer-i mîve-nâk  

    Mîveleri ma„rifet-i ẕât-ı pâk 

    Hesi anuñ ṭavk-ı hidâyet durur 

    İsme çe ger ḥarf-i nihâyet durur 

    Ol he degül çeşmdür iy dûr-bîn 

    Görinür anuñıla ḥakk ü yakīn 

    Küngüre-i „arş-ı Ḫuẕâ zîveri 

    Hüdhüd-i Cibrîl‟üñ o tâc-ı seri 

    Başdan ayak teşdîdi dendânedür 

    Ṭurre-i lâma meger ol şânedür 

    Oldı çü raḥmân-ı ṣıfat  ḫâṣṣ ḥakk 

    Ol ṣıfata ẕât hemîn müstaḥak 

    Şem„-i hidâyet elif ü lâmı hem 

    Dâfi„-i âlâm-ı ẓulem ol rakam  

     [L1 144b]   Râları kullâb-ı kulûb-ı beşer 

    Câẕibe-i şevkle kalb çeker 
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Şeṣt-i maḥabbetdür iki ḥâ hemîn 

    Ṣayd-ı dil içün ki ṭutupdur kemîn 

    Noktaları hemçü „anâṣır çehâr 

    Cift ikisi merdümek-i dîde-vâr 

    Fetḥasıdur fâtiḥ-i kufl-ı künûz 

    Kesresidür kesr-i nüfûsa rumûz 

    Cezmi hemîn dâyire-i âftâb 

    Meddi velî ref„de hemçün seḥâb 

    Câzim ol ol cezmüñe iy dîde-ver 

    Cezm degül dîde-i ehl-i baṣar 

    İy ṣıfatı ḫaṣṣı vücûb u kadem 

    Fâ„il-i muḫtâr-ı vücûd u „adem 

    Ẕâtunı idrâk idemez mümkinât 

    Ẕikr olınan dilde hemânâ ṣıfât  

    Gerçi naẓar peyki ṭaleb-kâr olur 

    Lîki döner „aczile nâ-çâr olur 

    Şahne-i ġayret çün ider seng-sâr 

    Yol bulamaz yolda kalur ḫor u zâr 

    Tîre vü teng oldı besâ bu  ṭarîḳ  

    Baña „inâyetlerüñ eyle refîḳ 

    Ola ki tevfîkuña hem-râh olam 

Ḫâzin-i gencîne-i Allâh olam 

    Nice ide vaṣfuñı âdem beyân 

    Kābil-i ta„bîr degül bî-nişân 

    Ey keremi bendelere dest-gîr 

    Fażluña muḥtâc gedâ vü emîr  

    Ṭa„atümüz yok idecek i„timâd 

    Luṭfuñıla fażluña kaldı „ibâd 
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       [L1 145a]   Kankı „amel senden iderse ki dûr  

    Eylemesün ḫâṭıra hergiz ḫuṭûr 

    „İlm-i ledün vir baña dânâ olam 

    Ma„rifetüñile tüvânâ olam 

    Saña yarar eylemedüm bir „amel 

    Cennete girmek ki ola muḥtemel 

    Mûcib-i cennet degül ammâ „amel 

    Fażluñıla olsa olur muḥtemel 

    Ola ḫuṣûṣan ki şefî„i‟ẕ-ẕünûb  

    Mefḫar-ı insân u ṭabîbü‟l-kulûb 

    Şehd-i „Arab efṣaḥ-ı  şekker-feşân 

    Milḥ-i „Acem emlaḥ-ı şîrîn-beyân 

    Levḥ-i vücûda elif-i ibtidâ 

    Müntehî-i silsile-i enbiyâ  

    Ḫaṭ çekicek levḥ-ı vücûda kalem 

    Eyledi ol nokṭayı evvel rakam 

    Çün mey-i vaḥdet  ḫumını itdi nûş 

    Germ oluban ṭoldı dil ü cânı cûş 

    Sâkī olup eyledi ebrâr mest 

    Şöyle ki fark itmediler pây u dest 

    „Ömer ü „Osmân u „Alî vü Ṣıdîḳ 

    Nûş idüben kaṭre-i câm-ı raḥîḳ 

    Ol meyile mest-i ebed oldılar 

    Anuñıla vaḥdete yol buldılar 

    Ol mey-i esrârdan iy Kirdgâr 

    Eyle Behiştî‟yi daḫı cür„a-ḫâr  

    Oldı resûlüñ çü ġazâ sünneti 

    „Âdet idindügi budur ümmeti 
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    Oldı çü hem farż-ı kifâye cihâd 

    Sa„y gerek aña „ale‟l-infirâd 

       [L1 145b]   Yok çü ġazâ gibi &evâb iy „azîz 

    Emr budur kim ola tâ rüsta-ḫîz  

    Cem„-i denânîr içün itme ġazâ 

    Yoksa olur terk-i rıżâ-yı Ḥudâ 

    Cehd-i zer olur ne cihâd u rızâ 

    Aña ġazâ dinse mecâzî ola 

    Beñzer o ḥâcîbe ticâret ide 

    Bey„ u şirâ itmege ḥacca gide 

    Gizlü degül ḥâl-i ẕübâb u „asel 

Bâ„i& olur ḥırṣ irişicek ecel 

Bir ciger içün çok olur biñ zaġan 

    Def„î nesîmin idünür bâb-ı zen 

    Niyyet ü ṣıdkıla ele al sinân 

    Virmeyesin cânuñı tâ râygân  

    İtmeyenüñ rezmde sîne mecenn 

    Kimse dimez adına şemşîr-zen 

    Ṣaffda ser-efrâz olan nîze-vâr 

    Vâcib odur evvel ide kâr-zâr 

    Varmada a„dâya çü tîr ola cüst 

    Ṭurmada çün gürz-i girân ola süst 

    Esb-i çemân eyleyüben sû-be-sû  

    Tîġ gibi ḫaṣma ola rû-be-rû 

Yaġsa eger başına tîr ü teber 

    Yüzini döndürmeye hemçün siper 

    Olsa zırıh gibi teni zaḫmdâr 

    Başdan ayak kaçmadan eyleye „âr 

    Kankı sipâhîde ki yokdur yürek 
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    Aña hemîn kûşe-i dükkân gerek 

    Bilmeyicek ṭutmaġa kişi „inân 

    „Ayb degül mi ele almak sinân 

       [L1 146a]   Kendü silâḥına olıcak zebûn 

    Ḫaṣmı kaçan idebile ser-nigûn 

    Virmek anuñ gibi kimesneye câh 

    Zâġa giyürmek gibi olur külâh 

    Ḥayf degül mi yiye şâhîn ḥacer 

    Zâġ-ı siyeh-rûya vireler şeker 

    Leşkeri küffâruñ ola ger hezâr 

    Yüzi müselmânuñ ider târ u mâr 

    Zindedür ölmez şühedâ-yı kirâm 

    Virdi Ḫuẕâ anlara dârü‟s-selâm 

    Naṣṣ-ı kadîmile dimişdür ḫaber 

    Kâfir olur kim aña inkâr ider 

    Şâh-ı Meḥemmed belî(?) kişver-küşâ 

    Devletile olalıdan pâdişâ 

    „Ömrin idüp ṣarf-ı ġazâya müdâm 

    Tîġıyıla ṭutdı cihânı tamâm 

    Gelmedi mânendi anuñ pâdişâh 

    Raḥmet ide cânına anuñ İlâh
1352

 

Ṣaḥîfe-i â&ârda ve cerîde-i aḫbârda &ikāt-ı ruvât rivâyet idüp Ģöyle ḥikâyet itdiler 

ki, çün teṣârîf-i leyl ü nehâr te„âkub-ı a„ṣâr ve tegāyür-i rûzgâr mûcib-i „adem-i üstüvârı 

kâr u bâ„i&-i bî-karârı çarh-ı devvârdur. Müctehid-i cihâd
1353

 Sulṭân Murâd gāzî-i pâk-

                                                 
1352

 Beyitler L2‟de yoktur.  
1353

 Ṣaḥîfe-i â&ârda ve cerîde-i aḫbârda &ikāt-ı….. Müctehid-i cihâd L1 : ġöyle ḥikâyet iderler kim çün L2 
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i„tikād bu dârü‟l-fesâddan mecma„-ı „ubbâd-ı „ıbâda
1354

 emr-i ẕü‟l-celâl ile intikāl 

eyledi. “Sekāhü‟llâhü ṣavbe ġafrânihi ve kesâhü &evbe rı∂vânihi”
1355

 

       [L1 146b] “Cihân pehlivân ez-cihân riḫt bord 

    Cihân dâşten nev-cüvân-râ sipord”
1356

 

Pes taḫt-ı Kayṣerî mesned-i serverî tehî kalup hemân kālıb-i bî-câna döndi. Def„î 

sulṭân-ı serîr-i ser-firâzı Sulṭân Meḥemmed Gāzî ḥażretlerini rüsûl ü resâyil irsâl idüp, 

fî‟l-ḥâl „izz ü celâl ile Maġnisa‟dan dârü‟s-salṭanat Edrene‟ye getürdiler ki, mecma„-ı 

vufûd-ı cünûd ve muhîṭ-i
1357

 feyeżân-ı cûd-ı ma„bûddur. “Lâ-zâlet bi-fażli‟llâhi 

maḥrûsa „ani‟l-âfât”
1358

. ġâh-ı ḫurĢîd-baḫt u âsmân-taḫt-ı
1359

 kâm-kâruñ dîdârıyla ol 

sûgvârlaruñ, dîde-i intiẓârları âyîne-i kamer-vâr mücellâ vü münevver oldı. Bûstân-ı 

ḫilâfet cereyân-ı cûybâr-ı „izz ü devletle nezâhet ü neżâret bulup reĢk-i gülistân-ı cennet 

oldı
1360

.  

         Beyt  

             “Beher müddetî gerdiş-i rûzgâr 

    Be-tarẓ-ı diger ḫâhed âmûz-gâr 

    Serî-râ koned der-zemîn pây-bend 

    Serî-râ resâned be-çarḫ-ı bülend”
1361

 

Bes sulṭân-ı ḫuceste-rüsûmuñ kudûmın görüp mesned-i salṭanat-ı mevrû&î ki 

müttekā-yı ûrme(?)-i kerîmedür, müheyyâ vü müretteb eylediler
1362

. EĢref anda ve es„ad 

zamânda mâh-ı muḥarrem-i mükerremüñ
1363

 on altıncı güninde pencĢenbih güni tebâĢîr-

                                                 
1354

 pâk-i„tikād bu dârü‟l-fesâddan mecma„-ı „ubbâd-ı „ıbâda L1 : dârü‟l-fesâddan L2 

1355
 “Allah ona mağfiret yağmurlarından içirsin ve rıdvan elbiselerinden giydirsin.” 

1356
 “Cihan pehlivanı dünyadan göçtü, dünyaya sahip olmak gençlere yaraşır.” 

1357
 mecma„-ı vufûd-ı cünûd ve muhîṭ-i L1 : - L2 

1358
 “Allah‟ın fazlı ve keremiyle âfetlerden korunmaya devam etsin.” 

1359
 ḫurĢîd-baḫt u âsmân-taḫt-ı L1 : - L2 

1360
 Bûstân-ı ḫilâfet cereyân-ı….. cennet oldı L1 : - L2 

1361
 “Felek her zaman farklı bir şekilde öğretici olur,bazen bir başı yere indirirken bazen de feleklere 

ulaştırır.” 
1362

 Bes sulṭân-ı ḫuceste-rüsûmuñ kudûmın….. vü müretteb eylediler L1 : - L2 

1363
 mâh-ı muḥarrem-i mükerremüñ L1 : mâh-ı muḥarremüñ L2 
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i ṣubḥ-ı ṣâdıkda ki, iftitâḥ-ı ṣabâḥ istiftâḥdur
1364

, taḫta geçüp serîr-i salṭanatı müĢerref 

eyledi.  

         Beyt  

     [L1 147a] “Serîr-i salṭanat eknûn koned ser-firâzı 

    Ki sâye ber-sereş efkend ḫusrevî gāzî”
1365

 

Müdebbirân-ı meṣâliḥ-i millet ve mütefekkirân-ı menâẓım-ı umûr-ı memleket 

a„nî a„yân ḫullân-ı dûdmân-ı devlet ve erkân-ı ḫânedân-ı salṭanat
1366

, sürûr-ı behcetle 

gelüp teba„iyyet
1367

 ü bey„at itdiler. Gerden-i muṭâva„at u mutâba„at, iẕ„ân-ı evâmir ü 

nevâhî-i ḥażret-i salṭanat-menkabet ile muṭavvaḳ eylediler. Ḫulûṣ u dâdda cemî„-i „ibâdı 

ṣâdıku‟l-i„tikād ve ṣâfiü‟l-fu‟âd oldılar
1368

. Def„î ḥall-i „akd-i umûr-ı cumhûra 

mübâĢeret idüp esbâb-ı cihâd-ı küffâr-ı küfûra mübâderet eyleyüp, cihân-dârluk ve 

memleket-güĢâluk tedârükin idüp Ģa„Ģa„a-yı mancûk-ı a„lâm-ı ehl-i Ġslâm seyfde dem-i 

ṣamṣâm-ı cihân-güĢâ-yı Behrâm-intikâm Ģâk-ı meĢâriḳ-i iḥtiĢâmdan raḫĢân u dıraḫĢân 

oldı. Bârân-ı nîsân bî-dirîġ iḥsân-ı ebr-i raḥmet-i raḥmânî gibi hâme-i „amme-i ehl-i 

îmâna her an yetiĢüp ve cemâhîr-i meĢâhîr-i erbâb-ı tevḥîd ü îmâna bî-pâyân oldı. Ve 

ẕikr-i ḫaṣâyiṣ-i kerîmesi ve vaṣf-ı nu„ût-ı „aẓîmesi ol sedd-i dînüñ selâṭîn-i zemîn ve 

ḫulefâ-yı güzîn içinde ma„rûf u meĢhûr olup, mülûk-i CemĢîd-miḳdâr vâlâ-iḳtidârlar 

arasında basṭ-ı elṭâf-ı „amîmle ve neĢr-i â&âr-ı aḫlâk-ı kerîmile iĢtihâr u i„tibâr buldı
1369

.  

         Beyt  

     [L1 147b]   “Küllü‟l-verâ bi-cemîli ẕikrike nâṭıkun 

    Ḥattâ lekâdet yanṭıku‟l-aḥcâru”
1370

 

Ra„iyyet refâhiyyet bulup aṣḥâb-ı fiṭnat erbâb-ı Ģecâ„at devletinde devlet ü 

sa„âdete yitiĢdi
1371

.  

 

                                                 
1364

 iftitâḥ-ı ṣabâḥ istiftâḥdur L1 : - L2 

1365
 “Saltanat tahtı bugün yücelik gösteriyorsa, hüsrev gazinin gölgesinin bereketindendir.” 

1366
 a„nî a„yân ḫullân-ı dûdmân-ı devlet ve erkân-ı ḫânedân-ı salṭanat L1 : - L2 

1367
 teba„iyyet L1 : - L2 

1368
 Gerden-i muṭâva„at u mutâba„at, iẕ„ân-ı evâmir ü….. ṣâfiü‟l-fu‟âd oldılar L1 : - L2 

1369
 Ģa„Ģa„a-yı mancûk-ı a„lâm-ı ehl-i Ġslâm seyfde….. iĢtihâr u i„tibâr buldı L1 : - L2 

1370
 “Bütün insanlık senin hatıranı anmakta hatta taşlar bile konuşmakta.” 

1371
 Arapça beyitten bu dipnota kadar olan kısım L2‟de yoktur. 
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          Beyt  

             “Sipâhî ki ḫoş-dil ne-bâşed zi-şâh 

    Ne-dâred ḥudûd-ı vilâyet nigâh 

    Ḫazâyin-i tü-râ beher leşker buved 

    Ne ez behr-i âẕîn ü zîver buved”
1372

  

Ve hûĢ-n[â]k Ģâh-ı âgâh dimiĢdür ki “Lâ sulṭâne illâ bi‟l-ceyşi velâ ceyş illâ bi‟l-

mülki velâ mülke illâ bi‟l-ra„iyyeti velâ ra„iyyete illâ bi‟s-siyâseti”
1373

 zer ü sîm-i 

mesbûk ism-i sâmîsiyle meskûk olup ḫuṭbe-i kirâmı nâm-ı nâmîsiyle mükerrem oldı. 

Ḫuṣûṣâ ḥadî&-i ṣaḥîḥdür ki, “mâ-∂arre eḥadüküm en yekûne fî-beytihi Muḥammeden ev 

Muḥammedâni”
1374

 teferrüs ü kiyâset ve ḥads [ü] firâseti ol sulṭân-ı dîn-perver [ü] 

dâniĢ-verüñ eẓher ü eĢher oldı
1375

.  

           Beyt  

             “Vekad ketibe‟d-derhrü medḥa‟l-kirâmi 

Felemmâ raâhâ maḥâ mâ-ketebe 

Me[lev] bi‟n-nevâli eküffe‟r-ricâli 

Ve bi‟l-mâ‟&irâti buṭûne‟l-ketebe”
1376

  

Çün ol pâdiĢâh-ı mücâhidîn ve emced ü mü‟eyyid-i dîn mü‟ebbed-i sâmi server-i 

enbiyâ-yı [L1 148a] Aḥmed Sulṭân Meḥemmed ṣalla‟llâhu „aleyhi ve ṣaḥbihi “mâ 

velede‟l-vâlidü veled”
1377

  mesned-i ḫilâfet müĢerref idüp serîr-i salṭanatda mukarrer 

oldı. Sene ḫamse ve ḫamsîn ve semân mie cemî„-i sipâhîlerine miḳdârlarınca menâṣıb u 

merâtib virüp vâlid-i cennet-makāmınuñ ḫuddâm-ı kadîmin in„âm u iltiyâmla Ģâd-kâm 

eyledi. Erbâb-ı Ģevketden ve aṣḥab-ı „izzetden her birine akṭârdan bir kuṭruñ ve 

emṣârdan bir mıṣruñ ḥükm-i ḥükûmetin virüp vilâyetlerüñ eyâletlerin tevfîż eyledi. 

                                                 
1372

 “Padişahtan hoşnud olmayan ordu memleket sınırlarını korumaz. Hazineler ordular için sende 

vardır, süs ve zinet için değil.” 
1373

 “Ordu olmadan hükümranlık, mülk olmadan ordu, halk olmadan mülk, siyaset olmadan halk olmaz.” 
1374

 “Sizin birisinin evinde bir ya da iki Muhammed (isimli çocukların) olması zarar görmenizi engeller.” 

(Hadis-i Ģerif) 
1375

 Ve hûĢ-n[â]k Ģâh-ı âgâh dimiĢdür….. dâniĢ-verüñ eẓher ü eĢher oldı L1 : - L2 

1376
 “Zaman şerefli insanların methini yazdı. Fakat onu görünce yazdıklarını sildi. Adamların elini 

hediyelerle kitabların içini de kahramanlıklarla doldurdular.” Bu Arapça beyitler L2‟de yoktur.  
1377

 “Baba böyle bir çocuğa sahip olmamıştır.” 
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Cemî„-i erbâ„
1378

 [u] rub„-ı meskûn ve tamâm-ı medâyin [ü] kurâ vü ḥuṣûn „âdil 

ḥâkimler ile ma„mûr [u] maṣûn
1379

 oldı. Âsitâne-i sa„âdet ki, âĢiyâne-i murġ-ı „izzet ü 

devletdür, sehl müddetde ve az zamânda Ka„be mi&âl muḥtır-ı ḥâl-i ricâl ve maṭâf-ı câh 

u celâl oldı.  

Andan cem„iyyet idüp Karaman‟a „aṭf-ı „inân eyledi tâ ki def„-i „iṣyân-ı ḥâsidân 

ve ref„-i ṭuġyân-ı müfsidân ide. “E„ûẕü bi‟llâhi min-şerri ḥâsidin iẕâ ḥased ve‟t-tevfîka 

mine‟llâhi‟l-Eḥad‟ṣ-ṣamedi‟l-leẕî lem-yelid ve lem-yûled ve lem-yekün lehü küfüven 

eḥad”
1380

. Zîrâ Ģehsüvâr-ı meydân-ı cihâd gāzî-yi pâk-i„tikād ḫusrev-i kiĢver-i „adl ü 

dâd Sulṭân Murâd, “teġammedehü‟llâhü bi-ġufrânihi ve eksenehü fî-ferâdîsi 

cinânihi”
1381

 fevt olıcak Germiyan-oġlı‟nı yanına [L1 148b] getürüp bir oġluna leĢker 

koĢup gönderdi ki varup Germiyan-ili‟ni alıvire. Ve bir oġlunı MenteĢe-ili‟ne beg dikdi. 

Memleket-i Âl-i „O&mân‟a ḫayli te„addî eyledi. Çün Ġbrâhîm Beg „adâvete bünyâd idüp 

ṭarḥ-ı „inâd u fesâd eyledi. Lâ-cerem mücâzât u mükâfât Ģer„an ve „aklen lâzım oldı. 

Ḥadî&-i ṣaḥîḥdür ki “men âẕâ cârehü verre&ehü‟llâhü dârehü”
1382

 ol zamânda Ozġur-

oġlu „Îsâ Beg Anaṭolı beglerbegisiydi, âsitâne-i sa„âdet-âĢiyâna tamâm i„lâm eyledi. 

Kendü Anaṭolı leĢkerin cem„ kılup muḥârebeye mukāteleye müheyyâ oldı. Mücâdeleye 

icâzet istedi.  

          Beyt  

             “Zi her sû sipeh şod ber û encümen 

    Ki hem bâ-güher bûd ü hem tîġ-zen”
1383

 

Ol demde Ḫalîl PaĢa vezîr-i a„ẓam idi, câyiz görmeyüp Ġsḥâḳ PaĢa‟yı „asâkir-i 

nuṣret-mü‟e&&ir ile Anaṭolı cânibine gönderdiler. Ve Rûm-ili beglerbegisi Karaca 

PaĢa‟yı sedd-i sügūr içün Ṣofya serḥaddinde kodılar. Ammâ ḥażret-i Sulṭân Meḥemmed 

ol müceddid-i dîn
1384

 sermed-i erkân-ı devlet ve a„yân-ı mülk ü millet ile müĢâvere 

                                                 
1378

 erbâ„ L1 : - L2 

1379
 maṣûn L1 : - L2 

1380
 “Haset ettiğinde hasetçinin şerrinden Allah‟a sığınırım. Başarı (muvaffakiyet) doğurmayan, 

doğrulmayan ve kendisine hiç kimsenin denk olmadığı Tek ve Samed olan Allah‟tandır.” 
1381

 “Allah onu mağfireti ile kuşatsın ve onu firdevs cennetlerine koysun.” 
1382

 “Kim komşusuna eziyet ederse Allah onun evini komşusuna miras bırakır.” (Hadis-i Ģerif) 
1383

 “Onun yanına toplanan askerler hem yetenekli hem de iyi kılıç kullanırdı.” 
1384

 müceddid-i dîn L1 : - L2 
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muṭâraḥa
1385

 idüp eyitdi ki: Karamanîlerden ṣadâkat muvâḫât muḥâldür. “El-ḥubbü 

yütevâra&ü ve‟l-buġżu yütevâra&ü”
1386

 niçe kerre âbâ-yı kirâmımuz [L1 149a] ve ecdâd-

ı „iẓâmımuz tecrübe itmiĢdür. “Men cerrebe‟l-mücerreb ḥallet bihi‟n-nedâme”
1387

 

          Beyt  

             “Dü rûy der-münâfık geşte çün ḫûy 

    Be-şemşîr dü rûyeş kon be yek sûy”
1388

 

“Bu emre çâre hemân bi-nefsihi varup emrin tamâm eylemekdür” diyüp, „asker-i 

muẓafferi Anaṭolı cânibine geçürüp mukaddeme-i leĢker-i cerrâr-ı ḫûn-ḫâr eyledi. 

Varup Ak-Ģehr‟de kondılar. Ġbrâhîm Beg bu każıyyeden âgâh olıcak sipâh-ı kîne-ḫâhdan 

vehm idüp, bu deryâ-yı mütelâṭumü‟l-emvâc gördi ki mu„âdil-i ṭûfân-ı Nûh‟dur. Seylâb-

ı belâdan kaçup “seâvî ilâ cebelin ya„simunî”
1389

 diyüp kaçup ṬaĢ‟a girüp taḥaṣṣun 

eyledi. Ḥażret-i ḫilâfet-penâh daḫı ṬaĢ-ili‟nüñ aṣlını vü fer„ini kal„ u kam„ kaṣdına 

ṬaĢ‟a teveccüh-i müciddâne vü „azîmet-i pâdiĢâhâne eyledi. Karaman-oġlı Ġbrâhîm Beg 

bu teveccühi bilicek gāyetde vehm idüp iḳtidâya iḳtifâya iltizâm idüp istiġnâ vü
1390

 

istiġfâra baĢladı. “Fa„terafnâ [bi]ẕunûbinâ”
1391

 didi. Mevlânâ Velî ki a„yân-ı füżelâ-yı 

zamândan idi. Dergâh-ı pâdiĢâh-ı mülâṭafet-dest-gâha ḫâh-nâ-ḫâh
1392

 tażarru„a gönderüp 

itdügi günâha i„tirâf idüp i„tizâr eyledi. Ve sipâh-ı melâyik-intibâha Ak-Ģehr‟i ve Beg-

Ģehr‟ini ve Seydi-Ģehr‟ini teslîm eyleyüp redd-i belâ vü def„-i każâ eyledi. [L1 149b] 

Sulṭân-ı cihân-bân Karaman‟uñ „ulemâsı vü ṣuleḥâsı yüzi ṣuyına raḥîm idi. Raḥm idüp 

Ġbrâhîm Beg‟e mücâzât u mükâfât itmeyüp günâhın „afv idüp tetimme-i memleket yine 

aña tevfîż eyledi. 

Andan devlet ü sa„âdetle manṣûr u muẓaffer dârü‟s-salṭanat Edrene‟ye mürâca„at 

idicek yolda yeñiçeriler bir yirde alay baġlayup in„âm u iḥsân iltimâs eylediler. 

Muvâcehen müĢâfehen
1393

 istemek küstâḫluk olduġı ecilden sûy-i edeb itdiler diyü 

                                                 
1385

 muṭâraḥa L1 : - L2 

1386
 “Sevgi de nefret de miras bırakılır.” 

1387
 “Denenmişi deneyen pişman olur.” 

1388
 “Münafıklığın alâmeti olan iki yüzlülüğü huy edindiği zaman, kılıç ile iki yüzünü teke indir.” 

1389
 “Ben bir dağa sığınacağım o beni korur.”  (Kur‟an, 11/43) 

1390
 istiġnâ vü L1 : - L2 

1391
 “Günahlarımızı itiraf ettik.”  (Kur‟an, 40/11) 

1392
 Dergâh-ı pâdiĢâh-ı mülâṭafet-dest-gâha ḫâh-nâ-ḫâh L1 : dergâh-ı pâdiĢâha L2 

1393
 müĢâfehen L1: - L2 
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gāyetde bî-ḥużûr oldı. Ammâ sefer üsti olduġıçün ıẓhâr-ı fütûr itmedi. Otuz kîse akçe 

iḥsân eyledi. Hemân Ģehre gelicek cemî„-i yayabaĢlarını getürüp ba„żın dögüp ba„żını 

envâ„ dürlü ḥakāretler ile çıkardı. Ve
1394

 aġalarını daḫı „azl idüp, yirine yeñi aġa vaż„ 

kılup, ḥüccet koyup yasaġ itdi ki: “Min-ba„d bunuñ gibi ḥareket itmeyeler. Zîrâ ṣûret-i 

cebr ü „iṣyândur. Yoksa vallâh bir ṭarîḳle cemî„isinüñ Ģöyle ḥakkından gelürem ki 

anlardan soñra gelenlere „ibret ü naṣîḥat olur” didi. 

Andan ṣoñra Ġsḥâḳ PaĢa‟yı Anaṭolı leĢkeriyle MenteĢe-ili‟ne gönderdi. MenteĢe-

oġlı sâbıkā Karaman-oġlı‟yla müttefiḳler olmıĢlar idi. Çün leĢker-i cerrâr-ı deryâ-

Ģi„âruñ teveccühin bildi. Gemiye girüp
1395

 Rodos‟a kaçmıĢıdı. Memleketi ḫâliydi. 

Varıcak fetḥ eyledi. [L1 150a] Çün Ġsḥâḳ PaĢa MenteĢe-ili‟ni fetḥ eyledi
1396

. Gelüp 

Kütahiyye‟de rikâb-ı hümâyûn-ı sulṭân-ı kâm-yâba yüz sürdi. 

Andan ṣoñra
1397

 mürâca„at idüp, leĢker-i „ummân-Ģân[ı], deryâ-yı bî-pâyândan 

geçürmege Gelibolı Ma„beri‟ne müteveccih oldılar. Gördiler ki kâfir gemileri boġazı 

iḥâṭa eylemiĢ. Żarûrî Akça-ḥiṣâr‟dan geçüp dârü‟s-salṭanat Edrene‟ye geldi. Birkaç gün 

anda ṭurup yine Ġstanbul cânibine Ģikâr bahâne idinüp, Kara-deñiz cânibine müteveccih 

olup, bahâneyle ol yirleri görüp taḫmîn eyledi ki eger
1398

 boġazda ḥiṣârlar yapup boġazı 

kesüp, Ġalaṭa üstinde daḫı bir ḥiṣâr-ı üstüvâr yapup, Ġstanbul‟a ḥavâle idecek olursa 

eṭrâfdan istimdâdın intifâ„ın münkaṭı„ idüp, küffâr „âciz ü müteḥayyir ider.  

Def„î tekvura mülâyemet muṣâdakat gösterüp dostluk ıẓhâr eyledi. Bir elçi 

gönderdi. Yeñi ḥiṣârı yapmaġa istiẕân eyledi. “Tekvur ile mâbeynümüzde olan dostluk 

eger mü‟ebbed mü‟eyyed olmak makṣûd ise bize luṭf idüp icâzet virsün ki, boġazda bir 

ḥiṣâr bünyâd idelüm ki vaḳitlü vaḳitsüz Anaṭolı‟ya geçmege âsân ola. Göriyorur ki 

Gelibolı Boġazı‟n
1399

 ek&er evkātda kâfir gemileri iḥâṭa ider vaḳitlü vaḳitsüz vakt-i 

ḥâcetde gâh olur [L1 150b] „ubûra miknet ü kudret
1400

 olmaz, maṣlaḥat fevt olur” didi. 

Bu ḫaber tekvura vâṣıl olıcak: “Ol yirler benüm ḥükmümde degül Fireng‟üñdür yoksa 

                                                 
1394

 Ve L2 : - L1 

1395
 girüp L1 : binüp L2 

1396
 Çün Ġsḥâḳ PaĢa MenteĢe-ili‟ni fetḥ eyledi L1 : - L2 

1397
 ṣoñra L2 : - L1 

1398
 eyledi ki eger L1 : eyledi bildi ki L2 

1399
 Gelibolı Boġazı‟n L1 : Gelibolı yolın L2 

1400
 miknet ü kudret L1 : kudret ü miknet  L2 
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bir pâre yire ne minnet idi
1401

” didi. Çün elçisiyle ol daḫı bu vechile ḫaber gönderdi. 

“Bizüm Fireng‟le kadîmden „adâvetümüz var. Çün ol yirler tekvuruñ degül imiĢ, elbette 

varup ḥiṣârları bünyâd eylerüm” didi. 

      Me&nevî  

    Çe ger muḥkem durur sûrı cihânuñ 

    Ḥavâle lîkî burcı âsmânuñ  

    Şihâb-âsâ nevâzil bî-nihâyet  

    Yaġar yaġmur yirine tîr-i âfet 

    Zamâne itse bir semtini ma„mûr 

    İder berḳ-ı belâ elbette maġmûr 

    Każâ çün mancınıkın ide iḥżâr 

    Ḥiṣâruñ def„ine ne kudret[i] var 

    Ḥavâdi& çün yaġa ṭop u tüfek-vâr 

    Ḥużûr ide mi âdem anda ey yâr 

    Geçer çarḫuñ okı dır„ u siperden  

    Güzer kılmaya mı dirsün cigerden  

    İçi pür-fitne vü âşûb ḫayli 

    İder mi „âkıl olan aña meyli 

    Ḥużûr ehli ḥiṣârı günc-i vîrân  

Ziyân itmez ki bir ḫıştına ṭûfân
1402

 

      Der-beyân-ı fetḥ-i Kosṭanṭiniyye
1403

 

Çün cemî„-i esbâb-ı binâ-yı sûr müheyyâ oldı. Bî-kuṣûr sulṭân-ı manṣûr leĢker-i 

ẓafer-e&eri çeküp, göçüp pür-sürûr gāzîleri boġaza getürüp Yeñice
1404

 [L1 151b] 

Kal„a‟yı ki Boġaz-kesen dimekle ma„rûf [u] mevṣûfdur, gāyetde metânetle ve nihâyetde 

istiḥkâmla bünyâd eyledi. Mukābelesinde Anaṭolı cânibinden daḫı bi-„aynihî bir ḥiṣâr-ı 

                                                 
1401

 idi L1 : - L2 

1402
 Beyitler L2‟de yoktur.  

1403
 BaĢlık L1‟de yoktur. 

1404
 Yeñice L1 : Yeñi L2 
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ḥaṣîn ü
1405

 ḥıṣn-ı metîn yapdılar
1406

 ki binâsı saṭḥ-ı zemîne evci sakf-ı berîne
1407

 

iriĢmiĢidi ve ḫandak-ı „amîḳ vâdi-yi cehennem gibi bî-bün idi
1408

. 

   Beyt 

İrişüp burcu bârûsı semâya 

    Esâsı muttaṣıl saṭḥ-ı &erâya
1409

 

Deryânuñ iki cânibinden ol ḥiṣârlaruñ eṭrâfında ġarîb ü mühîb ṭoplar kodılar. 

ġöyle ki deryâdan bâd-ı ṣabâya nehârda „ubûra çâre yoġıdı. Ve Ģeb-i târda ol baḥr-ı 

zeḫḫârda kıbâb-ı ḥabâbı niĢân itseler bî-gümân ṭoplar yüritmezler idi. Belki deryânuñ 

dır„ ḫalkalarından seng [ü] kavâri„ geçürmek kaṣd itseler zihgîrden tîr geçürdükler gibi 

ḫaṭâ itmezlerdi
1410

.  

    Każâ tîri gibi olmaz ḫaṭâsı  

    Nişânı böyle ẕâtı mukteżâsı
1411

 

Çün târîḫ sene sitte ve ḫamsîn ve semân miede Boġaz-kesen Ḥiṣârı tamâm oldı. 

Ġçine yaraġla yarar ḥâfıẓlar koyup tekvura ıẓhâr-ı ḫuṣûmet [ü] mu„âdât idüp baġlarını 

ḫarâb [u] yebâb eyledi. Andan
1412

 „inân-ı „azîmet [L1 151b] Edrene ṣavbına ma„ṭûf u 

munṣarif itdi. Varup leyl ü nehâr ḫudâvendigâr
1413

 Ġstanbul Kal„ası‟nuñ tesḫîri tedbîrine 

ṣarf-ı iḳtidâr eyleyüp lâzım olan esbâb yab yab tertîb eyledi. Daḫı târîḫ sene seb„a ve 

ḫamsîn ve &emân miede leĢker-i manṣûr u muẓafferi ve sipâh-ı nuṣret-peyker ü ẓafer-

e&eri cem„ kıldı.  

 

 

                                                 
1405

 ḥiṣâr-ı ḥaṣîn ü L1 : - L2 

1406
 Yazarın burada kastettiği hisar Yıldırım Bayezid zamanında yaptırılan Anadolu Hisarı‟dır. Ancak 

hisar bu sırada inĢa edilmemiĢ tamir edilmiĢtir. Zannımızca BehiĢtî kaynaklarını kullanırken burada bir 

hataya düĢmüĢtür. 
1407

 saṭḥ-ı zemîne evci sakf-ı berîne L1 : saṭḥ-ı &erâdan evc-i sakf-ı &üreyyâ‟ya L2 

1408
 idi L1 : olmıĢ idi L2 

1409
 Beyit L2‟de yoktur. 

1410
 Bu cümleden sonra L2‟de Ģu cümle bulunmaktadır: Sene 856 yılında Boġaz-kesen Ḥiṣârların binâya 

ṣarf-ı himmet-i bî-hemtâ idüp dört ayda ve bir kolda kırk günde tekmîl-i bünyân-ı vaṣfü‟l-erkân buyurıldı. 
1411

 Beyit L2‟de yoktur. 
1412

 eyledi. Andan L1 : idüp L2 

1413
 ḫudâvendigâr L2 : - L1 
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   Mıṣra„ 

        “Füzûn zi-ḥadd ü şümâr ü bîrûn zi-ḥaṣr u beyân”
1414

 

CüyûĢ-ı deryâ-ḫurûĢ çeküp … pür-cûĢla
1415

 baḥr-ı bî-pâyân cânibine revân oldı. 

Nâle-i nây-ı rûyin ve ṣadâ-yı ṭabl-ḫâne-i ḫusrev-âyîn dimâġ-ı zemîni pür-ṭanîn ü enîn 

eyledi. Kevkebe-i mevâkib ve cemceme-i merâkib kılâ„ u bıkā„a ḥamḥama ṣaldı. Ve
1416

 

velvele vü zelzele „âleme ḫavf [u] hirâṣ virdi. Hevl-i ṣademât-i ṣarṣar-ı kahramânî ve 

tünd-bâd-ı „azemât-ı kiĢver-sitânî cemî„-i Firengistan‟ı müteḥayyir  mütevehhim eyledi.  

           Beyt  

    “Kavmî muḥîṭ-i mevc be-her sû ki rû-nihâd  

      Nuṣret kılâvuz âmed ü iḳbâl rehber est”
1417

 

Nüfûs-ı kudsiyye-i rûḥânî mu„âvin ü te‟yîdât-ı cünûd-ı Rabbânî mukārin olup, 

devlet ü sa„âdet hem-„inân olup Kosṭanṭiniyye kaṣdına revân oldı
1418

. Müddetle varup ol 

ḥiṣâr-ı felek-miḳdârı leĢker-i cerrâr dâyire-vâr iḥâṭa idüp muḥâṣara eyledi. Gördiler ki 

bir kal„a-i refî„ ü sûr-ı vesî„dür [L1 152a] ki „akl-ı mühendis-pîĢe ve vehm-i ṣâyib-

endîĢe vüs„atinüñ rif„atinüñ tefekkürinde „âciz olup naẓar-ı &âdık ve ḥads-i ṣâdık 

ḫandak-ı „amîḳinüñ gāyet-i ġavrı taṣavvurında müteḥayyirdür. Ġrtifâ„da „adîl-i simâk 

ittisâ„da müĢâbih-i eflâk. 

           Beyt  

    Felekler gibi kat kat kadr-i „âlî  

    Derinde ḫalkadur çarḫuñ hilâli 

Mefâriḳ-i burûc-ı
1419

 müĢeyyedesi mukārin-i silk-i ¿üreyyâ, menâkib-i 

küngüresi mürtefi„-i mu„âniḳ-i kemer-i Cevzâ‟dur. Ḥattâ ṭâyirân-ı vehm u ḫayâl peyk-i 

yil eger bâl açup ṭayerân itse kûĢe-i kullesine irmege mecâl bulmak muḥâl idi. Ve peyk-

i fikr ü naẓar ki „âlemi ân-ı vâḥidde devr ider anuñ devrinde akdâm-ı iḳdâm &âbit kalsa 

pergâr-vâr beli bükülüp dem-beste vü pâ-Ģikeste olur.  

                                                 
1414

 “Sayılamayacak kadar çok, beyan edilmekten uzak.” 
1415

 … pür-cûĢla L1 : - L2 

1416
 Ve L1 : - L2 

1417
 “Bir kavim denizin dalgasında yüzünü hangi tarafa çevirse nusret kılavuz, ikbal rehber olur.” 

1418
 oldı L1 : oldı ki L2 

1419
 burûc-ı L1 : burc-ı L2 
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   Şu kim vehm [ü] kıyâs ile bilinmeye anuñ ḥâli 

   Bilemez kimse tafṣîlin meger kim bile icmâli 

Ve ḥavâss-ı mühendisi kıyâs ki her iĢde miḳyâsın nâsdur. Muḥaddeb-i felekü‟l-

burûca mümâss kıyâs ider. NiĢîbi vâdi-yi cehennem ve firâzı fark-ı kubbe-i a„ẓamdur. 

Ve „akl-ı dûrbîn, tesḫîrin muḥâl ve teftîḥin mümteni„ bildügiçün ḫavâfir-i ḫuyûl-ı 

selâṭîn-i nâm-dâr ve leme„ât-ı süyûf-ı  ḥavâḳîn-i ẕü‟l-iḳtidâr, pîrâmen-i kûh [L1 152b] u 

hâmûnına ṭokınmamıĢ. Kemâl-i irtifâ„ı ve nihâyet-i ittisâ„ı huṣûlinden ṣıfat-ı cevâz ü 

mekân izâle itmiĢidi. Dîvârları bir vechile üstüvâr ki dest-i leĢker-i Ye„cûc-ḥavâdi& tâ 

kıyâm-ı kıyâmet tîĢe-i fetretle sedd-i sedîd-i Sikenderî gibi bir ḫıĢtına âfet iriĢdürmeye 

ve heft bâre âsmân gibi ne dâmenine kaṭre-i bârân ve ne bâmına berf ziyân itmiĢidi
1420

.  

       Beyt 

          “Ne bâmeş-râ gezend ez-ebr-i ḫurşîd 

Be-bûmeş-râ nehîb ez-bâd u bârân”
1421

 

ġöyle ki Ģekli-kürre-i âsmân ṭop-ṭaĢı olup biñ yıl anı kavâri„-i każâya niĢân itse 

bir sengine żarara çâre vü imkân yok ve &evâbit ü seyyâre seng-i felâḥan olursa 

küngüreleri kûĢesine iriĢmeye, belki savâ„iḳ-i âsmânî vü nevâzil-i belâ-yı nâ-gehânî 

nüzûl itse kullelerine ḫalel getürmeye. Ve‟l-ḥâṣıl tarṣîf-i
1422

 bünyân ve terṣîṣ-i erkân 

muka„ar-ı  semekden muḥaddeb-i simâka ve ḥażîż-i &erâdan evc-i ¿üreyyâ‟ya yetiĢmiĢ 

idi. Ve hem bir derecede müzeyyen ü müretteb idi ki kaṣr-ı ġeddâd-ı „Âd ḥüsn-i vaż„ına 

reĢk iderdi. Ḥakk budur ki kalem-i çâbuk-kadem gāyet-i metâ„atın ve nihâyet-i 

metânetin rakam itmekde kāsır [u] mülzemdür. [L1 153a] 

                      Beyt  

             Niçe vaṣf idem ol gerdûn-mi&âli  

Ki ẓâhirdür cihân ḫalkına ḥâli    

Pes „asâkir-i manṣûre def„î mınṭıkatü‟l-burûc gibi ol kal„ayı
1423

 müsevver idüp 

kuĢatdılar. Çün ḥâ‟it-i
1424

 „asâkir-i nuṣret-Ģikâr ol nokṭayı dâyire-vâr iḥâṭa eyleyüp devr 

                                                 
1420

 Şu kim vehm [ü] kıyâs diye baĢlayan beyitten dipnota kadar olan kısım L2‟de yoktur.  
1421

 “Ne damına güneş ve bulut çarpar, ne yurduna rüzgar ve yağmurdan korku var.” 
1422

 Her iki metinde ترصيت Ģeklinde yazılmıĢtır. 
1423

 ol kal„ayı L1 : ehl-i kal„ayı L2 
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itdiler. Dil-rübâlar müjgân-ı dildûzî gibi tîr-i cigersûzler yukarudan aĢaġadan perrân 

olup, mehlikālar zülf-i tâbdârları gibi her tarafdan kemendler ejdehâ-vâr pîçân oldı. 

Cemî„-i cevânib mevâḳi„-i de„âyim-i ḫıyâm-ı ehl-i Ġslâm oldı. Ol sevâd-ı a„ẓam yemm-i 

benî-âdem içinde kalup adaya dönüp nokṭa-i nûn gibi muḥâṭ oldı. Ol Ģehr-bend-i
1425

 

vesî„üñ ve faṣîl-i refî„üñ ba„żı cânibi cânib-i baḥra ve ba„żı cânibi cânib-i berre vâkı‟ 

olduġı ecilden baḥr u berrden
1426

 kemer-vâr iḥâṭa eylediler. Ammâ küffâruñ kemâl-i 

ġurûrından kalb-i kāsîlerine vehm ü fütûr gelmeyüp a„vân u enṣârınuñ ke&retine i„timâd 

u i„tiżâd idüp kapusın yapmadı. Zîrâ „abede-i aṣnâmuñ ṭavâyifinden bir ṭâyife yoġdı ki 

ehl-i Ġslâm‟la mukābele olup mukāteleye vü muḥâfaẓa-i ḥiṣâr içün mu„âvenete 

müẓâherete leĢker göndermemiĢ ola. [L1 153b] Gâh gâh çıkup ġuzâtla mukātele 

iderlerdi.  

          Beyt  

    „İnâyet idicek Ḫallâk-ı „âlem 

    „Adû çok olduġından yok durur ġam 

Mücâhidân-ı meydân-ı dîn
1427

 ve ġuzât-ı ṣaff-der-i dil ü „alî-âyîn her gün ṭulû„-ı 

felak-ı ṣubḥdan ġurub-ı Ģafak-ı Ģâma dek âftâb-ı cihân-tâb gibi tîġ-ı meslûli komayup 

cenge iḳdâm idüp ârâm eylemezlerdi. Çün leĢker-i manṣûr u muẓaffer cüll-i 

himmetlerin ve kemâl-i nehmetlerin muḥârebeye muḫâṣameye maḥṣûr u makḥûr 

eylediler. Küffâr nâ-çâr olup derleri dîvâr eylediler. Ammâ vây ol kelâġa ki külûḫa(?) 

i„tiżâd u i„timâd eyleye. Żarûrî seng-püĢt gibi sengi püĢt idinüp ḫâr-püĢt gibi küffâr, 

baĢın çıkarmaġa vehm iderdi
1428

. Cânib-i baḥrdan kavâri„-i każâ-yı âsmânî ve ṭavâriḳ-i 

belâ-yı nâ-gehâniyle fî‟l-ḥâl
1429

 ḥiṣârı mâl-â-mâl idüp içinde olanlaruñ ba„żını
1430

 pây-

mâl eylediler.  

 

 

                                                                                                                                               
1424

 ḥâ‟it-i L1 : - L2 

1425
 Ģehr-bend-i L1 : Ģehr-i L2 

1426
 baḥr u berrden L1 : baḥrdan ve berrden L2 

1427
 meydân-ı dîn L1 : meyâdîn L1 

1428
 iderdi L1 : idüp L2 

1429
 fî‟l-ḥâl L1  : - L2 

1430
 olanlaruñ ba„żını L1 : olanları L2  
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          “Çü müjgân-ı ḫûbân dü ṣaff rezm-sâz  

    Yeki der-nişîb ü yeki der-firâz”
1431

 

Ol ḥiṣâr-ı ejdehâ-girdâruñ bârûları dendânlarını ṭop [u] mancınık ile bir bir 

yüzüp yir yir fürceler eylediler. Mâṣadak-ı “ve emṭarnâ „aleyhim ḥecâratin min 

siccîl”
1432

 oldı
1433

. Çün cûybâr-ı sinân-ı cân-sitân ve seylâb-ı [L1 154a] ĢemĢîr-i bürrân 

ol kal„anuñ kal„ına „arẓ-ı ṭuġyân eyledi. A„dâ-yı sengîn-diller seng ile ceng idüp çendân 

ki sedde sa„y itdilerse ol deryâ-yı ḫûn-rîz ü ateĢ-engîz kûh-pâreler ile ve laṭme-i 

emvâcların ol ṣademâtda eksik itmediler. Ḥiṣâr içinde küffâra bir derecede müżâyaka 

virdiler ki mûr u mâr-vâr eĢrâr-ı füccâr mümkin olsa bir küncde hezârı mütevârî olurdı.  

          Naẓm  

    Sipihre çıkmaġa olsaydı süllem 

    Ḥiṣâr içinde kalmazdı bir âdem  

    Zemîne girmege olsaydı imkân 

    Yirüñ yüzinde kalmaz idi bir cân  

    Velîkin kaçmaġa yoġıdı çâre  

    Cidâl eylerler aldanup ḥiṣâra 

Ṣâ„ika-i seyf ve bârika-yı sinân cihân[ı] ṭûfân-ı kana ġark idüp kulle-i ḥiṣârı 

kürre-i nârdan fark itmez oldılar. „Abede-i aṣnâmı „anede-i Ġslâm‟ı bî-ârâm eylediler. Ol 

zamânda Ġalaṭa‟yla Ġstanbul arasında pül-i ṣırâṭ gibi çekilmiĢ bir zencîr var idi ki andan 

icâzetsüz gemi, belki âdemî geçmezdi
1434

. Ol zencîre ihtimâmla istiḥkâm virdiler. Ve 

eṭrâfda olan Fireng beglerinden mu„âvenete gelen kadırġalar ve kökeler Boġaz‟a girüp 

ḥiṣâruñ [L1 154b] deñiz cânibinde ża„îf olan yirlerine ṭurup, ṭob u tüfekle âdem 

getürmezlerdi.  

Sulṭân-ı millet-i Muḥammedî ve mâlik-i ezimme-i ümmet-i Aḥmedî anı görüp, 

yetmiĢ kadar gemiler
1435

 Ġalaṭa‟nuñ üsti yanından kurudan cerr-i e&kāl ile çeküp 

                                                 
1431

 “Birisi aşağıda birisi yukarıda iki ordu güzellerin kirpikleri gibi karşılaştı.” 
1432

 “Ve üzerlerine siccilden  pişirilmiş taşlar yağdırdık.”  (Kur‟an, 15/74) 
1433

 Mâṣadak-ı “ve emṭarnâ „aleyhim ḥecâratin min siccîl” oldı L1 : - L2 

1434
 Andan icâzetsüz gemi, belki âdemi geçmezdi L1 : icâzetsüz bir gemi geçmez, belki gemi degül âdemi 

daḫı    geçmezdi L2 

1435
 gemiler L1 : gemiler ile L2 
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getürüp kâfir gemilerine mukābil kıldı. Żarûrî a„dâ-yı dîn hemîn anı görüp vehm idüp, 

deñize çekildiler. Gāzîler ol cânibde ḫandak olmayup dîvâr-ı
1436

 üstüvâr olmaduġıçün ol 

cânibden daḥı sûrı müsevver idüp ṭop çeküp metrisler kurup top u  ḍarbûzenle burc u 

bârûların bir bir yire berâber idüp destere yüzine beñzerken bıçak arkasına döndürdiler. 

Küffâr-ı füccâr ḥiṣar-ı üstüvâruñ bu ḥâlin görüp çâr u nâ-çâr mecâlleri kalmayup 

perîĢân-ḥâl oldılar. Her gün ṣademât-ı mütetâlîden ve hedemât-ı mütevâlîden bî-ḥużûr 

olup, kuṣûrların bilüp ḥiṣâruñ metânetine i„timâd ve ḥaṣânetine i„tiżâd itmez oldılar. 

          Beyt  

    Görürler kim ziyâde oldı kîne 

    Ṭutarlar pes każâ tîrine sîne  

Her gâh ki ṭop-ı kûh-mânend kulle-i ḥiṣâr-ı gerdûn-miḳdâra ṭokınsa “iẕâ 

zülzilatü‟l-erżu zilzâlehâ”
1437

 ṣadâsı der ü dervâze-i ḥiṣâr-ı üstüvârdan [L1 155a] peydâ 

olurdı. Ve her nevbet ki hevâyî ṭop atılsa gökden âfet inmiĢ gibi kal„adan kıyâmetler 

kopardı. Ve her ki seng-i mancınık perrân olsa „âlem efgān ile memlû oluban zemîn ü 

âsmân lerzân olurdı. Ve anuñ mehâbetinden ṭuyûr-ı ervâḥ çok vehm idüp encümen-i zâġ 

gibi ṭayerân iderdi. Ve nakarât-ı ṭabl ü kûs îkā„ât-ı derây u nâkûsı hemîn enîn-i 

ṭanṭanaya
1438

 döndürdi. Çün dîvâr-ı üstüvâruñ ba„żı yirlerin yıkup yire berâber idüp 

ḫandakın hemvâre eylediler. Raḫneler fetḥe göz kulak dutup gedükler tehniye-i kudûma 

aġız açup bârûlar ḥâl diliyle gāzîlere “nuṣret sizüñdür” diyü
1439

 beĢârete baĢlayup 

“udḫulûhâ biselâmin âmin[în]”
1440

 dirlerdi. Ve her gâh ki kal„aya ṭop dokunup toz 

çıkaydı gāzîlerüñ âyîne-i dilleri mücellâ vü
1441

 muṣaykal olup dîde-i melâyike-i 

mukarrebîn muṣaffâ vü
1442

 mükahhal olurdı. Ġttifâḳ ol e&nâda Firengistan‟dan bâd-bân 

açup iki „âlî köke geldi. Her biri hemân Ġstanbul-ı zamân idi. 

 

 

                                                 
1436

 dîvâr-ı L1 : - L2  
1437

 “Yer o şiddetli sarsıntıyla sarsıldığında.” (Kur‟an, 99/1) 
1438

 ṭanṭanaya L1  : ṭanîn L2 

1439
 diyü L1 : diyüp L2 

1440
 “Oraya emniyet ve selametle girin.” (Kur‟an, 15/46) 

1441
 mücellâ vü L1 : mücellâ vü muṣaffâ vü L2 

1442
 muṣaffâ vü L1  : - L2 
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          Naẓm 

    Ne keştî her biri bir şehr-i „âlî  

    Hemânâ keştî-i  Nûh‟uñ mi&âli 

    Yanında sandalıdur çarḫ-ı a„ẓam  

    Ṣıġar bir kûşesine ḫalk-ı „âlem 

[L1 155b] Ġçi mâl-â-mâl-ı mâl-ı
1443

 ḥelâl ü esbâb-ı kıtâl ve memlû-i ricâl-i ebṭâl-i 

ṣâḥib-celâl ile, ehl-i Ġslâm gerçi ihtimâm idüp, mükâvaḥa mücâdele itdiler. Ammâ 

men„e çâre ḥacre iḥtimâl kalmadı. Gelüp ḥiṣâra girüp küffâra ḫayli ibtihâc u istibĢâr 

virdiler. Geldükleri gibi raḫneleri ḥacb-i ḥâcirile mesdûd idüp, def„î müdâfa„aya 

baĢladılar. Ammâ gāzîler Edrene kapusı cânibini Ģöyle yıkdılar ki arada hiç hicâb 

kalmadı. Çünki yir yir begler gedüklerin bekleyüp esbâb-ı vegāyı müheyyâ eylediler. 

Tekvur-ı kör görüp kalbine fütûr gelüp bî-ḥużûr oldı. Ammâ Fireng‟e i„timâdı vü 

i„tikādı
1444

 olmaduġı ecilden emr itdi ki vehm itdügi raḫnelerde Rûmlar
1445

 ṭura, Fireng 

sâyir bârûlarda ceng eyleye. Anlar daḫı bu ma„nî bilüp incinüp: “Ma„lûm oldı bizüm dîn 

yolına iḳdâmumuz ihtimâmumuz size ma„lûm olmamıĢ” diyü iṭâle eylediler. Ol daḫı 

żarûrî cemî„-i umûrı bî-kuṣûr anlara teslîm eyledi. Ḥattâ dirler tekvur ḥiṣârı virmege 

ṭav„an râżıydı. Ammâ Fireng mekrûh görüp men„ kıldı.  

Pes Ġskender-i zamân Dârâ-yı devrân Sulṭân Meḥemmed Ḫan gördi ki her 

cânibden dîvâr-ı ḥiṣâr dehân açup, hemân emân istemek ister ve bârûlar du„âya el 

kaldurup küffâr elinden ḫalâṣa tażarru„lar ile niyâz
1446

 eyler. „Alâmet-i nuṣret maḥall-i 

furṣatdur diyü ża„fın añlayup [L1 156a] sa„yini eż„âf-ı mużâ„af eyledi. A„yân u erkân 

cem„ kılup cidâle taḥrîṣ kıtâle tergīb idüp sitâyiĢler idüp „ahd ü peymân itdi ki beglerden 

bârû-yı ḥiṣâr-ı felek-miḳdâra evvel kimüñ sancâġı çıkarsa Ģehri cemî„-i bıkā„-ı celîlü‟l-

intifâ„ıyla serhaddine varınca aña virüp, avâṭıf-ı ḫusrevâne ve mevâhib-i pâdiĢâhâneyle 

maḥẓûẓ u melḥûẓ eyleye. Bu va„de-i kerîmeyi ġuzât iĢidüp
1447

 ġuzât nâzi„ât gibi küffâr 

ile
1448

 münâza„a idüp elli gün miḳdârı var leyl ü nehâr ceng ü cidâle ṣarf-ı iḳtidâr 

                                                 
1443

 mâl-ı L1 : - L2 

1444
 i„timâdı vü i„tikādı L2 : i„timâd i„tikād L1 

1445
 Rûmlar L1 : Rûmîler L2 

1446
 ile niyâz L1 : - L2 

1447
 iĢidüp L1 :  ġuzât iĢidüp L2  

1448
 küffâr ile L2 : - L1  
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eylediler. Ġttifâḳ ol leĢker-i muẓafferde erbâb-ı mükâĢefeden ġurre-i nevâḥî erbâb-ı 

yakīn Ģeyḫü‟l-Ġslâm AkĢemseddîn revveha‟llâhü rûḥehü zümre-i ṣuleḥâ ve fırka-i 

fukarayla leĢker-i muẓaffere mu„âvenete gelmiĢ idi. Pes ḥażret-i efṣaḥu‟l-fuṣaḥâ ve 

emlaḥu‟Ģ-Ģü„arâ Veliyyüddîn-zâde Aḥmed PaĢa merḥûmı ki kendünüñ meddâḥı ve 

mürebbâsıydı, peyâm u selâm ile gönderüp, iltimâs itdi ki ḥiṣâruñ tesḫîrin, „adem-i 

tesḫîrin teveccüh idüp, istiḫâre ṭarîkıyle yâ ilhâm ile ma„lûm idinüp perde-i ġayb içre 

mestûr olan esrârı ıẓhâr u i„lâm eyleye. Zîrâ mükâveḥa müṣâdeme mümtedd oldı. 

Ġḳtiḥâma iḳdâma ihtimâm gelmez oldı. 

        Beyt  

   “Pâdişâhân-ı cihân çün ni„mî ḫaste şevend 

     İsti„ânet zi-der-kûşe-i nişînân ṭalebend”
1449 

 

[L1 156b]  ġeyḫ-i âgâh daḫı Allah ḫażretine
1450

 teveccüh idüp mürâkabeye vardı. 

Çün „âlem-i ġaybdan iĢâret-i beĢâret olındı. Mübârek baĢın kaldurup
1451

, “inĢâa‟llâhü‟r-

raḥmân cemâẕiye‟l-âḫır ayınuñ „aĢer-i âḫırında yigirmi yedinci güni bî-gümân 

çehârĢenbih gün ṣubḥ vaktinde hemân fülân maḥallden ḥiṣâr feth olınsa gerek. Zîrâ 

ricâl-i ġayb u ervâh-ı mukaddese Ģehre ol cânibden girdiler” didi.  

         Beyt  

    Göñül âyînesi çünkim ola pâk 

    Olur elbetde uṣṭurlâb eflâk 

Pes ḥażret-i ḫilâfet-penâh kendüye Allah‟uñ „avn u „inâyetin ve bu emrüñ 

ḫâtimesin gāyetin muḫbir-i ṣâdıkdan iĢidicek âgâh olup kalbinden gümân gidüp Ģâd u 

ḫandân oldı. Sihâm-ı ḥavâdi&-i zamândan Ģol ṣâhib-i devlet emân bulur ki, bâṭın-ı pâk-ı 

dervîĢân „ayân u nihân ol kâm-rânuñ devâm-ı devletine ve izdiyâd-ı rif„atine 

müteveccih olup, du„âsına meĢgūl olalar. Def„î a„yân u erkâna każıyyeyi beyân idüp 

emr itdi ki ümerâ cemî„-i „asker-i ẓafer-e&er ile ḥâżır oldılar. Ol gice mumlar yakup 

âheng-i ceng idüp esbâb-ı kâr-zârı iḥżâr eylediler. “Ve men ṭalebe‟l-„ulâ sehire‟l-

                                                 
1449

  “Cihan padişahları bir ihsan istedikleri zaman, köşede oturanlardan (dervişlerden) yardım talep 

ederler.” 
1450

 Allah ḫażretine L2 :  Allah L1  

1451
  kaldurup L1 : kardurdı L2   
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leyâliye”
1452

 ve leĢker-i muẓaffer içinde münâdîler nidâ idüp: “Bâgī yaġmaya irte 

yürüyüĢdür, ḥâżır oluñ” [L1 157a] diyü inhâ vü i„lâm eyledi. Seḥerden çün ḫusrev-i Ģîr-

süvâr-ı gerdûn-vâr tîġ-ı intikāmı niyâmından çeküp leĢker-i ẓalâm münhezim oldı. ġeh-i 

Rûm-ı Ģecâ„at-rüsûm âlet-i ḥarble ârâste olup ol kûh-ı sengînüñ teftîḥi tesḫîri kaṣdına 

direng itmeyüp cenge mübâĢir oldı. Ol deryâ-yı
1453

 pehnâ-ver baḥr-ı aḥżar gibi zırh-pûĢ 

u cevĢen-ver olup ġırîv-i kûs u kûrke ṣaḫrâ-yı ṣammânuñ mehib-i ṣımâḫın ṣadâ-yı 

mühîb ile mümtelî eyledi. Ve nây-ı … nidâsı semâ„î-yi kûhları semâ„a getürüp yirüñ 

yüregin oynatdı. Ol leĢker-i âteĢ-heybet [ü] bâd-ḥareket cûy-ı Ceyhûn gibi cûĢ
1454

 u 

ḫurûĢla revân oldı. Zemîn ile yeksân olan yirlere hemîn yürüyüĢ eylediler.  

          Beyt  

             “Gurûh-ı cüvânân-ı rezm-âzmây 

    Heme ġark-ı âhen zi-ser-tâ-be-pây”
1455 

 

Zelzele-i ru„b ve velvele-i ḫavf zemîn-i sâkini müteḥarrik ve çarḫ-ı berîn-i 

müteḥarriki sâkin itdi. Cân-Ģikâr serdârlaruñ nâvek-i dil-dûz ellerinde ve pür-dil 

dilâverlerüñ ĢemĢîr-i ciger-sûz bellerinde sîneyi siper ü siperi metriz
1456

 idindiler. ÂteĢ-i 

ḥamiyyet mültehib olup, nâyire-i ġayret mütezâyid ü müteĢâmil
1457

 oldı. Tîġ-ı âteĢ-bâr 

[u] ṣâ„iḳa-girdâr kâr-zârda ĢimĢek gibi lem„ân itdükce tenlerde tüvân [L1 157b] 

ṭamarlarda kan kalmazdı. Seylâb-ı ḫûn-bâr tîr-i ṣâ„ika-te‟&îr ve cûybâr-ı serî„ü‟l-inḥidâr 

ĢemĢîr-i âfâḳ-gîr ol kal„a-i âsmân-ı eṭbâkuñ küngüre-i ṭâkın ve pencere-i revâkın 

müĢebbek-vâr raḫne-dâr eyledi.  

          Beyt 

             “Zi-tîr u zî-peykân hevâ tîre geşt 

    Hemî âftâb ender ân ḫîre geşt 

    Dırâḫşân be-kerd enderûn tîġ-ı tîz 

    Tü goftî ber-âmed hemî rüsta-ḫîz 

                                                 
1452

  “Yüksekleri (makam) isteyen geceyi uykusuz geçirir.” Bu Arapça ibare L2‟de yoktur.  
1453

  deryâ-yı L1  : - L2   
1454

  cûĢ L1 : ḫûĢ L2   
1455

  “Savaş görmüş yiğitlerin hepsi baştan ayağa onları saran zırhlarını giydiler.”  
1456

  metriz L1 : metris L2   
1457

 Her iki nüshada متشاعل Ģeklinde yazılmıĢtır.  



221 
 

    Be-bârîd elmâs ez-tîre mîġ 

    Hemî âteş efrûḫt ez-terk ü tîġ 

Be-cünbed ez-âvâz-ı gerdân [z]emîn  

    Zi-terk ü sinân âsmân âhenîn”
1458

 

Def„î timsâḥ-ı ḥusâm-ı baḥr ḥarb u intikāmda a„dâyı ṭu„me idinüp iltikāma 

iḳdâm eyledi. LeĢker-i Ģecâ„at-ṭıbâ„ [u] nuṣret-iltimâ„uñ ṣavlet-i niṣâlinden ve heybet-i 

kıtâlinden küffâr-ı füccâr bî-mecâl olup çâr u nâ-çâr
1459

 pây-mâl-i kûpâl olacakların 

bildiler. Ve żîḳ-i muḥâṣaradan istinĢâḳları Ģâḳḳ ve ṭâkatleri ṭâḳ olmıĢıdı. Gāzîlerüñ cân-

bâzları resenlerden nerdübânlar ile ṣu„ûd idüp „ukāb-vâr kulle-i kuleyi ve târik-i burc u 

bârûyı niĢîmen idinüp ol ehl-i „ukāba havâdan ḥavâle oldılar.  

          Beyt  

             “Be-bârîd çendân nem-i ḫûn zi-tîġ 

    Ki bârân be-sâlî ne-bâred zi-mîġ 

       [L1 158a]   Şod ez-küşte püşt-i bâlâ vü pest 

    Be-târâc-ı cân merg be-guşâd dest”
1460

 

Pây-i ehl-i kevne dest-i ecel dırâz olup, tünd-bâd-ı fenâ „ayân ve ṣarṣar-ı 

mesmûm-ı belâ vezân oldı
1461

. 

          Beyt  

    Ḫazân oldı esdi çü bâd-ı ecel 

    Niçe şâh-ı şimşâda irdi ḫalel 

Ve lokum-zenler yerbû„-vâr yiri ġalbîre döndürüp, bünyâd-ı kal„a-i Damâvend-

mânende kendesinden raḫneler peydâ
1462

 eylediler. Daḫı ol mevâkib-i kevâkib gibi bî-

ḥadd ü „add sipâh tehlîl ü tekbîr ile yürüyüp tekbîr ü tehlîlüñ ṣadâsı kâḫ-ı Ģâmiḫ-i kürre-i 

                                                 
1458

 “Oktan ve temrenden hava karardı, güneş bu duruma şaşırıp kaldı. Keskin kılıç içeride parladı, 

zannedersin sanki kıyamet günü geldi. Kara bulutlardan elmas yağdı, kılıçlardan ve miğferlerden ateş 

yükseldi. Yeryüzü onun sesinden titredi, miğferden ve mızraktan gökyüzü demire döndü. 
1459

 nâ-çâr L1 : nâ-çâr olup L2 

1460
 “Kan damlaları kılıçdan öyle yağdı ki bir yılda bulutdan o kadar yağmur yağmadı. Cesetlerden alçak 

yüksek tepeler oluştu, ölüm canları talan etmeye başladı.” 
1461

 Pây-i ehl-i kevne dest-i ecel dırâz olup, tünd-bâd-ı fenâ „ayân ve ṣarṣar-ı mesmûm-ı belâ vezân oldı L1 

: - L
2 

1462
 peydâ L2 : - L1  
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e&îre iriĢdi. Cemî„ gedüklerde konulan ṭopları ittifâḳla bir aradan atup ḥicâblarını açup 

„akablarınca leĢker-i muẓaffer hemân revân olup tîr bârân ve ĢemĢîr „uryân eylediler.  

                      Beyt  

             “Be-leşker be-fermûd an tâc-dâr 

    Derânîd pîrâmen-i an ḥiṣâr”
1463

  

Nevk-i sinân âteĢ-feĢân olup leĢker-i kerrûbî vü semâvî cünûd-ı ġaybî vü arżî 

mu„âvenet mu„âżadat eylediler. Piyâdeler fürcelerden mûr u mâr gibi reh-güzâr buldılar. 

Evvel Rûm-ili beglerinden ḥiṣâr-ı „âlî-miḳdâra çıkan merḥûm maġfûr vâlidüm 

Süleymân Beg idi dirler. “„Aleyhi‟r-raḥmetü ve‟l-ġufrân.”
1464

 Sulṭân Murâd-ı kudsî-

nijâd zamânından berü
1465

 [L1 158b] eyâleti vilâyet-i Vize imiĢ. Evvel eyyâmda 

serḥadd-i mülk-i ehl-i Ġslâm imiĢ. Sedd-i sügūr idüp memleket muḥâfaẓa idermiĢ. 

Kudret-i nîrû-yi takdîr naṣîr olup sancâġını ol dilîr-i kâm-yâb eline alup ḫurĢîd-i cihân-

tâb gibi evc-i âsmâna çıkarmıĢ. Kulle-i kal„ayı fürûġ-ı âftâb-ı râyet-i ẓafer-intisâbla ve 

Ģu„â-yı mâhçe-i sancak-ı sa„âdet-me‟âbla münevver
1466

 ü rûĢen oldı. Anı görüp 

feleklerde melekler âferîn
1467

 ü taḥsîn itdükden soñra didiler ki gāyet-i Ģecâ„at ve 

nihâyet-i Ģehâmet ancak olur.  

          Beyt  

      Kal„a-i Ḫayber mi&âli fetḥ iderken dir felek 

      El-kıtâl ey Ḥaydar-ı &ânî ki e‟n-nusret ma„ak 

“Men ṭalebe şey‟en vecedde vecede ve men kara„a bâben velecce velece”
1468

. 

Anı görüp sâyir begler daḫı iḳdâm ü ihtimâm eyleyüp a„lâm-ı nuṣret-encâm bâm-ı 

felek-i a„lâya çıkardılar. Tekbîr ü tehlîl âvâzından „âleme velvele ṭolup zemîn ü âsmâna 

zelzele düĢdi. „Âkıbet kilîd-i fetḥ tevfîḳ-i Rabbâni ol Ḫayber-i &ânînüñ miftâḥ-ı fettâḥ 

oldı. Hâtifden “Udḫulûhâ
1469

 mıṣran inşa‟llâhü âminîn”
1470

 tehniyesi istimâ„ olındı. 

                                                 
1463

 “O tacdar ordusuna o hisarın etrafını yarmalarını emretti.” 
1464

 “Allah‟ın rahmeti ve bağışlaması üzerine olsun.” 
1465

 zamânından berü L1 : zamân-ı sa„âdetlerinden beri L2   
1466

 münevver L1 : münevver ü müzeyyen L2 

1467
 âferîn L1 : - L2   

1468
 “Kim birşey isterse ve ciddiyet gösterirse bulur. Kim de bir kapıya vurur ve ısrar ederse girer.” Bu 

Arapça ibare L2‟de yoktur.  
1469

 “Hâ” ayetde bulunmamaktadır. 
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Girüp „abede-i ev&ânı ṭu„me-ı &u„bân-ı sinân ve lokma-i żırgām-ı ḥüsâm-ı Behrâm-

intikām oldı.  

      Beyt  

  [L1 159a]  “Ḥiddet-i dendân-ı rumḥ zehre-i cevşen derîd 

           Ṣadme-i âsîb-i gürz târek-i miġfer şikest”
1471

  

Mevâdd-ı ḫayâl fesâd-ı dimâġ-ı ḥussâdda muḫammer iken gürz-i girânla 

münkami„ kılup
1472

, kalb-i kāsîlerinden taṣavvurât-ı „inâd cûy-i ḥüsâm ve seylâb-ı sihâm 

ile bi‟l-külliye münkali„ kıldılar.  

      Beyt  

             “Her an-kû ne-şod küşte ez-tîġ u tîr  

    Be-bordend gāretger âteş-i esîr”
1473

  

Ṣagīr ü kebîr, bernâ vü pîr
1474

 bend-i kemend ile esîr olup ġanî vü fakīr dest-gîr ü 

ḥakīr oldılar. Gāzîlerüñ ellerine bî-ḥisâb esbâb ile ġarrâ maḥbûblar ve ḥüsnâ 

maḥbûbeler girüp, bî-kıyâs ecnâs-ı kelâ
1475

 ve envâ„-ı dîbâ
1476

 sîm ü zer ü evânîler girdi. 

“Va„adekümüllâhü megānime ke&îraten te‟ḫuẕûnehâ”
1477

 va„desi muḥakkak oldı. Ol 

dürlü dürlü biżâ„atlar ile mâl-â-mâl Ģehri nehb ü gāret ü ḫasâret itdiler.  

           Beyt  

     “Şehrîst pür zi-ḫûbân ü zi-her ṭaraf nigârî  

       Der-ṣayd-ı „aşk-bâzân her kûşe ġam-gusâri”
1478

 

Ol ma„reke vü peygârda bir „azeb bilmeyüp tekvuruñ baĢını keser. LeĢker-i 

müslimînden fukara vü mesâkîn kalmadı, eġniyâ olup ellerine ḫazâyin girmemiĢ ola. 

                                                                                                                                               
1470

 “Allah‟ın iradesi ile güven içinde Mısır‟a girin.” (Kur‟an, 12/99) 
1471

 “Mızrağın dişlerinin hiddetinden zırhın ödü patladı gürzün vurmasının şiddetinden miğferin ortası 

kırıldı.” 
1472

 Mevâdd-ı ḫayâl fesâd-ı dimâġ-ı ḥussâdda muḫammer iken gürz-i girânla münkami„ kılup L1 : - L2 

1473
 “Ok ve kılıçtan ölmeyen kimseleri, yağmacılar esir olarak götürdü.” 

1474
 bernâ vü pîr L1 : - L2   

1475
 ecnâs-ı kelâ L1 : ecnâs-ı lâlâ L2   

1476
 envâ„-ı dîbâ L1 : envâ„-ı dîbâ vü zîbâ L2    

1477
 “Allah size elde edeceğiniz birçok ganimetler vaat etmiştir.” (Kur‟an, 48/20) 

1478
 “Şehir güzellerle doludur ve her taraf güzeldir, aşk oyunları oynayanların avında her köşe eğlence 

yeridir.”   
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Gencîneleri defîneleri zîr-i zeminde bulup yaġma eylediler. LeĢker-i ẓafer-fercâmuñ 

ḥaṣṣ u „ammı  [L1 159b] ḥûr u ġılmânla meskenin
1479

 ravża-i rıżvâna döndürdi. Andan 

Sulṭân Meḥemmed Ḫan nidâ itdi. Fî sebîli‟llâh Ḥakk yolına yaġma diyüp gāzîler daḫı 

içeri koyulup kâfirin kimin kırup kimin esîr idüp „avratların ve oġlanların ve sipâhların 

yaġma idüp cebren ü kahren aldılar ve ṭoyum oldılar ferî feḥûr oldılar
1480

.  

            Beyt  

                   “Her kocâ pây nihâdî heme fetḥest ü güşâd 

          Gāliben himmet-i ṣâḥib-naẓarân pîşrev-i ûst”
1481

  

Bu futûḥât-ı ġaybî hicretüñ sekiz yüz elli yedisinde vâkı„ oldı.  

Fetḥ-i Semendre ve Sivri-ḥiṣâr ve kal„a-i Umul ve cezîre-i Enez
1482

 

Çün pâdiĢâh-ı ḳudsî-nijâd Sulṭân Murâd “kaddese‟llâhü sırrahü fî‟l-me„âd”
1483

 

intikāl ü irtiḥâl itdi. Vulk-oġlı ol Ģûm
1484

 sâbıkā kendüden alınan ḥiṣârlara yine
1485

 

hücûm idüp müddet-i medîd ile taṣarruf-ı ehl-i Ġslâm‟a
1486

 tamâm dâḫil olmıĢ iken yine 

alup memleketine mülḥak itmiĢidi. Ammâ Ġstanbul‟uñ teftîḥi tesḫîri ḫaberin ve 

gāzîlerüñ Ģehbâzlarınuñ serbâzlukların iĢidicek vehminden yine nevvâb-ı sulṭân-ı kâm-

yâba teslîm eyledi
1487

. Ammâ Ģenâ„atın kaṭ„ itmeyüp
1488

 gâh gâh müslimânlara te„addî 

iderdi. Ġṭâlesi bir dereceye vardı ki Üsküb‟üñ yolı kesildi. Ḥażret-i ḫilâfet-Ģi„âr Sulṭân 

Meḥemmed-i kâm-kâr bu aḫbârı iĢidicek
1489

 bî-iḫtiyâr incinüp def„î ol kâfir-i „anîde 

pür-va‟d [ü] va„îd mektûbla elçi gönderdi
1490

. Ol elçiye bir Ģâfî kâfî cevâb virmedi. Ol 

incinmegle elçi daḫı mu„âvedet idüp, mekâyidini mefâsidini tafṣîl eyledi. ÂteĢ-i ġayret 

                                                 
1479

 ḫûr u ġılmânla meskenin L1 : ḫor u ḫaḳîr miskîn L2   
1480

 Andan Sulṭân Meḥemmed Ḫan nidâ itdi. Fî sebîli‟llâh….. oldılar ferî feḥûr oldılar L2 : - L1 
1481

 “Her nereye adım atsa orası hemen fetholur ve bereketlenir, çoğunlukla tecrübe sahibi kimselerin 

yardımı onun yol göstericisidir.” 
1482

 BaĢlık L2‟de Fütûḫât-ı Semendre Ģeklindedir. 
1483

 “Allah âhirette sırrını mukaddes kılsın.” 
1484

 ol Ģûm L1 : - L2   
1485

 yine L1 : - L2 
 
  

1486
 müddet-i medîd ile taṣarruf-ı ehl-i Ġslâm‟a L1 : Ġslâm‟a L2   

1487
 Ġstanbul‟uñ teftîḥi tesḫîri ḫaberin ve gāzîlerüñ Ģehbâzlarınuñ serbâzlukların iĢidicek vehminden yine 

nevvâb-ı sulṭân-ı kâm-yâba teslîm eyledi L1 : Ġstanbul‟uñ fetḥüñ iĢidicek ve yine nevvâb-ı sulṭâna teslîm 

eyledi L2   
1488

 kaṭ„ itmeyüp L1 : kesmeyüp L2  
1489

 Ḥażret-i ḫilâfet-Ģi„âr Sulṭân Meḥemmed-i kâm-kâr bu aḫbârı iĢidicek L1 : Ḥażret-i ḫilâfet L2   
1490

 gönderdi L1 : gönderüp L2 
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ü ḥamiyyet iĢtigāl bulup fî‟l-ḥâl ḥâżır olan [L1 160a] leĢkerle ol tâc-ver niyyet-i ġazâ 

„azm-i sefer eyler.  

Evvelâ varup Seferi-ḥiṣâr‟ı ḥiṣâr eyleyüp iḥâṭa eylediler. Zîrâ cemî„ ol 

memleketüñ mâl ü menâl anda idi. Ṣu„ûbetine i„tiżâd u i„timâd idüp esbâb-ı bî-ḥisâbla 

mâl-â-mâl itmiĢler idi. Andan akıncıya akın virdi. Lâz-ili‟ni nehb ü gāret idüp
1491

 

ḫasâretler eylediler. Gānim ü muġtenim oldılar. 

Vulk-oġlı ol zamânda Semendre‟de idi. Korkusından karâr idemeyüp, bî-iḫtiyâr 

firâra müteveccih olup, Ṭuna‟yı geçdi Ungurus‟a kaçdı. Çün leĢker-i Ġslâm-ı ṣamṣâm-

intikām ol ḥiṣâra cidâr-ı üstüvâr çeküp sûr-ı ḥadîd ile maḥṣûr u müsevver eyledi. Ceng ü 

cidâle baĢladılar. „Askerüñ ek&eri eṭrâfa eknâfa ṭaġılup, deĢt ü taġ kesb-i kâr içün geĢt 

idüp, târâca meĢgūl olur
1492

 ve ḥiṣâr üstinde kâr-zâr iden serdârlar daḫı gāyet az kalur. 

Ġafletle bir gün kâfir çıkup, dilâver-i serverlerden ḫayli nâm-ver Ģehîd eyler
1493

. Ḥattâ 

ol sulṭân-ı Ģîr-dil mücâhid-i mütevekkil bi-nefsihi ĢemĢîr-i kîni ele alur, ol bî-dînleri 

ṣıyup
1494

 Ģöyle kırdılar ki kābil-i taḥrîr ü ta„bîr degül. Ammâ kal„a üç ṭabaka olup, 

kemâl-i ṣu„ûbeti olduġı ecilden alınmadı. 

Gāzîlerüñ gāyetde ihtimâmın iḳdâmın görüp, pâdiĢâh-ı „âlem-penâh ġayret-i 

mücâhidâne ve ḥamiyyet-i  [L1 160b] Ģîrâne idüp, yaġma buyurup yürüyüĢ eyledi. “Ve 

„ala‟llâhü felyeteve‟k-kelül mü‟minûn”
1495

 diyüp, ol kal„a-i Ģâhikayı Ģehriyâr-ı Ģîr-Ģikâr 

âteĢ-efĢânluk idüp def„î Ģerâre-i Ģihâb-ı &âkıb-ı peykân-ı cân-güdâz ile eĢrâr-ı Ģeyâṭîn-i 

Ģekāvet-Ģi„âruñ Ģerr ü Ģûrın def„ kıldılar. „Avn-i Sübhânî ve meded-i Yezdânî yetiĢüp 

fetḥ itdiler. „Avratın oġlanın esîr idüp, savaĢcıların ġıdâ-yı Ģîr-i ĢemĢîr eylediler. Ol 

müstakarr-ı ḫuṣemâ-yı devlet ve müstevda„-ı erbâb-ı Ģirk ü  ḍalâlet, mekân-ı ehl-i îmân 

oldı.  Andan ḥiṣâr-ı Umul fetḥ itdiler. 

Çün bu kal„alar fetḥ olındı yine akın emr idüp, Fîrûz Beg oġlına ḫayli akıncı 

koĢup, cemî„ Vulk-oġlı‟nuñ taḥt-ı taṣarrufında olan ilini günini varup vurdı yakup yıkdı. 

Ziyâde ṭoyumluklar oldı. Andan devlet ü sa„âdetle göçüp Edrene‟ye müteveccih 

                                                 
1491

 idüp L1 : itdiler L2   
1492

 olur L1 : oldılar L2  
1493

 eyler L2  : olur L1  
1494

 ṣıyup L1 : ṣıyur L2  
1495

 “Mü‟minler yalnız Allah‟a tevekkül etsinler.” (Kur‟an, 3/122) 



226 
 

oldı
1496

. Ol seferde merḥûm maġfûr Maḥmûd PaĢa‟nuñ ḫiẕmetlerin görüp begenüp 

vizâret virdi. Edrene‟ye gelicek yeñi sarây yapdurdı. Ol kıĢ ferâġat-ı ḥâṭırla âsûde olup, 

sefer-i „aẓîm yaraġın tedârük idüp yiyüp içüp ḥużûr eyledi. 

          Beyt  

    Ecelden bulıcak beş on gün emân 

    Yeg ol kim giçe eylügile zamân  

Ġttifâḳ hicretüñ sekiz yüz elli yedisiyle sekizi arasında Fere kā∂ıṣı bir maṣlaḥata 

[L1 161a] ḥażret-i sulṭân-ı kâm-yâbuñ cenâb-ı sa„âdet-me‟âbına yüz süriyü gelüp, Enez 

kâfirlerinden ziyâde Ģikâyet eyleyüp, müslimânlara te„addîlerini ḥikâyet eyledi. “Ḥattâ 

ol yirüñ ḫalkı kul kullanmakdan vaz geçdi. Ek&eri göcdi. Zîrâ incinen
1497

 ḫiẕmetkâr 

küffâra varur yine virmezler” diyü Ģikâyet itdi
1498

 ve hem “mâl-ı pâdiĢâhîye daḫı ḫayli 

żararı
1499

 var Ṭuzla‟yı incidürler. PâdiĢâhla müĢâreket müsâhemet iderler” didi. Sulṭân 

bu  ḫaberden perîĢân olup, gerçi eyyâm-ı zemistân idi ammâ emân virmeyüp, hemân 

kapudan Ḫaṣ Yûnus‟ı da„vet idüp, emr itdi ki, on pâre gemi ṭonadup varup ġafletle 

limanına girdi. 

Çün kâfir gördi ki gemiler deryâ cânibinden iḥâṭa eyledi. Mu„âvenete gemi 

gelmege daḫı
1500

 imkân yok, kurudan pâdiĢâh-ı cihân daḫı „azm idüp Ġpṣala‟ya geldi. 

Tekvur vehm idüp istiḳbâl idüp bir maḥbûbe kızı var idi; mübâlaġa mâl ü menâl ile alup 

fî‟l-ḥâl âsitâne-i felek-mi&âle gelüp istiḳbâl eyledi. ġeref-i pây-bûsla müĢerref olup 

müste‟men oldı. Enez‟üñ karĢusında bir adada, ṬaĢsuz dirler, bir ḥiṣâr var idi. Anuñ 

miftâḥların
1501

 getürüp sulṭân-ı „âlî-cenâbuñ nevvâb-ı kâm-yâbına teslîm eyledi. Ek&er 

kenâyis, mesâcid ü ma„âbed [L1 161b] eyleyüp, giden kâfirlerüñ ḫarâbelerine 

müslimânlar girüp ma„mûr itdiler. 

Andan devletle dârü‟s-salṭanat Edrene‟ye mürâca„at itdiler. Gelicek mübeĢĢirân-

ı fütûḥât-ı müte„âkıb ve münhiyân-ı beĢârethâ-yı mütekārib
1502

 beĢâret idüp, „Îsâ 

                                                 
1496

 müteveccih oldı L1 : mürâca„at eyledi L2   
1497

 Zîrâ incinen L2 : Zîrâ ki L1 

1498
 diyü Ģikâyet itdi L2 : - L1   

1499
 żararı L1 : żarûrî L2   

1500
 daḫı L1 : - L2   

1501
 miftâḥların L1 : mihtâḥın L2   

1502
 ve münhiyân-ı beĢârethâ-yı mütekārib L1 : - L2   
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Beg‟den ulak gelüp, Despot fevt olduġını i„lâm eyledi. PâdiĢâh-ı Ġslâm ḫurrem olup 

cemî„ eṭrâfa i„dâd-ı esbâb içün ḥüḳm-i cihân-muṭâ„ gönderüp, ol kıĢ leĢkerin iḥżâr
 

eyledi. Hemân ki bahâr olup nesîm-i müĢg-bâr ni&âr-i nâfe-i Tatar idüp, kenâr-ı murġ-

zâr gülistâna döndi. Ve rü‟ûs-i revâsî-i cibâl [ve] kulle-i kılâ„-ı tilâl-ı sipihr-mi&âl sebze-

zâr olup
1503

 „âlem ser-â-ser lâle-zâra döndi. 

[Hicretüñ] sekiz yüz elli ṭokuzında pâdiĢâh-ı kâm-kâr leĢker-i nuṣret-Ģi„ârı çeküp 

ġazâya ṣarf-ı iḳtidâr eyledi. Evvelâ tesḫîr-i kal„a-i Novebere‟ye müteveccih oldı,  

ehemm-i mühimmât ve akdem-i mukaddemât olduġıçün. Zîrâ her kûĢesi ḫazâyin-i 

selâṭîn-i ṣâḥib-celâl gibi sîm ü zer ile mâl-â-mâl ve sarây-ı münevver gibi içi ḥûr u 

ġılmân-ı ṣaḥib-cemâl ile memlû idi. Varup dâyire-i ḥiṣârı iḥâṭa eyledi
1504

. Çün kāri„ât-ı 

top [u] tüfek mütevâtir ü mütevâlî olup ṣademât-ı ṣavâ„iḳ-ı nevâzil mütetâlî oldı. Pây-ı 

istiḥkâm-ı bünyân-ı ḥiṣâr-ı metîn mütezelzil olup küffâr-ı füccârı müṣâdemet-i [L1 

162a]  beliyyât-ı zemînî ve nevâzil-i każâhâ-yı âsmânî ḫâh-nâ-ḫâh „acze getürüp
1505

, 

kal„ayı virmege râżı eyledi. Dizdârı emân dileyüp ḥiṣârı sulṭân-ı cihâna teslîm eyledi. 

Ġçinde Despot‟uñ ḫayli ḥâżır gümiĢi bulındı aldılar. Ḥâfıẓlar vâlîler vaż„ kılup andan 

Tirebce‟ye vardılar. Vardukları gibi ol daḫı fetḥ olındı. 

Andan Karaca Beg varup Baḫuri Kal„ası‟nı devlet-i pâdiĢâh-ı Ġslâm müsâ„adet 

idüp, tesḫîr eyledi
1506

. Gāzîler ġanâyimle muġtenem oldılar. Karaca Beg
1507

 gelüp Kös-

ova‟da teberrükât-ı lâyıka ve emti„a-yı râyıkayla el öpdi. Andan leĢker-i muẓaffere 

icâzet virdiler. Ḫavâṣṣla sulṭân dil-Ģâd [u] ḫandân
1508

 Selânik‟e varup birkaç gün „îĢ ü 

„iĢret idüp, „adl ü iḥsân itdi. Andan daḫı göçüp âheste âheste Ġstanbul‟a geldi. Ol e&nâda 

Vulk-oġlı‟ndan mübâlaġa tuḥaf  hedâyâyla elçi gelüp, „arż-ı „acz ü ibtihâl idüp, 

mübâlaġa mâl getürdi. Ve yılda otuz biñ filori ḫarâc virmege râżî olup muṣâlaḥa eyledi. 

                                                 
1503

 nesîm-i müĢg-bâr ni&âr-i nâfe-i Tatar idüp, kenâr-ı murġ-zâr gülistâna döndi. Ve rü‟ûs-i revâsî-i cibâl 

[ve] kulle-i kılâ„-ı tilâl-ı sipihr-mi&âl sebze-zâr olup  L1 : - L2   

1504
 eyledi L1 : eyleyüp L2   

1505
 ṣademât-ı ṣavâ„iḳ-i nevâzil mütetâlî oldı. ….. âsmânî ḫâh-nâ-ḫâh „acze getürüp L1 : küffâr-ı füccâr 

„acz getürüp L2   
1506

 devlet-i pâdiĢâh-ı Ġslâm müsâ„adet idüp, tesḫîr eyledi L1 : fetḥ eyledi L2  
1507

 Karaca Beg L2 : - L1 

1508
 ḫandân L1 : ḫandân olup L2 
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Kal„a-i Belġraṭ ve Fülke ve Semendre ve Ballubadra ve Tokmak-ḥiṣâr
1509

 

Çü takdîr-i Kadîr muvâfık-ı tedbîr ola, żamîr-i münîr âyîne-i nażîrde taṣvîr olan 

her fetḥ ü tesḫîr mukadder ü müyesser olur. Eger makṣûd olan ḥıṣn-ı ḥaṣîn olup [L1 

162b] mukārîn-i kürre-i e&îr olursa daḫı ol pâdiĢâh-ı mücâhidîne fütûḥât-ı „aẓîme ve 

vakāyi„-i kebîre mükerrer olup, teftîh-i cedîde ve tesḫîr-i „adîde çok vâkı„ olduġı ecilden 

kaṣd idti ki Ṭuna‟yı serḥadd-i &ugūr ide. Belġrad‟ı ki, Tuna ile Ṣava ortasında vâkı„ 

olmıĢdur ve gürîz-gâh-ı eĢrâr-ı küffârdur. Ġllâ kâfire berü yakada melce„ ü melâẕ 

kalmaya. 

Bu Belġraṭ bir ḥiṣâr-ı üstüvârdur ki irtifâ„da küngüreleri evc-i âsmânda kemeri  

Cevzâ‟ya dest urup, kulleleri fark-ı Ferkadân‟a kadem basmıĢdur. Ve burûcı mencûḳ-ı 

„ayyûka müsâvî olmıĢdur. “Aṣluhâ &âbitün (fî‟&-erâ)
1510

 ve fer„uhâ fî‟s-semâ”
1511

 ve 

ḫandakınuñ vüs„at ü füsḫat sâḥat-ı
1512

 emel ve „umk-ı „amîḳi derkü‟l-esfeldür. Sîmurġ-ı 

„akl-ı ecniha iḥsâs-ı ḥavâsla pîrâmûn-ı kullelerin kıyâs idemez ve vehm-i tîz-kâm 

destyârî-i taṣavvurâtla anda ḫırâm idemezdi.  

          Beyt  

    Ne farkından güẕer eylerdi eṭyâr  

    Ne fevḳine kadem baṣmışdı deyyâr 

Çendân ki selâṭîn-i sâbık aña „âĢık olup, pây-ı „azm-i rikâb-ı cezme baṣup esbâb-

ı kıtâl ü cidâl ile teftîḥine vü tesḫîrine iḳdâm-ı tâmm itdiyse müyesser olmamıĢdı
1513

. 

Zîrâ burûc irti„fâda muḥâẕî-i evc-i semâya ve bünyâdı istiḥkâmda mümâ&il-i ṣaḫra-i 

ṣammâya. Çün sulṭân-ı dînüñ himmet[i]
1514

 „asâkir-i müslimînüñ takviyetine maṣrûf [u] 

ma„ṭûf  [L1
 
163a] idi. Hicretüñ sekiz yüz altmıĢında evvel bahârda Üsküb‟de „âlî-ṭoplar 

dökdürüp, gemiler iḥżâr eyleyüp, Belġraṭ Ḥiṣârı fetḥine ṣarf-ı iḳtidâr eyledi. Kaçinik 

Derbendi‟nden „ubûr idüp, Urum-ili
1515

 beglerbegisi Karaca PaĢa‟ya emr itdi ki Rûm-ili 

                                                 
1509

 BaĢlık L2‟de Zikr-i muḫâṣara-i ḫisâr-ı Belġraṭ ve fetḥ-i memleket-i Mora ve vilâyet-i Las ve 

tesḫîr-i kal„a-i Amaṣra Ģeklindedir.  
1510

 Bu kelime ayette bulunmamaktadır.  
1511

 “Kökü (yerde) sabit, dalları ise gökte olan.”  (Kur‟an, 14/24) 
1512

 sâḥat-ı L1 : - L2   
1513

 olmamıĢdı L1 : olmamıĢdur L2   
1514

 himmet[i] L1 : - L2   
1515

 Urum-ili L1 : Rûm-ili L2   
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leĢkeriyle Semendre‟de ḥâżır olan gemilere girüp ḥiṣârı, Ṭuna cânibinden muḥâṣara ide. 

Ol cânibden ḥiṣâruñ istimdâdın münkatı„ ide. Ol daḫı emr-i „âlî mûcibince varup def„î 

gemilere girüp ba„żı ḥiṣâr cengine müte„alliḳ olan esbâb[ı] gemilere koyup, geçüp Ṭuna 

cânibin iḥâṭa eyledi. Sulṭân-ı ṣâḥib-kırân daḫı kurudan varup kuĢatdı. Cemî„ eṭrâf 

müsevver [ü] maḥṣûr oldı. Ṭoplar kurılup metrisler düzilüp eṭrâf-ı ḥiṣârı taḥrîf ü
1516

 

taḫrîḳe baĢladılar.  

         Beyt  

             “Be-tedbîr-i ḫûn rîḫten sâḫtend 

    Be-hem tîġ u râyet ber efrâḫtend”
1517

  

Ol ḥâlde serdâr-ı ehl-i ∂alâl Yanko, kral olmıĢıdı. Bu aḫbâr-ı ıżṭırâr u ıżṭırâb 

iĢidüp, iki ehl-i Ġslâm gemileri kadar gemiler ṭonadup, cemî„ memleketinüñ ve sâyir 

memleketlerden mu„âvenete gelen kâfirlerüñ güẕîdesin gemiye koydı. Daḫı çeküp ḥiṣâr 

yanına getürdi. Ḥiṣâruñ mukābelesinde konup [L1 163b] ḫandak kazup ṭop, tüfek kurup 

oturdı. Andan gemilerini müslimânlar[un] gemileriyle
1518

 ṣavaĢdurdı. Ehl-i Ġslâm daḫı 

gerçi ki ihtimâmla cenge iḳdâm itdiler. Ammâ kâfir kurudan ṭoplar ve pırankılar 

kurmıĢdı. Ve ḥiṣâr kullelerinde daḫı ṭoplar pırankılar kurmıĢıdı. Mü‟minleri ṭopa 

ṭutdılar. 

Ḫuṣûṣâ ehl-i Ġslâm‟uñ gemileri akınduya karĢuydı. Çekmede ḫayli zaḥmet 

çekdilerdi. Ol münâfıklaruñ uġurı maṣabba muvâfık vâkı„ olmıĢıdı. Ve‟l-ḥâṣıl küffâr 

gemileri gālib olup ḫâh-nâ-ḫâh ḥiṣâra otuz biñ müsellah mükemmel kâfir koyup, ḥiṣârı 

muḥkem itdi. Kâfirler ḫavf u hirâsdan emîn oldılar. „Âkıbet vehminden Yanko-i la„în 

bi-nefsihi ḥiṣâra girüp sulṭân-ı dîne mukābil oldı. Her bir burcında yüz yarar
1519

 kâfir 

mukarrer eyledi. Çün mücâhidîn ol bî-dînüñ bu ḥâlinden ḫaber-dâr oldılar. Hemân ol 

yıkdukları gedüklere göz açdurmayup yürüyüĢ eylediler. Yir yir nerdübânlar diküp ṭaraf 

ṭaraf hücûm itdiler. „Alemler çekilüp piyâdeler raḫnelere mûr [u] mâr-vâr üĢüp ceng ü 

cidâl itdiler. Ṣavlet-i süyûf u esinne ve ke&ret-i ∂arbe-i ḥarbe-i kîne sîne vü dilde tâb 

komamıĢıdı.  

                                                 
1516

 taḥrîf ü L1 : - L2 

1517
 “Savaş için hazırlıklar yapıldı kılıç ve sancak yukarı kaldırıldı.” 

1518
 müslimânlar[un] gemileriyle L1 : müslimân gemileri L2   

1519
 yarar L1 : - L2   
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          Beyt 

     [L1 164a]   “Tereng-i kemân kerde cânhâ sütûh  

    Feşâfeş künân tîr ber her gurûh”
1520

  

Ve ṣâ„ika-yı tîġ u teber, ek&er-i ecsâd-ı ażdâd-ı ehl-i fesâdı ḫâke berâber eyler ve 

ḫurûĢ-ı ṭanîn ü nâle vü enîn, kımme-i kubbe-i gerdûna iriĢüp, ṣadme-i ṣadâ-yı kûs, 

rü‟ûsı, kü‟ûs eyledi. Ve Ģâhbâz-ı teber-i tîz-pervâz niĢîmen-i kavs u tîrden ṭayerân idüp 

sîne-i a„dâda mekân iderdi. Ḫayli küffârı ĢemĢîr-i âb-dâr ile ṭu„me-i ẕiyâb u keftâr 

eylediler. Ṭuyûr u nüsûrı bu sûr mesrûr eyledi. Kral daḫı
1521

 sancaġını vehm itdügi 

maḥallde gedüge diküp ṣarf-ı iḳtidâr eyledi. ġunuñ gibi ṣa„b ḥiṣâra ma„a-hâẕâ Yanko 

kral cemî„-i leĢker-i ∂âll ile içinde iken yeñiçeri dilâverleri bir yirden hücûm ü tehevvür 

idüp bir yirden ḥiṣâra koyıldılar. Ḥiṣârı fetḥ iderlerdi ammâ müte„âkıben imdâd-ı 

mütevâlî yetiĢmeyüp ba„żı leĢker-i Ġslâm‟dan süstlük vâkı„ oldı. LeĢkeri buldılar. BeĢ 

yüz kadar dilâver içerüde kalup Ģehîd oldılar. Anlar Ģehîd olınca beĢ biñ miḳdârı küffârı 

helâk eylediler. 

Bi‟ż-żarûrî leĢker-i Ġslâm ḥavâlî-yi ḥiṣârdan birez geriye çekildiler. Küffâr 

leĢkeri ardlarınca çıkup ṭopların baṣdılar. Çün sulṭân-ı mücâhidîn-i Rüstem-âyîn
1522

 

ba„żı leĢker-i Ġslâm‟uñ Ģehîd olup, [L1 164b] inhizâmların müĢâhede idicek ġayret ü 

ḥamiyyet tavakkufa taḥammüle mecâl komayup, tîġ-ı intikām niyâmından çıkarup bi-

nefsihi Ģîrâne ḥamleler ve dilîrâne muḥârebeler eyleyüp, dest-i mübârekiyle ġazâlar 

eyledi. Ṭop u tüfekden bâk itmeyüp niçe kâfir helâk eyledi.  

Ġttifâḳ merḥûm maġfûr vâlidüm Süleymân Beg raḥmetü‟llâhi „aleyh ol zamânda 

ma„zûl imiĢ, sâyir sancak beglerinden mümtâz kendü kullarıyla ḥiṣâra karîb bir yirde 

konmıĢ. Ġttifâḳ bu ma„reke vü peygârda  ḥâżır bulınup, Süleymân-ı zamân Sulṭan 

Meḥemmed Ḫan at ṣalduġı maḥallde, yanında ḥâżır bulınur, iki yüz
 

miḳdâr 

ḫıdmetkârlarıyla
1523

  ol nâm-dâr cengde ṣarf-ı iḳtidâr idüp gāyetde dilâverlükler eyler. 

                                                 
1520

 “Yayın vızıltısı canları bezdirdi, her guruhun üzerine ok yağdı.” 
1521

 daḫı L1 : - L2   
1522

 sulṭân-ı mücâhidîn-i Rüstem-âyîn L1 : mücâhidîn-i sulṭân L2   
1523

 iki yüz miḳdâr ḫıdmetkârlarıyla L1 : ḫiẕmetkârıyla L2 
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Kemâl-i
1524

 Ģecâ„atın Ģehâmetin
1525

 ḥażret-i sulṭân-ı ṣâḥib-kırân
1526

 görüp, ol  ġavgānuñ 

„akabınca envâ„ ri„âyetler  idüp, yine „âlî sancak virüp „inâyetler
1527

 eylemiĢ.  

Sâyir begler daḫı gördiler ki ḥażret-i pâdiĢâh-ı „âlem-penâh kendü peleng-vâr 

cenge „azîmet-i Ģîrâne idüp, kadem-i
1528

 cür‟et mıżmâr-ı Ģecâ„atda müstaḥkem idüp, 

cemî„-i dilîrlerden sebkat eyleyüp, „asker-i küffâra at ṣalup, Ģîr-i jiyân neyistâna girdügi 

gibi rümḥ [ü] sinândan vehm itmeyüp, ḫaṣmuñ alayına duḫûl idüp, miḫleb-i ḫûn-feĢânla 

cân-sitânluklar eyledi. Yanında olan mukarrebler [L1 165a] ṭop u tüfekden ziyâde 

vehm
1529

 idüp, „inân-ı tevsen-i celâdet-i sulṭân teklîf-i „anîfle döndürdiler. Ḥattâ dirler ki 

ol ḥînde mübârek dudaġı ol cihân-gîrüñ leb-i Ģîr gibi inĢikāk bulup, la„l-i rümmânî gibi 

ḫûn-âlûde oldı. Ammâ a„yân [u] erkân tesellî idüp didiler ki:  

          Beyt  

             “Selâmet-i heme âfâk der-selâmet-i tüst 

    Be-hîç ḥâdi&e ẕât-ı tü müstemedd mebâd”
1530

 

Pes cânibeynden mübâlaġa ceng ü cidâl oldı. Niçe kerre kâfirler gāzîleri ordu-yı 

hümâyûna iletdiler. Ve gāzîler yine
1531

 anları ḥiṣâra iletdiler. Ol muṣâdemede 

muḥârebede Karaca Beg‟üñ metrizine ṭop ṭokınup metris taḫtası aña ṭokındı. Silk-i 

sü„edâya ve „idâd-ı Ģühedâya münselik oldı. 

Ve ol mücâdelede ġuzâtuñ bir kadr-endâzı tîr-i dil-dûz [u] ciger-sûz ile kralı 

gözine vurup mecrûḥ eyledi. Küffâr alup ḥiṣâra girüp bu ḥâli ḫalkdan gizleyüp ehl-i 

Ġslâm‟a i„lâm olınmadı. Çün gāzîlerüñ serbâzı Sulṭân Meḥemmed Gāzî ma„lûm idindi ki 

ol ḥiṣâra çâre bu tedbîr ile olmaz, ġayrı tedârük itmek gerek. Żarûrî kral-ı ∂âllüñ öldügin 

                                                 
1524

 Kemâl-i L2 : - L1 

1525
 Ģehâmetin L1 : - L2  

1526
 ṣâḥib-kırân L1 : - L2   

1527
 „inâyetler L1 : ri„âyetler L2   

1528
 kadem-i L1 : kudûm L2   

1529
 vehm L1 : ḫavf L2   

1530
 “Bütün ufukların selameti senin selametinledir, hiç bir olay senin zatına fayda sağlamaz.” 

1531
 yine L2  : - L1 
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bilmeyüp, “el-„avdetü aḥmedü”
1532

 diyüp kal„adan çekildi. Ġrtesi dönüp devletle dârü‟l-

ḫilâfetine
1533

 mu„âvedet itdi. 

Birkaç zamân [L1 165b] âsûde olup, yine sulṭân-ı muẓaffer „azm-i ġazâ-yı ekber 

idüp leĢker-i nuṣret-e&eri çeküp Mora fetḥine müteveccih olur
1534

. Sekiz yüz altmıĢ 

birinde Siroz‟a varup anda birkaç gün devletle oturak olur
1535

. Andan Yeñi-Ģehr‟den 

geçüp, Mora diyârına kadem baṣar. Ol ser-ḥadde Fülke dirler bir kal„a var idi anı tesḫîr 

ider. Andan göçüp Ak-ova Ḥiṣârı‟na vardılar anı daḫı tesḫîr itdiler. Andan Tokmak-

ḥiṣârı‟na vardılar, ḫalkı temerrüd idüp, iṭâ„at itmedi, âḫır „unveten alındı. 

“Leükaṭṭı„anne eydiyehüm ve ercülehüm min-ḥilâfin”
1536

  ḥükm-i kāṭı„ıyla ellerin 

ayakların kırdılar
1537

. Bu minvâl üzerine her kankı ḥiṣâra ki müteveccih oldıysa fî‟l-ḥâl 

fetḥ olındı. 

Andan Mıḫlu‟ya vardılar. Ḥalḳı irtidâ„ ü irtidâd gösterdiler. „Asâkir-i nuṣret-

me‟âl üç gün gice gündüz „ale‟l-ittiṣâl cidâl ü kıtâl eylediler. Âḫır üçünci gün cebren, 

kahren alup ḫalkın iledüp Korfuz karĢusında kırdılar. Kalb-i kāsîlerine gāyet vehm 

düĢdi. Anuñ gibi ḥıṣn-ı ḥaṣîni bir iki gün müĢâcere muḥârebe itmekle ẕebûn idüp, emân 

ṭarîḳiyle fetḥ itdiler, ḫalkını Ġstanbul‟a sürdiler. 

Andan Balubadire‟ye müteveccih oldılar. ġehr ḫalkı bî-iltizâm tevakkuf ve 

irtikâb ta„assüf istiḳbâl idüp, iṭâ„at itdiler. Çün ol diyâruñ [L1 166a] ek&er ḥiṣârları fetḥ 

olındı. PâdiĢâh-ı Ġslâm bunca iġtinâm ile „inân teveccüh-i Ģehr-i merġûb Üsküb‟e 

munṣarif kıldı. 

Çün Mora emri tamâm oldı. Lâz‟uñ fetḥ olınmaduk ba„żı kal„aları var idi ki, 

Yanko mu„âżadatıyla muḥâfaẓa olınurdı. Anlaruñ fetḥine sene-i meẕkûrda a„ẓam-ı 

vüzerâ-i zamân Maḥmûd PaĢa-yı „âlî-Ģânuñ vezâretine beglerbeglügi daḫı munẓamm 

idüp, Anaṭolı „askerin ve biñ yeñiçeri koĢup gönderdi. Ṣofya‟ya varıcak “Lâz, kal„aları 

ḫuẕâvendigâra virse gerek idi ammâ, Ģimdi döndi krala virmege kaṣd itdi” diyü ḫaber 

                                                 
1532

 “Geri dönmek daha iyidir.” 
1533

 dârü‟l-ḫilâfetine L1 : dârü‟l-ḫilâfet Edrene‟ye L2   
1534

 olur L1 : oldı L2   
1535

 olur L1 : idüp L2   
1536

 “Şüphesiz onların ellerini ve ayaklarını çaprazlama keseceğim.” 
1537

 kırdılar L1 : kesdiler L2   
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alındı. “El-cinsü ile‟l-cinsi yemîlü”
1538

 a„yân u erkân bu ḫaberden
1539

 perîĢân olup, bu 

ġazâdan kaṣd itdiler ki Maḥmûd PaĢa‟yı men„ kılalar. Ḥattâ dirler
1540

 ki muḥârebe vü 

kıtâl ile ol kal„anuñ tesḫîri muḥâldür. Meger nibâl-i
1541

 iḥtiyâl ile mecâl ola. Ammâ 

vezîr-i ṣâyib-tedbîrüñ âsaf-ı CemĢîd-żamîrüñ rây-ı münîri, âftâb-ı leyâlî-i ḫuṭûb ve 

bârika-yı ḥâṭırı, Ģem„-i Ģebistân-ı ḥavâdi&-i kürûb idi. “El-tevakkufu „inde‟l-„azîmeti 

hezîmeh”
1542

 diyüp
1543

, cemî„-i ġuzâtı ġazâya taḥrîṣ eyleyüp küffâruñ ke&retine kılletine 

i„tibâr itmeyüp istimâletler virüp “ve in-yekün min-küm „ışrûne ṣâbirûne yeġlibû 

mieteyn”
1544

 didi. 

Andan [L1 166b] bünyâd-ı tertîb-i esbâb-ı muḥârebe ve tensîḳ-i âlât-ı muḥâṣara 

idüp, ümerâya in„âmlar iḥsânlar eyledi ki kābil-i takrîr ü taḥrîr degül. Andan ılġar seçüp 

küffâruñ memleketine segirdüp, bir gicede iki kal„a-i metînin ve ḥıṣn-ı ḥaṣînin aldılar ki 

biri Ṣava ve biri Umul‟dür. Ġçine muḥâfıẓlar żâbiṭler koyup gitdiler. 

Andan varup Semendre Ḥiṣârı‟nı muḥâṣara eylediler. Küffâr, leĢker-i cerrâr 

görüp ḥiṣâr-ı üstüvâra i„timâd u i„tiżâd idüp, vehm itmeyüp leĢker-i Ġslâm‟ı ḥiṣâr 

öñünde karĢulayup mukābele olup mukātele eylediler. Gāzîler fî‟l-ḥâl ṣıyup ḥiṣâra 

dökdiler. Âḫır nâ-çâr olup derleri dîvâr-vâr muḥkem idüp, ḥiṣâruñ burc u bârûlarından 

kıtâl ü cidâle baĢladılar. Çün sipâh-ı nuṣret-penâh ol ḥiṣâr-ı üstüvârı merkez idinüp 

pergâr-vâr dâyiresin devr idüp iḥâṭa eylediler. Evvelâ iltiyâm gösterüp elçiyle lînetle 

peyâm gönderüp, kal„ayı luṭf ile istediler çâre olmadı. Ġṭâ„at itmeyüp elçiye istihzâ 

itdiler. 

Ammâ çün leĢker-i Ġslâm mu„âvenet-i Ġlâhî‟yle müstaẓhir ü müstev&iḳ idi. 

Küffâruñ aḫbârına mukayyed olmayup bir hefte miḳdârı ceng idüp, bâġların bâġçelerin 

ḫarâb [u] yebâb idüp, ekinlerine od urup nevâḥîsini yakup yıkdılar. Çün bir hefte 

mütevâliyen muḥâṣara [L1 167a] mütemâdî oldı. Âḫır küffârdan ḥiṣârı istemege Ġsḥâḳ 

Beg oġlı „Îsâ Beg ve Aḥmed Beg oġlı „Alî Beg‟i gönderdi. Ne kadar ki söyledilerse çâre 

                                                 
1538

 “Her cins kendi cinsine meyleder.” 
1539

 bu ḫaberden L2 : - L1   
1540

 dirler L1 : didiler L2   
1541

 nibâl-i L1 : - L2   
1542

 “Azimet (kararlılık gösterilecek) zamanında duraksamak hezimettir.” 
1543

 âsaf-ı CemĢîd-żamîrüñ rây-ı münîri, âftâb-ı leyâlî-i ḫuṭûb ve bârika-i ḥâṭırı, Ģem„-i Ģebistân-ı ḥavâdi&-i 

kürûb idi. “El-tevakkufu „inde‟l-„azîmeti hezîmeh” diyüp L1 : - L2   
1544

 “Eğer içinizde sabırlı yirmi kişi bulunursa (onlardan) ikiyüz kişiye gâlip gelirler.”  (Kur‟an, 8/65) 
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olmadı. Âḫir Maḥmûd PaĢa beglere eyitdi: “Kâfirüñ bize yüzi gözi ögrenmeden yürüyüĢ 

esbâbın müheyyâ idüp, Ḥakk ḥażretine ṣıġınup yürüyelüm mercûdur ki fetḥ olına” didi. 

       Me&nevî  

             “Çü kûşîm der-ceng merdâne-vâr 

    Be-tevfîḳ-i Yezdân ü merdân-kâr 

    Dil ü zûr zehre be-kâr âverîm  

    Cihân ber-„adû teng ü târ âverîm”
1545

 

Def„î nerdübânlar resenler iḥżâr eyleyüp ḥiṣâruñ fetḥ esbâbın müheyyâ vü 

müretteb itdiler. Birkaç gün ṭop u mancınıklarla
1546

 eṭrâfını ḫarâb idüp, bir gün seḥerden 

ṭurup a„lâm-ı Ġslâm‟ı kaldurup leĢkeri alay alay idüp ṭabl-ı ḥarbî çalup ḥiṣâra iḳdâm ü 

ihtimâm ile yürüyüĢ eylediler. Küffâr çendân ki men„e def„e iltizâm gösterdiyse fâyide 

eylemedi
1547

. Tevfîḳ-i Ġlâhî reh-nümûn olup ḥiṣârı, zebûn idüp ġuzât, ricâl-i ġayb gibi 

ḥiṣâruñ cevânibinden koyulup tekbîr ü tehlîl [ü] ġulġuleden ḥiṣâr pür-velvele oldı. Def„î 

bâng-ı namâz okınup burc u bârûları ṣalavât ile memlû oldı. Ol ḥiṣâruñ [L1 167b] kûçe 

vü bâzârların tîġ-ı ḫûn-bârla ġadîr idüp, seyl-i süyûfla enhâra döndürdiler. 

Pes fevc fevc kefere-i fecere hevl-i seyl-i ḫûn-rîzden ve ṭûfân-ı mevc-ḫîzden 

kaçup nehr-i Ṭuna‟ya dökildiler. Ol baḥr-ı „amîḳden “udḫulûhâ âl-u Fir„avne eşedde‟l-

„aẕâb”
1548

 ṣadâsı geldi. Ḫalâṣ olanları daḫı esîr ü ḥakīr oldılar. Ḥiṣâruñ sûrı alındı 

hemîn
1549

 kâfir elinde kulleler kaldı. Kurtulanı Kula‟ya kaçup girdiler. Kula‟nuñ fetḥi 

„asîr olduġıçün üç gün dögüp alamayup göçüp Güzelce-ḥiṣâr‟a vardılar ki Belġrad‟a 

ḥavâledür. Def„î havâlî daḫı fetḥ itdiler. 

Andan Sivriçe-ḥiṣâr‟ı aldılar ki mahzen ü ma„dendür. Andan Rudnik‟i fetḥ 

itdiler. Ramazân iriĢdi. NiĢ‟e varup Ramazân‟ı anda ṭutdılar. Kaṣd itdiler ki ba„de‟l-„ıyd 

Gügercinlik Kal„ası‟na varup muḥâṣara ideler. Sâbıkā kal„anuñ müstaḥfıẓları in„âm u 

iltiyâmın
1550

 görüp paĢaya râm olmıĢlar idi. Ba„de‟l-„ıyd leĢker gelicek kal„a teslîm 

                                                 
1545

 “Bu savaşta yiğitler gibi gayret edelim, Allah‟ın ve savaşçıların yardımıyla, gönül kuvveti ve 

cesaretle dünyayı düşmana dar edelim.” 
1546

 mancınıklarla L1 : mançı[nı]k birle L2   
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1549
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iderin, hemân Kula kalur diyü mu„âhede itmiĢlerdi 
1551

. Çün eyyâm-ı mu„âhede iriĢdi. 

Gāzîler ılġar ile iki günlük yol idi. Bir gicede varup seḥerden a„lâm-ı Ġslâm ıẓhâr idüp, 

ṣavb-ı kal„aya müteveccih oldılar. „Ahd ü peymân idenler hemân müslimânlar geldügi 

gibi
1552

 kal„ayı teslîm eylediler. Dîzdâr daḫı nâ-çâr olup ma„dûd-ı kalîl ile Kula‟ya 

kaçup kapusın berkitdi. [L1 168a] Ammâ içeçek ṣuları olmaduġı cihetden zencîrler vaż„ 

kılup
1553

 ṣu alurlardı. Gāzîler ṭuyup zencîr ṣarkutdukları gibi ṣarmaĢup çeküp ellerinden 

alup ṣu aldırmadılar. Nâ-çâr anlar daḫı emân dileyüp Kula‟yı
1554

 virdiler. 

Andan ba„żı âdem seçilüp Ṭuna‟yı geçüp, Ungurus‟uñ Ṭarava dirler bir ma„mûr 

kal„ası var idi, vardılar ḥavâlîsin vurdılar yakup yıkup
1555

 geldiler. Çün iḳbâl-i devlet 

reh-nümûn idi. Her nereye teveccüh itdilerse düĢmen zebûn oldı. Andan Minnet-oġlı 

Meḥemmed Beg‟i akıncı begi idüp akın virdi. Ungurus-ili‟ni ol daḫı varup vurup
1556

 

yıkdı yakdı. Gāyetde ṭoyumluklar oldı. Ġttifâḳ bir miḳdâr ḥâżır cebelû kâfir
1557

 var imiĢ, 

gāzîlerüñ yolın aldılar
1558

. Gāzîler ġayret-i bâzûya getürüp ceng idüp küffârı ṣıdılar. 

Kimin öldürüp
1559

 kimini esîr eylediler. Bunlaruñ „akabınca yine Ungurus leĢkerinden 

otuz biñ cevĢen-ver dilâver ılġar eylediler tâ ki esîrleri ḫalâṣ ideler. Ammâ çâre olmadı.  

         Beyt 

          “Ance makṣûd-ı gürg bûd rübûd  

    Üştülüm-i şubân ne-dâred sûd”
1560

 

Gördiler ki gāzîler Ṭuna‟yı geçmiĢler. Żarûrî Ṭuna kenârında bunlara mukābil 

kondılar. Bir iki gün leĢker-i müslimîn anda karâr idüp, müteveccih-i memâlik-i Ġslâm 

oldılar. PâdiĢâh-ı [L1 168b] kâm-yâb [u] „âlî-cenâb Mora‟da bunca fütûḥât idüp, 

mübâlaġa esbâb-ı ġanâyimle mürâca„at idicek, ḥükm-i cihân-muṭâ„ îrâd idüp paĢayı, 
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âsitâne-i devlete da„vet eyledi. MeĢyen „âle‟r-re‟s manṣûr u muẓaffer sürûr u ḥużûr
1561

 

ile gelüp sulṭân-ı ḥamîdü‟l-ḫıṣâl ve „amîmü‟l-efżâlüñ ḫâk-i pây-i Ģerîfine yüz sürdi. 

Andan sulṭân-ı cihân-gîr, vezîr-i ṣâyib-tedbîrle dârü‟l-ḫilâfete mürâca„at idüp, 

sipâh-ı dîn-penâha icâzet virdiler. Ol kıĢ leĢker âsâyiĢ eyledi. Gelicek yılda hicretüñ 

sekiz yüz altmıĢ ikisinde sulṭân-ı selâṭîn-i cihân ṣaff-der-i meydân Meḥemmed Ḫan 

Semendre‟nüñ fetḥine
1562

 „atf-ı „inân eyledi. Zîrâ kulleleri fetḥ olınmamıĢ idi. Fetḥi 

ehemm-i meṭâlib ve etemm-i me‟ârib idi. Ḥikmeti bu ki miftâḥ-ı memleket ve kilîd-i 

vilâyet idi. „Ale‟l-ḫuṣûs krala ṣatmak ister diyü ḫaber alındı. Ġhtimâm-ı iḳdâm lâzım 

geldi. Çün devlet ü iḳbâl ile gelüp, Ṣofya menâzilin mużârib-i ḫıyâm-ı mübârizân-ı 

Behrâm-intikām ve ebṭâl-i ṣamṣâm-iḳtiḥâm eyledi. 

Fî‟l-ḥâl Bosna kralı kendüye müteveccih olur taṣavvur idüp elçi gönderüp ıẓhâr-ı 

muṭâva„at
1563

 u mülâyemet idüp ḫarâca iltizâm gösterüp münkād olup Semendre‟nüñ 

kilîdin gönderdi. Ammâ andan „ivaż [L1 169a] Bosna serḥaddinde bir ḥiṣârcuk
1564

 var 

idi anı istedi ki anda tekā„üd idüp ferâġat eyleye. Ḫażret-i sulṭân-ı ṣâḥib-celâl kral-ı 

∂âllüñ bu ṣulḥına râżı olup fî‟l-ḥâl muṣâlaḥa eylediler. Semendre‟yi alup, ḥâfıẓlar 

koyup, ol istedügi ḥiṣârı bir bahâne idüp virmedi. Ammâ Semendre‟yi esbâb-ı cidâl ü 

e&âs-ı kıtâl ile Ģöyle ârâste itdiler ki kābil-i fetḥ-i a„dâ olmadı. Âḫır tedrîcle Bosna daḫı 

ḥavza-i taṣarruflarına dâḫil oldı. Bi-ḥamdi‟llâh ki bir teveccühde bunca meṭâlib-i „uẓmâ-

i Rabbü‟l-erbâb ve müsebbibü‟l-esbâb bî-me‟ûnet [ü] irtikâb tertîb-i „ilel ü esbâb 

müyesser itdi
1565

. 

Çün sulṭân mukżi‟l-merâm olup, Ģâd-kâm dârü‟l-ḫilâfete mürâca„at ü mu„âvedet 

eyledi. Ġttifâḳ geldügi e&nâda ba„żı kimesneler
1566

 gelüp Ģikâyet idüp, Bolı kurbında 

Amaṣra dirler bir kal„a vardur Fireng elindedür, esîrlerümüz kaçar girür virmezler ve 

hem gemiye girüp ḥarâmîlük iderler, yollar kesdiler, müslimânlara żarârları çok didiler. 

Fî‟l-ḥâl sulṭân-ı ṣâḥib-celâl iĢidüp, ḥâżır olan gemileri gönderüp, hemân yanında 

bulınan kapu ḫalkıyla devlet ü sa„âdetle ṣayda seyrâna çıkar gibi bahâne idüp, Koca-
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 ḥużûr L1 : - L2   
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 fetḥine L1 : üstine vü fetḥine L2  
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eli‟nden gidüp, reh-güẕârında olan beglere emr itdi ki def„î yol ayırtlayup [L1 169b] 

tefsîḫ-i mesâlik ü ṭarâyık ve tevsî„-i menâhic ü „avâyık itdiler. 

Çün gemiler limanına girdi. Kal„a ḫalkı teveccüh-i sulṭân-ı gîtî-sitân bildiler. 

Vehmlerinden a„yân-ı sükkân kabûl-i „akd-i ẕimmet idüp, kal„anuñ miftâḥını teslîm 

eylediler. Bu każıyye tertîb-i mukaddemât-ı „âdî ve te‟sîs-i mebânî-yi mebâdîdür diyü 

nuṣret furṣat müyesser olduġına feraḥ u Ģâd dârü‟l-ḫilâfete „avdet itdi. Mu„teberce 

mütemevvil kâfirlerini oġlu kızıyla Ġstanbul‟a sürüp getürdi. Kimesne esbâblarına 

müte„ârıż olmadı. Ġflaġan ucında bir kal„a var idi, anuñ ḫalkını Amaṣırı‟ya sürüp, bir 

„âlî kilîsâyı cum„a mescidi eyledi. Bu fetḥ hicretüñ sekiz yüz altmıĢ üçinde vâkı„ oldı.  

Fetḥ-i Sinop ve Kasṭamonı ve Ṭırabzon
1567

 

Ḥażret-i ḫuẕâvendigâr-ı kâm-kâr-ı ẕü‟l-iḳtidâr „âlî-miḳdâr hicretüñ sekiz altmıĢ 

biĢinde ümerâ [vü] vüzerâyla Ṭırabzon fetḥin müĢâvere muṭâraḥa idicek, “anuñ 

tesḫîrinüñ evvel Ģarṭı Kasṭamonı ve Sinob‟uñ fetḥidür, mâbeynlerinde mülâzeme-i „aklî 

var. Hemân leĢker-i deryâ-Ģâna baḥr u berrden lâzım olan esbâbı müheyyâ eyleñ” diyü 

emr eyledi. Evvelâ Ġsmâ„îl Beg‟e ḥükm-i Ģerîf irsâl idüp, Ģöyle emr olındı ki: “Ordu-yı 

hümâyûna lâzım olan esbâbı iḥżâr eyleyüp, Sinop limanında [L1 170a] pâdiĢâhuñ 

gemilerine azuk müheyyâ ide. Birkaç gün
1568

 anda azuklanup tâ ki Ṭırabzon‟a 

müteveccih olalar. Andan def„î devlet ü sa„âdetle leĢker-i ẓafer-e&eri çeküp 

Kasṭamonı‟ya müteveccih oldı. Yakın varıcak Ġsmâ„îl Beg vehm idüp, iḳbâl ü 

istiḳbâlden maḥrûm oldı. Ḥattâ rüsûm-ı mihmândârlukda takṣîrâtın añlayup sulṭân-ı 

kâm-rân henüz nifâk-ı mevrû&î kalb-i kāsîsinde var imiĢ diyü gāyetde incindi. 

Kasṭamonı‟da Ḥasan Beg nâm bir oġlı var idi. Ḥabs eyleyüp Kasṭamonı‟yı 

destûr-ı sâbık siyâkınca yine żabṭ eyledi. Zîrâ evvel daḫı ḥavza-i taṣarruf-ı „O&mânî‟ye 

dâḫil olmıĢıdı. Ammâ yine anlaruñ nesline iḥsân olınmıĢıdı. Ol ḥînde Ġsmâ„îl Beg 

Sinob‟a taḥaṣṣun itmiĢidi. Maḥmûd PaĢa‟ya ḫayli leĢker koĢup Kızıl Aḥmed‟i pîĢvâ 

idüp, Sinob‟ı muḥâṣara itmege gönderdi. Ṭırabzon‟a gidicek gemileri daḫı yetiĢüp 

Sinob‟a gelmiĢidi. PaĢa daḫı varup baḥr u berrden Sinob‟ı muḥâṣara eyledi. Andan ol 

vezîr-i ṣâyib-tedbîr bir kimesne ile evvelâ
1569

 ḫaber gönderüp eyitdi ki: “Ḫizmet-i Ģerîfe 
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 BaĢlık L2‟de Tebyîn-i fütûḫât-ı Sinob ve Kasṭamonı ve kal„a-i Ṭırabuzon Ģeklindedir 
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 gün L2 : günde L1   
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pûĢîde degül buncılayın sulṭân-ı cihân-gîr-i kiĢver-sitânla tedbîr-i mu„âraża vü mu„âdât 

mûcib-i nedâmet-i ḫüsrândur. Hemân lâzım olan „uhûd-ı sâbık [L1 170b] siyâkınca yine 

muṣâdakat u muvâfakat ri„âyet idüp, nâ-çâr çâre-i kâr
1570

 iṭâ„at u inkıyâddur. Kal„aya 

i„timâd [u] i„tiżâd maḥżâ, ḫaṭâ vü fesâddur.  

       Beyt  

         “Meyengîz fitne meyefrûz kîn 

   Ḫarâbî meyâver be-ferruḫ-zemîn”
1571

 

Muḫâṣame müĢâcere degül muṣâlaḥa gerek
1572

 ma„lûmuñuzdur ki każâ vü 

kader
1573

 „ilâcı ṣabrdur cebr degül. 

         “Zi-zaḫm-ı na„l-ı sütûrân-ı Rüstem-i Destân  

   Henüz kal„a-i İsfendiyâr vîrân est”
1574

 

Baḥr u berrden leĢker-i ẓafer-rehber-i nuṣret-e&er kal„ayı iḥâṭa eylediler. Cidâle 

ḫalâṣa mecâl muḥâldur. Bilürsiz ḫod leĢker-i manṣûr mecbûrdur.  

        Beyt  

         “Ez-zamâne ne-mî konem gile 

   Ki bedânisteem ki mecbûr est”
1575

 

Vâcib oldur ki, „ırż-ı Ģerîfi ṣaklayasız “„ırżü‟l-mü‟mini ke-demihi”
1576

 mefhûmı 

ḫod ma„lûmdur. Ve ahâli-i memleket ki ma„nîde hemîn „ıyâl-i selâṭîn gibidür. Leked-

kûb-ı ḫayl-i seyl-girdârdan anları ṣaklayasız. „Ġzzet ü iḳrâmla bir yirde oturasız
1577

. 

ĠnĢâa‟llâh cemî„-i ḫâṣṣlaruñdan
1578

 ḥâṣıl olan yine ḫizmetüñüze vâṣıl ola” diyü, peymân 

u eymân idüp mî&âk-ı muḥkem itdiler. Andan el öpmek maṣlaḥatiçün esbâb-ı bî-ḥisâb 

ḥâżır idüp, konukluklar iḥżâr eyledi. Anlaruñ iṭâ„atin Maḥmûd PaĢa âsitâne-i sa„âdet-
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baḫĢa i„lâm eyledi. Sulṭân-ı Ġslâm daḫı [L1 171a] Ģâd-kâm gelüp ḥiṣâr üstine kondı. 

Ḥażret-i ḫuẕâvendigâr-ı kâm-kâruñ geldügin göricek çıkup istiḳbâl idüp, muṣâḥafa 

eyledi. PâdiĢâh-ı „âlem-penâh recâ itdüginden ziyâde ta„ẓîmler tekrîmler idüp, tesellî-yi 

ḥâṭır itdiler. Mübâlaġa in„âmlar iḥsânlar idüp, Dürekânî‟ye gönderüp kal„aya 

müstaḥfıẓlar ḳoyup oġlı Ḥasan Beg‟e Bolı sancaġın virüp ve Kızıl Aḥmed‟e Kasṭamonı 

leĢkerin koĢup ol ḫalka baĢ dikdi. Ve Ġsmâ„îl Beg cemî„-i ta„allukātın alup, Burusa 

kurbındaki Yeñi-Ģehr‟e geldi. Zîrâ pâdiĢâh-ı „âlî-câhdan Yeñi-Ģehr‟i ve Ġne-göl‟i ve Yar-

ḥiṣâr‟ı istemiĢidi virmiĢidi. Anda takā„üd itdi. 

Çün Kasṭamonı, Sinop fetḥ olındı. Devletle pâdiĢâh-ı dîn-penâh Koylu-ḥiṣâr‟a 

müteveccih oldı. Fetḥ olındı. Andan Tırabzon‟a müteveccih oldılar. Erzincan‟a karîb 

yirde Ak-koyunlu begi Uzun Ḥasan, anasını
1579

 ve Ģeyḫi ġeyḫ Ḥasan‟ı elçilüge 

gönderüp, tażarru„ idüp memleketüme ziyânları ṭokınmasun sehl yirdür ayaġ altında 

kalur diyü Erzincan ayaklanmasun diyü sa„y eyledi. Ḫuḍâvendigâr-ı „âlî-miḳdâr daḫı 

tażarru„ın iltimâsın kabûl idüp, Erzincan‟a ta„âruż itdürmedi. Ammâ elçisini Ṭırabzon‟a 

bile iletdi. Çün leĢker-i ẓafer- [L1 171b] e&er varup ḥiṣâr-ı üstüvârı iḥâṭa eylediler. 

Sinob‟daki gemiler
1580

 gelince kurudan cidâli kıtâli eksük eylemediler. Deryâdan bâd-

bânlar görinicek ehl-i ḥiṣâr nâ-çâr olup ẕeyl-i tażarru„a yapıĢdılar. Ṭav„an raġben ol 

kal„a-i Ģâhiḳi virüp, müste‟men oldılar. Ḥiṣârda bulınan teberrüklerden Ḥasan Beg‟e ve 

anasına
1581

 ve ġeyḫ Ḥasan‟a ḫayli nesne virüp, ri„âyetler idüp, yine Ḥasan Beg‟e 

gönderdi. Ma„âbed-i aṣnâmı mesâcid-i ehl-i Ġslâm idüp içinde yarar müstaḥfıẓlar 

kodılar. 

Ammâ Kızıl Aḥmed ol seferde icâzet alup, evini göçürmek bahânesiyle Bolı‟ya 

geldi. Bir iki gice anda olup, ṭarîḳ-i firâr ile Karaman‟a vardı. Karaman-oġlı aña ḫarçluk 

virdi. Çıkup Uzun Ḥasan‟a gitdi. Sulṭân Meḥemmed anı
1582

 iĢidicek Ġsmâ„îl Beg‟den 

daḫı Ģübhelü olup Filibe‟ye sürdi. Ecel-i ṭabî„i irince anda mütekā„id oldı. Fütûḥâtuñ 

târîḫi hicret-i nebevînüñ sekiz yüz altmıĢ beĢinde vakı„ oldı.  

                                                 
1579

 anasını L1 : atasını L2    
1580

 gemiler L1 : elçiler L2   
1581

 anasına L1 : atasına L2  
1582

 anı L2 : - L1 
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Ġazâ-yı Eflak
1583

 

Çün Ģîr-i pîĢe-i Ģecâ„at ve peleng-i kulle-i Ģehâmet ṣâḥib-kırân-ı zamân Sulṭân 

Meḥemmed Ḫan “„aleyhi‟r-raḥmetü ve‟l-ġufrân”
1584

 Ṭırabzon‟ı fetḥ idüp, [L1 172a] 

devletle Ġstanbul‟a mürâca„at idicek eṭrâf-ı memâlikden ıẓhâr-ı meveddet iĢ„âr-ı 

maḥabbet idüp, envâ„-ı ta„ẓîm ü tekrîmler ile elçiler geldi. Eflak voyvodasından daḫı 

elçi geldi. 

Elçisiyle kapuya da„vet itdiler. „Ġllet idüp: “Memleketüm ḫâlî kalur, meger 

ḥażret-i ḫuẕâvendigâr-ı ṣâhib-iḳtidâr ḫıẕmetkârlarından muḥâfaẓaya bir begi gele” 

dimiĢ. Sözine i„timâd olınup, çakırcı-baĢı Ḥamza Beg‟i göndediler. Ol daḫı Tuna 

kenârında konar. Ol gice ol muḥîl mel„ûn buz üstinden Ṭuna‟yı geçüp, Ģebîḫûn idüp 

Ḥamza Beg‟i ve Yûnus Beg‟i Ģehîd idüp, ḫayli müslimânlar derece-i Ģehâdete vâṣıl 

oldılar. Ve Ḥamza Beg‟üñ baĢını Ungurus‟a gönderdi. Ve geçüp ile güne
1585

 ḫayli 

ḥaddinden ziyâde te„addîler eyledi. Sulṭân-ı Ġslâm daḫı a„lâm-ı nuṣret-encâm çeküp, 

ġazâya müteveccih oldılar. Eflak-ili‟ne giricek cemî„ il gün ṭavk-ı „ubûdiyyet gerden-i 

iṭâ„ata iḫlâṣla geçürüp, silsile-i meveddetde mukayyed oldılar. Ammâ Kazıklu‟nuñ 

kandaluġı ma„lûm olmadı. Âḫır bir gice Ģebîḫûn eyledi. LeĢker-i Ġslâm meskenlü 

meskeninde &âbit olup  gelen kâfire Ģöyle vurdılar tîġ-ı bürrânı kim kanları her ṭarafa 

seyl gibi revân [L1 172b] oldı, ölmeyeni daḫı zaḫm-dâr olur. Çün Eflak leĢkeri 

münhezim oldı. Yirine karındaĢını voyvoda idüp, âsitâne-i sa„âdet-baḫĢdan isti„ânete 

ḫayli âdem koĢdı. Dırakula yirine voyvoda oldı. Bu fetḥ ü nuṣret ü ẓafer hicretüñ sekiz 

yüz altmıĢ altısında vâkı„ oldı dirler. 

Çün Eflak seferi tamâm oldı. Sulṭân-ı Ġslâm ol kıĢı dârü‟s-selâm Ġstanbul‟da 

kıĢlayup, evvel
1586

 bahârda „âlem gül-zâra dönicek Anaṭolı‟ya geçüp, kendüler devletle 

kurudan gidüp, gemileri Ģevketle deryâdan varup, Midilli‟yi iḥâṭa eylediler. Birkaç gün 

mukāra„a muḥâcere idüp, küffârı muḥârebe, müṣâdemeyle korkutdılar. Żarûrî tekvur 

fekûrı fikr-me‟âl idüp, ehl ü „ıyâlin ḫalâṣ itmek içün emân dileyüp, çıkup Maḥmûd 

PaĢa‟ya kılā„uñ bıkā„uñ mefâtiḥin teslîm eyledi. Ḫil„at-ı ḫusrevâne vü „avâṭıf-ı 

                                                 
1583

 BaĢlık L2‟de Der ġazâ-yı Ģâḳ-ı Ġflak ve fetḥ-i Midillü ve tesḫîr-i memleket-i Bosna ve nâḥiye-i 

Kuvaç ve Pavlı Ģeklindedir 
1584

 “Allah‟ın rahmeti ve bağışlaması üzerine olsun.” 
1585

 ile güne L1 : il urup L2 
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 evvel L1 : - L2 



241 
 

pâdiĢâhâneyle dil-Ģâd u ḫurrem oldı. Ol mesâkin-i aṣnâm mesâcid olup müslimânlarla 

def„î dârü‟s-selâma döndi. Maḥmûd PaĢa cemî„-i esîrin defter eyledi. Kimin esîr idüp 

kimin beglere in„âm u iḥsân eyledi. Bu fetḥ [ü] ẓafer daḫı Eflak ġazâsından iki ay ṣoñra 

vâkı„ oldı dirler. Çün Midilli [L1 173a] emri tamâm oldı. PâdiĢâh-ı ehl-i Ġslâm
1587

 

Bosna‟ya ġazâya niyyet idüp, kral-ı ∂âll [ü] bed-fercâma âdem gönderüp ḫarâc istedi. 

“Eger virmezse hemân beni anda bilsün” dimiĢ
1588

  

         Beyt 

          “Eger cüz be-kâm-ı men âyed cevâb 

   Men ü gürz ü meydân ü Efrâsiyâb”
1589

  

diyü kaṭ„-i cevâb istediler. Krala bu każıyyeden melâl gelüp, kaṣd itdi ki fî‟l-ḥâl elçiyi 

ṭutup helâk eyleye. Ammâ bir vezîr-i müĢîri var idi. “Bu „acele mûcib-i zevâl-i 

memleket ve pây-mâl-i ra„iyyetdür” diyü naṣîḥat eyledi. Żarûrî vehminden terk-i ḥiddet 

idüp müsâleme mülâyeme gösterdi. Ammâ elçi „avdet idicek kâfirüñ cür‟etin ve 

ḥiddetin rivâyet ü ḥikâyet eyledi. Ḥażret-i pâdiĢâh-ı Keyvân-menzilet kâfirüñ bu 

ġayretin görüp, ḥamiyyet idüp leĢkeri cem„iyyet idüp, Bosna‟ya müteveccih oldı. Evvel 

Üsküb‟e varup, Kara-ṭonlu‟dan geçüp, Vulk-ili‟ne varıcak
1590

 “Bosna kralı Aġac Hiṣâr‟ı 

yakdı” diyü ulak geldi. Bu ḫabere ḥażret-i ḫuẕâvendigâr sâye-i Perverd-gâr
1591

 gāyetde 

münfa„il oldı. 

Def„i Maḥmûd PaĢa‟yı mukaddeme-i sipâh-ı nuṣret-penâh idüp, ilerü gönderdi. 

Evvelâ varup Boboca‟nuñ
1592

 [L1 173b] üstine düĢüp, üç günde alup kâfirlerini 

Ġstanbul‟a sürdiler. Ġçine müstaḥfıẓlar kodılar. Andan Maḥmûd PaĢa‟ya ḫaber oldı “kral 

Kuluc Ḥiṣârı‟na girdi” didiler. Müte„âkıben müsâra„atla gidüp, kal„aya karîb yirde kral 

yemek yirken yitiĢdiler. Kral mütenebbih olup kaçup biñ belâyile Kuluc Ḥiṣârı‟na 

düĢdi. Maḥmûd PaĢa daḫı gelüp muḥâṣara eyledi. „Âkıbet krala âdem gönderüp kraluñ 

yarar âdemlerinden birin ṭaleb eyledi. Ol daḫı bir yarar âdemin Maḥmûd PaĢa‟ya ḫayli 

teberrükât ü tuḫafla gönderdi. Mülâkī olıcak eyitdi: “Kral ne ḫayâl ider, bunuñ gibi 
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sulṭân-ı ṣâḥib-celâl ile mukāteleye mecâli var mı? Każıyyede bir dereceye vardı ki Ģimdi 

ḥiṣâra girüp cânına çâre ister. Eger benüm naṣîḥatüm diñler ise gelsün, „izzetle raġbetle 

ḥażret-i pâdiĢâha iledüp, mülk ü mâlın ve ehl ü „ıyâlin ḫalâṣ eylesün. Ḥâliyâ pâdiĢâh-ı 

dîn-penâh daḫı Yayça‟yı muḥâṣara itmiĢdür. Anı alup senüñ emrüñ tamâm itmeyince 

dârü‟s-selâm taḫtına mu„âvedet mürâca„at itmez ma„lûmı olsun” didi. Çün kral-ı ∂âllüñ 

âdemîsi varup, keyfiyet-i ḥâli didi. ġikeste-bâl olup, mükedderü‟l-ḥâl oldı. 

Ammâ Maḥmûd PaĢa‟nuñ müĢfikāne naṣîḥatin iĢidüp, himmet [L1 174a] ü 

„inâyet añlayup, „ahd ü mi&âkı tecdîd idüp, çıkup Maḥmûd PaĢa‟ya bulıĢdı. Ol daḫı 

alup, Yayça üstinde âsitâne-i sa„âdete iletdi. Kiçi karındaĢıyla kral Yayca‟ya yakın 

iledicek ḫalkı tereddüd çekmeyüp kal„ayı teslîm eyledi
1593

. Kraluñ iline żamm olınmıĢ 

iki il
1594

 var idi, birine Kuvac-ili dirlerdi ve birine Pavlı-ili dirlerdi. Anlaruñ daḫı 

ḥâkimleri kral ile dutsak idi. Siyâseten kral-ı ∂âll ile boyunların vurdılar. Ve bu fütûḥât-ı 

ġaybî
1595

 hicretüñ sekiz yüz altmıĢ yedisinde vâkı„ oldı dirler. 

Çün ḫuẕâvendigâr-ı kâm-kâr
1596

 [u] „âlî-tebâr Bosna‟yı ve Hersek‟i tevâbi„le fetḥ 

idüp, Ġstanbul‟a mürâca„at eyledi. Eṭrâf-ı memâlike münhiyân-ı aḥbâr-ı sârr ile rüsül ü 

üsârâ irsâl idüp, sürûr-ı fetḥ u nuṣret enbâ vü iĢ„âr eylediler
1597

. 

Ammâ târîḫ sene &emân ve tis„în ve &emân miede
1598

 ittifâḳ Karaman‟a giden 

kimesne Ģöyle ḫaber getürdi ki, “Karaman-oġlı Ġbrâhîm Beg fevt olup üç oġlı kaldı. Ulu 

oġlı Ġsḥâḳ Beg ki mihter-i evlâd bihter-i aḫfâd idi. Ġstiḳrâr-ı salṭanat ve îbkā-yı 

memleket maṣlaḥatiçün Ak-koyunlu Ḥasan Beg‟e mürâca„at eyledi. Ve küçük karındaĢı 

Pîr Aḥmed Beg anuñ Ģerr ü Ģûrından vehm idüp pâdiĢâh-ı „âlem-penâhuñ sâye-i 

ḥimâyetine [L1 174b] ṣıġınup himmet ü „inâyet recâ idüp, memleket-i Rûm‟a 

müteveccih oldı. Ḥâliyâ Ġsḥâḳ Beg aç u muḥtâc Türkman çerisin memlekete koyup, ol 

vilây[et]-i ma„mûrı maġmûr eyletdi. Cemî„-i memleketi ḫarâb idüp, yine mekânlarına 

mu„âvedet itdiler” didiler
1599

. 
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Ammâ Pîr Aḥmed Beg pâdiĢâh-ı dîn-penâhuñ bâb-ı sa„âdet-me‟âbına gelicek 

cemî„-i mültemisâtın kabûl idüp, râyât-ı i„ânet ve a„lâm-ı igā&eyi fark-ı Ferkadân‟a 

iriĢdürdiler. Ve Anṭalya begi Ḥamza Beg‟i Anaṭolı‟nuñ yarar sipâhileriyle Pîr Aḥmed 

Beg‟e koĢdı ki vilâyetinüñ eyâletine makarr idüp, her emrinde mu„âvenet mu„âżadat 

ide. Vâkı„an varup ḫuẕâvendigâr-ı kâm-kâruñ
1600

 „asâkir-i nuṣret-Ģi„âr istiẓhâr ile 

isti„ânetiyle atası mülkinde istiḳlâl buldı. Ġsḥâḳ Beg daḫı ḫaṭâsın bilüp imdâd-ı ecnâd-ı 

mücâhidîn görüp hemîn ehl ü „ıyâlin Silifke‟de müteḥaṣṣın idüp, mümâna„at 

mukāvemet itmege kuvvet olmaduġıçün kendü Diyârbekr‟e revâne oldı. Ammâ 

mâbeynlerinde
1601

 fitne vü fesâd yevmen fe-yevmen mütezâyid olmakda ve küçük 

karındaĢları Kāsım Beg daḫı ṭarafeynüñ ceng ü cidâllerin görüp nâyire-i fitneye
1602

 

iĢtigāl virmekdeydi. Ve‟l-ḥâṣıl diyâr-ı Karaman ol nâ-dânlaruñ muḫâlefeti ucından 

ḫarâb u yebâb olup, leked-kûb-ı âfât-ı gûnâgûn ve ma„rûz-ı muhâfât-ı rûz-efzûn [L1 

175a] oldı. Ek&er sekene vü re„âya mevâṭın u mesâkinlerini tevârüd-i fitenden ve 

telâḥuk-ı miḥenden
1603

 terk idüp, celâ-yı vaṭan itdiler.  

    Beyt  

  Vaṭan terk eylemekden kâr-ı düşvâr 

  Olur mı „âlemüñ içinde ey yâr 

  Olur ḥubb-ı vaṭan îmâna munẓamm 

  Gerekdür ol daḫı ola  mükerrem
1604

 

Ġazâ-yı Bosna ve ġazâ-yı Arnavud ve muḥâṣara kerden-i kral-ı Yayça
1605

 

  Mu„îni her kimüñ kim ola Allah 

  Ziyân itmez aña fitneyle bed-ḫâh 

  Yaġarsa daḫı gökden tîr-i âfet  

  Anuñ bir „użvuna virmez cerâḥat 
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  Zemînden cûş idüp kaynarsa ṭûfân  

  Ne mümkin ire bir mûyına nokṣân  

Ġttifâḳ târîḫ sene tis„a ve sittîn ve  &emâni miede çün sulṭân-ı selâṭîn-ı zamân [u] 

zemîn ḥażretinüñ kemâl-i isti„lâsın istîlâsın
1606

 gördiler. E„âẓım-ı mülûk-i küffâr-ı bî-

dînüñ mâbeynlerinde ġulġule-i Ģûr-engîz ve velvele-i fitne-âmîz düĢüp, Ungurus ve Rus 

ve Leh ve Çeh ve cemî„-i Firengistan ittifâḳ idüp, ehl-i Ġslâm‟la iltiḥâma iḳdâm-ı tâmm 

idüp, a„lâm-ı seyyidü‟l-enâmı ser-nigûn itmege kaṣd itdiler. ġöyle tedbîr itdiler ki, 

küffâruñ ba„żı berrden ve ba„żı baḥrdan müteveccih ola. Deryâdan giden Mora‟ya 

müteveccih ola. Varup [L1 175b] müslimânlar[ın] yakdukları Germe‟yi yapup muḥkem 

istiḥkâm vireler ve ehl-i Ġslâm‟uñ alduġı kal„aları yine alalar. Bu tedbîr-i muḫâlif-i 

taḳdîr ve bu
1607

 taṣvîr-i żamâyir-i bilâ-tenvîr ile iki bölük olup, bir bölügi Bosna‟ya 

müteveccih oldı. SerleĢker kral-ı ∂âll idi. Cemî„-i ṣanâdîd-i küfâr-ı belîdi ve eĢrâr-ı 

„anîdi cem„ kıldı. Ḥattâ ḫarâc-güzârlar daḫı ıẓhâr-ı „iṣyân iĢ„âr-ı ṭuġyân itdiler. Arnavud 

ḫod mu„âvenete da„vetsiz vardı. Ol baḥr-ı pür-ḫurûĢ cevĢen-pûĢ olup, ol deryâ-yı âhenîn 

muḥîṭe döndi. Hemîn „âlem esliha vü sinâna müstaġrak olup cihânda ṭûfân-ı seleb oldı 

ṣanup „aceblediler. Deryâ yüzinden daḫı keĢtîler müzâḥamesinden taḫta bend olup, 

deryâ-yı bî-pâyân hemân hâmûna dönüp ṣaḥrâlar oldı. Bu mahâbetle gemiler varup 

Mora‟ya çıkup i„âde-i ma„dûme ya„nî ta„mîr-i sûr-ı mehdûme iḳdâm-ı tâmm itdiler. 

Sehl müddetde tamâm oldı. Çün ol
1608

 memleket müsevver [ü] maḥṣûr oldı. Kılâ„ bıkā„ 

muḥâṣara idüp, żabṭa meĢgūl oldılar. 

Çün bu ḫaber-i Ģûr [u] Ģerr mesâmi„-i „aliyyeye tafṣîliyle irer. Sulṭân-ı ġayûr bî-

ḥużûr olup, ġayret-i Ġslâm ve ḥamiyyet-i nâmûs u nâm anı bî-ârâm idüp
1609

 a„yân u 

erkân cem„ kılup, müĢâvere muṭâraḥa eylediler. „Âkıbet rây-ı ‟âlî aña müncer [L1 176a] 

oldı ki Maḥmûd PaĢa‟yı ba„żı „asker-i ẓafer-e&erle
1610

 Mora cânibine gönderüp, 

kendüler devlet ü sa„âdetle ġazâ-yı ekber niyyetine mehdîlüḳ idüp Ungurus-ı benî-

aṣfere mukābele idüp, mukātele eyleye. Bu ṭarḥ üzre Maḥmûd PaĢa‟yı Rûm-ili 

„askeriyle Mora‟ya gönderdiler. 
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Ammâ kâfir varup Germe‟yi yine yapup, tamâm idüp, teftîḥ-i kılâ„a ibtidâ 

eyleyüp, evvelâ varup Korfuz‟ı ḥiṣâr eyledi. Elvân Beg oġlı Sinân Beg ol zamânda 

Mora begiydi. Mukābeleye kudret miknet olmadıġıçun Korfuz‟a girmiĢidi, gerçi hiç bir 

cânibden ṭop çekmege kābil degül idi. Ammâ ol bî-dînler Ģeyâṭîn gibi yol bulup, bir 

ṭarîḳle ḥiṣâra ṭop çekdiler ki „akıllar
1611

 ḥayrân vehmler ser-gerdân olur. Fî‟l-ḥâl bir iki 

gün içinde dîvâr-ı ḥiṣâr-ı üstüvârı
1612

 yire berâber eylediler. Ehl-i ḥiṣâr daḫı bu ḥâl 

görüp, baĢ u cân terkin urup
1613

 çâr u nâ-çâr leyl ü nehâr kâr-zâr iderlerdi. Ammâ bir 

gice Sinân Beg ḥiṣârdan ye‟s idüp, Allah‟a tevekkül idüp, Ģîr-dil dilâverlerden altmıĢ … 

çîn eyledi ki her biri varmada tîr ṭurmada ĢemĢîr idi. Bunlaruñla Ģebiḥûn tedbîrin eyledi. 

Zîrâ âḫır devâ key dirler.  

         Beyt 

                      [L1 176b]   “Beyâyîd ki imşeb şebiḫûn konîm 

   Zemîn-râ zi-ḥûn hemcü ceyhûn konîm”
1614

 

Ol seng-diller gāfil ü ẕâhil yaturken
1615

 ḥiṣâruñ uġrun kapusından çıkup, ol Ģarâb 

u ġurûr ile mest, ehl-i sürûra dest urup, âvâz-ı ṭabl-bâz u enîn [ü] ṭanîn „âlemi ġulġuleyle 

velveleyle ṭoldurup, ol maẓâhir-i fitne vü fesâdlaruñ fu‟âd-ı âteĢ-nihâdlarına ḫavf ü 

hirâsdan od düĢdi. LeĢker geldi taṣavvur idüp, cân baĢlarına sıçrayup, ol ḫâksârlara 

inkisâr gelüp, iḫtiyâr-ı firâr eylediler. A„lâ-yı illiyyinden esfel-i sâfiline uçdılar. Ek&eri 

anda helâk oldılar
1616

. Çün bu ḫaber-i inkisâr muḥâṣarân-ı ḥiṣâr-ı Germe-i üstüvârı ḥıfẓ 

iden küffâra ma„lûm oldı. Bundan kalb-i kāsîlerine kasâvet gelüp, ḥayret geldi. 

Ġttifâḳ ol e&nâda Maḥmûd PaĢa daḫı ılġar seçmiĢidi. LeĢker-i cerrâruñ kâr-

dîdelerin ve rûzgâr-azmûdelerin sâbıkā Germe‟ye göndermiĢidi. Ol daḫı gelüp, iriĢdi. 

Bu kadar ġayret ü cür‟et göricek Efrenc‟e bî-ḥamiyyet olur vehm idüp, kaçup gemiye 

girdiler. Ol ehl-i ∂alâlüñ mâlın ve menâlin aḥmâlin e&kālin yaġmalayup, ṭaĢra kalup, esîr 

olanları kılıcdan geçürdiler. Bu ḳażıyyeyi paĢa-yı kâmrân âsitâne-i sulṭân-ı cihâna i„lâm 

eyledi. Ḫaṣṣ u „âmm Ģâd-kâm oldılar. Ammâ kral-ı [L1 177a] ehl-i ∂alâl mecâl bulup, 
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Yayça Kal„ası‟nı ihâṭa idüp, leyl ü nehâr ḥiṣâr idüp, müstaḥfıẓları tevâlî-yi beliyyât ve 

tetâbu„-ı âfâtdan ḥayâtlarından me‟yûs olmıĢlardı. Kuṣûr-ı ma„îĢet ve fütûr-ı kuvvet 

muḥkem ıżṭırâb u inkılâb virdi. Ġsti„ânet-i istimdâd olmaduġı cihetden
1617

 çâr u nâ-çâr 

küffâra virdiler. 

     Mıṣrâ„  

    “Ḫâne-i dâd u sited est in cihân”
1618

 

Kral-ı ∂âll [ü] bî-iḳbâlüñ itdügi ef„âlden, sulṭân-ı ṣâḥib-celâl ḥażretinüñ kalbine 

melâl gelüp, fî‟l-ḥâl ihmâl itmeyüp, Bosna‟ya müteveccih olup, sürâdık-ı iḳbâl isti„câlle 

göçürüp, Ṣofya każâsın muḫayyem-i de„âyim-i ḫıyâm-ı ehl-i Ġslâm eylediler. Ġttifâḳ ol 

ḥînde yine ḫaber geldi ki “Mora‟da ṣınan kâfirler Midilli‟ye düĢdiler” diyü. Ḥażret-i 

ḫuẕâvendigâr bu aḫbârı iĢidicek Ṣofya‟da tevakkuf idüp, Midilli‟ye yine
1619

 vezîr-i 

müĢîr-i ferḫunde-tedbîri, leĢker-i nuṣret-fercâm ve ümerâ-yı „iẓâmla Gelibolı‟ya 

gönderdi ki, varup gemiler iḥżâr eyleye. Emr-i „âlî mûcibince ki aḥkâm-ı muṭâ„-i sulṭânî 

tâlî-i irâdet-i Sübhânî ve &ânî-i każâ vü kader-i âsmânîdür. Gelibolı‟ya varup, on iki 

günüñ içinde cemî„-i gemileri esbâbıyla iḥżâr eyleyüp
1620

 merâkib-i bâd-peymâları [L1 

177b] mevâkib-i cihân-güĢâyile ṭoldurup, bâd-bân-ı âsmân-sâları açdılar. Def„î ol 

sefâyin bâd-ı ṣabâdan sebkat idüp seḥâb-ı nîsândan sür„at itdiler. Hübûb, nuṣret [ü] 

furṣat virüp muvâfık hevâ ruḫṣat virdi. 

Def„î Midilli‟ye vardılar. Küffâr, râyât-ı manṣûre-i Ģehriyârı göricek çâr u nâ-çâr 

vehm idüp, bâd-ı ṣarṣar öñünden gürîzân olur, kâh-vâr perîĢân olup, peĢĢe-girdâr târ u 

mâr olup, „azm-i firâr eyledi. DüĢmen maġlûb u makhûr olıcak paĢa daḫı kal„alaruñ 

maṣlaḥatın görüp, „asâkir-i manṣûr [u] muẓaffer ile dârü‟l-ḫilâfet Edrene‟ye gelüp, 

„atebe-i bûsla müĢerref olup, eṣnâf-ı elṭâf-ı ḫusrevâneyle
1621

 melḥûẓ u maḥẓûẓ oldı. 

Çün târîḫ sene ve seb„în ve semân miede ḥażret-i ḫuẕâvendigâr-ı „âlî-miḳdâr 

küffâruñ itdügi eĢrâruñ mükâfatına leĢker-i cerrâr cem„ idüp, dârü‟s-salṭanat Edrene‟den 

rebî„ü‟l-evvelüñ pencĢenbih güni eymen evkātda ve eĢref sâ„atde devletle „azm-ı ġaza 
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idüp, ühbet ü übhet-i ḫusrevâneyle ve e&â&-ı pür-Ģevket-i pâdiĢâhâneyle „inân-ı
1622

 

„azîmet kral-ı ∂âll olduġı kılâ„ ü bukâ„a müte„aṭṭıf kıldı. Evvelâ kal„a-i Yayça‟ya varup, 

ḥiṣârı cemî„-i cevânibden muḥâṣara idüp, sihâm-ı dil-dûz ve rimâḥ-ı cân-sûz ile maḥṣûr 

u mesrûr [L1 178a] eylediler
1623

. Pes leĢker-i Ġslâm teftîḥine ihtimâm idüp, ṣubḥ u Ģâm 

dimeyüp, liyâm-ı küffâra ârâm virmeyüp, iltiḥâma iḳdâm-ı tâmm itdiler. Ehl-i ḥiṣâr daḫı 

çâr u nâ-çâr dîvârı üstüvâra istiẓhâr idüp, kâr-zâra ṣarf-ı iḳtidâr eylediler, “El-umûru 

merhûnetün bi-evkātihâ”
1624

. Ol vakt teftîḥ [ü] tesḫîri mukadder degül imiĢ, müyesser 

olmadı. Kral-ı ∂âll aldukdan soñra kemâl-i istiḥkâm virmiĢdi. 

Andan ol ḥînde kral-ı ∂âll daḫı def„î göçüp, Ġzvorniḳ‟e düĢmiĢidi. Makṣûdı 

leĢker-i ẓafer-e&er göçüp, Yayça üstinden gideler. Çün ol bî-dînüñ Sava‟dan geçüp, 

Ġzvorniḳ‟e düĢdügin iĢitdi. “Race„nâ mine‟l-cihâdi‟l-aṣġari ilâ‟l-cihâdi‟l-ekber”
1625

 

diyüp, Minnet-oġlı Meḥemmed Beg‟i kal„a üstinde koyup gitdiler. Ṣofya‟ya vardılar 

sâbıkā Miḫal-oġlı Sikender Beg‟i ki, rûz-ı vegāda ġażanfer idi, biĢ yüz kadar dilâver ile 

gönderdiler. Varup cebren kahren ḥiṣâra girdiler. Ḥażret-i ḫuẕâvendigâr-ı ẕü‟l-iḳtidâr 

daḫı âheste âheste ġazâ niyyetine revâne oldı. Küffâr iĢidüp bî-ḥużûr olup
1626

 

derbendlerde yir yir ṭoplar koyup, cemî„-i Eflak‟ı beklemege kodılar. Ve yir yir aġaclar 

yıkup yolları baġladılar. Ol râh teng ü târîk ü bârîk [L1 178b] idüp, meżâyikı mesâliki 

ḥacb-ı ḥâcir ile mesdûd
1627

 eylediler. Daḫı vehmsiz olup, kal„a
1628

 dögmege baĢladı. 

Ġttifâḳ kıĢa karîb idi zamân, bir derecede zemistân oldı ki hâmûnlar kûhistâna dönüp, 

akan cûlar
1629

 deryâ-yı „ummân oldı. Ḥażret-i sulṭân-ı „âlî-Ģân daḫı gördi ki leĢker-i bî-

pâyân ḥareket itmege dermân yok, kendüler devletle Anaṭolı „askeriyle ve kapu ḫalkıyla 

Ṣofya‟da kalup, yine Maḥmûd PaĢa‟yı Rûm-ili serdârlarıyla kralı ḥiṣâr üstinden def„ 

kılmaġa gönderdi. 
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Def„î leĢker-i muẓafferi çeküp, Ġzvorniḳ‟e müteveccih oldı. Çün krala iriĢmege 

iki üç konak kaldı. Begleri cem„ kılup müĢâvere muṭâraḥa
1630

 eylediler. Ġsḥâḳ Beg oġlı 

„Îsâ Beg ve Miḫal-oġlı
1631

 „Ali Beg ve Develi-oġlı Umur Beg didiler ki: “Bu 

derbendlerden Ģimdi kuĢ uçmaz âdem geçmez, zîrâ hem kıĢdur hem yollar 

baġlanmıĢdur. Eger ayruk yoldan gidersek ırakdur dolaĢıkdur. Biz varınca küffâr ḥiṣârı 

alur. Sa„yumuz „abe& olur. Ammâ martoloslardan birkaç Ģecî„le ḫuẕâvendigâr kullarınuñ 

bir yararın gönderelüm. Ġzvorniḳ‟e ḥavâle bir ṭaġ var aña çıkup ḥiṣâra çaġıralar, vehm 

eylemeñ, üçinci gün sipâh-ı sulṭân-ı „âlem-penâh gelür, [L1 179a] hemân kal„ayı 

merdâna ḥıfẓ eyleñ disün.” 

Vâkı„an varup ehl-i kal„a ile
1632

 söyleĢüp ḫaber-i nüvîd ile ümîẕleri yeñilendi. 

Bu sürûra ṭabl-ı beĢâret çalup, meserrete iĢâretler eylediler. Ḥiṣâruñ her dîvârından 

„alâmet-i sürûr ẓuhûra gelüp, bu ḥâli kral-ı bed-fi„âla
1633

 i„lâm eylediler. Ṣubḥa dek ol 

ṣayḥadan mużṭarib olup, küffâr ol Ģeb-i târda sehl kıldı ki bî-iḫtiyâr
1634

 firâr ideler. Kral 

beglerine eyitdi ki: “Bu ḫaber vâkı„ olduġına ehl-i ḥiṣâruñ sürûrı daḫı Ģâhiddür. Hemân 

mukāra„ayı münâza„ayı terk idüp, leĢkerümüz yorġundur aḥmâl [ü] e&gāl döküp, 

mücâdeleden
1635

 mükâlebeden geçelüm, olacaġı oldur ki min-ba„d bu velâdan teberrâ 

olına. Neng ü nâma ziyân gelmeden hemân gitmek gerek” didi. Ṭopların „arabaların 

koyup kaçdı. 

Def„î ḥiṣâr ḫalkı paĢaya i„lâm itdiler. Mütefeṭṭın olıcak ılġar idüp varup, 

esbâbların yaġmalayup, buldukları küffârı Sava‟ya varınca kırdılar. Cavk cavk fırka 

fırka esîrleri zencîrlere
1636

 çekdiler ve bir miḳdâr küffâra daḫı Sava kenârında yetiĢüp, 

geçürmeyüp ṭu„me-i Ģîr-i
1637

 ĢemĢîr eylediler ve alınan yaraġı ḥiṣârda kodılar. Bi-

ḥamdi‟llâh bî-sebkat ceng ü cidâl ve bî-meĢakkat kıtâl itdiler
. 
 Îzid-i müte„âl luṭfından 

„inâyet idüp
1638

, [L1 179b] baṣup leĢker-i Ġslâm manṣûr u muẓaffer oldı. Ol giriftârları 
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ḫor zâr pâdiĢâh-ı kâm-kâruñ âsitâne-i âsmân-miḳdârına getürüp
1639

, cemî„isini kılıçdan 

geçürdiler. 

Çünki ṣanâdîd-i küffâr ittifâḳla ıẓhâr-ı „adâvet itdiler. Ol cumhûr ile müttefiḳ 

oldukları çün sulṭân-ı Ģecâ„at-Ģi„âr Arnavud‟a ġazâya niyyet eyledi. Zîrâ meṣâliḥ-i 

mülk-i dîn ve mefâtîḥ-i menâẓım-ı müslimîn ḫalîfe-i rûy-ı zemîne lâzımdur. Żarûrî ol 

bî-dînlere kîn idüp, memleketlerine müteveccih oldı. Küffâr iĢidüp, çâr u nâ-çâr ba„żı 

Firengistan‟a kaçdı ba„żı ṣa„ba ilticâ eyledi. CuyûĢ-ı deryâ-ḫurûĢuñ temevvücinden 

telâṭumından tevehhüm idüp, çün devletle Manastır‟a geldiler, birkaç gün anda olup, 

kaṭarât-ı bârân-ı nîsân gibi mücâhidân-ı rûz-ı meydân ol deryâ-yı „ummân mütevâlî 

mütevâṣıl olduġıyla muḥîṭ-i Ģân bî-ḥadd ü pâyân eylediler. Andan göçüp Arnavud‟a 

müteveccih oldılar. LeĢker-i Behrâm-intikām hâmûnları tilâl ü cibâl idüp, ṣaḥrâları 

kûhistâna döndürdiler. Gerçi ki küffâr meṣâ„ib ḥiṣâr idinüp, kulel-i kûh ve kühûf [ü] 

gārı becene idindiler. Ammâ ne i„tibâr leĢker-i ẓafer-Ģi„âr seyl-i serî„ü‟l-inḥidâr gibi ol 

ḫûn-ḫârları kûh-sârlardan ḫâr u ḫâĢâk-vâr hâmûna indürdiler, çâr u nâ-çâr
1640

. 

     Beyt  

                      [L1 180a]   “Çü seyl ender âyed be-hevl ü nehîb 

   Füted  ez-bülendî ḫasekhâ be-şîb”
1641

 

Ġanîmetlüḳler
1642

 olup selâsil ü aġlâl mâl-â-mâl idüp, kuyûd-ı bî-ḥaddi pây-mâl 

eylediler. Ḥûr u ġılmân-ı ṣâḥib-cemâl ile orduyı cennet-mi&âl eylediler. Ḫordelerin esîr 

idüp, sâl-ḫorde ḫoyrâdların ṭu„me-i ejder-i ĢemĢîr itdiler. 

Çün leĢker-i Ġslâm tamâm ol diyârı ḥavza-i iḳtidârlarına dâḫil itdiler. Ġlüñ günüñ 

ta„mîrine bâdî olmaġıçün bir ḥiṣâr-ı üstüvâr bünyâd itdiler ki
1643

 dîvârları âhen cidâra 

döndi. Ve esbâb-ı ceng ü cidâl müretteb müheyyâ eyleyüp, müstaḥfıẓlar koyup adını 

Ġlbaṣan kodılar. Çün meṣâliḥ-i mülk-i dîn-i müslimîn ve ser-encâm-ı mehâmm-ı 

menâẓım-ı ġuzât u mücâhidîn kemâl-i ihtimâm ile tamâm oldı. Ol ilüñ ḫâss u „âmmı 

ḥużûr eylediler. 
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Andan dârü‟s-salṭanat Edrene‟ye mürâca„at itdiler. Devletle varıcak Arayand 

oġlı Ġskender Beg‟e Arnavudlar mübâya„at mütâba„at gösterüp, i∂lâl itdiler. Ol daḫı fî‟l-

ḥâl „iṣyân u ṭuġyân gösterüp kaçup, içlerine girdi. Ḫud„a vü telbîs ile bir iki kal„a alup, 

ḥattâ Ġlbaṣan Ḥiṣârı‟nı almaġa iḳdâm eyleyüp, istiḫlâṣına ihtimâm eyledi, dest-res 

bulmadı. 

Bu küstâḫlukından sulṭân-ı Ġslâm ḫaber-dâr olıcak bi-nefsihi  [L1 180b] def„-i 

müfsideye iltizâm eyleyüp, yine Arnavud‟a sefer eyledi. Târîḫ sene i&nâ ve seb„în ve 

&emân miede varup, diyâr-ı Arnavud‟uñ kûhistânın seyl-i süyûf-ı sinânla ġark idüp, 

ṭûfân-ı belâya müstaġrak itdiler. Ve cemî„ kûhlarınuñ gürîz-gâhların sipâh-ı leked-kûb-ı 

kahramân-ı sulṭânî hâmûnla yeksân eyledi ve ol ṭâyife-i bî-intibâhuñ, penâhların ârâm-

gâhların mevrid-i nevâzil-i beliyyât ve tevâlî-yi âfât eylediler. 

Ve bir ṣa„b dere var idi ki vâdî-i cehennemden nümûneydi. Ek&er Arnavudlar, 

esbâbın ve mâl ü menâllerin ve ehl ü „ıyâllerin anda me‟mûndur diyü
1644

 koyup melce 

vü mesken idinmiĢler idi. Ṣu„ûbetine i„timâd u i„tiżâd
1645

 idüp, becene olmıĢlar idi. 

Sulṭân-ı kâm-rân emr itdi, bir cânibden Urum-ili
1646

 bir cânibden Anaṭolı „askeri 

yüriyüp, ceng itdiler. Ġttifâḳ Anaṭolı „askeri bir yirden mecâl bulup fî‟l-ḥâl küffâr ile 

cidâle baĢladılar. Def„î ol beceneyi fetḥ kılup, küffâruñ ba„żın helâk idüp
1647

 ba„żın 

aġlâl ile maġlûl ve selâsil ile müselsil eylediler. Ġanîmetler oldı. Eṭrâfında olan il gün 

daḫı zebûn olup, kabûl-i „akd-i zimmet idüp, ḫarâca iltizâm eylediler. Memleketüñ 

mütâbi„atın
1648

 müsâri„atın görüp Ġskender Beg ḳaçup, Dıraca vardı. Anda gemiye 

girüp, Firengistan‟a [L1 181a] gitdi. Birkaç müddet anda olup, „âkıbet bu ġamdan helâk 

oldı.  

                    Sefer-i Karaman
1649

 

   Nifâḳ ehlinüñ olmazmış ḥużûrı  

   Sürermiş ḥaşre dek kalb-i fütûrı 
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   Cebeli ḫâṣṣa çün ola mefṭûr  

   Kişiden zâyil olmaz oldı meşhûr 

   Hemîşe uġradur başı belâya 

   Nişâne eyleyüp tîr-i każâya 

Çün sulṭân-ı ṣâḥib-kırân, Karaman-oġlı Pîr Aḥmed Beg‟i Karaman‟a sulṭân idüp, 

dürlü dürlü luṭf [u] iḥsânlar eyledi. Ol daḫı Ģükrâne-i elṭâf-ı Ģâh-ı cihân içün 

Karaman‟uñ ba„żı yirlerin virmiĢidi. Ve hem Gevele Kal„ası‟nı nevvâb-ı kâm-yâb-ı bâb-

ı
1650

 sa„âdet-me„âb karındaĢı Ġsḥâḳ Beg elinden almıĢlar idi. Ġttifâḳ ḫuẕâvendigâr-ı kâm-

kâr
1651

 Konya Ḥiṣârı‟nuñ aḥmedeküñ yapmaġa emr idüp, bir miḳdâr bennâ vü 

ḫıẕmetkârlar  göndermiĢidi. 

Pes Karaman-oġlı kej-„ahd ve bî-peymân kendüde istiḳlâl görüp, a„vân u 

enṣâruñ iḥżâruñ añlayup cibilliyet-i aṣlî mukteżâsınca küfrânu‟n-ni„met olup, ṭuġyân u 

„iṣyân ıẓhâr eyledi. Ve merâsim-i ṭâ„atdan ve vaẓâyif-i mütâba„atdan ictinâb eyleyüp, 

südde-i ḫilâfet-mekâna müntesib olanlar ile muḫâlefete [L1 181b] mu„âdâta baĢladı. Bir 

gice Ģebîhûn idüp, aḥmedeke kaṣd eyledi. Ġçinde bulınan „amele-i „imâretden ḫayli 

âdem var idi sipâhîlerden ġayru. Def„î mugālebe muḥârebe eylediler. Ve merdâne 

mecdâne mücâdele idüp, muḥâfaẓa-yı ḥiṣârda ḫayli tecellüd gösterdiler
1652

. Âḫır 

Karaman-oġlı „âciz olup, ḫâyiben ḫâsiren dönüp, Lârende‟ye geldi. Çün bu vâkı„a-i 

mü‟ellim âsitâne-i sa„âdete i„lâm olındı. “E‟ş-şurû„u mülzimün”
1653

 diyü sulṭân-ı „âlî-

Ģân ol memleketüñ ḥimâyet ü vikāyet maṣlaḥat içün Anaṭolı „askerin koĢup Urum 

Meḥemmed PaĢa‟yı gönderdi ki varup, Pîr Aḥmed Beg‟i memleketden çıkara. Çün Pîr 

Aḥmed Beg gördi ki gelen ḫaṣmla mukāvemete vü muḥâṣameye iḳtidârı yok. Yüz firâra 

ṭutup, kenarladı, kaçup ṬaĢ‟a taḥaṣṣun itdi. 

Çün Pîr Aḥmed‟i Meḥemmed PaĢa kovup, Karaman‟dan çıkardı. Kendü 

Lârende‟yi ta„mîre varup, Karaman‟ı beklemege dört sancak begi kodı. Pîr Aḥmed Beg 
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bunları azırġanup yine tekrâr kâr-zâra ṣarf-ı iḳtidâr idüp, muḥârebe eylediler. LeĢker-i 

muẓaffer yine münhezim idüp kovdılar. Varup yine
1654

 ṬaĢ‟a girdi. 

Çün bu aḫbâr sulṭân-ı kâm-kâruñ sem„-i Ģerîfine iriĢdi. Bî-ḥużûr olup, kalbine 

futûr geldi. Def„i cem„-i leĢker idüp, bi-nefsihi varup memleket-i Karaman‟uñ 

istiḫlâṣına iḳdâm-ı tâmm [L1 182a] eyledi. Çün müddetle Karaman‟a geldi. Sulṭânuñ 

kudûmından Karaman ḫalkı Ģâd u ḫandân oldılar. Cemî„isi ṭâyı„ u tâbi„ olup
1655

, iṭa„at-i 

inkıyâd gösterdiler. Pîr Aḥmed Beg cemî„-i tevâbi„le ve küçük karındaĢı Kāsım Beg‟le 

kaçup ṬaĢ‟a girdi. Ol kaçıcak karındaĢı Ġsḥâḳ Beg da„vâ-yı istiḳlâl eyledi. Ammâ ecel 

müsta„cel imiĢ. Az zamân geçmeden vefât itdi. Ammâ Kāsım Beg ṬaĢ-ili‟nde ṭurmaġa 

daḫı
1656

 vehm idüp, andan daḫı kaçup Uzun Ḥasan yanına vardı. Bi‟l-külliye celâ-yı 

vaṭan ve terk-i mesken idüp, ârzû-yı salṭanatdan ferâġat eyledi. Devlet-i âl-i Karaman 

munkarıż oldı. Tamâm-ı memleketleri, Âl-i „O&mân‟a “ke&&erahümü‟llâhü ilâ yevmi‟l-

mîzân”
1657

 intikāl eyledi. Ve ol memleketi merḥûm maġfûr Sulṭân Muṣṭafâ‟ya virdiler. 

Çün târîḫ sene &el[â]se ve seb„în ve semân miede sulṭân-ı ṣâḥib-kırân Karaman 

seferinden gelicek ol yaz Ģehrde ṭâ„ûn olduġı ecilden Ģehre girmeyüp Kara-deñiz 

câniblerinde seyrân eyledi. 

Nâ-gâh ḫaber geldi ki: “Kâfirüñ candaralı altmıĢ pâre kadırġayla gelüp, Enez‟i 

vurup yakup yıkdı, ve müslimânlaruñ ehl ü „ıyâlin kā∂ısıyla ḫaṭîbiyle gāfil ü ẕâhil iken 

esîr ü ḥakīr idüp [L1 182b] alup gitdi” diyü. Pes ġayret-i salṭanat ü ḥamiyyet-i ḫilâfet 

Ģöyle iḳtiżâ eyledi ki, Fireng‟e mükâfât u mücâzât ide, Eġri-boz‟ı almaġla. Ol e&nâda 

Maḥmûd PaĢa vezâretden ma„zûl olup, kapudan olmıĢıdı.  Def„i ḥükm-i cihân-muṭâ„ 

gönderilüp, Ģöyle emr olmıĢıdı ki: “Cemî„ limanda olan gemileri cem„ kılup, gereklü 

olan esbâbı müheyyâ idüp, gemileri çeküp Eġri-boz üstine vara.” Ġki yüz miḳdâr 

gemileri def„î iḥżâr eyleyüp, leĢker-i ẓafer-Ģi„âr ile mâl-â-mâl itdi. Daḫı Eġri-boz‟a 

revâne oldı. Sulṭân-ı „âḳil leĢker-i deryâ-mümâ&il ile sâḥilden revân oldı. Gemiler deryâ 

cânibinden varup
1658

 leĢker-i ẓafer-e&er baḥr u berrden
1659

 iḥâṭa eylediler. Ammâ kâfir 
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köprisin çekmiĢidi. Adaya geçmege mecâle iḥtimâl yoġdı. Def„î gemileri mütelâhiḳ u 

mütelâṣık idüp, ṣu yüzinde bir cisr itdiler ki cemî„-i „asker sühûletle geçdiler. 

Çün Sulṭân Meḥemmed Ḫan adaya geçdi. Ḥiṣâr-ı üstüvâr leĢker-i deryâ-Ģi„âr [u] 

cevĢen-dâr deryâ ortasında bir cezîreye döndi. Ġttifâḳ ol ḥînde Fireng‟üñ candaralı 

yetmiĢ pâre gemiyle geldi. Kaṣd itdi ki Ģehre meded ide. Ammâ ol yapılan gemiden 

köpriyi geçmege mecâl bulmadılar. Zîrâ köprinüñ üstinde ṭoplar kurulmıĢıdı. Her kankı 

gemi girmege iḳdâm eylediyse [L1 183a] iĢin tamâm itdiler. Sedd-i sedîd-i ehl-i Ġslâm 

kābil-i infiṣâl ü inkısâm
 
 olmadı. Ḥiṣâra karĢu lenger bırakdılar tâ ki bunlar ḥiṣâra 

yürüyüĢ idicek anlar daḫı gemi köpriyi münhedim idüp kal„aya meded ideler. Bunlaruñ 

tedbîrin bilüp, ḫuẕâvendigâr-ı peleng-i kâr-zâr “el-ḥarbü ḫud„atün”
1660

 diyü nezâket 

idüp, Ģenbih güni yürüyüĢdür diyü ordu-yı hümâyûnda çaġırdup, âlet-i ceng ü cidâl 

müheyyâ vü müretteb idüp, nerdübânlar metrisler ḥâżır eylediler. Kâfiri taġlîṭ itdiler. 

Daḫı cum„a gün „ale‟ṣ-ṣabâḥ cemî„-i esbâb ḥâżır idi
1661

. Hemân ḥiṣâra yürüyüĢ itdiler. 

Küffâr daḫı bu każıyyeden ḫaber-dâr olup, iḥżâr-ı e&â&-ı kâr-zâr ardınca seḥerden a„lâm-

ı nuṣret-encâm, âftâb-ı „âlem-tâb gibi âheste âheste ḥarekete gelüp, leĢker-i Behrâm-

intikām „azm-i ḥiṣâr-ı üstüvâr idüp, kâr-zâra baĢladılar. Maḥmûd PaĢa daḫı deryâ 

yüzinden iḳdâm-ı iltiḥâm idüp, gedüklere hücûm itdi. Kal„a ḫalkı każıyye neye müncer 

olduġın
1662

 bilüp, ne kadar „alâmet itdilerse gemilerde olanlar, i„timâd eylemediler. Zîrâ 

bir dil almıĢlar idi. Ol, yürüyüĢi Ģenbih mukarrerdür diyü i„tikād virmiĢdi. Tecâhül 

tegāfül gösterdiler. Iżṭırablarından mülâḥaẓa itdiler. 

Çün Maḥmûd PaĢa deryâdan sipâh-ı [L1 183b] nuṣret-Ģi„âr ile seyl-i küh-sâr gibi 

ḥiṣâra yürüyüĢ idüp
1663

 dîvâra çıkup küffârla kâr-zâra baĢladılar. Ehl-i kal„a 

mümâna„atdan bî-iḫtiyâr me‟yûs oldılar. Çün serbâz [u] serdârlar ḥiṣâruñ yir yir burc u 

bârûlarına çıkup sancaklar dikdiler. Rûm-ili „askeri daḫı ġayret ü ḥamiyyet idüp 

kurudan yürüyüĢ itdiler. Anlar daḫı ḥiṣâra koyuldılar. Cum„a gerçi „ıydü‟l-mü‟minîndür 

ammâ ol fetḥün sürûrıyla „ıyd-ı ekber oldı. Ve deryâda olan çenderal-ı ∂âll daḫı ḥiṣâruñ 
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ġavġasın iĢidüp, kayık ṭonadup gönderdi ki każıyyeyi bile
1664

 gördiler ki, leĢker-i deryâ-

Ģi„âr ḥiṣâra girmiĢler. Gelüp ḫaber viricek çenderal-ı la„în ġam-gîn oldı. Żarûrî hemîn 

lengerlerin çeküp deryâya çekildiler. 

Çün „avn-i Ġlâhî yetiĢüp kal„a fetḥ olındı
1665

. Ġanâyim-i bî-endâze ḥâyiz olup, 

ebvâb-ı meṭâlib fâyiz oldı. Andan sulṭân-ı ṣâḥib-kırân ḫums-ı Ģer„îsin almayup gāzîlere 

iḥsân eyledi. Ammâ kal„anuñ mukābelesinde deñiz içinde Kızıl-ḥiṣâr dirler bir burgāz 

var idi. Fireng‟üñ ḫazînesi ek&er anuñ içinde maḫzûn idi. Anı alup mâl ü menâlin 

beglüg eylediler. Andan soñra ḥiṣâruñ ḫarâb olan yirlerin yine yapdurup içine vâfir 

yaraġ koyup, müstaḥfıẓlar [L1 184a] naṣb eyledi. Kenâyis-i aṣnâm, mesâcid-i Ġslâm 

oldı. Çün ḥiṣâr emri tamâm oldı. Sulṭân-ı Ġslâm makarr-ı ḫilâfetine ve müstakarr-ı serîr-i 

salṭanatına fetḥ ü nuṣretle manṣûr u mesrûr mürâca„at eyledi
1666

. 

Def„î Gedük Aḥmed‟e ki, ol zamânda Karaman beglerbegisiydi, buyurdı ki 

varup „Alâiyye‟yi fetḥ ide. Ḥâkimi iṭâ„at iderse Ģevkat ü merḥamet idüp, bî-mażarrat 

âsitâne-i sa„âdete getüre. Vilâyetine bedel eyâletler „inâyet
1667

 olına. Ve illâ ḥâl-i 

ma„lûm ol daḫı emr-i vâcibü‟l-iṭâ„at mûcibince baḥrdan berrden lâzım olan esbâbla 

varup, ḥiṣârı ḥiṣâr eyledi. Çün ol ḥiṣâr sûr-i silâḥla müsevver oldı. Ḥâkimi Lüṭfî Beg 

oġlı Kılıç Arslan Beg „âḳil kâmil kiĢiydi. Ehl-i „ıyâl pây-mâl olmadın dâmen-i istiĢfâ„a 

istîmâne teĢebbüs idüp, „ahd ü mî&âḳla çıkup, ḥiṣârı teslîm eyledi. PaĢa daḫı vâlîler naṣb 

idüp, Kılıc Arslan Beg‟i âsitâne-i sa„âdete getürdi. Gelüp „atebe-i bûs ile müĢerref ü 

mu„azzez olıcak sulṭân-ı „amîmü‟l-iḥsân elṭâf-ı pâdiĢâneyle ve merḥamet-i ḫusrevâneyle 

maḥẓûẓ u melḥûẓ oldı. Memleketden „ivaż Gümülcine‟yi tîmâr virdiler. Ol daḫı sâyir 

erkân silkinde münselik oldı. 

Gāyetde cevher-Ģinâs [L1 184b] ü ḥakkâk olduġı sebebden ḥażret-i 

ḫuẕâvendigâr, cevâhirin aña gösterüp, kıymetlerin ma„lûm idindi. Ḫazînede bir cevher 

var idi. Gāyetde büyük ammâ vaż„ında renginde kuṣûrı var idi. Anuñ iṣlâḥına Kılıc 

Arslan Beg iltizâm eyleyüp cevheri aldı. Taḫt-ı eyâlet Gümülcine‟ye gelüp taṣḥîḥine 

meĢgūl oldı. Çadırların deryâ kenârında bir havâsı laṭîf yirde kurup oturdı. Ammâ 

Sulṭân Meḥemmed‟den tevehhümi gitmedi. Bir bâzergân dostı var idi. Nezâketle gelüp 
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anı gemiye alup Mıṣr‟a iletdi. Ol cevheri bile alup gidüp taṣḥîḥ eyleyüp
1668

 bir 

mu„temed âdemle Aḥmed PaĢa‟ya gönderdi. Ol daḫı telaṭṭufen pâdiĢâha virüp
1669

 

“ṣatılukdur” didi. Ḥads-i ṣâyibin ve fikr-i &âḳibin görüñ kim gördügi gibi: “Benüm Kılıc 

Arslan‟a virdügüm cevherdür. Ṣoruñ kanda bulmıĢ” didi. Kemâl-i tefakkudını ta„accüb 

idüp du„âlar idüp każıyyeyi i„lâm eyledi. PâdiĢâh Ģâd-kâm oldı. Ammâ Kılıc Arslan Beg 

bir nice zamân Mıṣr‟da sulṭân yanında olup andan Uzun Ḥasan zamânıydı Ģarka vardı. 

„Âkıbet anda müteveffâ oldı. Raḥimetü‟llâhi „aleyh.  

Mukātele-i sulṭân-ı ṣâḥib-kırân Meḥemmed Ḫan pâdiĢâh-ı Îran Uzun Ḥasan
1670

 

                        [L1 185a]   Kime kim ola luṭfı Ḥakk‟uñ mu„în 

   Olur „akl ile devlet aña karîn  

   Kime kim ola devlet ü „akl yâr  

   Olursa revâ „âleme şehriyâr 

   Ne şâḫa ki destini ide dırâz  

   Ṣunar el ne deñlü ki olsa firâz 

   Eger baḥr-ı şûr-âba itse naẓar  

   Olur telḫ ṭa„mı yanında şeker 

   İde çeşme-i ḫuşke ger iltifât 

   Akıdur ṣu yirine âb-ı ḥayât 

   Virür tevsen-i çarh eline zimâm 

   Her işinde eyler kader ihtimâm
1671

 

Târîḫ sene seb„în &emân miede
1672

 irâdetü‟llâh Ģöyle iḳtiżâ itdi ki, Uzun 

Hasan‟uñ sâ„id-i sa„âdet müsâ„ade eyleyüp
1673

 CihânĢâh‟ı baṣup cihâna Ģâh olup, 

memleket-i Îran‟a ḫan oldı. Ve ġafletle Sulṭân Bû Sa„îd‟i  alup, ḫakan-ı  Turan oldı. 

Żarûrî girü enâniyyet gelüp Ģirret ü fesâda mübâĢaret itmege baĢladı. Ḥattâ ol ġurûrla 

ḫânedân-ı ehl-i cihâd a„nî Âl-i „O&mân-ı „âlî-nijâda iṭâ„at [u] inkıyâd itmiĢken bünyâd-ı 
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bâgī vü „inâd idüp takdîm-i mukaddemât-ı mu„ârażât idüp, i„dâd-ı mu„addât-ı me„âdâta 

muḫâlefete iḳdâm ü iltizâm eyledi. Memleket-i Rûm‟da müfside-i „aẓîme ve fitne-i 

„amîme sebeb oldı. 

Ma„a-hâẕâ bu dûdmân-ı [L1 185b] ḫilâfetüñ ḥukūk-ı ni„met Ak-koyunlu‟nuñ âbâ 

ve ecdâdınuñ ẕimmetinde sâbıkā def„âtle &âbit olmıĢdur. „Ale‟l-ḫuṣûṣ Ḥasan Beg‟ün 

babası „Ali Beg bin „O&mân Beg
1674

, Âl-i „O&mân‟a nice müddet ḫıdmet itmiĢdür. 

KarındaĢı Ya„kūb Beg‟den ḫavf idüp celâ-yı vaṭan idicek Sulṭân Murâd-ı kudsî-nijâduñ 

“kaddese‟llâhü rûḥahü fî‟l-me„âd”
1675

 ẓıll-i merḥametine ve sâye-i ḥimâyetine etbâ„ [u] 

eĢyâ„ıyla ilticâ eyledi. Sulṭân-ı kerîmü‟l-aḫlâḳ envâ„-ı eĢfâḳ u infâḳla gāyet ri„âyet idüp, 

fevka‟l-ḥadd in„âmlar iḥsânlar eylemiĢidi. Ve Ġskilib‟i tevâbi„iyle aña tîmâr virmiĢdi. 

Ve Rüstem Beg bin Murâd bin Kara „O&mân ve Bayındır Beg
1676

 bin Rüstem Beg ki 

Kara „O&mân‟uñ birâder-zâdesidür südde-i sa„âdet-baḫĢa varup mülâzemet idüp, çok 

müddet manṣıbları ve iḥsânlarıyla zindegânî itmiĢlerdür. Bunca sevâbık-ı „uhûd ve 

levâḥiḳ-ı „ukūd var iken ṭâgīler bâgīler gibi ıẓhâr-ı „adâvet itdi. “Elleẕîne yenkużûne 

„ahdellâhi min-ba„di mî&âkıhî ve yakṭa„ûne mâ-emerellâhü [bihî] en yûṣale ve yüfsidûne 

fî‟l-arż”
1677

 âyetinüñ mefhûmınuñ mâ-ṣadakı oldı
1678

. Lâ-cerem Ģe‟âmet ü  … nisyân-ı 

ḥakk-ı ni„met elbette mûcib-i nokṣân-ı Ģevket ve bâ„i&-i taklîl-i ḥaĢmet oldı. 

Çün dârâ-yı taḫt-ı [L1 186a] „Acem mâlik-i tâc-ı Ferîdûn [u] Cem oldı. LeĢker 

ile Diyârbekr‟e gelüp, ḫâṣṣ ü „âmm içre ġâm‟a gider diyü âvâze ṣaldı. Ol vakt vâlî-yi 

vilâyet-i Rûm ve pâdiĢâh-ı velâyet-rüsûm ḫalef-i ḫilâfet-âyîn sulṭân-ı selâṭîn-i ehl-i 

yakīn sulṭânumuz Sulṭân Bâyezîd Ḫan-ı „âlî-Ģân “ebbeda‟llâhü te„âlâ ḫilâfetehü ve 

ebbed salṭanatehü”
1679

 ḥażretleriydi. Ḫiẕmet-i Ģerîflerine mektûb-ı maḥabbet-engîz [ü] 

meveddet-âmîz gönderüp, bünyâd-ı mülâyemet ü ıẓhâr-ı muṣâdakat eyledi. 

                                                 
1674

 Beg L2 : - L1 

1675
 “Allah onun ruhunu âhirette mukaddes kılsın.” 

1676
 Beg L1 : - L2  

1677
 “Onlar, Allah‟a verdikleri sözü, pekiştirilmesinden sonra bozan, Allah‟ın korunmasını emrettiği 

bağları koparan ve yeryüzünde bozgunculuk yapan kimselerdir.” (Kur‟an, 2/27 ve 13/25) 
1678

 “Elleẕîne yenkużûne .....mâ-ṣadakı oldı L1 : - L2 

1679
 “Allah onun hilafetini ve saltanatını ebedi kılsın.” Bu Arapça ibare L2‟de yoktur. 
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Ġttifâḳ ol e&nâda mevlânâ-yı „allâme vü ḥakîm-i fehhâme Mevlânâ „Ali KuĢcı 

Ḫorasan‟dan, sulṭân-ı ṣâḥib-kırân Meḥemmed Ḫan “„aleyhi‟r-raḥmetü ve‟l-ġufrân”
1680

 

ḥażretlerinüñ
1681

 ḫiẕmetine gelürken Ḥasan Beg‟le birkaç gün żarûrî muṣâḥabet ü 

mukārabet itdi, zîrâ memleket-i Rûm‟uñ memerr ü ma„beriydi ve anları vesîle-i ilkā-i 

maḥabbet ve sebeb-i ebnâ-i muḫâleṣet idinüp, „arż-ı muṣâdakāt u muṣâfât idüp, iblîs-vâr 

telbîs eyledi. Bu ḫud„adan murâdı müslimânlara ġaflet virüp, mâl ü menâllerin nehb ü 

gāret eylemek ḫuṣûṣan eĢdürdi(?). 

Çok zamân idi ki Ģehr-i Tokat maḥrûs idi âfâtdan, ahâlîsi olan kâfir ü müslimân 

emn ü emânda, sulṭân-ı cihân [L1 186b] zamânında mukīmleri ehl-i &ervet ve hâceleri 

ṣâḥib-i kudret ü miknet mekâsibleri bî-mevâni„ ṣanâyi„leri pür-menâfi„ ḫalkı, ġafletde 

iken nâ-gâh bir seḥer-gâh każâ-i nâ-gehânî gibi ol Türkman-ı kej-peymân ḥakīkate-i 

ḫulkīsi ve fıṭrat-ı aṣlîsi mukteżâsınca melikü‟l-ümerâsı Emîr Beg BektâĢ Müṣlevî sipâh-

ı cerrâr [u] dil-âzâr [u] ḫûn-ḫâr [u] sitem-kârla gönderüp, ol sibâ„-ı żârr u merdüm-ḫârlar 

eẓfâr-ı ĢemĢîr-i âb-dârlarıyla müslimânları helâk ü târ u mâr idüp, ol Ģehr-i ma„mûrı 

maġbûn u maġmûr eylediler. 

Çün aksâm-ı ẓulm ü fücûr ve eṣnâf-ı ġabn ü fütûr ol kiĢver-i pür-ḥużûrı ve ol 

memleket-i pür-ḥubûrı Ģürûr ile pür-Ģerr ü Ģûr eyledi. Bu aḫbâr-ı ıżrâr Ģehzâde-i kâm-kâr 

a„nî sulṭân-ı ẕü‟l-iḳtidâruñ mesâmi„-i Ģerîfine vuṣûl buldı. Ḥamiyyet-i sulṭânî ve ġayret-i 

ḫâkānî „urûḳ-ı Ģecâ„at ḥarekete getürüp, yanında ḥâżır bulınan Amâsiyye leĢkeriyle fî‟l-

ḥâl isti„câl gösterüp, göçüp def„-i mefâsid men„-i meẓâlim itmege serâ-perde-i iḥtiĢâm u 

celâli ve ḫıyâm-ı übbehet ü iḳbâli
1682

 düĢmen kaṣdına  Amâsiyye‟den çeküp, bir feżâ-yı 

vesî„ [ü] fesîḫe çıkup kondılar, pâdiĢâh-ı „âlem-penâhdan istimdâd itmeden. 

Çün bu ḫaber-i muvaḥḥiĢ ü peyâm-ı müĢevveĢ ḥażret-i [L1 187a] ḫuẕâvendigâr-ı 

„âlî-tebâruñ sem„-i Ģerîfine iriĢdi. Müslimânlara olan ẓulm ü ḥayfa incinüp bî-ḥużûr 

oldı. Ammâ ol ḫalef-i ḫilâfet-menkabetüñ kemâl-i Ģecâ„atin ve nihâyet-i celâdetin 

görüp
1683

 ve rezme
1684

 iḳdâmın ihtimâmın iĢidüp, eyâletine niçe vilâyetler żamm 

eyleyüp, iḥsânlar taḥsînler eyledi. Çün ol gürûh-ı ẓâlim-pîĢe ve ol cumhûr-ı kej-

                                                 
1680

 “Allah‟ın rahmeti ve bağışlaması üzerine olsun.” 
1681

 ḥażretlerinüñ L1 : - L2 

1682
 u celâli ve ḫıyâm-ı übbehet ü iḳbâli L1 : - L2 

1683
 görüp L1 : - L2 

1684
 ve rezme L2 : - L1 
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endîĢeler
1685

 râyât-ı sulṭânî ḥareket itdügin gördiler. Ḫavf idüp rûy-ı idbârı diyârları
1686

 

Diyârbekr‟e döndürüp, firâr iḫtiyâr itdiler. Çün
1687

 bu aḫbâr-ı żârr-ı mü‟ellim ü 

muvaḥḥiĢ mesâmi„-i „aliyye-i sulṭâna vâṣıl oldı. Re‟fet ü raḥmet-i cibillî mukteżâsınca 

kâffe-i „ibâda ve sekte-i emṣâr u bilâda bu ẓulm olduġına kalbine fütûr geldi. Gāyetde 

bî-ḥużûr oldı. Pes ol pâdiĢâh-ı ġayûr bu Ģürûruñ def„ine ve sedd-i &ugūr maṣlaḥatına 

def„î „asâkir-i manṣûreyle deryâdan „ubûra kaṣd itdi. LeĢker ke&retinden 

Kosṭanṭiniyye‟de yevmü‟n-nüĢûr oldı.  

         Beyt  

         “Be-fermûd tâ raḫş-râ zin konend 

   Dem-ende-dem nây-ı zerrîn konend”
1688

 

Ammâ ol eyyâm, âḫır-i eyyâm-ı faṣl-ı ḫazân
1689

 ve evvel-i ibtidâ-yı zemistân-ı 

cân-sitân idi. A„yân u erkân ḥażret-i sulṭân-ı ṣâḥib-kırâna [L1 187b] naṣîḥat idüp, “el-

„aceletü min-„ameli‟ş-şeyṭân”
1690

 diyüp bu leĢker-i deryâ-Ģânla mevsim-i zemistânda 

müsâferete muhâcerete imkân yok. „Ale‟l-ḫuṣûṣ seferümüzüñ memerri kûhistân u 

beyâbândur, geçmek iḥtimâl-i muḥâldür. ĠnĢâa‟llâh bu kâra bahârda tedârük olınup, kâr-

zâra ṣarf-ı iḳtidâr olına” didiler. Gerçi naṣâyiḥ ḥadden ve mevâ„ıẓ nihâyetden tecâvüz 

itdi ammâ bu „azîmetden dönmedi.  

Def„î göçüp Üsküdar‟a geçdi. Anda bir derecede kar yaġup, yiller esdi ki cemî„ 

otakları yıkdı. Mehterlerüñ ṭâkati ṭâk oldı. Yine kurmaġa çâre olmadı.  Çâr u nâ-çâr 

irtesi sulṭân-ı kâm-kâr dönüp, yine Kosṭanṭiniye‟ye geldi. Esbâb-ı seferi ol kıĢın
1691

 

müheyyâ vü müretteb idüp, âlet-i ḥarb u ∂arbda kuṣûr komadılar.  

Ammâ leĢker-i bed-gümân Türkman, Tokat‟ı yakup yıkdıkdan ṣoñra, Uzun 

Ḥasan „ammûsı oġlı Yûsuf ġâh‟a yigirmi biñ kadar leĢker koĢup, Kızıl Aḥmed‟i ve Pîr 

                                                 
1685

 kej-endîĢeler L1 : kej-endîĢe L2 

1686
 diyârları L1 : - L1 

1687
 Çün L1 : - L2 

1688
 “Atın hazırlanmasını, altın borozanın sürekli çalınmasını emretti.” 

1689
 faṣl-ı ḫazân L1 : faṣl-ı ḫazân idi L2 

1690
 “Acele şeytandandır.”  Bu Arapça ibare ve sonrasıdaki “diyüp” kelimesi L2‟de yoktur. 

1691
 kıĢın L1 : kıĢ L2 
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Aḥmed Beg‟i ve Kāsım Beg‟i Sinob‟a
1692

 ve Karaman‟a beg itmege gönderdi. 

Memleketleri ḫarâb u yebâb iderek Karaman-ili‟ne girdiler.  

Ammâ çünki Ģehzâde-i baḥtiyâr Ģibl-i ġażanfer-i ejder-Ģikâr Ģîr-i vegā merḥûm 

Sulṭân Muṣṭafâ, Türkman‟un bu tehevvürin göricek sipeh-sâlâr-ı Ģecâ„at-menkabet ve 

sipeh-dâr-ı „âlî-mertebet [L1 188a] Anaṭolı beglerbegisi Dâvud PaĢa‟ya âdem gönderdi. 

“„Ale‟l-isti„câl gelsün „adûyı def„ idüp ẓulmini müslimânlardan ref„ idelüm ve illâ 

eglenürseñ ben kendü ḫalkumla mukāvemet idüp muḥâṣame iderüm” didi. Ol daḫı 

Ģehzâdenüñ kemâl-i tehevvürin ve nihâyet-i tecellüdin bilürdi. DüĢmene varacaġı 

tamâm meczûmıdı. Nâ-gâh bile bulınmayam diyü pâdiĢâhdan vehm idüp, Anaṭolı 

leĢkerin çeküp, Yûsuf ġâh‟a müteveccih oldı. Ve Ģehzâde-i âzâdeye teveccühin i„lâm 

eyledi. Yirlü yirinden sür„atle müteveccih oldılar. Dâvud PaĢa sebkat idüp, düĢmenle 

cenge âheng eyledi. Ṣadme-i evvelde ol gāfil [ü] ẕâhil câhillerüñ râyât-ı muḫâlefet ü 

mu„âdât mużṭarib olup, mütezelzil oldı. ġöyle kırdılar ki ol yigirmi biñ kiĢiden iki biñi 

biñ belâyile bu belâdan ḫalâṣ oldı. Yûsuf ġâh‟ı cemî„-i Ak-koyunlu‟nuñ Kara-

koyunlu‟nuñ
1693

 sipâhîleri mîr-zâdeleriyle esîr eylediler. Ol esîrleri Dâvud PaĢa, Sulṭân 

Muṣṭafâ ḥużûrına getürdi. Pes Ģehzâde-i kâm-kâr ĢemĢîr-i kâr-zâr ol giriftâr olan güneh-

kârları pâdiĢâh-ı gerdûn-iḳtidâruñ âsitâne-i devlet-medârına gönderdi. Sulṭân-ı ṣâhib-

kırân [L1 188b] bu fetḥ fâl-i iḳbâl mülâḥaẓa eyleyüp ḥoĢ-ḥâl oldı.  

Ammâ ol leĢker-i meksûr u makhûruñ keyfiyyeti ve
1694

 esîr olan mîr-zâdelerüñ 

kemmiyyeti Ḥasan Beg‟üñ sem„ine iriĢicek gāyetde mużṭarib olup, bu ḥâl taṭayyur bilüp 

müteḥayyir oldı.  

Ammâ kıĢ
1695

 geçdükden ṣoñra sulṭân-ı müslimîn serdâr-ı mücâhidîn Türkman-ı 

kej-âyînüñ mü‟minîne itdügi meẓâlime kîn itmiĢidi. Ġḳdâm u intikāma ihtimâm idüp, 

târîḫ sene sitte ve seb„în ve &emân miede Ģevvâl-i ferḫunde-fâlüñ evâ‟ilinde evvel 

bahârda ki rûzgâr hemîn nigâristân-ı Çîn‟e dönüp, zemistân-ı cân-sitân [ü] dil-âzâruñ 

def„-i ażrârına sulṭân-ı rebî„ âyin-i bedî„ gösterüp, leĢker-keĢ-i ṣabâ vü Ģimâl livâ-yı 

mu„allâyı Ģükûfe-i mülevvenle ve rengîn yapraklar bayraklarıla „âlemi ḫuld-i berîn gibi 

                                                 
1692

 L2‟de Sinâb okunacak Ģekilde yazılmıĢtır. 
1693

 Kara-koyunlu‟nuñ L1 : - L2 

1694
 ve L1 : - L2 

1695
 kıĢ L1 : - L2 
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müzeyyen eyledi. Ve leĢker-i enbûh sebze-zâr-ı kâr-zâra
1696

 ḥarbeler nîzeler ıẓhâr idüp, 

gül ü ḫâr tîr ü siper iḥżâr
1697

 itmiĢidi. Ve kuvvâ-yı nâmiyeyi çavuĢları „arṣa-gâh-ı 

bûstân-ı cinân-niĢânda cerrâr-ı envârı leĢker-i Ģehriyâr-vâr tertîb ü tezyîn
1698

 eyledi.  

Pes ol evkāt-ı ḫuceste-sâ„âtde
1699

 sulṭân-ı mücâhedet-Ģi„âr u ḫusrev-i mübârizân-

ı rûzgâr dârü‟l-ḫilâfete Kosṭanṭiniyye‟den göçüp, [L1 189a] deryâyı
1700

 geçüp, Üsküdar 

Ṣaḥrâsı‟nda kondı. Kıbâb-ı ḫıyâm ol feżâ-yı sebz-fâma zînet virüp, ol leĢker-i encüm-

ke&ret ârâm eyledi. Andan göçüp Ġzniḳ‟e vardılar. Tâ ki leĢker-i manṣûruñ „ubûr ideni 

iriĢe. Süyûl-i ḫuyûl mütevâlî mütetâlî olup, deryâya müżâyaka virmeye ek&er-i ümerâ-yı 

„iẓâm ve sipâh-ı
1701

 nuṣret-encâm ḫod müżâḥameden incinüp, kâm-nâ-kâm Gelibolı‟dan 

geçmege iltizâm u iḳdâm eylediler. Sürâdıkāt-ı ṣâḥib-celâl sulṭân
1702

  eyü günde nüzûl-i 

iclâl buyurıcak sipâh-ı melâyik-intibâh-ı Anaṭolı, leĢker-gâh-ı pâdiĢâh-ı memâlik-

penâha gelüp, vâṣıl oldı.  

Çün menzil-i mübârek Beg-bâzârı muḫayyem-i „aṣâkir-i nuṣret-me‟â&ir oldı. 

ġehzâde-i CemĢîd [ü] Ḫüsrev Ģibl-i Ġażanfer-hüner
1703

 Sulṭân Muṣṭafâ Karaman 

serverleriyle iriĢür. Ve
1704

 çün ordu-yı hümâyûn Kaz-ova‟da evtâd [u] eṭnâb-ı ḫıyâm-ı 

iḫtiĢâma istiḥkâm virüp, elviye-i a„lâm anda makām-ı „illiyyine çıkardılar. Ol menzil-i 

sa„âdet-nüzûlde ve ol makām-ı beĢâret-vuṣûlde, ḫalef-i ḫilâfet-menzilet Sulṭân Bâyezîd 

Ḫan “ebbede‟llâhü te„âlâ külle ânin fî-külli şân”
1705

 leĢker-i deryâ-mi&âl ile gelüp çün 

seyl-i muḥîte ittiṣâl [L1 189b] buldı
1706

. Andan kalkup feżâ-yı vesî„ Sivas‟da naṣb-ı
1707

 

sürâdıkāt-ı âsmân sây itdiler.  

                                                 
1696

 kâr-zâra L2 : kâr u zâr L1  
1697

 iḥżâr L1 : ıẓhâr L2 

1698
 tezyîn L1 : tezeyyün L2 

1699
 sâ„âtde L2 : Süleymân‟da L1 

1700
deryâyı L1 :

 
deryâdan L2 

1701
 sipâh-ı L1 : sâir-i L2 

1702
 ṣâḥib-celâl sulṭân L1 : sulṭân-ı ṣâḥib-celâl L2 

1703
 hüner L1 : ẓafer L2 

1704
 ve L1 : -  L2 

1705
 “Allah onu her zaman her meselede ebedi kılsın.” Bu Arapça ibare L2‟de yoktur.  

1706
 seyl-i muḥîte ittiṣâl buldı L1 : - L2 

1707
 naṣb-ı L1 : naṣîb L2  
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Ol menâzil-i fesîḥu‟l-maḥâlde sulṭân-ı Sikender-ḫıṣâlden fermân-ı vâcibü‟l-

imti&âl Ģöyle vârid oldı ki cemî„-i sipâh-ı nuṣret-penâh tertîb-i mevâkib-i kevâkib 

menâkıb ide. „Alâ-ḥide her emîr-i mu„teber livâsında olan dilâverleri müsellah [u] 

mükemmel „arż ide. Ve Ģehzâdelerüñ nâm-dâr sipeh-sâlârları derecâtları mukteżâlarınca 

i„lâm-ı kudret, inhâ-yı ḥaĢmet itdiler. Ve cemî„-i kapu ḫalkın fırka fırka silme silme 

gördiler. Evvelâ „asâkir-i Âl-i „O&mân‟uñ güzîde vü ser-defteri çerînüñ celd ü cerîsi 

yeñiçerisini gördi, „adedde on iki biñ var. Her biri bir ejder-i gîrûdâr ve her birinüñ 

elinde ḥarb ü ∂arba ḥarbe-i ḥarbî-yi cân-sitân ki „aṣâ-yı Mûsâ gibi &u„bân-Ģân idi. Ve her 

birinüñ elinde taḫĢ [u] yayla tîr-i dil-dûzlar ve zenberekler tüfekler ki her birisi cân-sûz 

vakt-i cidâlde düĢmen[i] bir fersah yolda pây-mâl iderlerdi. Ve „arṣa-gâhda her birisi 

Ģâh öñünde piyâde-vâr pâdiĢâh öñünde ṭurup ḥiṣâr olurlardı.  

Ve aṣḥâb-ı yemîn-i ḫarb aḥzâb-ı güzîn sipâhî oġlanları fırkası [L1 190a] baĢdan 

ayak âhenîn olmıĢlar idi. Her biri bir Ģîr-i jiyân-ı cân-sitân idi ellerinde sinânları 

„adedleri biñ biĢ yüz miḳdâr var. Ve erbâb-ı yesârdan celâdet-Ģi„âr, Ģecâ„at-di&âr 

silâḥdârlar ki her biri ejdehâ-yı merdûm-ḫâr idi, iki biñ miḳdârı var idi. Ve saġ bölük ṣol 

bölük „ulûfecileri ve ġarîblerüñ her biri bir żırgām-ı iḳtiḥâm ṣamṣâm-ı intikām idi. 

Sipeh-sâlârlarıyla kâr-zâra müretteb ü müheyyâ olmıĢlar. Anlar daḫı dört biñ kadar var 

idi. Bir bir pâdiĢâh-ı püĢt-i sipâha görindiler. Ve‟l-ḥâṣıl ḥisâb olındı, piyâde vü süvâr 

kapu ḫalkından yigirmi biñ nâm-dâr oldı.  

Gûyâ ki ol mevâkib içinde sulṭân-ı ṣâḥib-kırân kevâkib içindeki ḫurĢîd-i raḫĢân 

gibiydi. Hemân meymenede meymenet-â&âr, ḫalef-i ḫilâfet-Ģi„âr, deryâ-yı vegāda 

neheng ve meydân-ı cengde peleng selâṭîn-i cihân içinde ferîd Sulṭân Bâyezîd alay 

baġlayup, yesârında Ġsfendiyâr-ı kâr-zâr ve Behrâm-ı Ģîr-Ģikâr ġavġada ejdehâ ḥażret-i 

Sulṭân Muṣṭafâ ṣaff ṭutdı. Ve Rûm-ili emîrü‟l-ümerâsı Ģecâ„at-nijâd Ḫâṣ Murâd kırk 

emir-i mu„aẓẓam [L1 190b] ile ki her biri ṣâḥib-i ṭabl ü „alem idi ve cemî„-i subaĢılar ve 

tîmârlar erleriyle cebelerin ve cebelülerin „arż idüp, ıẓhâr-ı celâdet ü iĢ„âr-ı Ģecâ„at 

itdiler. ġöyle ki ḫavâṣṣınuñ „avâmınuñ her birisi kerrât [u] merrât ceng ü cidâl görüp, 

küffâr ile kıtâl itmiĢlerdür
1708

. Öñlerinde Urum-ili
1709

 „azebi fâris-i ferzânlar öñünde 

kaṭâr ṭutmıĢlar idi. Ve Anaṭolı beglerbegisi Dâvud PaĢa ki tîġ-ı kîne-i güẕâr-ı Zülfikār-

                                                 
1708

 itmiĢlerdür L1 : idüp L2 

1709
 Urum-ili L1 : Rûm-ili L2 
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â&ârın ṣubḥ-ı ṣâdık gibi ufk-ı niyâmından meslûl itse düĢmen-i siyeh-kâr [ü] ẓulmet-

Ģi„âr çâr u nâ-çâr „azm-i firâr idüp, târ u mâr olurdı. Yigirmi dört ümerâ-yı kibâr ile ki 

her birisi sipeh-sâlâr ü „alem-dâr idi, subaĢıları ve sipâhîleri ve cebelüleri ṣaff ṣaff ṭurup 

ḫusrev-i kâm-kâra „arż-ı iḳtidâr eylediler. Öñlerinde Anaṭolı „azebi Rûm-ili siyâkınca 

alay alay ṭurup, ḥiṣâr-ı leĢker-i nuṣret-Ģi„âr olmıĢlardı. Ellerine çavuĢlar, zerrîn ĢeĢperler 

ve peykler âhen teberler alup, ṣufûf-ı leĢker maṣfûf oldı. Hâtifden “va„taṣımû bi-

ḥabli‟llâhi cemî„an velâ teteferrikū”
1710

 gelüp, cemî„isi mütelâḥik ü mütevâzı olup, 

yemîn ü yesârdan … u suṭûr gibi mütevâzi‟ü‟l-a„lâm, mütevâsî‟ü‟l-akdâm oldılar. 

Ke&ret-i [L1 191a] ḫayl ü ḥaĢemden ol ṣaḥrâ-yı bî-pâyân deryâ-yı „ummân gibi 

mütemevvic ü mütelâṭım oldı. Elvân-ṭırâz-ı a„lâm „âlemi gülistân idüp, kûh [u] ṣaḥrâyı 

bayraklar lâlesitân itmiĢidi. Her nîze nihâl-i „ar„ar mi&âl meydân-ı cidâle fer virürdi. 

Tevârî-yi rimâḥdan ve te„ânuk-ı ṣıfâḥdan pehnâ-yı feżâ-yı ṣaḥrâ hemân neyistâna 

dönmiĢidi
1711

. Ve‟l-ḥâṣıl sulṭân-ı ṣâḥib-kırân çün tertîb-i ṣufûf-ı ketâyib ve tezyîn-i 

„asâkir-i kevâkib-menâkıb eyledi. Piyâde vü süvâr &evâbit ü seyyâre gibi rûy-ı zemîn 

hemîn sipihr-i berîne
1712

 döndürdiler. Çün ol cevĢen-pûĢ ü nîze-dâr serdârlara
1713

 naẓar 

eyledi. Ḫâṭırına bu âyetüñ fehvâsı ḥuṭûr eyledi, “ve inne cündenâ lehümü‟l-

gālibûn”
1714

. 

Pes cemî„-i beglere âferînler taḥsînler idüp, envâ„-ı elṭâf ü eṣnâf-ı a„ṭâfla iḥsânlar 

eyledi. Muḥâsibler çerinüñ cenge yararın ve kemân-ver ü nîze-dârın ḥisâb ü cümle 

itdiler. Yüz biñ kadar var piyâde vü süvâr didiler. Çün ḥażret-i sulṭân-ı ṣâḥib-kırân bu 

leĢker-i bî-pâyânı görüp, dil-Ģâd u ḫandân oldı. 

Andan kalkup devlet ü sa„âdetle Erzincan‟a revân
1715

 oldı. Ṭanîn-i ṭanṭana-i 

iḥtiĢâm u ġulġule-i „asâkir-i nuṣret-encâm [L1 191b] kāri„-i ṣımâḫ-ı mü„tekifân-ı kâḫ-ı 

âsmân oldı. Ve ol velveleden zemîne zelzele vâkı„ olup, muḫâlifler kalbine maḫâfet-i 

„aẓîm düĢdi. Bu każıyyeyi Ḥasan Beg câsûsdan bilüp, kirdâr-ı nâ-pesendîdesine 

peĢîmân olup, bu a„mâlüñ ḫüsrânın müĢâhade eyledi. Ammâ ne dermân bûdenî bûd. 

                                                 
1710

 “Hep birlikte Allah‟ın ipine sımsıkı sarılın, parçalanıp bölünmeyin.”  (Kur‟an, 3/103) 
1711

 Tevârî-yi rimâḥdan ve te„ânuk-ı ṣıfâḥdan pehnâ-yı feżâ-yı ṣaḥrâ hemân neyistâna dönmiĢidi L1 : - L2 

1712
 sipihr-i berîne L1 : sipihr-i devvâre L2 
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 nîze-dâr serdârlara L1 : zırh-dârlara L2 

1714
 “Şübhesiz ordularım üstün olacaklardır.”  (Kur‟an, 37/173) 

1715
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Çün müfside-i efkâr-ı fâsidesi derece-i ṣalâḥ-ı ıṣlâḥdan geçdi. Râyât-ı ḥulûl-ı ni„met-i 

Ġlâhî ve „alâmât-ı zevâl-i ḥaĢmet-i pâdiĢâhî mecârî-i ḥâlâtından „ayân oldı. Ammâ ġayret 

ü ḥamiyyet idüp, neng ü nâmûsı ri„âyet eyledi. Sipâhîsini Türk ü Tacik dûr u nezdîk 

dimeyüp da„vet eyledi. Rûbâh-mi&âl ol gümrâh-ı ḥîle vü ḫud„ayla çâre-i kâra iḥtimâl 

virürdi. 

Çün „asker-i ẓafer-e&er-i pâdiĢâh-ı dâdger serḥaddine irer. „Ġnân-ı müsâra„at 

müsâbakat-ı meydân-ı muḥârebeden mümâna„atdan çeküp, dâmen-i küh-sâra teĢebbü& 

idüp, kenâr-ı Fırat‟dadur necât didi.  Ve cibâl-i etvâda i„timâd idüp, ṣa„blara ilticâ vü 

i„tiżâd itdi. 

Çün Erzincan‟uñ feżâ-yı vesî„inde ve ṣaḥrâ-yı fesîḥinde ḫuddâm-ı Behrâm-

intikām, cûy-i Fırat‟ı geçüp, iltiḥâm kaṣdına basṭ-ı ḫıyâm itdiler. Ḥasan Beg daḫı bu 

„asker-i bî-girânı nihânî varup, bi-nefsihi „ayân [L1 192a] göricek cân baĢına ṣıçradı. 

Bildi ki kendü hem-„inân olacaklayın degül, hemân çâre vü ḫalâṣ Sühâ gibi iḫtifâdadur. 

Yoksa mukābeleye iḥtimâl ve mukāteleye mecâl yok. Żarûrî meydân-ı kîni koyup, iĢi 

güci hemîn kemîn oldı. Zîrâ ḫud„a vü telbîsden ġayru kâra iḳtidârı yoġıdı. 

Ġttifâḳ sulṭân-ı mücâhidîn sedd-i dîn mu„în-i müslimîn Rûm-ili beglerbegisi Ḫâṣ 

Murâd‟ı gönderdi ki ṭalâye olup,  leĢker-i nuṣret-e&ere cidâr-ı üstüvâr ola. Ḫâṣ Murâd 

ceng ü cidâl ve ḫud„a-yı kıtâl bilür âdem degüldi. Ġḥtiyâṭ u ḥazm itmeyüp, 

mütehevvirâne yanında bulınan Rûm-ili sipâhîleriyle isti„câl ile revâne oldı. Ammâ 

Sulṭân Meḥemmed, Ḥasan Beg‟üñ ḥîlesinden dâyim vehm iderdi. Ḫâṣ Murâd‟a imdâda 

„akabınca Maḥmûd PaĢa merḥûmı daḫı
1716

 gönderdi. Zîrâ ma„ârik ü mehâlik-dîde ve kâr 

u kâr-zâr-âzmûde, tüvânâ vü dânâ [vü] ṣâḥib-devlet idi. Ek&er-i mekîde-i ḫuṣûm 

emârâtından anlara ma„lûm idi. Ḫâṣ Murâd‟dan sebkat eyleyüp, sür„atle leĢker-i 

mużafferüñ öñine geçmek kaṣd eyledi. Mebâdâ a„dâ ḫud„ayla yol bula, leĢker-i 

mücâhidîni kemîn ile maġlûb idineler diyü. Ammâ Ḫâṣ Murâd‟uñ [L1 192b] yanında 

olan nâ-dânlar fî‟l-ḥâl i∂lâl idüp, dirler ki: “PaĢanuñ müsâbakatdan müsâra„atdan 

murâdı, düĢmen baṣılacaġın bilür, ad kendünüñ olmakdur, ḫaṣma biz evvel bulıĢalum, 

nâm u niĢân bizüm olsun” diyüp, 
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 daḫı L1 : - L2 
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     Mıṣra„ 

                             “Pîş-destî kon ki nebûd dest-i pîşîn-râ bedel”
1717

 

didiler. Ammâ Ḥasan Beg kerrât kerrât a„dâyla mu„âdât itmiĢidi. Def„î bir miḳdâr âdem 

gönderdi. Ḫâṣ Murâd‟a gözükdiler. Gözlerine az gözükdigiçün iḥtiyâṭ itmeyüp, at 

ṣaldılar. Fî‟l-ḥâl ol bed-fi„âller öñlerince kaçar gibi olup
1718

, kemîn üstine uġratdılar. 

Türkman-ı bed-gümânların ol merzbûmuñ her deresi tepesi
1719

 ma„lûmlarıydı. Bunları 

ṣa„ba çekdiler. Kemîn-gâhda mutaraṣṣıd olanlar furṣatdur diyüp çıkup, Rûmîleri araya 

aldılar. Ġki leĢker mütelâkī vü müte„ânık oldılar. Ammâ vardukca leĢker-i a„dâ ziyâde 

olmakda. „Âkıbet Ḫâṣ Murâd‟ı ortaya aldılar. Rûm serdârlarınuñ birine Ģarkīlerüñ onı 

üĢdi. Gerçi Rûmîler tehevvür idüp, tecellüd gösterdiler velî müfîd olmadı. Ḫâṣ 

Murâd‟uñ gāyet-i müsâra„atından Maḥmûd PaĢa varup, mu„âvenete yetiĢemedi. Ammâ 

Ḥasan Beg leĢkerine mu„âvenete iriĢüp, Rûmîlere [L1 193a] kılıc koydılar. Ceng 

iderken Ḫâṣ Murâd‟ıñ at[ı] bataġa batdı
1720

 yıkıldı, helâk eylediler. Ol düĢicek leĢker 

ṣınup kimi kaçup kimi esîr oldı
1721

. Ümerâ-yı kâm-kârlardan ḫayli nâm-dâr giriftâr oldı. 

LeĢker-i ġuzâta zaḫm-i çeĢm-bed yitiĢüp, Ģikestlük iriĢdi. Ammâ “innemâ‟l-a„mâlü bi‟l-

ḥavâtîm”
1722

 dimiĢlerdür.  

Pes Ḥasan Beg bu deñlü fetḥ ü nuṣretden furṣat benümdür diyü, kâr-zârda kâm-

kâr oldı. Bu każıyye daḫı sâyir selâṭîn ile mâbeyninde
1723

 olan vâkı„aya kıyâs idüp, Ģâd 

u ḫurrem olup, „îĢ ü „iĢret eyledi. Ve eṭrâf-ı memâlike fetḥ ü ẓafer ḫaberlerin irsâl 

eyledi. Ḥażret-i ḫuẕâvendigâr-ı „âlî-miḳdâr incinmedi, “i„tibâr-ı ḫâtimiyyedür” didi. 

±eyl-i tevekküle tevessül eyleyüp, düĢmen bulmak murâd idindi. Ġḥtiyâṭ-ı kâmil ü 

teyakkuẓ-ı Ģâmil ile „âmil oldı. Ve bu mâcerâdan ṣoñra biĢ göç
1724

 göçüp, ilerü varup, 
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 “Öncekilerin sahip olmadığı bir şeye sahip ol.” 
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altıncı konakda iḳdâm-ı akdâm-ı iltiḥâma
1725

 ihtimâm ile baṣup intikāma mücâzâta kaṣd 

eyledi.  

           Naẓm  

                              “Rasîdend leşker be-cây-ı meṣâff 

  Dü perkâr bestend ḫûn kûh-ı Kāf 

  Revârev ber-âmed zi-râh-ı neberd 

  Hezâher der-âmed zi-merdân-ı merd”
1726

 

[L1
 
193b] Ammâ ḫaṣm-ı bed-ḫâh rû-be-rû olmaġa tevehhüm idüp, sû-be-sû 

gezüp, ta„allül idüp, tekābüle, telâkīye iḳdâm idemezdi. Ammâ rebî„ü‟l-evvelüñ on 

altıncı güni çehârĢenbih gün vakt-i ∂uḥâda Erzincan‟da Tercan cânibinde Üç-aġızlu 

dirler bir yirde konarken nâ-gâh Otluk-beli dimekle meĢhûr tepe üstinden „alemler 

peydâ olup, „adû görindi. DüĢmen görindügine Ģîr-i „arîn-i sulṭân-ı mücâhidîn [ü] pür-

kîn kâr-zâra müterakkıb [ü] müteraṣṣıd idi. Kaṭ„-ı „inâd u faṣl-ı mevâdd [ü] nizâ„-ı fesâd 

itmege tîġ-ı cihâdı beline baġlayup, ṭalâyi„-i nuṣret-meṭâli„ mukaddemâ gönderüp, 

kendü daḫı cenge cezm idüp, esbâb-ı cidâle ve e&â&-ı kıtâle tertîb virdi.  

Ammâ Ḥasan Beg‟üñ kendüye i„tikādı leĢkere i„timâdı olmaduġı içün
1727

 bir 

ṣa„bda ṭaġa arka virüp, ṭabl ü nekkāresin çalup ṭurdı, bilürdi inhizâmın inkisârın. 

Dâmen-i kûha teĢebbüs itdi tâ ki zebûnluġı zamânında ol cebel-i Ģâhiḳ düĢmen reh-

güzârında „âyık ola. Velî gāfil ki ṭûfâna hâmûn [u] kûhistân yeksândur. Irakdan Uzun 

Ḥasan ol leĢker-i deryâ-Ģânuñ emvâc-ı silâḥ u sinânın göricek bedeninde kan kalmadı. 

[L1 194a] Hemân kaṣd itdi ki
1728

 mukābele itmedin gürîzân ola ammâ imkân olmadı, 

maḥall düĢmedi.  

Pes sulṭân-ı mübârizân a„vân u enṣârın at üstinde cem„ kılup, mukābele mukātele 

emrin müĢâvere eyleyüp, muḥârebeye lâzım olan umûrı tamâm itdi. Ḫâṣṣ u „âmm 

tamâm-ı iltiḥâm-ı yaraġıla müheyyâ vü müretteb olmıĢıdı. Hep müsellaḥ mükemmel 

oldılar. Evvelâ ferzendân-ı ḫilâfet-Ģi„ârları vâlid-i salṭanat-medâr ḥużûrına gelüp, 

                                                 
1725

 iḳdâm-ı akdâm-ı iltiḥâma L1 : iḳdâm L2 

1726
 “Ordu savaş alanına ulaştı, kanlı Kaf dağıdan iki pergel gibi bağlandılar. Savaş yolundan giderken 
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du„âlar &enâlar ni&ârın
1729

 î&âr itdiler. Ġbtidâ ḫusrev-i ṣâḥib-i te‟yîd-i ebü‟l-ḫilâfet ḥażret-

i ġeh Bâyezîd cenâh-ı yemîn gibi meymenede ṭurup, ol hümâ-yı iḳbâl-sâye-i übhet ü 

celâlin meymene-i meymûn-ı sipâh-ı nuṣret-penâha ṣaldı. Ve „alem-i manṣûr-ı Ģâhzâde-i 

ġayûr [ü] Ģîr-i vegā merḥûm maġfûr Sulṭân Muṣṭafâ meyserede ṭurup, „asâkir-i nuṣret-

mü‟e&&ere nâṣır oldı. Rûm-ili begleriyle kûh-vâr saġ
1730

 cânibde karâr idüp ve Dâvûd 

PaĢa, Anaṭolı beglerbegisiydi, Anaṭolı begleriyle ṣol cânibde kadem-i müĢâcereyi hemîn 

zemîn gibi &âbit idüp, öñlerine Urum-ili
1731

 „azebiyle Anaṭolı „azebini sedd-i Sikenderî 

idüp, feżâ-yı kâr-zârı lâle-zâra [L1 194b] döndürdiler.  

Çün tertîb-i „asâkir ü cünûd vaż„-ı müteḥaṣṣın u ma„hûd üzerine hep müheyyâ 

vü müretteb oldı. Ḥażret-i Meḥemmed Ḫan-ı ṣâḥib-kırân emr itdi ki ol deryâ-yı „ummân 

seyl-i serî„ü‟l-inḫidâr gibi cûĢ u ḫurûĢla revân oldı. Ṭırâz-ı râyet ü sinândan âsmân 

görinmez oldı. Gûyâ ki her ṣaff bir dîvâr-ı üstüvâr idi, merṣûṣu‟l-bünyân ki hedmine 

„aklen imkân yok. CevĢen-pûĢlar cûĢ idüp, füyûl [u] ḫuyûl ḫurûĢa baĢladı. Bu 

müzâḥama o izdiḥâm bâ„i& olup, zemîn zelzeleden mütezelzil ve felek velveleden 

müteḥarrik oldı. Ve çün ol deryâ-yı bî-sâḥil
1732

 muḥîṭ-vâr dünyâ-yı nâ-pâydârı iḥâṭa 

eyleyüp, telâṭum-ı emvâc-ı ĢemĢîr [ü] tîr „âlemi tesḫîr eyledi. Her merd-i Ģecâ„at-pîĢe 

üslûb-ı cengi endîĢe idinüp, makāmlu makāmında ṣaff ṣaff ṭurup cânlu cânın terk ü telef 

idüp, cenge peleng-vâr ḥâżır olmıĢıdı.  

          Beyt 

   Ṭolup kûh [u] ṣaḥrâ sinân u siper 

   Ṣaḥîl-i semend itdi gerdûn ker 

   Hevâ nîl-gûn u zemîn tîre-reng 

   Ṭolu deşt [ü] vâdî hizber ü peleng
1733

 

Sulṭân Ḥasan daḫı düstûr-ı kadîmî vü „âdet-i me‟lûf mukteżâsınca [L1 195a] cân 

gibi kendü kalbde ṭurup, oġullarını ve ulu beglerini
1734

 yir yir makāmında mukarrer 
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idüp, bir bir leĢkerine istimâlet eyledi. Meymenede Zeynel Beg‟i kodı ki dilâverlükde 

yegâne-i zamâne ve dilîrlükde bî-naẓîr-i merdâne idi. Ve bir cânibinde ferzend-i 

büzürgterîn Uġurlu Meḥemmed‟i kodı ki fîrûz cenglükde nâm-dâr ve yümnile rûzgârda 

iĢtihâr bulmıĢıdı. LeĢkerden munfaṣıl Sulṭân Bâyezîd‟e mukābil kıldı ki eger leĢker-i 

nuṣret-encâma inhizâm gelürse reh-güzârların sedd ide ve Sulṭân Bâyezîd müteveccih 

olıcak def„ ide. Ek&er selâṭîn „Acem‟i baṣduġında „illet-i tâmm ol ṣamṣâm-ı iltiḥâm 

olmıĢıdı. ġecâ„atde cemî„-i beglerden sâbık ve rezmde akrânından fâyık idi.  Sulṭân 

Ḥasan daḫı gerçi tertîb-i ṣufûf eyledi. Ammâ „asâkir-i nuṣret-Ģi„âra naẓar-ı i„tibârla 

naẓar idicek akdâm-ı iḳdâm mütezelzil olup, müteḥayyir oldı. Bildi ki
1735

 kendü 

taṣavvur idüp, iĢitdügi gibi degülmiĢ. Cân baĢına ṣıçrayup, bî-cân [u] pejmân oldı. Zîrâ 

kendünüñ „askeri bu gürûhuñ yanında kûh-ı pür-Ģükûha nisbet-i pest-tell belki dâne-i 

ḫardal idi.  

        Beyt  

                   [L1 195b]   “Mukābil şode ẕerre be-âftâb 

   Şode mevc-zen pîş-i deryâ seḥâb”
1736

 

Devâyir-i beliyyât kendüyi dâyir olmıĢ görüp, bu każıyyeyi ḥâyir „aklın 

müteḥayyir eyledi. Ve‟l-ḥâṣıl hemân ki Rûm gāzîlerini gördi. Bir kadem ilerü baṣmadı. 

Gerçi ki Ḥasan Beg dilîr ü cihân-gîr [ü] ṣâḥib-tedbîr idi. Ammâ Ģîr-i bî-naẓîr
1737

 ü ṣâḥib-

i serîrüñ yanında gurbe-vâr ḫor u bî-miḳdâr oldı.  

        Beyt  

         “Gürbe şîrest der giriften mûş 

   Lîk mûşest der maṣâff-ı peleng”
1738

 

Sulṭân-ı mücâhidân ü pâdiĢâh-ı ṣâḥib-kırân Ġskender-i zamân Meḥemmed Ḫan 

ṣayd görmiĢ Ģîr-i jiyân gibi taḥammül idemeyüp, bî-te‟emmül ol cânibe „aṭf-ı „inân 

eyledi. „Asâkir-i manṣûre yemîn [ü] yesârdan hemîn „azm-i kâr-zâr idüp, yüridiler.  

 

                                                 
1735

 Bildi ki L1 : - L2 

1736
 “Zerreyle güneş karşı karşıya geldi, bulutlar denizin önünde dalgalandı”. 

1737
 Ģîr-i bî-naẓîr L1 : Ģîr-i bî-naẓîrüñ L2 

1738
 “Kedi fareyi yakalamada arslandır lâkin arslanla savaşta faredir.” 
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        Beyt   

         “Zi-nâlîden-i kûs girih-i nây 

   Hemî âsmân ender âmed zi-cây 

   Be-bârîd elmâs ez-an tîre mîġ 

   Hemî âteş efrûḫt ez-terk ü tîġ 

   Ez-an bîm şod rûy-ı ḫurşîd zerd 

   Hirâsân fürûmând der-zîr-i gerd”
1739

 

Ḥakk ü bâṭıl gibi iki leĢker mukābil oldı. Mâbeynlerinde bir dere var idi. Vâdî-yi 

caḥîm
1740

 gibi vaḫîm ü „amîḳ hiç bir yirden aña inmege ṭarîḳ yok idi. [L1 196a] Ammâ 

Anaṭolı leĢkeriyle Dâvud PaĢa ibtidâ‟en geçüp, cidâle vü kıtâle baĢladı.  

         Beyt  

  Ṭolup kalb-i sürûrlara kîneler  

  Teraḥḥumdan oldı tehî sîneler 

Anı görüp Ģîr-i bîĢe-i Ģecâ„at ve bebr-i beyân-ı Ģehâmet ejderhâ-i vegā Sulṭân 

Muṣṭafâ, Karaman leĢkeriyle Rüstem-i Dâstân gibi ol Nerîmân-ı zamâna vardı. 

Mu„âżadat mu„âvenet idüp, muṣâra„ata müsâra„at eyleyüp, bâd-ı ṣarṣâr gibi ol depeye 

ṣu„ûd kıldı. Andan ṣa„ika-vâr tîġ-ı âteĢ-bârı „uryân idüp, yukarudan aĢaġaya Ģihâb-

girdâr sür„atle düĢmen üstine nüzûl eyledi.  

         Beyt  

         “Yelân ber-sütûrân-ı gerdûn-şükûh 

   Pelengân be-cevlân be-bâlâ-yı kûh”
1741

 

Ol alay baṣup Ḥasan Beg üstine iletdiler. Kalup görüp, nîze gibi ṭoġrulup, sinân 

u „inânın ol cânibe müte„aṭṭıf idüp, mukaddemâne muḥârebât ve Ģîr-dilâne mużârabât 

idüp, „azebi öñine ṭutup, cân u dilden muḥârebe mücâdele eyledi. LeĢker-i muẓaffer 

                                                 
1739

 “Köslerin feryadından neylerin inlemesinden, gökyüzü yerinden oynadı. O kara bulutlardan elmas 

yağdı, kılıçtan ve miğferden alevler yükseldi. Korkudan güneşin yüzü sarardı, bu korkuyla tozun içinde 

kalakaldı.” 
1740

 vâdî-yi caḥîm L1 : caḥîm L2 

1741
 “Cesur savaşçılar binekler üzerinde feleğin burçlarında, kaplanlar dağların zirvesinde koşturur.” 
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piyâdeleri siper idinüp, düĢmene tîġ u teber
1742

 urdılar. Ṭop u tüfegden taḫĢ
1743

 [u] 

zenberekden kûh u ṣaḥrâ teng oldı.  

         Beyt   

   Olup âteşîn baḥra âfâḳ ġark 

   Hevâ pür-seḥâb oldı yir ṭolı berḳ 

                      [L1 196b]   Karatozuñ içinde tâb-ı teber 

   Dıraḫşân duḫân içre hem çün şerâr
1744

 

Ve meysere-i mübeĢĢire-i sulṭândan Ģîr-i pîĢe-i Ģecâ„at Ģehzâde-i „âlî-himmet 

ṣâḥib-i Ģevket peleng-i vegā Sulṭân Muṣṭafâ, Karaman leĢkeriyle Rüstem-i Dâstân gibi 

düĢmene hücûm idüp, peleng-i kûh-sârî gibi makarr-ı mürtefi„-i a„dâya muṣâra„ata 

müsâra„at idüp, bâd-ı ṣarṣâr gibi def„î depeye
1745

 çıkup, yukarudan aĢaġa pervâz-ı Ģâhîn 

gibi hemîn düĢmene müteveccih oldı. Bî-vehm ü hirâsî Ḫasan Beg‟üñ kalbine sinân-ı 

cân-sitân gibi ṭoġruldı. Mukaddemâne muḥârebât ve Ģîr-dilâne mużârabât idüp, „azebi 

öñine ṭutup, atluyı iki koldan yüridüp, mücâdele muṣâdeme eylediler. Piyâdeler „asker-i 

muẓaffer öñünde düĢmeni oka ṭutdılar. Bir ânuñ içinde Ak-koyunlu sipâhîlerinden ḫayli 

âdem tebâh eylediler.  

Henüz „alem-i „âlem-ârâ-yı pâdiĢâh-ı Ġslâm cilve-ger olmamıĢdı. Ve kalb-i sipâh 

mü‟eyyid-i min-„indi‟llâh ârâm-gâh-ı „adû-yı bed-ḫâha iriĢmemiĢ idi ki Sulṭân Muṣṭafâ 

ol eĢrâr [ü] füccâruñ alayların biri birine katdı. Mîrzâ Zeynel daḫı anı görüp, ḥamiyyet-i 

dilîrâne ve ġayret-i müteḥevvirâne idüp, meydân-ı mübârezetde müsâra„at itdi. Sulṭân 

Muṣṭafâ alayına at ṣalup, celâdet gösterüp, [L1 197a] ıẓhâr-ı Ģecâ„at ü Ģehâmet eyledi. 

Ġttifâḳ ceng içinde ol pelengüñ atın siñirleyüp, yıkdılar. Def„î „azebistân baĢın kesüp, 

&emer-i Ģecer müĢâcere eylediler. „Azeb aġası Maḥmûd Aġa bilüp baĢın Ģehzâde-i Ģîr-

Ģikâr Ģecâ„at-Ģi„âr Sulṭân Muṣṭafâ‟ya iletdi. Ol daḫı ḥażret-i ḫilâfet-penâha gönderdi.  

Pes teṣâdüm-i ṣufûf-ı dilâverân meydânda iki cânibden leĢker-i melâyike vü 

Ģeyṭân gibi biri birine karıĢup, nâle vü efgān evc-i âsmâna iriĢüp, akan kan cûy-ı revâna 

döndi. BaĢlar bî-ḥisâb kesilüp, ceyḥûn içindeki ḥabâblara döndi.  

                                                 
1742 

teber L1 : teberler L2  

1743
 taḫĢ L2 : - L1 

1744
 Beyitler L2‟de yoktur.  

1745
 depeye L2 : - L1 
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      Me&nevî 

   Sipihri baṣar şöyle gerd-i ḥaşem 

   Görinürdi gerd içre çün direm  

   „Adûnuñ olup çeşmine rûz târ 

   Sübül oldı çeşm-i zırıhda ġubâr 

   Karatozuñ içinde tâb-ı teber 

   Dıraḫşân duḫân içre hem çün şecer 

   Ṭokunmaġıla gürze-i gâv-ser 

   Olur ṭaşt elde demürden siper 

   Siper idinüp sîneyi kalb-i cân  

   Kılıc korkusından olurdı nihân 

   Çü var idi kalbinde okdan girih 

   Gözin yummaġa ḫavf iderdi zırıh 

   Zırıh çeşmine mîl çekdi sinân 

   Olur seyl-i ḫûn her gözinden revân 

                     [L1 197b]   Görür olduġın ḫalka gāyetde ḥayf 

   Ayırd itmege girdi ortaya seyf 

   Olur rezme bezm ü akan kan şarâb 

   Sinânlar çü sîḫ u cigerler kebâb 

   Gül-i sürḫ olup ḫâr nevk-i sinân 

   Olur rezmüñ içinde naḫıl revân 

   Buḥâr-ı demiyle ṭolup âsmân 

   Döner câme-kân kubbesine hemân  

   Kılıc yarasın dikmegiçün meger 

   Pelârekler olmışıdı tende ebr 

   Çekâçâk-ı ḫancerle ṭoldı cihân 

   Zih ü zih ṣadâsıyla pür âsmân 

   Bu heycâyı seyr itmegiçün meger 

   Başın kaldurup kûh iderdi naẓar 
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   Tek ü pûyeden na„l olup âteşîn 

   Olur sîne pür-dâġ andan zemîn 

   Yalıncak kolı cenge girmişdi tîġ 

   Cihâna pür olmışdı bâng u dirîġ 

   Görür pîl olduġını dâr u gîr 

   Kulaġını sîḫ itdi burnın nefîr 

   Zırıh olmasa şîke-i murġ-ı cân 

   Görüp rezmi perrân olurdı revân 

   Döner rezm ṭûfân-ı Nûḥ‟a hemân 

   Ki bârân olup tîr seyl oldı kan 

   Ṭolu mûr mâr ile deşt-i dürüşt 

   Yatur kelle çün kâse-i lâkpüşt 

   „Ukâb-ı siyeh-bâl ü rûyin-i ceng 

   Açup per semâ cevfin itmişdi teng 

   Akar ḫûn-ı düşmen çü cûy-i revân 

   Kenârında peykân çü berg-i ḫazân 

                       [L1 198a]   „Adem mülkine meyl iden her sipâh 

    İdinürdi peykânları berg-i râh 

   Kılıcuñ bulaşup kenârına kan 

   Olur zeyn lâ„lile âb-ı revân 

   Fütâde kılıc üzre yir yir siper 

   Ṣanur âb-ı nîlûfer idüp naẓar 

   Yatup câ-be-câ ḫancer-i ḫûn-feşân 

   Dil âvâz idüp eylerdi mergi beyân 

   Olup baḥr-ı ḫûn içre nîze neheng 

   Gezer ṣu yılanı mi&âl-i ḫadeng 

   Girüp tûġ meydâna çün küştîgîr 

   Cürüz pür-çemen itmege dâr-gîr 

   Ṭolup meyyit ile bu ferş-i zemîn 
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   Cidâr-ı kilîsâya döndi hemîn 

   Pür olup bürîde-ser ile maṣâff 

   Olur püşte-i küşteden kûh-ı Kāf
1746

 

Çün sulṭân-ı mücâhidân gāzîlerüñ serbâzlukların gördi. Nâyire-i ḥurûba lehebân-

ı süyûfla iĢti„âl virüp, mukāteleye iĢtigāl gösterdi. Ba„żı leĢker-i muẓafferle Gedük 

Aḥmed PaĢa‟yı erbâb-ı cihâda imdâda gönderdi. Ve‟l-ḥâṣıl çün livâ-yı sulṭân ḫaṣma 

mâyil oldı. Ḥażret-i Bâyezîd Ḫan-ı ḫilâfet-niĢân daḫı Uġurlu Meḥemmed Ġmirza 

semtine
1747

 tîġ-ı bürrân „uryân eyleyüp, „aṭf-ı „inân eyledi. Ol daḫı Ḥasan Beg‟üñ 

alaylarını „alemlerini mużṭarib müteḥarrik göricek [L1 198b] leĢkerüñ inhizâma 

teveccühin bilüp, Sulṭân Bâyezîd
1748

 ile muvâcehe olup, muṣâdeme idemeyüp, rûy-ı 

idbârı ṣavb-ı firâra müteveccih kıldı. Zîrâ inkisâruñ ṣoñı giriftârlukdur. Nâ-çâr kenâr 

çizdi.  

        Beyt  

         “Çü ḫaṣmân bedîdend an dest-bord 

   Şod endâmeş ez-zaḫm-ı nâ-ḫorde ḫord”
1749

 

Çün Mîrzâ Zeynel küĢte olup, Ḥasan Beg‟üñ bâl-i iḳbâl[i] Ģikeste oldı. 

„Akabınca Anaṭolı leĢkeri daḫı baṣılan „askeri Ḥasan Beg‟üñ üstine getürdi
1750

. Bir 

derecede yine cidâl ü kıtâl itdiler ki pîr-i tîr naẓîrin görmemiĢdi.  

         “Deryâ-yı maṣâff geşte cûşân 

   Geştend mübârizân ḫurûşân 

   Şemşîr zi-ḫûn çü câm der-dest 

   Mey kerde be-cür„a ḫâkirâ mest  

   Mürgān-ı ḫadeng-i tîz-reftâr 

   Ber-ḫorden-i ḫûn güşâde minkār 

 

                                                 
1746

 Beyitler L2‟de yoktur. 
1747

 Uġurlu Meḥemmed Ġmirza semtine L1 : Uġurlu Meḥemmed Mîrzâ üstine L
2 

1748
 Sulṭân Bâyezîd L1 : Sulṭân Meḥemmed L2 

1749
 “Düşmanlar onun üstünlüğünü görünce, yaralanmamış bedenleri yaralandı.” 

1750
 getürdi L1 :getürüp L2 
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   Ser-pence-i nîze-i dilîrân 

   Pence-şiken-i sinân-ı şîrân”
1751

  

Çün
1752

 sipâh-ı nuṣret-penâh bir anda gürûh-ı enbûh-ı Türkman tûde-i kâh gibi 

hemân perîĢân eylediler. Ḥasan Beg daḫı gördi ki eger bir miḳdâr daḫı leĢker-i nuṣret-

Ģi„âr ẓafer-Ģikâr ile kâr-zâr idicek olursa giriftâr olmakda iĢtibâh yok. 

       Beyt 

          [L1 199a]   “Zerd-i lerzân-ı âftâb-ı ḫâverî zi-an rezm-geh 

                               Ruh be-tâbid ü „inân-râ taḫt-ı sûy-ı bâhter”
1753

 

Derḥâl ol ıżtırâb ıżṭırârda iken Pîr Meḥemmed dirler bir begi var idi. Kadd ü 

kāmetde ve Ģekl [ü] Ģemâyilde aña mümâ&il idi. Onı „alem dibinde kodı ki pây-ı ikāmete 

istiḥkâm virüp, bir miḳdâr ârâm ide ki leĢker anı görüp, cengde dernek eyleyeler. Ol 

ġavġada kendüzi nezâketle tek ü tenhâ bî-ser ü pâ, fürce vü furṣat bulup, ṭavk-ı „alem ü 

ḥaĢem ü ḫadem koyup, leĢkere tamâm inkisâr gelmeden kenâr ṭutup kaçdı. Ordusı üç 

günlük yolda idi. Bir günde yetiĢüp, ehl ü „ıyâlin mâl ü menâlin göçürüp kaçırdı. Ġbtidâ-

yı iltiḥâm tâ encâm-ı idbâra dek bir sâ„at-ı nücûmî olmadı. Gûyâ ki iki alay biri birin 

selâmlayup döndiler. Çün ġubâr-ı peygâr nefeḥât-ı fütûḥâtla varurak iki Ģıkk olup, 

meĢâ„il-i ĢemĢîr ü sinân cihâna żiyâ vü senâ virdi. Göz gözi göricek Ḥasan Beg‟üñ 

„alemlerin gāzîler meksûr idüp, mesrûr oldılar.  

        Naẓm 

   Ser-â-ser zemîn oldı çün kişt-zâr 

   İderlerdi çîn başları dâne-vâr 

                        [L1 199b]   Tehî zîn ü esbile pür deşt ü ṭaġ  

   Ṭoluyıdı başıla ṣaḥrâ kelâġ  

   Çoġınuñ yatur mürdeler dîde-bâz 

   Aġız açdı der mevtden ṣanki râz 

 

                                                 
1751

 “Ordunun safları çoştu, savaşçılar kükredi. Kanlı kılıç eldeki kadeh gibiydi, bir yudum şarapla 

toprağı sarhoş etti. Kuş gibi hızlı giden oklar, kan içmek için gagalarını açmıştı. Yiğitlerin mızraklarının 

pençesi, kahramanların pençe kıran süngüleri vardı.” 
1752

 Çün L2 : - L1 

1753
 “Sarı titrek doğu güneşi o savaş meydanında yüzünü gösterdi ve dizginlerini batı tarafına çevirdi.” 
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   Kaṭar-ı şütür gibi geldi esîr 

   Keşân-ber-keşân ḫor u zâr u ḥakīr 

   Biri birine beste sâyil mi&âl  

   Müselsel çü „ummâl-i ber-geşte ḥâl
1754

 

Ve ol Ḥasan Beg‟e Ģebîh ü müĢtebih Meḥemmed Beg‟i Ḥasan Beg ṣanup esîr 

itdiler ve ümerâsınuñ a„lâm[ı] menkûs olup, ek&eri maḥbûs oldılar. Ḥasan Beg‟üñ 

a„lâmını sâyir esîrleri Meḥemmed Beg‟le sulṭân-ı Ġslâm‟uñ ḥużûr-ı Ģerîfine getürdiler. 

Bunlardan Ḥasan Beg‟i teftîĢ eyledi. Każıyyeyi tafṣîl eylediler. Def„î „akabınca âdem 

gönderdiler. Üç günden ṣoñra gelüp: “Ehl ü „ıyâlin mâl ü menâlin alup, kaçup, AleĢkerd 

nevâḥîsinde Ala-ṭaġ‟a çıkarup, kendü bir miḳdâr zaḫm-dârlar ile ṭaġdan ṭaġa ṣa„b 

yirlerde gezer” diyü ḫaber getürdi. LeĢker-i muẓaffer üç gün üç gice Türkman-ı bed-

gümânları kovup kırup esîr eylediler.  

Sulṭân-ı Sikender-der Ferîdûn-fer a„yân u erkânla müĢâvere muṭâraḥa ider ki: 

“Ardınca varup anı memleketinden çıkarmaġa iḳdâm itmek gerek mi, yoksa hemân 

intikām iĢi tamâm oldı mı dönüp gitmek mi gerek” diyü. Her biri „aklı iriĢdügince bir 

nev„ kelimât itdi. Ammâ ek&er-i erkân-ı devlet [L1
 
200a] ü Ģevket ve erbâb-ı Ģecâ„at ü 

ṣavlet: “Ġstiftâḥ-ı memleket-i „Acem cümle mühimmâtdan akdem ü ehemmdür” didiler. 

KiĢver-güĢâluk ve devlet-rübâluk murġıbâtın müheyyicâtın nakl eylediler. Velîkin 

Maḥmûd PaĢa‟nuñ a„yân u erkândan rây-ı ṣâyibde rücḥân olduġı ecilden aña daḫı 

müĢâvere eylediler. Te‟emmül idüp, âḫır Ḥasan Beg
1755

 muḥîl ü ehl-i ḫud„a vü telbîs 

olduġı sebebden kovmaġa komadı. “Zîrâ bu sipâh-ı bî-girân eger mülk-i Îran‟a kadem 

baṣarsa hem
1756

 müslimânlar bî-ḥużûr olup, ehl ü „ıyâlleri ve mülk ü mâlları nehb ü 

gāret olur, fukarâ vü żu„afâ pây-mâl olur
1757

 hem iḥtimâl var ki kemîn var ola” diyü, 

leĢker-i deryâ-Ģânı perîĢân olmaġa rıżâ göstermedi. 

Pes Sulṭân Meḥemmed-i
1758

 Behrâm-intikām zimâm-ı iltifât meslek-i ṣavâba 

ma„ṭûf idüp, devâ„î-yi żamîr-i mihr-i tenevvüri
1759

 semt-i rücû„a münḥaṣır olup, vezîr-i 

                                                 
1754

 Beyitler L2‟de yoktur. 
1755

 Ḥasan Beg L1 : Ḥasan Beg‟üñ L2 

1756
 hem L1 : - L2 

1757
 olur L1 : olurlar L2 

1758
 Meḥemmed-i L2 : - L1 

1759
 meslek-i ṣavâba ma„ṭûf idüp, devâ„î-yi żamîr-i mihr-i tenevvüri L1 : - L2 
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ṣâyib-tedbîrüñ tedbîrine kāyil oldı. Ve‟l-ḥâṣıl devlet ü sa„âdetle ve behcet ü meserretle 

dârü‟l-ḫilâfet ü pây-i taḫt-ı salṭanat Kosṭanṭiniyye‟ye mürâca„at mu„âvedet itdiler. 

Ol konakda cemî„-i giriftârları
1760

 görüp, üç bölük itdiler. Ak-koyunlu ki sebeb-i 

fitne vü fesâd ve mâni„-i ġazâ vü cihâd idi, cemî„isin kılıçdan geçürdi. Ammâ aḫlâf-ı 

selâṭînden [L1 200b] Mîrzâ Meḥemmed Bâkır‟ı ve Mîrzâ Zeynel‟i ve Mîrzâ Muẓaffer‟i 

ki aḫlâf-ı Mîrzâ MîrânĢâh-ı Timürî idi, Amâsiyye‟de ḥabs eylediler. Ve ümerâdan Pîr 

Meḥemmed Beg‟le Cigerlü „Ömer Beg‟i ḥabs eylediler. Ve aṣḥâb-ı „ilm ü dâniĢ-

verlerden ve ehl-i ṣan„at ü ṣâḥib-hünerlerden esîr olanlara „ulûfeler idüp, in„amlar ve 

iḥsânlar eylediler. Ol ecilden
1761

 biri memâlik-i Îran‟da kā∂ıü‟l-ku∂ât olan Mevlânâ 

Maḥmûd ġerîḥî‟dür ki ṣoñra defterdâr ve Edrene kā∂ısı oldı. Envâ„-ı „ulûmda 

müte„ayyin müteyakkın
1762

 idi. Ve biri Meḥemmed-i münĢî-i ġîrâzî idi ki maḥâmid-i 

ḥaṣâyili meĢhûr ve fünûn-ı feżâyil ile müte„ârif ṣâḥib-hüner kîmyâ-ger idi. Ve biri Ġmâm 

„Ali idi ki „ulûm-i Ģer„iyyede ve ḥadîs ü tefsîrde ve fenn-i kırâ‟atda bî-mi&l ü „adîl idi. 

Ve bunuñ gibi ehl-i kemâllerden olanları ḫalâṣ idüp, gāyet ri„âyet eyledi. Her biri elṭâf-ı 

„amîmi ve iḥsân-ı cesîmiyle maḥẓûẓ u melḥûẓ olup, “„asâ en-tekrahû [şey‟en] ve hüve 

ḫayrun le-küm”
1763

 mefhûm mülâḥaẓasıyla mesrûr oldılar. Ol sulṭân-ı ṣâḥib-naẓar [ü] 

hüner-perverüñ devletinde Ģöyle terakkīler itdiler ki evṭân-ı kadîmlerin ve mesâkin-i 

me‟lûflerin “nesyen mensiyyen”
1764

 unutdılar. 

Pes eṭrâfa fetḥ-nâmeler yazılup, cemî„-i kurâ vü bilâda inhizâm-ı [L1 201a] ehl-i 

fesâd i„lâm idüp, beĢâretlere iĢâretler eylediler. Ḥattâ mervîdür ki bu Ģükrâneye bir 

günde Ģâh-ı „âlî-nijâd dil-Ģâd olup, kırk biñ kulın âzâd eyledi. 

Andan dönüp, Kara-ḥiṣâr‟a gelince iĢleri, leĢleri püĢte püĢte eylemek idi. Çün 

Kara-ḥiṣâr‟a geldi. Emr itdi ki min-ba„d ṭutulanları katl itmeyeler ve Kara-ḥiṣâr‟ı 

göricek ṣu„ûbetine istiḥkâmına naẓar idüp, te„accüb idüp, müteḥayyir oldı. Ammâ 

Ḥakk‟uñ „inâyetine i„tiżâd idüp, kemâl-i kudretine i„timâd eyledi. Daḫı tesḫîrine 

teftîḥine iḳdâm-ı tâmm eyledi. Kal„anuñ begi ol ḥînde Dârâb Beg Pernâki idi. Bir 

każıyye içün Ḥasan Beg‟e incinüp, Zeynel‟den gāyet bî-ḥużûr olmıĢıdı. Sulṭân-ı 
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Ġslâm‟uñ iḳdâmın ihtimâmın görüp, emân dileyüp, kal„ayı virüp, envâ„ dürlü ri„âyetler 

ile mer‟î oldı. Ġçine müstaḥfıẓlar vaz„ kılınup
1765

 vâlîler naṣb olındı. Dârâb Beg‟e Rûm-

ili‟nde sancak virdi. 

Andan devletle göçüp Rûm‟a gelüp andan pây-i taḫt-ı salṭanata devlet ü 

sa„âdetle mürâca„at eyledi. Çün Uzun Ḥasan münhezim [ü] maġlûb oldı. Karaman-oġlı 

Pîr Aḥmed Beg ki, bu fesâda bâdî idi
1766

 kaçup Karaman‟a geldi. [L1 201b] ṬaĢ‟a girüp, 

birkaç zamân müslimânlara ziyân idüp, mevâṭın ü mesâkin bilâd u kurâ ḫarâb idüp, 

ḫavâṭır-ı „ubbâd-ı „ibâd pejmân
1767

 [ü] perîĢân eyledi. Ol e&nâlarda gûnâgûn belâlara 

mübtelâ olup, emrâż-ı rûḥânî vü cismâniyle marîż oldı. Ġshâli var idi. Bir mutaṭabbib 

Ģarâb-ı ḥanẓal virdi. Tis„a ve seb„în ve &emân mie senesinde müteveffâ oldı. 

Ġttifâḳ merḥûm maġfûr Sulṭân Muṣṭafâ “ce„ala‟llâhü‟l-cennete me&vâhü”
1768

 

daḫı târîḫ-i meẕkûrda dâr-ı ġurûrdan sarây-ı sürûra irtiḥâl ü intikāl eyledi. 

Ve ol sene-i mesṭûrda UlaĢ-oġlı Ḫasan Beg iki biñ müfsidle müfsideye 

mübâĢeret idüp, ḥarekât-ı Ģenî„a kılup, varup ṬaĢ‟a Varsaġ‟a taḥaṣṣun eyledi. Urum 

Meḥemmed PaĢa daḫı ol vakt Karaman beglerbegisiydi. Anlara mücâzâta mükâfâta bir 

miḳdâr âdem cem„ kılup, üzerlerine müteveccih oldı. Ol daḫı ṣa„b küh-sârlara ve 

üstüvâr derbendlere taḥaṣṣun itdi. PaĢa
1769

 daḫı „akabınca girüp, ol meżâyıkda 

mücâhidlere müżâyaka virdi. Âḫır düĢmen bir yire vardı ki gāyet-i ṣu„ûbetinden anda 

bir kiĢi biñ kiĢiyle mukātele vü mücâdele eylese olurdı. Anda âdemüñ “vâḥudün ke 

elfin”
1770

 idi. [L1 202a] „Âkıbet „âciz olup, dest-res bulmayup, yine döndi. Bu aḫbârı 

ḫuẕâvendigâr-ı kâm-kâr iĢidüp, anı „azl idüp, sene &emânîn ve &emân miede Karaman 

beglerbeglügini Bosnavî Meḥemmed Beg‟e virdi. 

Ġttifâḳ ol zamânda Karaman-oġlı Kāsım Beg on biñ kadar er devĢürüp, ol daḫı 

kaṣd ider ki Lârende üstine düĢüp, üĢüp alalar. Ammâ Karaman beglerbegisi Bosnavî 

Meḥemmed Beg müsâbakat idüp, bir miḳdâr sipâh-ı nuṣret-penâhla Lârende‟ye vardı. 

Kāsım Beg daḫı gelüp, Ģehrüñ yanında mukābele mukātele eylediler. Biri birine ẓafer 
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bulamadılar. Âḫır Karaman-oġlı andan kalkup, Herkalya‟ya geldi. Anda dest-dırâzluk 

idüp, müslimânları incitdi. Meḥemmed Beg daḫı def„ ü ref„ maṣlaḥatiçün bir miḳdâr 

nîze-dârla müte„âkıben varup, ṣaḥrâ-yı Herkalya‟da yetiĢdi. Giç vakt idi. SavaĢı erteye 

kodılar. Ammâ Kāsım Beg yatsudan ṣoñra Ģebîḫûn eyledi. Tâ ṣabâḥa dek ay aydınında 

mukātele eylediler. Kāsım Beg çendân ki iḳdâm-ı ihtimâm itdiyse leĢker-i ẓafer-encâma 

ẓafer bulamadı. Âḫır dönüp, varup, ṬaĢ‟a taḥaṣsun eyledi. 

Ġttifâḳ ol yılda
1771

 Ḥasan Beg seferinden gelicek Sulṭân Meḥemmed, Maḥmûd 

PaĢa‟yı ehl-i nifâḳ, [L1 202b]
 
 münâfıklar ve ehl-i fesâd, müfsidler sözine i„timâd idüp, 

„azl eyledi. Varup Ḫaṣköy‟de mütekā„id oldı
1772

. Ol zamânlarda Sulṭân Muṣṭafâ daḫı 

vefât itmiĢidi. Memleketde olan a„yân ü erkân ġazâya geldüginde merḥûm maġfûr 

Maḥmûd PaĢa daḫı ġazâ niyyetine âsitâne-i sa„âdete gelicek manṣıbından vehm iden 

ṣâḥib-i ġarażlar “Sulṭân Muṣṭafâ vefâtına feraḥdur kendüye bu mâtemi sûr bilmiĢdür” 

diyü ġamz ü nifâḳ eylediler
1773

. Zîrâ sâbıkda mâbeynlerinde keder var idi, 

gidermemiĢler idi. Ġammâz [ü] hemmâz söziyle ḫıĢm idüp, on yedi gün Kule‟de ḥabs 

idüp, „âkıbet Ģühedâ derecesine iriĢdürdi. 

Ve hem sekiz yüz sekseninde ḥażret-i Sulṭân Meḥemmed Ḫan-ı ṣâḥib-kırân 

yarak ü yasak görüp, iki yüz pâre gemi iḥżâr idüp, Aḥmed PaĢa‟yı Kefe‟ye ve Mesîḥ 

PaĢa‟yı Rodos‟a gönderdi. Aḥmed PaĢa Kefe‟ye varup, deñizden kurudan ḥiṣârı iḥâṭa 

eyleyüp, muḥâṣara eyledi. Ṭoplar mancınıklar kurılup
1774

, eṭrâf-ı dîvâr-ı üstüvârı 

yıkdılar, kafeṣe döndürdiler. Küffâr kafeṣdeki murġ-vâr mużṭarib olup, tekvur-ı köre 

hücûm eyleyüp: “Bizüm bunlaruñla mukāvemete muṣâdemeye kudretümüz yokdur. Ya 

ḥiṣârı ṭav„an teslîm eyle ya biz ittifâḳla cebren [L1 203a] virürüz, esîr olmazız” didiler. 

Żarûrî tekvur daḫı vehminden üçinci gün teslîm eyledi. 

Andan  Ġngerme‟ye vardı anı daḫı ânî aldı. Andan Menkûb‟a
1775

 vardı. Birkaç 

gün muḥâṣara idicek tekvurı emân dileyüp, Aḥmed PaĢa‟ya geldi ki ḥiṣârı teslîm ide. 

Ḥiṣâr ḫalkı cidârınuñ üstüvârluġına istiẓhâr idüp, kâr-zâra ṣarf-ı iḳtidâr eylediler. Ve 

tekvuruñ ehl ü „iyâlin ḥiṣârdan sürüp, çıkarup kapuları dîvâr eylediler. Aḥmed PaĢa daḫı 
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gördi ki cengle çâre olmaz, kendü ṣûret-i „aczle göçüp, kemînde âdem kodı ki ḫalk 

Ģehrden çıkup, maṣlaḥatlu maṣlaḥatına meĢgūl olıcak kemînden çıkup, tîġ-ı kîni ele 

alup, ceng ideler. Vâkı„an didükleri gibi eylediler. Kal„a ḫalkı leĢker münhezim oldı 

ṣanup, kal„adan çıkdıkları gibi boġazı gāzîlerüñ eline virdiler. Mesrûr mürâca„at olındı. 

Mesîḥ PaĢa daḫı Rodos‟a vardı. Teftîḥ ü tesḫîri mukadder degülmiĢ, müyesser olmadı. 

    Ġazâ-yı Boġdan  

Çün sulṭân-ı mücâhidîn-i ḥaydar-âyîn sefer-i Îran-zemîni idüp, [L1 203b] temkîn 

buldı. Ġki yıl kadar Kosṭantiniyye‟de oturup
1776

 żabṭ-ı memleket-i müslimîn idüp, Urum-

ili beglerbeglügine Süleymân PaĢa‟ya virüp, esbâb-ı müsâferet müheyyâ idüp, 

Ġskenderiyye Kal„ası‟nun fetḥine gönderdi. Çün „asâkir-i ẓafer-Ģi„âr
1777

 ol ḥiṣâr-ı 

üstüvâr-ı felek-miḳdâr [u] gerdûn-medârı muḥâṣara eylediler. Ammâ gördiler ki hiç bir 

cânibden almaġa mecâl bulmaġa „aklen iḥtimâl yok. Żarûrî sefer „abe& olmasun diyü 

Arnavud‟a müteveccih oldı. Varup vurup yakup yıkup ġanâyimle muġtenem olup, 

mesrûr mu„âvedet itdiler. 

Ġttifâḳ ol e&nâda mesâmi„-i sulṭâna Boġdan‟uñ „iṣyân [ü] ṭuġyân ḫaberi iriĢdi. Ve 

sâl-be-sâl âsitâne-i devlet-âĢiyâna ḫarâcın gönderirdi, ol yıl ihmâl eyledi. Ḥükm-i 

pâdiĢâh-ı cihân-penâh Ģöyle vârid oldı ki, “ḫarâcın kendü getüre, teĢrîfât-ı ḫusrevâneyle 

müĢerref ola”. Ol daḫı vehm idüp, gelmeyüp emre iṭâ„at eylemedi. PâdiĢâh-ı nuṣret-

penâh incinüp, Süleymân PaĢa‟ya ḥükm-i cihân-muṭâ„ gönderdi ki varup, Boġdan-ili‟ni 

târâc ü tâlân eyleye
1778

. Mukābele olup, mukātele iderse muḥârebe mücâdele ideler. Çün 

ol ḥükm-i lâzimü‟l-ittibâ„ mümteni„ü‟l-imtinâ„ vâṣıl oldı. Rûm-ili leĢkeriyle Ṭuna‟yı 

geçüp, Kara-boġdan‟a [L1 204a] müteveccih oldı. Varup memleketini nehb ü gāretle 

ḫarâb eyledi. Kara-boġdan daḫı Ģecî„ kâfir idi. Bu ḫâli görüp, celâdet ü Ģecâ„at gösterüp, 

mecâli oldukça memleket ḫalkın da„vet idüp, bunlara ġayret ü ḥamiyyet virüp, “ehl ü 

„ıyâlüñüz ve mâl ü menâlüñüz içün cidd ü cehd itmek gerek” diyü istimâlet virdi, ḫayli 

ke&ret oldı. Bunca zamân idi ki Ungurus ve Rus‟la ve Leh ve Çeh ile ve‟l-ḥâṣıl eṭrâfda 

olan mülûkle mu„âraża eylerdi. Kimesneye baĢ egmezdi. Kendü kadrından ziyâde iĢler 
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itmiĢdi. Ḥattâ Ungurus kralın daḫı bir def„a ṣımıĢdı. Dâyimâ iĢi eṭrâfla münâza„at  

mükâvaḥât idi. 

Çün piyâde vü süvâr yanına bî-Ģümâr âdem geldi. LeĢker-i Ġslâm‟a ġaflet virdi. 

Nâ-gâh inhizâm vâkı„ oldı. Lâ-cerem sulṭân, ġayret [ü] ḥamiyyet
1779

 idüp, ġazâya niyyet 

ü „azîmet eyledi. Ġḥdâ ve &emânîn ve &emân mie senesinde evvel bahârda „asker-i 

muẓafferi cem„ kılup, a„lâm-ı i„zâm ṣavb-ı intikāma müteveccih kıldı
1780

. Varup 

Ṭuna‟yı geçüp kondı. ĠĢidüp Boġdan-ı ehl-i „iṣyân bu
1781

 itdügi iĢe peĢîman oldı. 

Memleketüñ piyâde vü süvârlarıyla
1782

 ḫuẕâvendigâr-ı kâm-kâruñ reh-güzârların 

iḫtiyârıyla
1783

 yakdı, ta ki sütûra „alef ü ot bulunmaya. [L1 204b] Ammâ sulṭân-ı cihân-

gîr-i ṣâyib-tedbîr Ġstanbul‟da gemiler ṭonadup Kara-deñiz‟den Ṭuna‟ya götürmiĢidi. 

Ġçleri nüzl ü ni„metlerle mâl-â-mâl idi. Ni„metüñ vefret var idi. Ziyâde kaḥṭluk 

görmediler. 

Çün Boġdan memleketine girdi. Her ne kadar cüst [ü] cû itdiyse Boġdan‟dan 

e&er belürmedi. Ġttifâḳ bir gün kulavuz sehv [ü] nisyânla yol yañılup Kara-boġdan üstine 

„ale‟l-ġafle varur, sâbıka-i „inâyetdür ki ol ∂alâlet mûcib-i hidâyet oldı. Zîrâ mukābele-i 

mu„âdât gāyet makṣûd idi. „Ale‟l-fevr ṭalâyi„-i nuṣret-meṭâli„ üzerine vardı. Każıyyeyi 

pâdiĢâh-ı Ġslâm‟a i„lâm eylediler. Def„î sulṭân mücâhidân-ı leĢker-i bî-pâyânı kondurup, 

devletle binüp, tertîb-i sufûf-i ketâyib-i nuṣret-menâkıb itdi. 

Çün mevâkib-i kevâkib-merâtib daḫı yaraġın yaṣaġın müretteb idüp, ceng ü 

cidâle iḳdâm-ı tâmm itdiler. Küffâr daḫı bir ṣa„ba taḥaṣṣun idüp, „arabaların dizüp, 

eṭrâfın ṭaĢ ve aġaçla dîvâr-ı ḥiṣâra döndürmiĢidi. Ve çepçevre cevânibine ṭoplar tüfekler 

kurup, kıtâle müheyyâ olmıĢıdı. Müslimânları ṭopa tüfege ṭutdı. Göz açdurmadı. Ġki 

cânibden ceng ü cidâl mümtedd olup, ġulġule [vü] velveleden ṭaġlara zelzele vâkı„ oldı. 

Ġttifâḳ „inâyet-i [L1 205a] Sübhânî vü ḥamiyyet-i Raḥmânî
1784

 olup, kâfirüñ ṭop[ı] 
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mürtefi„ yirde müslimânlar alçakda bulınur. Ṭopı sinânlarla „alemleri aĢurı gidüp, 

kimseye żarar eylemez
1785

. 

ġol kadar mükâvaḥa oldı ki ḥażret-i ḫuẕâvendigâr-ı nuṣret-Ģi„âr siper-i sipihr-

kirdârın mübârek eline alup, ġayret ü ḥamiyyet idüp: “Vakt-i iltiḥâm ü iḳtiḥâmdur, 

ġazâya ihtimâm eyleñ” diyü, leĢkere sitâyiĢler eyleyüp, meydân-ı mübârezetde semend-i 

„azmüñ licâmın ma„ṭûf idüp, ol muḥâṭara vü hevl-nâk yire
1786

 bî-bâk cest ü çâlâk varup, 

pâdiĢâhâne iḳdâmlar ve ḥüsrevâne ihtimâmlar eyledi. Gedük Aḥmed PaĢa ki ejdehâ-yı 

vegāydı Meḥemmed Aġa‟yla yürüyüp, yeñiçerileri yortdılar. Ve atlunuñ daḫı ek&eri 

atdan inüp, eteklerin beline ṣokup, piyâdelerle „arabalara
1787

 müteveccih oldılar. Dahve-

i ṣuġrâdan beyne‟ṣ-ṣalâtîne dek muḥârebe mu∂ârabe eylediler. Ziyâde
1788

 ḥarb ü ∂arb 

iĢtigāl buldı. Sinân-ı mücâhidân âteĢ-efĢân olup, tîr-i perrân bârân-ı nîsân gibi yaġdı. 

Esinne vü rimâḥdan ṣanki ol cengistân neyistân oldı. Gāzîler ṣarf-ı mechûd bezl-i 

ma„hûd itdiler. Ammâ ol elli biñ miḳdârı küffâr daḫı kâr-zârda ṣarf-ı iḳtidâr idüp, [L1 

205b] ehl ü „ıyâlleri mâl ü menâlleri ḥıfẓıçün muḥkem müdâfa„a mukāra„a eylediler. 

LeĢker-i Ġslâm
1789

 kemmiyyetde keyfiyyetde küffâra tamâm gālib idi. Sü„edâ vü Ģühedâ 

bir derecede mukātele itdiler ki „âlemi ṭûfân-ı kan ṭutdı. Cünûd-ı Ġlâhî vü vufûd-ı nâ-

mütenâhî gürûh gürûh fırka fırka gelüp, „araba ḥiṣârına yürüyiĢ idüp, bozup girüp, kılıç 

koydılar.  

         Beyt  

         “Zi-pes küşte ki üftâd der-deşt-i kîn 

   Zemîn püşte şod tâ be-çarḫ-ı berîn”
1790

 

Kara-boġdan-ı ehl-i „isyân gördi ki kaçmazsa zamân hemân nihâyet ü gāyet 

bulur. Birkaç münâfıklarla ittifâḳ idüp, mîĢeden mîĢeye varup, ṣûret-i tebdîl idüp, çıkup 

kaçdı. Gāzîler esbâbın yaġmalayup, ḫayl ü ḥaĢemin giriftâr eylediler. Bakıyye-i ĢemĢîr-i 

âb-dârları getürüp, ṭu„me-i tîġ-ı ejdehâ-kirdâr eylediler. DüĢmen maġlûb menkûb olıcak, 

memleketinüñ eṭrâfına akınlar itdiler. Gāzîler ġanâyimle muġtenem oldılar. Ġki ay 

                                                 
1785

 gidüp, kimseye żarar eylemez L1 : giderdi kimseye żarar olmaz L2 

1786
 yire L1 : yirde L2 

1787
 „arabalara L1 : „arabalarına L2 

1788
 Ziyâde L1 : nâire L2 

1789
 LeĢker-i Ġslâm L1 : leĢker L2 

1790
 “Kin çölüne düşen ölülerden, yerden gökyüzüne doğru yükselen tepeler oluştu.” 
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miḳdârı memleketinde oturup, târâc ü tâlân eylediler. Andan ṣoñra devlet ü sa„âdetle 

Ṭuna‟yı geçüp, dârü‟s-salṭanat Edrene‟ye vardılar. Anda cemî„-i „askere icâzet olındı. 

Ġttifâḳ ol ḥînde Semendre begi Miḫal-oġlı „Ali Beg‟den ulak gelüp: “Kral-ı la„în 

Ṭuna‟yı geçüp, Morova baĢında [L1 206a] Kutluca nâm bir mevżi„de aġaçdan bir ḥiṣâr-ı 

üstüvâr yapdı ki kābil-i vaṣf degül. Ve yine mukābelesinde Ṭuna‟nuñ añarı cânibinde 

daḫı bi-„aynihi bir ḥıṣn-ı ḥaṣîn yapdı, istiḥkâm virdi” diyü ḫaber getürdi. 

Çün bu ḥâdi&e-i ġarîbeyi ve bu vâkı„a-i „acîbeyi sulṭân-ı ṣâḥib-kırân iĢitdi, 

ġayret-i salṭanat ü tedbîr-i memleket maṣlaḥatiçün, gerçi zamân
1791

 eyyâm-ı zemistân 

idi, cihân cehenneme dönmiĢidi, ammâ ne çâre ki ibhâl ü ta„allül maḥalli degül idi, fî‟l-

ḥâl leĢker-i ẓafer-e&eri bilâ-iḥmâl
1792

 da„vet idüp, „inân-ı „azîmet Ṭuna‟ya „aṭf ider. 

Ṭuna‟ya varıcak bir derecede ṣovuk oldı ki cûy-ı Ṭuna on dört
1793

 karıĢ miḳdârı ṭoñdı. 

Ammâ incimâd-ı mâ Ģiddet-i sermâ
1794

 ḥikmet-i maṣlaḥat[a] müĢtemil oldı. Ṭuna‟ya 

Ḫuẕâyî cisr olup, ḫandak-ı „amîḳüñ içinde olan ṣu ṭoñup memerler mermer 

döĢemesine
1795

 döndi. Ṭuna‟nuñ berü cânibinde olan ol iki ḥiṣâr-ı üstüvârı cengle „âciz 

eylediler. Müstaḥfıẓları emân dileyüp, virdiler. Anlara icâzet virüp, andan buz üstinden 

geçüp, Ṭuna‟nuñ öte cânibinde olan ḥiṣârı muḥâṣara eylediler. Kal„a ḫalkı vehm idüp, 

giceyle kal„ayı ḫâlî koyup, kaçdılar. Ṣabâḥ gāzîler varıcak gördiler ki mümâna„at-ı [L1 

206b] mevâni„ ve müzâḥamet-i menâzi„ yok. Kal„ayı
1796

 fî‟l-ḥâl oda urup, yakdılar. 

Sulṭân-ı Ġslâm „ale‟l-fevr makżıyyü‟l-merâm manṣûrü‟l-a„lâm ol zemistânda yine 

dârü‟l-ḫilâfet Edrene‟ye
1797

 devlet ü sa„âdetle mürâca„at eyledi.  

            Fetḥ-i Sikenderiye
1798

 

Sulṭân-ı ṣâḥib-kırân ser-defter-i mücâhidân
1799

 ya„nî Sulṭân Meḥemmed bin 

Murâd Ḫan-ı „âlî-Ģân “„aleyhi‟r-raḥmetü ve‟l-ġufrân”
1800

 çün erba„ ve &emânîn ve 

                                                 
1791

 zamân L1 : - L2 

1792
 bilâ-iḥmâl L1 : - L2 

1793
 on dört L1 : on biĢ L2 

1794
 Ģiddet-i sermâ L2 : deĢt-i sermâ L1 

1795
 döĢemesine L1 : döĢenmiĢe L2 

1796
 Kal„ayı L1 : - L2 

1797
 Edrene‟ye L1 : Ġstanbul‟a L2 

1798
 BaĢlık L2‟de Fetḥ-i Ġskenderiyye Ģeklindedir.  

1799
 Ser-defter-i mücâhidân L1 : ser-defter-i mübâ[ri]zân L2 

1800
 “Allah‟ın rahmeti ve bağışlaması üzerine olsun.” 
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&emân mie senesinde tecdîd-i azâyim-i ḫusrevâne ve tezy[î]d-i „asâkir-i pâdiĢâhâne 

idüp, leĢker-i Ġslâm tamâm da„vet idüp, ġazâya niyyet eyledi. „Âlemi vakt-i bahârda ki 

her kenâr murġ-zâr olmıĢıdı. Ġskenderiyye fetḥine müteveccih oldı. Gāyet-i 

ṣu„ûbetinden Ġskenderiyye‟yi Ġskender-i Ẕü‟l-karneyn binâ itdi dirler. 

           Beyt    

         “Ne-bâmeş-râ nehîb ez-tâb-ı ḫurşîd 

   Ne-bûmeş-râ gezend ez-ebr ü bârân”
1801

  

Evvelâ Arnavud‟da olan Akça-ḥiṣâr‟a vardılar. Zîrâ Sulṭân Murâd-ı „âlî-nijâd 

zamânında leĢker-i Ġslâm varup, yıllarla tamâm muḥâṣara eylemiĢdi, fetḥ olınmamıĢıdı. 

Ve Sulṭân Meḥemmed daḫı muḥâṣaraya âdem komıĢıdı, tesḫîr [L1 207a] olınmadı. Nice 

müddet idi ṣu„ûbetine i„timâd idüp, inkıyâd itmemiĢlerdi. Ḥattâ, “açlıklarından kelb ü 

gurbe ölisin yidiler, ḥiṣârı virmediler” didiler. Ammâ ḥiṣâr ḫalkı çâr [u] nâ-çâr
1802

 olup, 

ḥâlet-i maḫmaṣaya varmıĢlardı
1803

 müżâyakadan kaḥṭlukdan. Lîkin çün râyet-i sulṭân 

vuṣûl bulup, ol cânibleri sâye-i hümâyûnla müĢerref eyledi. Gāyet-i ıżṭırâbından ve 

nihâyet-i ıżṭırârından dermânde olup, emân dileyüp, ḥiṣârı virdiler. Def„î içine 

müstaḥfıẓlar żâbiṭler vaż„ kılup, andan
1804

 göçüp, Ġskenderiyye‟ye vardılar. Aña 

müte„alliḳ üç kal„a daḫı var idi. Birine Derus ve birine Göl-baĢı ve birine LeĢ dirlerdi. 

Çün Ġskenderiyye‟ye varup
1805

 Derin Ṣuyu‟nuñ kenârına kondılar. Gördiler ki 

Derin‟üñ daḫı ṭuġyânı var geçmege imkân yok. Gemilerden köpri eylediler. LeĢker 

geçdi. Varup ḥiṣârı muḥâṣara idüp, dögmege „âlî-ṭoplar dökdiler, daḫı yir yir ḥiṣârı 

dögdiler. Hevâyî ṭoplar ile Ģehrüñ için hemîn ṭaĢluġa döndürdiler. DüĢmene daĢluk 

virmediler. “Ve emṭarnâ „aleyhim ḫicâreten min-siccîl”
1806

 ḥikmeti ẓâhir oldı. Dîvâr-ı 

üstüvâr-ı ḥiṣâr-ı eĢrâr-ı füccâr kafes-vâr raḫne-dâr oldı. 

Çün ḥâl-i kal„a bi-tamâmihi [L1 207b] ḫarâba âyil(?) inhidâma mâyil oldı. 

Kal„aya yürüyüĢ buyurup, yaġma diyü çaġırtdılar. „Asâkir-i manṣûra daḫı tesḫîr kaṣdına 

                                                 
1801

 “Ne çatısına güneşin ışığı dehşet verebilir, ne yurduna bulut ve yağmur afet eriştirir.”  
1802

 çâr [u] nâ-çâr L1 : daḫı nâ-çâr L2 

1803
 varmıĢlardı L1 : vardılar L2 

1804
 andan L1 : - L2 

1805
 varup  L1 : vardı L2 

1806
 “Ve üzerlerine siccilden  pişirilmiş taşlar yağdırdık.”  (Kur‟an, 15/74)  Her iki nüshada “siccîl” 

kelimesi yerine “semâ” kelimesi yazılmıĢtır.  
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ṣarf-ı iḳtidâr eylediler. Nerdübânlar düzüp, resenlerle çâre-sâzluġa kaṣd itdiler. Ḥiṣâruñ 

tamâm fetḥ yaraġında kuṣûr komadılar. Ammâ ṭop [u] tüfekle ve âteĢ ü nefṭle ṣu„ûda 

mâni„ oldılar. LeĢker-i muẓafferden gāyetde çok kiĢi Ģehîd oldı. Ve çoġı daḫı mecrûḥ 

oldı. Zîrâ eger
1807

 içinde a„dâ daḫı olmasa mâni„ ü müzâḥimsüz kiĢi çıkmaġa çâre 

bulamazdı. Kanda kaldı ki içinde eĢrâr-ı
1808

 küffâr-ı füccâr ola. Ve‟l-ḥâṣıl ṭulû„-ı 

ṣubḥdan ẓalâm-ı Ģâma dek ġuzâtı fırka fırka gürûh gürûh def„a def„a iḳdâm ü ihtimâm 

idüp, cidd ü cehdde takṣîr ü nokṣân komadılar. Ammâ kal„anuñ tesḫîri takdîrde 

muvakkatımıĢ te‟ḫîr olındı. 

Evvelâ eṭrâfında aña tâbi„ olan, ol üç ḥiṣârı fetḥ eylemek kaṣd itdiler. A„yân u 

erkân müĢâvere muṭâraḥa eylediler. Rûm-ili beglerbegisi Dâvud PaĢa‟yı Göl-baĢı 

didükleri ḥiṣâra gönderdiler. Ve Anaṭolı beglerbegisi
1809

 Süleymân PaĢa‟yı Deruz‟a 

gönderdiler. Dâvud PaĢa, Göl-baĢı‟na varduġı gibi kemâl-i saṭvetin ve gāyet-i Ģevketin 

görüp, bilâ-mükâvaḥa vü münâza„a mefâtiḥin teslîm eylediler. Âsitâne-i sa„âdete 

beĢâret ḫaberin gönderdi. Dürlü dürlü iḥsânlar [L1 208a] taḥsînler olınup, emr olındı ki 

Deruz üstine daḫı varup Anaṭolı leĢkerine mu„âvenet eyleye. Varup üç gün muḥâṣara 

idüp
1810

, cebren ü kahren ol ḥiṣâr-ı üstüvârı fetḥ itdiler. Anuñ daḫı ḫaberi mesâmi„-i 

Ģerîfe iriĢdi. Yine emr olındı ki iki beglerbegi ittifâḳla kal„a-i LeĢ‟e vardılar. Ḫalkı 

leĢker-i Ġslâm‟uñ tasalluṭın celâdetin görüp, „avratın oġlanın mâlın menâlin gemiye 

koyup, kaçırmak kaṣd itdiler. Ammâ gāzîler ol gemiye giren mâl ü menâlleri ve ḥûr [u] 

ġılmân ṣûretlü ṣâḥib-cemâlleri göricek iḫtiyârları elden gidüp, birkaç Ģinâver dilâverler 

ĢemĢîr-i bürrânların „uryân idüp
1811

 aġızlarına alup, neheng-i cân-sitânlardan sibâḥatda 

sebkat eylediler. Def„î varup, ol iki düĢmenle ṭolu kadırġalara yetiĢüp, ṣarmaĢup, ceng 

ide ceng ide çıkdılar. Ġkisini daḫı alup, içinde olan küffârı ṭu„me-i ĢemĢîr-i ejder-Ģikâr 

eylediler. Sâyir gemiler anı görüp, ḥiṣâra gelmeyüp, döndiler. Kal„a daḫı fetḥ olındı. LeĢ 

Kal„ası‟n yıkup, ḫarâb idüp, Deruz ile Göl-baĢı‟na ḥâfıẓlar vâliler naṣb eylediler. Yine 

Ġskenderiyye‟ye tekrâr yürüyüĢ itdiler. Yine bî-nihâyet âdem helâk oldı, tesḫîri mümkin 

olmadı. 

                                                 
1807

 eger L1 : kim gerçi L2 

1808
 eĢrâr-ı L1 : - L2 

1809
 Dâvud PaĢa‟yı Göl-baĢı didükleri ḥiṣâra gönderdiler. Ve Anaṭolı beglerbegisi L1 : - L2 

1810
 idüp L1 : itdi L2 

1811
 idüp L2 : - L1 
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„Âkıbet âḫır devâ ki der-i imtidâd-ı [L1 208b] muḥâṣaradan çâre olur diyüp, 

medâḫilini
1812

 ve maḫâric ma„âĢ ü inti„âĢlarını men„ idüp, ḫuĢk ü terden imdâdlarını 

mesdûd idüp, cemî„-i cânibinden maḥṣûr eylediler. Daḫı Evrenüz-oġlı Aḥmed Beg‟i 

ḫayli âdemle beklemege koyup, ḫuẕâvendigâr-ı kâm-kâr devletle dârü‟l-hilâfete 

mürâca„at eyledi. Aḥmed Beg kal„ayı alt[ı] ay daḫı muḥâṣara eyledi. Bâd-ı ṣabâdan ġayr 

ḥiṣâra âferîde girüp çıkmadı
1813

. Âḫır kal„a ḫalkınuñ müṣâdeme-i mütevâlîden ṭâkātleri 

ṭâḳ olup, müżâyakadan istinĢâḳları Ģâḳ oldı. Kal„ayı ḥimâyete vikāyete çâreleri kalmadı. 

Żarûrî „acz ü ıẓṭırârların Venedik‟e tamâm i„lâm eylediler. Anlar daḫı virmege icâzet 

virüp, içinde olan müste‟menleri almaġa biĢ pâre
1814

 gemi gönderdiler. Gelüp, bakıyye-i 

ĢemĢîr ü tîri kalan esbâblarıyla
1815

 alup, gemiye koyup, Venedik‟e gitdiler. Aḥmed Beg 

Âsitâne-i sa„âdet‟e
1816

 beĢâret ḫaberin gönderüp, ḥiṣâra lâzım olan esbâbla yarar ḥâfıẓlar 

koyup, yıkılan yirlerine
1817

 istiḥkâm virdiler. 

Ol ḥînde zamânuñ Rüstem-i Dâstân ve Rûm serdârlarınuñ ṣâḥib-kırânı Gedük 

Aḥmed maḥbûs idi. PâdiĢâh-ı „âlem-penâh günâhından geçüp, „afv itdi. Selânik‟i virdi. 

Selânik‟e varıcak „akabinden ḥükm-i cihân-muṭâ„ vârid olup, Avlona [L1 209a] 

sancaġın virmiĢler, aña varmak emr olınmıĢ. ġâd u mesrûr Avlona‟ya vardı
1818

. Varıcak 

gördi ki Avlona‟nuñ muḥâẕîsi Pulya Adaları‟dur. Venedik‟e müte„alliḳ âbâdân il. 

Ṭama„ gelüp, ṭab„-ı fetḥin iḳtiżâ eyledi. Żarûrî gördi ki „arżla ḥâṣıl olmaz. Der-i devlete 

varmaġa icâzet alup, Âsitâne-i sa„âdet‟e dest-gâha varup, każıyyeyi i„lâm eyledi, sulṭân-

ı „amîmü‟l-iḥsâna bu kiĢver-güĢâluġa iḳdâm ü ihtimâm gāyetde ḫoĢ gelüp, yine i‟âmlar 

iḥsânlar eyleyüp, sancaġını ziyâde eyledi. Ve yarakdan yasakdan piyâdeden süvârdan 

istedüklerin iḥżâr idüp, gemiler ṭonanup, ġazâya icâzet virdi. El öpüp gemilere girüp, 

revâne oldı. Evvelâ a„ẓam bilâdına düĢüp, birkaç gün ceng idüp, ednâ teveccühle tesḫîr 

itdiler. Ellerine giren ġanâyimüñ takrîr [ü] taḥrîri mümkin degül. Çün ol Ģehr-i 

mu„aẓẓam [u] ma„mûr, kiĢver-i mesrûr u maḥṣûr tesḫîri mukadder imiĢ, müyesser oldı. 

Az zamânda eṭrâfında olan ḥiṣârları daḫı tesḫîr itdiler. 

                                                 
1812

 medâḫilini L1 : medâḫil L2 

1813
 çıkmadı L2 : çıkmakdan kaldı L1 

1814
 pâre L2 : - L1 

1815
 esbâblarıyla L1 : esbâblarını L2 

1816
 sa„âdet‟e L1 : devlete L2 

1817
 yirlerine L2 : yirlere L1 

1818
 vardı L1 : - L2 
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Ve ol e&nâda Koca-ili begini otuz pâre gemiyle gönderüp, Aẕaġ‟ı fetḥ itdiler. 

Kefe diyârında, düĢmen kalmadı. Ve hem erba„ ve &emânîn ve &emân mie senesinde 

Payburd‟a karîb bir kal„a var idi. Ṭuġrul Kal„ası dirlerdi. [L1 209b] Ḥâkimi sebeb-i fitne 

vü mûcib-i fesâd idi. Sulṭân-ı selâṭîn-i zamân Sulṭâ[n] Bâyezîd Ḫan‟a “ḫallede‟llâhü 

ẓıllehu „alâ mefârık-ı ehl-i îmân”
1819

 ḥażretlerine ḥükm-i cihân-muṭâ„ gönderdiler ki 

lalası Rakkâṣ Sinân Beg‟i Rûm leĢkeriyle teftîḥine göndere. Ġmti&âlen li‟l-emri‟l-„âlî 

gönderdiler. Âsânluġla fetḥ oldı. Ḥâkimi kaçup, Ḥasan Beg‟e vardı. 

Ve yine târîḫ-i meẕkûrda Biġa begine ḥükm vardı ki meḥâẕîsindeki Bozca 

Ada‟yı tesḫîr idüp, kal„asın ta„mîr ide. Bi-„aynihî Karasi begine daḫı emr oldı ki Ṣuṣam 

Adası‟n fetḥ ide. Ḥavâyiclerin görüp, gemiler virdiler
1820

. Ġkisi daḫı varup, pâdiĢâh-ı 

Sikender-câh devletinde adaları fetḥ itdiler. Ḥiṣârların „imâret idüp, çaġırtdılar ki: “ 

„Avârıż-ı dîvânîden kimüñ kim ḫalâṣ olmak makṣûdıysa gelsün” didiler. Def„î çok 

zamân geçmeden ol adalaruñ köyleri Ģehristânlara döndi. 

Vefât-ı sulṭân-ı ṣâḥib-kırân Meḥemmed Ḫan „aleyhi‟r-raḥmetü ve‟l-ġufrân 

Çün ol efżal-i Ģâhân-ı Süleymân-mekân ve ekmel-i mücâhidân-ı âḫır-zamân 

ḥażret-i Sulṭân Meḥemmed Ḫan bin Murâd Ḫan otuz iki yıl taḫt-ı ḫilâfetde salṭanat 

eyledi. „Ġlel-i bedenîden ba„żı „avârıż „ârıż olup, emrâż-ı müzminüñ inĢidâdı [L1 210a] 

ve aḫlâṭ-ı redînüñ insidâd[ı] ziyâde oldı. Kuvvet-i „azîziyyeye muḥkem ża„f u nokṣân 

gelüp, ḫastalukdan nâ-tüvân oldı. Ammâ aṣl-ı fıṭratı ve ṭabî„at-ı cibillîsi âfâk-gîrlüge ve 

memleket tesḫîri maṣlaḥatına mecbûl ü mecbûr olduġıçün bîmâr iken sitte &emânîn ve 

&emân mie senesinde Sikender-vâr kaṣd itdi ki „Arab u „Acem‟i ḥavza-i taṣarrufına 

dâḫil ide. Bu niyyetle leĢker-i nuṣret-e&eri da„vet idüp, devletle Anaṭolı cânibine „ubûr 

eyledi. “„Ulu‟l-himmete mine‟l-îmân”
1821

 „uluvv-i himmetinden ve ṣıdk-ı „azîmetinden 

mevâni„-i emrâża mukayyed olmayup, müsâferete iḳdâm eyledi. ḤaĢmet-i e&â&-ı 

Süleymânile göçüp, Gegbize cânibine nehżat itdi. Ammâ emrâz-ı sâbıka a„râż-ı lâḥika 

mülâhiḳ oldı. Nice ki eṭıbbâ-i ḥâẕık ve ḥukemâ-yı fâyık „ilâc eyledilerse muvâfık 

gelmedi. Def„-i „illete ve „avdet-i ṣıḥḥate sebeb olmadı. Gûyâ ki olan her „ilâc bâ„is-i 

efsâd-ı mizâc oldı. „Âkıbet Ģâhbâz-ı rûḥ niĢîmen-i Sidre‟ye pervâz itdi.  

                                                 
1819

 “Allah onun gölgesini, ehl-i iman fırkaları üzerinde ebedî kılsın.” 
1820

 virdiler L1 : virüp L2 

1821
 “Gayretin büyüklüğü imandandır.” 
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        Beyt  

                                “Çü üstüvâr ne-bûd binâ-yı „ömr-i cesûd 

  Çü pây-dâr ne-bûd be-câh u mâl menâz”
1822

 

Bu vâkı„a-i „uẓmânuñ ḥudû&[ı] ve bu dâhiye-i kübrânuñ vukū„ı Ģâyi„-i muḥakkak 

olmadan vezîr-i a„ẓam Monla-oġlı Meḥemmed PaĢa iḫfâ vü istitâr kaṣd eyleyüp,  [L1 

210b] “pâdiĢâh istiḥmâm itmek ister” diyü, meyyitin bir
1823

 „arabaya koyup, hemân 

ṭabîblerle alup
1824

 Ġstanbul‟a geldi. „Arabayı sarâya getürüp, kendü bi‟ẕ-ẕât iskeleye 

varup, “leĢkerden kimesne geçmesün yasakdur” diyü tenbîh eyledi. Meẕkûr Meḥemmed 

PaĢa‟nuñ a„dâsı gāyet bî-nihâyet idi. Kaṣdla bu każıyyeyi Ģâyi„ eylediler. 

Pes bu ḫaber-i vaḫĢet-iḳtiżâ, tamâm-ı memâlik-i dünyâya, mûcib-i fetret ü 

tezelzül olup ve iḳĢı„râr-ı zemîn [ü] zamâna bâdî olup, müsted„î-i iḫtilâl inkisâr-ı sedd-i 

sedîd-i emn [ü] emân oldı. Żarûrî piyâde vü süvâr iĢiden kiĢi evine cemâ„atine „avdet 

kaṣd eyleyüp orduyı bozup, iskeleye dökildiler. Âḫır yeñiçeri bir pereme bulup, anuñla 

geçüp, bir at gemisini alup, yoldaĢların geçürüp, iskeleye geçdiler. Meẕkûr paĢaya 

“cebren geçdüler” diyü ḫaber oldı
1825

. Yasak itmege iskeleye iner, bunlara tehdîd ü 

endâz idüp, iṭâle-i lisân ider. Anlaruñ ḫod makṣûdları ol idi. Def„î yaraġa el virdiler
1826

. 

Bu ḥâli görüp kaçar, evine
1827

 cemâ„atine ḫaber ider
1828

 kaçarlar. Ammâ yeñiçeri 

ardınca gelüp, yetiĢürler. Dîvân-ḫânesinde baĢın kesdiler. Kātili bi‟l-fi„l subaĢıdur. 

Andan Keklik Muṣṭafâ nâm bir kapucı Amâsiyye‟ye varup
1829

 sulṭân-ı selâṭîn-i zamân 

ve ḫudâvendigâr-ı ḫusrevân-ı cihân Sulṭân Bâyezîd Ḫan “medde‟llâhu ẓılâle ma„deletihi 

„alâ mefâriḳi ehl-i îmân”
1830

 ḫażretini salṭanata da„vet eyledi. On sekiz gün Sulṭân 

Meḥemmed‟üñ meyyitin na„aĢla sarâyda ṣakladılar. On ṭokuzuncı gün vâri&-i ḫilâfet 

                                                 
1822

 “Vücutların ömür binası sağlam olmadığı gibi mal ve mevkiyle övünme çünkü onlarda kalıcı 

değildir.” 
1823

 bir L2 : - L1 

1824
 alup L2 : - L1 

1825
 oldı L1 : olup L2  

1826
 virdiler L1 : urdılar L2 

1827
 bu ḥâli görüp kaçar, evine L1 : bu ḥâl görür evine kaçar L2 

1828
 ider L1 : iderler L2 

1829
 L1 nüshasının metni burada sona ermiĢtir. Dipnottan R 1a‟ya kadar olan kısım L2‟den tamamlanmıĢ 

daha sonra R nüshası esas alınarak transkripsiyona devam edilmiĢtir.   
1830

 “Allah adaletinin gölgesini daima ehli imanın başı üzerinde tutsun.” 
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dârü‟s-salṭanata gelüp, serîr-i sa„âdete kadem baṣdı. Cihân âĢûbdan perîĢân olmıĢdı. 

Kudûmıyla emn [ü] emân bulup, „âleme ferḫân geldi. 
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         [ II. BÂYEZÎD DEVRĠ ] 

                             [R 1b]   Sipâs ü sitâyiş añadur sezâ 

   Ki ẕâtı vücûdın ide iḳtiżâ  

   Bir evvel-durur ibtidâ yok aña  

   Bir âḫır durur intihâ yok aña  

   Ne tanẓîr ile ẕâtı ta„bîr olur 

   Ne tavṣîf ile vaṣf[ı] takrîr olur 

   Bulınmaz aña güft u gûyile râh 

   Olur ẕâtdan baḥ& kılmak günâh 

   Kabûl iden îcâb-ı nâ-dân olur 

   Peşîmân olup işi ḫüsrân olur 

   Ne kim istese kâdir-i ber-kemâl  

   Meşiyyet anuñ ġayra yok iḥtimâl 

   Mukarrer durur çünki vaṣf-ı kadem 

   Muḥakkak aña ṭârî olmaz „adem 

   Ne „aynı ve ne ġayrı oldı ṣıfât 

   Bu deñlüdür ancak bilindügi ẕât 

   Ulûhiyyetinde yok aña naẓîr  

   Delîlüm „alâ külli şey‟in kadîr 

   Delîl olmasa daḫı kim var İlâh 

   Olur kalbi her âdemînüñ güvâh 

   Çü yok vaḥtedinde añun iştibâh 

   Ne ḥâcet baña hüccet olmak güvâh 

   Felekler dönüp ṭurduġu bu zemîn 

   Añun ḥüccet-i vaḥdetidür hemîn 

   Kaçan künhini fikr ide „akl-ı nâs 

   Bir olur şinâs ehli vü nâ-şinâs 
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                             [R 2a]   Bülendî vü pestî dinilmez aña  

   Bu iṭlâḳ ile ḫaṣr ola mı revâ 

   Mukayyed olacak mı muṭlak „azîz 

   Bu sözi dimez olan ehl-i temîz 

   Müsemmâ durur „ayn-i esmâ hemân  

   Bu mebḥa&da „âkıllar itmez gümân 

   Anuñ pertev-i ḥüsnidür âftâb 

   Ki nûrınuñ olmaz ḥicâb-ı seḥâb 

   Anuñdur imâteyle iḥyâ hemân 

   Şerâ„it-i mu„üdât iy râzdân 

   Nihân âşikâr ü derûn u birûn 

   Bu eşyâya luṭfı anuñ reh-nümûn 

   Çü her ḥükmidür ḥikmeti müştemil 

   İṭâ„at gerek k‟olmayasın ḫacîl 

   Hezâr âferîn âferînendeye 

   Ki feyżi irer mürdeye zindeye 

   Bu âbile âteş bu bâdile ḫâk 

   Olur luṭfıyıla anuñ çeşm pâk 

   Kimine sipihri ider pây-gâh 

   Kiminüñ ider meskenin tîre-çâh 

   Külâhını eyler kiminüñ gelâh 

   Gedâyiken eyler kimin pâdişâh 

   Kiminüñ kılup kalbini çün çerâġ 

   Komaz kimisinüñ yüreginde yaġ 

   Ṣu yüzinde her nakşı taṣvîr ider  

   „Adem levḥi üstinde taḥrîr ider 

   Siyeh sengi oldur iden la„l-i nâb 

   Kılan ẕerreyi ol durur âftâb 
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   Gedâyı ider gâh olur pâdişâh 

   İder pâdişâhı gehî ḫâk-i râh 

                             [R 2b]   Anuñ emr ü nehyine olmaz su‟âl 

   İṭâ„atden ayruġa yokdur mecâl 

   Miyâncısuz in„âm  „âm[ı] müdâm 

   İrer „âm u ḫâṣṣa „aṭâsı tamâm 

   Çü luṭf-ı kerîme bahâne gerek 

   Anuñ lâzımıdur bahâ ne gerek 

   Ḫakīr olup oldı be-gāyet fakīr  

   İlâhî Behiştî‟ye ol dest-gîr 

   Ḥudâyâ beni yokdan itdüñ çü var 

   Kemâl ile vir ṭâ„ate iḳtidâr 

   Pür olsun dil ü câna ḥubb-i „amel 

   Ki gāyet yavuz râh zendür kesel  

   Cihândan beni eyleyüp bî-niyâz 

   Gözümi açup eylegil ehl-i râz 

   İdüp ġayb „âlemlerinden ḫabîr 

   Nice bir olam ekmeh ile baṣîr 

   Bu dünyâ denîdür anı dûna ver 

   Bizüm gibiye ma„rifetde yeter 

   Olur ḥubb-ı câhıla çün meyl-i mâl 

   Sebeb gelmege kalbe dâyim melâl 

   Melâletden öldüm dile vir sürûr  

   Ki ide sürûr ile cânum ḥużûr 

   İrişmez çü dervîşe ḫavf u ḥazen 

   Niçe bir çekem fânîyiçün miḥen 

   Çü maḥżâ ḫayâl oldı hâl-i cihân 

   Gerek nâmdâr ol gerek kâmrân 

   Olur âdemî „âkıbet çün helâk 
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   Serîr ile birdür aña ḫâk-i pâk 

   Geçen geçdi geçse gerekdür gelen 

   Bir iki gün içün nedür bu ḥazen  

                             [R 3a]   Uludan kiçiden kesüp iḥtiyâc 

   Virelüm kemâlile fażla revâc 

   Dutup fakr etegin olalum fakīr 

   Ölünce kişiye yeter bir ḫaṣîr 

   Kefendür alup gidecegüm hemîn 

   Nice bir olam hiç içün pes ġamîn 

   Ne var görmedügüm cihânda „aceb 

   Ki şimden girü anı idem ṭaleb 

   Nice cânı mihnet odına atam 

   Şu görmedügüm daḫı gördüm ṭutam 

   Kanâ„at çün olmaya ṭoymaz beşer 

   Olursa daḫı mülk baḥr ile berr 

   Ḫudâ virdügine kanâ„at gerek 

   Mukadder irişür ne lâzım emek 

   Çü takdîr olınmaya çekme zevâl 

   Olur ḥâṣıluñ yoksa ancak melâl 

   İlâhî kemâlüm mezîd eylegil 

   Beni ehl-i ḥâle „abîd eylegil 

   Kemâlile vir baña şol deñlü ḥâl 

   Ki kalmaya meyl-i cihâna mecâl 

   Seni bilmedür bulmadur çün murâd 

   Murâduma irgür beni eyle şâd 

   Egerçi ki itdüm ziyâde günâh 

   Yine „afvuñ idinmişümdür penâh 

   Ölüp âdem adı kalur çün hemân  

   Yazalum çizelüm hele bir zamân 
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   Ola ẕikr-i ḫayrına şâhun sebeb 

   Okunsa vire ehl-i fażla ṭarab 

   Ne sulṭânımış şâhumuz bileler 

   Añup cân u dilden du„â kılalar 

                             [R 3b]   Selâṭînüñ oldur ser-i defteri  

   Şeh ol pâdişehler anuñ leşkeri 

   Kemâli kemâlinde kadri celîl 

   Şifâlar bulur şefkatinden „alîl 

   Kime kim ola ẕerrece himmeti 

   Ziyâde olur gün gibi rif„ati 

   Vay aña ki kahrına maẓhar ola 

   Ebed derd ü mihnet içinde kala 

   Ḥalîfe dimek aña ola sezâ 

   Kalanı yanında anuñ ketḫudâ 

   Aña „ilm ü ḥilm ü  kemâl ü cemâl 

   Kemâlinde virmiş dürür ẕü‟l-celâl 

   Görüñ himmeti kim bülend âsmân 

   Olur kadri ṭâkına bir nerdübân 

   Olanlar cihânda şeh-i kâmrân 

   Virürler celev-dârı olmaġa cân 

   Olupdur cihân ḫalkına muktedâ 

   Olur ḥükm-i nâfiẕ çü ḥükm-i każâ 

   Şeh olalıdan işi te„yîd-i dîn 

   Olur muḥkem emriyle şer„-i mübîn 

   Girür şekl-i dînâra mührile mâh 

   Ki yazıla üstine elkāb-ı şâh 

   Olur şöyle „adlile âfâḳ pür 

   Evinden çıkamaz olur kîse-bür 
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   Seḫâvetde Ḥâtem degüldür hemâl 

   Aña beñzemek kimse ne iḥtimâl 

   Çü mevrû&dur pâdişehlük aña 

   Ne deñlü ki medḥ itsek olur sezâ 

   İlâhî olup ẓıllı ḫalka penâh 

   Cihân durduġınca ola pâdişâh
1831

 

 [R 4a] Çün sulṭân-ı selâṭîn-i cihân ve ḫalîfe-i ḫulefâ-i zamân Süleymân-ı devr 

Ġskender-i devrân Sulṭan bin Murâd bin Sulṭân Meḥemmed Ḫan-ı ṣâḥib-kırân
1832

 

“eskenehü‟llâhü te„âlâ fî-ġurafi‟l-cinân”
1833

 ḥażretinüñ murġ-ı rûḥı bu dâmgâh-ı 

imkândan ṭayerân idüp, âĢiyân-ı kudsî-niĢânı mekân idindi. Târîḥ Ģühûr-ı sene 886‟da 

rebî„ü‟l-evvelüñ üçünci güni eyyâm-ı rebî„de irtiḥâl ü intikāl eyledi. Yirine pâdiĢâh-ı 

dîn-perver mukavvim-i esâs-ı Ģerî„at-i peyġamber sulṭân-ı ḫusrevân-ı âfâḳ, ḫalîfe-i bilâ-

istiḥkāḳ bürhân-ı sâṭı„-ı ehl-i îmân ebü‟l-fetḥ Sulṭân Bâyezîd Ḫan kāyim-makām-ı u 

nâyib [ü] menâb oldı
1834

. “İnne‟l-er∂a li‟llâhi yûri&ühâ men yeşâü”
1835

.  

Ġttifâḳ Ģöyle vâkı„ oldı ki târîḫ-i masṭûrda sulṭânü‟l-manṣûr dârü‟l-mülk
1836

 

Amâsiyye‟de mütemekkin idi. Eyâlet ol vilâyet olmıĢıdı. Nâ-gâh pâdiĢâh-ı „âlem-penâh-

ı „âlî-câhuñ ḥüccâb-ı kâm-yâbından Keklik Muṣṭafâ nâm bir cest ü serbâz … … 

pervâzı
1837

 ḫaliç-i Kosṭanṭineyye‟den geçüp, perr ü bâl açup, uçup, rebî„ü‟l-evvelüñ 

yedinci güninde Amâsiyye‟ye iriĢdi. Ol âftâb-ı cihân-tâbuñ ve ol kamer-i ḫurĢîd-e&erüñ 

küsûf u ḫüsûf tamâmın i„lâm eyledi. 

Çün peygām-ı pür-âlâm-ı ġussa-encâmı, pâdiĢâh-ı cüvân-baḫt-ı [R 4b] ẕü‟l-

iḥtirâm iĢitdi. Bu muhâceret-i ebedîden ve bu müfârekat-ı sermedîden cihân, çeĢm-i 

                                                 
1831

 Beyitler L2‟de yoktur. 
1832

 Çün sulṭân-ı selâṭîn-i cihân….. Meḥemmed Ḫan-ı ṣâḥib-kırân R : Çün Sulṭân-ı cihân Meḥemmed Ḫan 

L2 

1833
 “Allah onu cennet odalarında ikamet ettirsin.” 

1834
 Yirine pâdiĢâh-ı dîn-perver….. Sulṭân Bâyezîd Ḫan kāyim-makām-ı u nâyib [ü] menâb oldı R : 

Yerine pâdiĢâh-ı ebü‟l-fetḥ Sulṭân Beyâzîd Ḫan kāyim-makām oldı L2 

1835
 “Şüphesiz yeryüzü Allah‟ındır. Ona, kullarından dilediğini mirasçı kılar.” (Kur‟an, 7/128) 

1836
 târîḫ-i mesṭûrda sulṭânü‟l-manṣûr dârü‟l-mülk R : târîḫ-i meẕkûrda sulṭânü‟l-manṣûr L2 

1837
 … … pervâzı R : - L2 
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„âlem-bînine pür-ẓalâm görinüp, bu inkıṭâ„ ü inkıṣâm, ġamâm-vâr siriĢk-i muṣîbeti
1838

 

bârân eyledi. 

Ammâ bu kâra ne çâre ġuṣsa vü pejmânla çâre vü dermân bulınmaz. Çâr u nâ-

çâr ẕeyl-i iṣṭiyâda teĢebbüs idüp
1839

 cem„iyyet-i enṣâr idüp “el-bereketü fî-esfâr”
1840

 

diyüp, tevsen-i cihân-gird ü gîtî-neverde devletle süvâr olup, ḫuddâm-ı &üreyyâ-iltiyâm 

ve „unkūd-ı intiẓâm-ı „âlî-makāmuñ ḫâṣṣ ü „âmmı
1841

 ol tâc-dâr u Ģehsüvâruñ rikâbında 

cilve-dârı olup, dört biñ serdâr-ı cân-sipâr ile ki “ḫayru‟l-cüyûdi erbe„atün”
1842

 olan 

ricâl „izzet-i refîḳ devlet-i Ģefîḳ olup, sür„at-i sebkatle taḫt-dârâ-yı dârü‟l-mülk
1843

 

Ġstanbul‟a müteveccih oldı. Erkân-ı devletden ve a„yân-ı salṭanatdan müte„âkıben 

te‟kîde ta„cîl ile vâḥid ba„de vâḥidün ve vârid ba„de vâridün
1844

 ulaklar gelüp müjde 

ḫaberin virdi
1845

. Muḥakkak ü muṣaddak düĢüp, her biri sebkati mebnî-yi isti„câl-i 

müĢ„ir, ammâ beride evtâd-ı devlet ü cilbâb-ı sa„âdet
1846

 pây-i taḫt-ı salṭanat fetret ile 

ḫarâb olup, re„âyâ zaḥmet ü meĢakkat çeküp, silsile-i niẓâm-ı intiẓâma inkıṣâm 

gelmesün diyü meĢveret itdiler. Ḫuṣûṣâ vezîr-i ṣâyib-tedbîr [ü] ṣâḥib-tevkîr Ġsḥâḳ PaĢa 

Ġstanbul‟da bulınup, def„i Ģibl-i „azîz-i ṣâḥib-temkîn Ģehzâde-i kâm-kâr u ḫalef-i „âlî-

tebâr [R 5a] Sulṭân Korkud “meddâ‟llâhü ẓılâle iḳbâlihi”
1847

 ḥażretlerini dârü‟l-

ḥilâfetde serîr-i salṭanata çıkarup, niyâbet-i ḫilâfete ta„ayyün idüp, fitne vü fesâdı teskîn 

eyledi. Ol âftâb-ı devlet ṭulû„ idince bu kamer-i sa„âdet niyâbetle memlekete żiyâ-güster 

olup
1848

, ra„iyyet-perver oldı. Ġumûm
1849

 [ü] hümûm müterâkim olup
1850

 ra„iyyet yine 

maṣlaḥatlu maṣlaḥatına mübâĢeret ü mübâderet idüp, âĢûb u âfet mündefi„ oldı. 

                                                 
1838

 bu inkıṭâ„ ü inkıṣâm, ġamâm-vâr siriĢk-i muṣîbeti R : - L2 

1839
 Çâr u nâ-çâr ẕeyl-i iṣṭiyâda teĢebbüs idüp R : Andan L2 

1840
 “Bereket yolculuktadır.” 

1841
 ḫuddâm-ı &üreyyâ-iltiyâm ve „unkūd-ı intiẓâm-ı „âlî-makāmuñ ḫâṣṣ ü „âmmı R : - L2 

1842
 “En hayırlı boyunlar dört tanedir.” 

1843
 sür„at-i sebkatle taḫt-dârâ-yı dârü‟l-mülk R : sür„at ile taḫt-ı dârü‟l-mülk L2 

1844
 te‟kîde ta„cîl ile vâḥid ba„de vâḥidün ve vârid ba„de vâridün R : - L2 

1845
 müjde ḫaberin virdi L2 : - R 

1846
 evtâd-ı devlet ü cilbâb-ı sa„âdet R : beride L2 

1847
 “Allah güzel bahtının gölgesini uzatsın.” 

1848
 żiyâ-güster olup L2 : żiyâ gösterüp R 

1849
 R‟de  “ġamâm” okunacak Ģekilde yazılmıĢtır. 

1850
 Ġumûm [ü] hümûm müterâkim olup R : - L2 
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Pes çün ol âftâb-ı cihân-medâr cânib-i maĢrıkdan maṭla„ından mihr-vâr semt-i 

ġarba dört biñ süvâr-ı nâm-dâr ile müteveccih oldı. Ol serdârı ẕerre-vâr ortaya alup, 

gerd-i tevsen-i cihân-neverd-mi&âl pây-mâli olup, âyîne-i dîde-i bî-nâların ġubâr-ı bâd-ı 

reftâr ile muṣaffâ vü mücellâ idüp, Ģevḳ [ü] Ģaġabla pûyân olup, yilden sebkat ṣudan 

müsâra„at idüp
1851

 ṣıḥḥat ü selâmet ile ṭokuzıncı gün pây-i taḫt-ı salṭanata ve müstakarr-

ı
1852

 serîr-i ḫilâfete gelüp, ḫâṣṣ ü „âmmı Ģâd-kâm eylediler. 

Çün ol hümâ-yı hümâyûn-sâye vü bâz-pervâz-ı „ukāb-Ģitâb
1853

 gelüp, Üsküdar 

Ma„beri‟ni niĢîmen idindi. Zemîn [ü] zamân mü‟temen olup, cihân içi pür-emân
1854

 u 

emn oldı. Bu ḫaber-i beĢâret-semer ü nüvîd-i sa„âdet-e&er
1855

 ḫâṣṣ ü „âmmuñ sem„ine 

iriĢüp, ḫurrem ider
1856

. Cemî„isi
1857

 “el-ḥamdüli‟llâhi‟lleẕî eżheb „anne‟l-ḥüzne”
1858

 

diyüp, Ģükürler idüp, sürûrlarından karâr idemeyüp, ol Süleymân-ı „âlî-miḳdâra mûr-vâr 

istiḳbâle iskeleye inerler. [R 5b] Feraḥ-ı ba„de‟t-teraḥ ḫalk-ı „âleme ḥayât-baḫĢ olup, 

muṣîbet-zedelerüñ çeĢm-i remed-resîdesi ve ġam-ḫârlaruñ dîde-i miḥnet-dîdesi tûtiyâ-yı 

gerd-i ḫaylinden mücellâ vü rûĢen oldı. Def„î leb-i deryâ kenâr-ı sipihr-i ḥażrâ gibi 

hilâl-âsâ keĢtîler ile zîb ü zînet buldı. ġöyle ki gûĢ-i mâhîden zevrak ziyâde idi
1859

. 

Çün ol âftâb-ı evc-i sa„âdet devletile burc-ı âbiye meyl ider. Kadırġalar 

mâhîlerden sebâḥatde sebkat idüp, kenârda Ḥıżr-vâr ḥâżır olup, ḫıdmete ṭurup, tehniye-i 

kudûma aġuz açup, ṣadef gibi ol dürr-i yetîmi görmege göz dikmiĢlerdi. Kenârda intiẓâr 

çekerlerdi
1860

. Devlet ile leb-i deryâya gelüp “bismi‟llâhi mecrîhâ ve mürsâhâ”
1861

 

diyüp kadırġaya kadem baṣıcak mürde cismine tâze cân gelüp ferḥân oldı. Dîde-i 

güĢâde keĢtîde merdümek-vâr karâr eyledi. De„âyim-i du„â gibi tîr-i keĢtî vü „alemler 

ucı evc-i âsmâna eriĢdi. Def„î ol bâl-ver nehengler Ģinâver olup, keĢtî-yi sulṭân hemân 

                                                 
1851

 gerd-i tevsen-i cihân….. ṣudan müsâra„at idüp R : - L2 

1852
 müstakarr-ı R : - L2 

1853
 vü bâz-pervâz-ı „ukāb-Ģitâb R : - L2 

1854
 pür-emân R : emân L2 

1855
 ḫaber-i beĢâret-semer ü nüvîd-i sa„âdet-e&er R : ḫaber-i beĢâret-e&er L2 

1856
 ider R : oldılar L2 

1857
 Cemî„isi R : - L2 

1858
 “Bizlerden hüznü gideren Allah‟a hamdolsun.” 

1859
 Def„î leb-i deryâ….. ziyâde idi R : - L2 

1860
 devletile burc-ı âbiye….. çekerlerdi R : - L2 

1861
 “Onun yüzüp gitmeside durmasıda Allah‟ın adıyladır.” (Kur‟an, 11/41) 
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aġzında Ģebçerâġ ṭutar &u„bâna dönmiĢidi
1862

. Ve‟l-ḥâṣıl çünki sâḥile karîb geldiler. 

ġehrî vü ġarîb ẕelîl ü ḥasîb hilâl-i „ıyd gibi
1863

 sulṭân-ı sa„îdüñ keĢtîsini biribirine 

parmaġla gösterürlerdi
1864

. MüĢârün-ileyh bi‟l-benân-ı enâm oldı. 

Pes deryâ-yı „ummân-Ģân-ı revân
1865

 ol keĢtîye cânı gibi sînesinde [R 6a] mekân 

idüp, telâṭum-ı emvâcdan vehm idüp, eli üstinde götürüp, sâḥile getürdi. Çün ol serîr-i 

Süleymânî bâd-ı vezân ile revân olup, ân-ı vâḥidde kenâra geldi. Dîvâr-ı üstüvâr-ı sûr-ı 

„âlî-miḳdâr felek-i devvâr-vâr kevkeb-i pür-envâr ile müzeyyen ü rûĢen oldı. Her 

dilistân-ı ḫurĢîd-manẓar bir manẓara-yı maṭla„ idinüp, her dilber-i meh-peyker-i 

raḫĢende-aḫter bir bârûyı burc idinüp, ba„żı dü peyker gibi bir niceden „arż-ı cemâl 

iderlerdi. Tâ ki ẕerre-vâr ol âftâb-ı „âlem-tâbuñ eĢi„a-yı envârından bî-hicâb istimdâd 

idüp iḳtibâs ideler
1866

. 

Çün gemiden çıkup iskeleye kadem baṣdı, gemi bî-tâb u ṭâkat oldı. Gûyâ okı 

atılup yayın yaṣdı. Çün Ģâh-ı cihânuñ baḥr-ı „ummân gibi ṣadef-i keff-i deryâ-nevâli her 

cânibe lü‟lü‟-feĢân olup çıkdı, fülk-i felek-mi&âl hemân bî-cism ü cân gibi ardınca aġzın 

açup, göz diküp kaldı
1867

. Andan sa„âdet atına devletle süvâr oldı. „Abîd ü aḥrâra 

iltiyâmla selâm virdi. Cemî„isi iḥtirâmla du„â vü &enâlar eylediler. Vüzerâ-i „iẓâm ve 

ümerâ-yı kirâm ḫavâṣ u „avâm ile tevsen-i ṭâvus-ḥırâmuñ öñine düĢüp, Ģâd-kâm 

makām-ı dil-güĢâsına ve sarây-ı behcet-fezâsına iletdiler. Dil-i ġam-dîde a„yân ü erkân 

emn ü emâna Ģâdân olduġına rûy-ı cihân ḫandân olup, sarây tebessüm idüp, bârûlardan 

[R 6b] ıẓhâr-ı dendân eyledi. Dervâze-i felek-endâze aġız açup, “ḫayrun 

makaddemün”
1868

 diyüp, manẓaralar göz kulak ṭutup, serîr-i gerdûn-naẓîr sînesinde yir 

itdi
1869

. Ümerâ-yı yemîn ü yesâr ve „asâkir-i encüm-Ģumâr bey„at ü teba„iyyet idüp, 

ṣıgār u kibâr irâdet gösterdiler.  

 

                                                 
1862

 Dîde-i güĢâde keĢtîde….. dönmiĢidi R : - L2 

1863
 ġehrî vü ġarîb ẕelîl ü ḥasîb hilâl-i „ıyd gibi R : Ģehrlü L2 

1864
 gösterürlerdi R : gösterdiler L2 

1865
 deryâ-yı „ummân-Ģân-ı revân R : deryâ-yı Ģân-ı revân L2 

1866
 Her dilistân-ı ḫurĢîd….. iḳtibâs ideler R : - L2 

1867
 Çün Ģâh-ı cihânın bahr-ı „ummân gibi….. göz diküp kaldı R : - L2 

1868
 “Hayırlı bir gelen.” 

1869
 Dil-i ġam-dîde a„yân ü erkân….. sînesinde yir itdi R : - L2 
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         “Be-şükrâne cânhâ keşîdend pîş 

   Çü dîdend rûy-i ḫudâvend-i ḫîş”
1870

 

Sulṭân-ı cüvân-baḫt ü kâm-kâruñ ve Dârâ-devr-i CemĢîd-iḳtidâruñ Ģiddet-i âlâm-

ı muhâceret-i sermedî vü ḥiddet-i hurkat-i müfârekat idi âyîne-i kalbine ki câm-i cihân-

nümâ-yı Sikenderî‟dür inkisâr-ı „aẓîm virmiĢidi
1871

. „Âdet-i kadîm üzerine ḫalk-ı 

„âlemle
1872

 üç gün mâtem ṭutup, sûsen gibi sûgvâr olup
1873

, ḫulefâ-i Benî „Abbâs gibi 

libâsın çetr-i Sancar-fâm itdi. Çün âgāz-ı eyyâm-ı ġazâ „âdet-i kadîm ve nasak-ı 

ma„hûd
1874

 üzerine encâma iriĢdi. Ümerâ vü ḥuddâm belki
1875

 ḫavâṣṣ u „âmm bî-

nifâḳ
1876

 ittifâḳ idüp, „aklen naklen mesned-i salṭanat bu ṣâḥib-i sa„âdete makṣûr u 

maḥṣûrdur diyü
1877

 serîr-i ḫilâfete müte„ayyin itdiler. Daḫı sünnet-i seniyye-i 

Muḥammedî siyâkınca Sulṭân Meḥemmed‟üñ meyyitin defn idüp, rebî„ü‟l-evvelüñ 

yigirmi yedinci güni bir mübârek demde ve hümâyûn sâ„atde taḫt-ı salṭanata devlet ü 

sa„âdetle cülûs eyledi.  

         “Ez-û tâc u taḫt-ı pezer tâze geşt 

   Vilâyet zi-„ahdeş pür âveze geşt 

                            [R 7a]    Hemân resmhâ k‟ez pezer dîde bûd 

   Nümûd ânçe zâyiş pesendîde bûd 

   Çünân dâdger şod ki her merzbûm 

   Zedî dâstân ki eyhoşâ mülk-i Rûm”
1878

 

“Men eṭâ„a‟l-emîra fekad eṭâ„a‟llâhü”
1879

 ṭarîkınca mütâba„at muṭâva„at
1880

 

itdiler. Zîrâ istiḥkāk-ı müttefikun-„aleyhi-âfâḳ idi. Aḫlâḳ-ı melekât-ı sulṭân-ı melikü‟s-

                                                 
1870

 “Canlar tebrik için öne çıktıklarında efendilerinin yüzünü gördüler.” 
1871

 Sulṭân-ı cüvân-baḫt ü kâm-kâruñ….. inkisâr-ı „aẓîm virmiĢidi R : - L2 

1872
 ḫalk-ı „âlemle R : ḫalk-ı „âlem L2 

1873
 sûsen gibi sûgvâr olup R : - L2 

1874
 nasak-ı ma„hûd R : - L2 

1875
 belki R : - L2 

1876
 bî-nifâḳ R : - L2 

1877
 „aklen naklen mesned-i salṭanat bu ṣâḥib-i sa„âdete makṣûr u maḥṣûrdur diyü R : - L2 

1878
 “Babasının tacı ve tahtı onunla can buldu, memleket onun zamanında daha da güçlendi. Babasından 

gördüğü beğendiği geleneği sürdürdü. Öyle âdil oldı ki diğer ülkeler Rum ülkesinin hikayelerini 

anlatmaya başladılar.” 
1879

 “Kim emire itaat ederse Allah‟a itaat etmiş olur.” 
1880

 muṭâva„at R : - L2 
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sıfât ḥalk-ı kâyinât celb idüp
1881

, envâ-ı cihân iḥsân ü ḥasenâtla tesḫîr-i ḫavâṭır idüp, 

ceẕb-i kulûb itdi ki “el-insânü „abdü‟l-iḥsân”
1882

. 

Çün Sulṭân Bâyezîd-i ṣâḥib-celâl, „avn-ı Îzid-i müte„âl iriĢüp
1883

 serîr-i salṭanata 

sa„âdetle istîlâ bulup, ḫilâfetde istiḳlâl buldı. KarındaĢı Ģehzâde-i mükerrem Sulṭân Cem 

iĢidüp, bu ḫaberlerden ġam-gîn olup, zâr u sûgvâr oldı. Ammâ cihet-i naẓm-ı meṣâliḥ-i 

mülk ü millet ve iltiyâm-ı umûr-ı dîn ü devlet maṣlaḥatiçün, “birâder-i büzürgter hemân 

me&âbe-i peẕerdür, evvelîter oldur ki ben daḫı
1884

 sâyir ḫadem [ü] ḥaĢem gibi 

“aṭî„u‟llâhe ve atî„u‟r-rasûle ve ulu‟l-emri minküm”
1885

 „âyetiyle „âmil olup, kılâde-i 

muṭâva„at gerden-i iṭâ„at  geçürüp, mütâba„ata kılam. „Ale‟l-ḫuṣûṣ mûcibât-ı Ģer„înüñ ve 

mürecceḥât-ı „aklînüñ ḥaddi ḥaṣrı ve a„vân-ı enṣârınuñ gāyet-i nihâyet[i] yokdur” didi. 

Ammâ Karamanîlerle Ṭurġudlu eĢrâr[ı] çâr u nâ-çâr ṭeba„iyyet-i cibillî vü fıṭrat-ı 

aṣlîsinden çıkarup, ∂âll ü muẓill olup, iẓlâl eylediler.  

                           [R 7b]   “Zi-„anber-fürûşân eger begzerî 

   Heme câme-i tü şeved „anberî 

   Ve ger begzerî sûy-ı engüşt-ger 

   Ne-yâbî ez-û cüz siyâhî diger”
1886

 

Żarûrî olup “immâ‟l-mülkü ve immâ‟l-helekü”
1887

 diyüp, Ṭurġutlu‟dan 

Payburdlu‟dan ve Karamanîler‟den ve Varsak‟dan mümkin olan kimesneleri da„vet 

idüp, yanında leĢker-i „aẓîm cem„ oldı. Varsak‟ı yeñiçeri yirine piyâde idüp, piyâde-vâr 

ol Ģâh-ı kâm-kâr-ı leĢker-i cerrâr öñine insidâyide
1888

 sebeb olup, ḥiṣâr-ı üstüvâr[ı] sedd-

i sedîd idine. Pes bu tertîb ile müddet-i medîd ile dârü‟l-mülk Burusa‟ya vardılar. Zîrâ 

kadîmden medâr-ı ḫilâfet ve müstakarr-ı serîr-i salṭanat idi. Çün pâdiĢâh-ı kâm-kâr anuñ 

ıżṭırâbından inkılâbından ḫaber-dâr olıcak, “Lâ-erhâme beyne‟l-mülûki”
1889

 diyüp lalası 

                                                 
1881

 Aḫlâḳ-ı melekât-ı sulṭân-ı melikü‟s-sıfât ḥalk-ı kâyinât celb idüp R : - L2 

1882
 “İnsan iyiliğin kölesidir.” 

1883
 ṣâḥib-celâl, „avn-ı Îzid-i müte„âl iriĢüp R : - L2 

1884
 ben daḫı R : - L2 

1885
 “Peygamber‟e itaat edin ve sizden olan ulu‟l-emre (idarecilere) de.” (Kur‟an, 4/59) 

1886
 “Anberciler çarşısından geçersen senin elbisen de misk gibi kokar. Kömürcülerin tarafından geçersen 

de siyahlıktan başka bir şey bulamassın.” 
1887

 “Ya idareye geçmek ya da helak olmak vardır (ya devlet başa ya kuzgun leşe).” 
1888

 insidâyide R : insidâd kaṣd itdi L2 

1889
 “Hükümdarlar arasında akrabalık yoktur.” 
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Ayas PaĢa‟ya iki biñ yeñiçeri koĢup, gemiyle Mudanya‟ya gönderdi. Çendân ki bâd-ı 

vezân müsâ„adetiyle müsâra„at ü müsâbakat kaṣd itdilerse imkân olmadı. 

Ġttifâḳ gibi ma„an yetiĢdiler. Ayas PaĢa yeñiçeriyle Kapluca ḥavâlîsine gelicek 

Cem Sulṭân‟uñ daḫı mukaddeme-i leĢkeri, serleĢkeri Naṣûḥ Beg‟le gelüp Ģehre iriĢdiler. 

Ayas PaĢa bunlardan gerçi sebkate kaṣd eyleyüp, yeñiçeri ile ḥiṣâr muḥâfaẓası 

maṣlaḥatiçün Ģehre girmek istedi. Ammâ a„yân u erkân-ı Ģehrî çün [R 8a] bildiler ki 

gelen hemân Ayas PaĢa‟dur. Yeñiçeriyle zînet-i serîr-i salṭanat ḥıfẓ-ı memleket içün 

dârü‟l-ḫilâfet Burusa‟ya geldi ṣanup yeñiçeriden vehm-i vaḫĢet itdiler. Zîrâ eyyâm-ı 

fetretde Ġstanbul‟ı gāret idüp, ba„żı erkân-ı devletüñ baĢın kesdüklerinden Ģehr ḫalkı 

i„timâd u i„tikād itmeyüp, cânib-i muḥâlife mümidd olup, ḫaṣma mu„âvenet mu„âżadat 

itdiler. Sulṭân-ı gerdûn-ḥaĢmetüñ leĢkerine ḫasâret vâkı„ oldı. Cemî„ bile bulınan 

yeñiçeri cemâ„at-i paĢa-yı ṣâḥib-„izzetle esîr ü ḥakīr ẕelîl ü „alîl oldılar.  

Çün bu vâkı„a-i dâhiye ḥażret-i „aliyyenüñ sem„-i Ģerîfine iriĢdi gāyetde süst 

düĢdi. Def„î ol incinmekle „asâkir-i manṣûre çeküp, Üsküdar Ma„beri‟nden „ubûr idüp, 

Yengi-Ģehr Ovası‟nda makām-ı mukābeleye
1890

 ve mıżmâr-ı muṣâdemeye müteveccih 

oldı. Tâ ki def„-i fesâd idüp, ḥâl-i „ibâdı muntaẓım [ü] mülte‟îm ide.  

Ammâ Cem Sulṭân “„aleyhi‟r-raḥmetü ve‟l-ġufrân”
1891

 daḫı Ayas PaĢa giriftâr 

olıcak ḫurrem ü Ģâd Burusa‟ya geldi. On sekiz gün ecdâd-ı taḫt Burusa‟da karâr idüp, 

ḫuṭbe vü sikke nâm-ı nâmîsiyle müĢerref oldı. Ammâ sulṭân-ı selâṭîn-i cihân emîn-i 

zamân żamîn-i emân Bâyezîd Ḫan-ı „âlî-Ģânuñ kendü kaṣdına „ubûrın iĢidicek kalbine 

fütûr geldi, bî-ḥużûr oldı. Velîkin çâr u nâ-çâr leĢker-i deryâ-Ģi„âr ile „azm-i rezm 

eyledi. Sâbıkā pâdiĢâh-ı [R 8b] cennet-ma„âd
1892

 Sulṭân Murâd hemĢîresi Selçuk 

Ḫatun‟ı, Mevlânâ Ayas ile mürâseleye gönderdi, tâ ki tanṣîf-i memleket ve teshîm-i 

salṭanat ideler. Mâbeynlerinde mu„âdât olmayup, ortalarında muṣâfât ola. Ammâ 

salṭanat u ḫilâfet nümûdâr-ı rubûbiyyet olduġıçün ġayret ü ḥamiyyet idüp, Ģirkete rıżâ 

virmeyüp, te„ayyün-i vegā eyledi. “Lev-kâne fîhimâ âlihatün illa‟llâhü lefesedete”
1893

 

âyetiyle cevâb virdi.  

                                                 
1890

 makām-ı mukābeleye R : makām-ı mukābile L2 

1891
 “Allah‟ın rahmeti ve bağışlaması üzerine olsun.” 

1892
 cennet-ma„âd L2 : cennet-ma„âl R 

1893
 “Eğer yerde ve gökte Allah‟tan başka ilâhlar olsaydı, kesinlikle ikisinin de düzeni bozulurdu.”  

(Kur‟an, 21/22) 
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         “Şirket-i şâhî vü cihân-dârî  

   Hest me&eli-i şerîk-i Bârî”
1894

  

Ammâ yeñiçeriler Burusa‟da olan
1895

 ḥakārete incinmiĢler idi. Kaṣd itdiler ki 

mürâseleye muṣâlaḥaya gelenlere dest-dırâzluk eyleyeler. Sulṭân-ı ẕü‟l-iḥtirâm 

ellerinden ḫalâṣ idüp, „izzet ü ikrâmla yine Burusa‟ya gönderdi. „Akabınca def„-i a„dâya 

kadḥ-ı ḫusemâya iḳdâm-ı tâmm idüp, leĢker-i Behrâm-intikāmla Ġẕniḳ Köprüsi‟nden 

geçüp, Yengi-Ģehr Ovası‟na nehżat buyurdılar. ġibl-i „arîn kûh-ı temkîn ferzend-i 

büzürgterîn Ģehzâde Sulṭân „Abdullâh “seka‟llâhü &erâhü ve ce„ale‟l-cennete 

me&vâhü”
1896

 ḫayli sipâh-ı nuṣret-penâhla gelüp, Ġzniḳmid‟de
1897

 sulṭân-ı kâm-yâb-ı 

„âlî-cenâbuñ Ģeref-i dest-bûsiyle müĢerref ü muġtenem oldı.  

Çün Ģehzâde-i nev-ḫaste leĢker-i ârâsteyle mu„âvenete mu„âżadata geldi, 

„askerüñ [R 9a] kuvvet-i kalbi ziyâde oldı. Sulṭân Cem daḫı „azm-i rezm idüp, Gedük 

Naṣûḥ‟ı mukaddeme-i sipâh idüp
1898

, melâḥimeye Ġẕniḳ‟e gönderdi. Sulṭân-ı kâm-rân-ı 

nev-cüvân daḫı merḥûm u maġfûr Anaṭolı beglerbegisi Sinân PaĢa‟yı, Gedük Naṣûḥ‟uñ 

def„ine def„î Anaṭolı leĢkeriyle gönderdi. Çün Sinân PaĢa, Dikilü-ṭaĢ‟a vardı. Gedük 

Naṣûḥ Beg iĢidüp “el-„avdetü aḥmedü”
1899

 diyüp “rac„a‟l-kahkariyyi”
1900

 ṭarîkıyla 

rucû„ idüp, żarûrî derbendi geçdi. LeĢker-i kâm-kâr-ı Ģecâ„at-Ģi„âr „akabınca revân oldı. 

YetiĢüp kâr-zâra iḳdâm eyleyüp, mükâvaḥada müsâra„at eylediler. Nuṣret-i devlete tâbi„ 

olduġı ecilden, fetḥ ü furṣat sulṭân-ı ṣâḥib-sa„âdet [ü] ehl-i kudret
1901

 cânibine makṣûd u 

maḥṣûr oldı. DüĢmen kâm-nâ-kâm ârâm idemeyüp, Ģa„Ģa„a-i mâhce-i râyât-ı manṣûre-i 

sulṭânî göricek ẓalâm-ı bâm-ı Ģâm gibi müterâkim olup düĢmen-i kâm oldı
1902

. Def„î 

kaçup, Yengi-Ģehr cânibine müteveccih oldılar. PâdiĢâh-ı dîn-penâh daḫı
1903

 devletle 

derbendi geçüp, Yengi-Ģehr Ovası‟nda kondı. Revân-ı mukaddeme-i leĢker-i gîtî-sitân 

                                                 
1894

 “Hükümdarlıkta ve şahlıkta ortaklık, Allah‟a ortak koşmak gibidir.” 
1895

 Yeñiçeriler Burusa‟da olan R : Burusa‟da olan yeñiçeriler L2  

1896
 “Allah toprağını sulasın ve mekanını cennet yapsın.” 

1897
 Ġzniḳmid‟de R : Ġzniḳ‟de L2 

1898
 idüp R : eyleyüp L2 

1899
 “Geri dönmek daha iyidir.” 

1900
 “Gerisin geri döndü.” 

1901
 ehl-i kudret R : - L2 

1902
 düĢmen-i kâm oldı : - L2 

1903
 daḫı R : - L2 
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Sinân PaĢa-yı kâm-rânı ilerü gönderüp, pîĢ-rev itdiler. Sulṭân Cem daḫı Ozġur-oġlı 

Meḥemmed Beg‟i mukaddem-i leĢker-i cerrâr idüp, fî‟l-ḥâl ḫayli yarâr nâm-dârlar 

koĢup, kâr-zâra irsâl eyledi. Yeñi-Ģehr Ṣuyı kenârında mukābele olup, mukātele idicek 

[R 9b] tûde-i ḫâĢâk, tünd-bâd-ı Ģimâlden perîĢân olduġı gibi a„lâm-ı nuṣret-encâm 

göricek ânî perîĢân olup, gürîzân oldılar. Ozġur-oġlı Meḥemmed Beg ḫayli yarar begler 

ile esîr ü ḥakīr
1904

 olup, çoġı ṭu„me-i ejdehâ-yı
1905

 ĢemĢîr oldılar. Bakıyye-i ĢemĢîr ü 

tîr
1906

 varup, ta„cîl ile każıyyeyi tafṣîl eylediler. Sulṭân Cem iĢidüp, bu elemden pür-ġam 

oldı.  

Ġttifâḳ ol e&nâda merḥûm maġfûr Gedük Aḥmed PaĢa ki, zamânında esedü‟llâhi 

gālibün „Alî bin Ebî Ṭâlib me&âbesinde idi, Pulya teftîḥi tesḫîrinde iken bu mü‟ellim 

muvaḥḥiĢ muṣîbeti iĢidüp, der-i devlete müteveccih olmıĢıdı. Ḥîn-i mukābelede ve vakt-

i mukātelede iriĢüp, sulṭân-ı cüvân-baḫt u âsmân-taḫtuñ Ģeref-i pây-bûsıyla istis„âd 

bulup, müĢerref oldı. PadiĢâh-ı devlet-penâh daḫı „avâṭıf-ı ḫusrevâneyle maḥẓûẓ idüp, 

ḫil„at-i Ģâhâneyle kurasın çıkarup iḥsânlar eyledi. Ḥattâ kendü rikâbında ḥâżır olan 

yedeklerinden in„âm idüp, ḫayli ta„ẓîm ü ikrâm eyledi. Ol dilâver daḫı def„î ĢeĢ-perin 

eline alup, tevsen-i âsmân-gerd ü cihân-neverdin
1907

 her cânibe leĢker-i muẓaffer içinde 

berḳ-i ḫâṭıf gibi sür„atle seyrân itdürüp
1908

, tertîb-i ketâyib-i nuṣret-menâkıb idüp
1909

 

tanẓîm-i ṣufûf eyledi. Gerçi sulṭân-ı nev-cüvân cüvân-ı devlet
1910

 devletinde mu„âżadate 

müsâ„adata [R 10a] isti„ânete istiẓhâra iḥtiyâc yoġıdı. Zîrâ cemî„-i „âlemüñ teveccühü‟l-

lah „inâyetiyle pâdiĢâh-ı cihân-penâha idi, salṭanata her vechile enseb ü akdem 

olduġıçün, ammâ anuñ luḥûḳ u inẓimâmından
1911

 leĢkere tamâm-ı kuvvet-i kalble 

ihtimâm geldi. Her kiĢiye yirlü yirin gösterüp, râyât-ı nuṣret-âyât makāmlu makāmında 

ta„yîn eyleyüp, ṣaffları tezyîn eyledi. Mevâkib-i devlet-menâkıb Yeñi-Ģehr Ovası‟nı 

âsmân-ı pür-kevâkib-i &evâkıba döndürdi.  

                                                 
1904

 ü ḥakīr R : - L2 

1905
 ejdehâ-yı R : ejderhâ-yı L2 

1906
 ü tîr R : - L2 

1907
 tevsen-i âsmân-gerd ü cihân-neverdin R : - L2 

1908
 itdürüp R : idüp L2 

1909
 tertîb-i ketâyib-i nuṣret-menâkıb idüp R : - L2 

1910
 cüvân-ı devlet R : - L2 

1911
 inẓimâmından R : niẓâmından L2 
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Sulṭân Cem daḫı leĢker-i bî-pâyân-ı deryâ-Ģânla iltiḥâma iḳdâm idüp, ârâm 

eylemeyüp, mukābeleye mukāteleye müteveccih oldılar. Ammâ ḫurĢîd-i tâbân ṭâli„ 

olıcak kevkeb-i raḫĢânuñ ġurûb[ı] mukarrerdür
1912

. Çün Sulṭân Bâyezîd Ḫan‟uñ âftâb-ı 

„alem-i nuṣret-fercâmın gördi. „Askerinüñ ḫâṣṣ ü „âmmı ḫuffâĢ u Ģebpere-vâr bî-karâr 

olup, künc-i iḫtifâda mütevârî olmaġa meyl idüp, yârî kılmadan kaldılar
1913

. Evvelâ 

Anaṭolı leĢkeri iḳdâm-ı iltiḥâm idüp, tîġ-ı intikām niyâmından çıkardılar. Karaman 

dilâverlerinüñ daḫı mukaddeme-i sipâh olanları baĢ u cân terkin idüp, cidâl ü kıtâlde 

serbâzluklar kıldılar. El-ḥakk ḥakk
1914

 budur ki meydân-ı mübârezetde cidd ü cehdde 

kuṣûr komadılar. Ammâ ṣarṣar ile tûde-i kâhuñ mu„ârażaya ne mikdârı ola. Def„î târ u 

mâr olup, çok peĢĢe gibi perîĢân oldılar. Sulṭân Cem daḫı ṣa„be istiẓhâr itmiĢidi, çâr u 

nâ-çâr [R 10b] gürîzân olanlar pûyân revân „alem dibine gelüp, kalb-i ḥiṣâr-ı üstüvâr 

idindiler. Mukaddeme-i sipâhuñ inkisârın göricek Sulṭân Cem‟üñ lalası EĢtek-oġlı 

Ya„kūb Beg każıyye neye varacaġını bilürdi. SavaĢ ider gibi olup, dönüp, sulṭân-ı cihân-

muṭâ„a iṭâ„at idüp, rikâb-bûsla sa„âdet buldı. Ve cemî„ Cem Sulṭân yanında olan Anaṭolı 

sipâhîleri furṣat bulup, gelüp, leĢker-i muẓaffere mülḥak oldılar. Ol e&nâda Ayas 

PaĢa‟yla esîr olan yeñiçeriler ki Yeñi-Ģehr Sarâyı‟nda esîr idiler, ḫalâs olup, iltiḥâma 

yetiĢüp, tîġ-ı intikām-kîni
1915

 ele alup, cân u dilden ceng itdiler.  

         “Ber-engîḫt rezmî çü bârende mîġ 

   Tegergeş zi-peykân bârân zi-tîġ 

   Be-cünbeş der-âmed dü deryâ-yı ḫûn 

   Şod ez-tîġ-ı ḫûnîn zemîn lâle-gûn 

   Zi-pûlâd-ı peykân-ı leşker-şiken 

   Ten-i kûh-ı lerzende ber-ḥîşten”
1916

 

Sulṭân Cem daḫı ġayret ü ḥamiyyet idüp, sancaġını yürütdi. Ġki sipâh-ı kîne-ḥâh 

bir derecede kâr-zâr itdiler ki, zemîn hemîn âsmân gibi cünbân olup, saṭḥ-ı meydân 

mütezelzil ü bî-karâr oldı. Ol kâr-zâr içinde neheng-i ejdehâ-Ģikâr ve peleng-i Ģîr-ḫâr 

                                                 
1912

 ḫurĢîd-i tâbân ṭâli„ olıcak kevkeb-i raḫĢânuñ ġurûb[ı] mukarrerdür R : - L2 

1913
 künc-i iḫtifâda mütevârî olmaġa meyl idüp, yârî kılmadan kaldılar R : - L2 

1914
 ḥakk R : - L2 

1915
 tîġ-ı intikām-kîni R : tîġ-ı intikām kînle L2 

1916
 “Yağmurun yağması gibi savaş başladı, oklar dolu kılıçlar yağmur gibiydi. İki kan denizi çoştu, kanlı 

kılıçlardan yeryüzü lale gibi kıpkırmızı oldu. Orduları kıran çelik oklardan dağlar sarsıldı.” 
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Hersek-zâde Aḥmed PaĢa-yı kâm-kâr serdârluklar idüp, „alem-dârı bi-nefsihi yıkup, 

„alemin ser-nigûn sulṭân-ı kâm-rânuñ ḥużûr-ı Ģerîfine getürdi. Cem Sulṭân daḫı hemân 

bu ḥâli görüp, [R 11a] fî‟l-ḥâl rûy-ı idbârı ṣavb-ı firâra müteveccih
1917

 idüp, gürîzân 

olmakdan ġayrı câna dermân yoġıdugın bilüp, Karamanîlere
1918

 Türkmanlara i„timâd u 

i„tikād itmeyüp, revân oldı. Müntesiblerinüñ esîr olanların sulṭân-ı ṣâḥib-serîr 

âsitânesine ḥor u ḥakīr getürdiler. Ġbtidâ bu fetḥ u nuṣret mûcib-i behcet
1919

 ü meserret 

olup, pâdiĢâh-ı „âlî-menkabet
1920

 dil-Ģâd olup, irtesi oturak olup, esîrleri âzâd eyledi. 

Cem Sulṭân çün vakt-i ẓuhrda gürîzân oldı
1921

. Hengâm-ı Ģâmdan Ermeni Derbendi‟n 

geçüp, ârâm eyledi. Andan göçüp, üçünci gün mesken-i me‟lûf Konya‟ya irdi. Zîrâ 

emvâl-i aḥmâl ve cemî„-i cemâ„at-i e&kāl andaydı. „Akabınca pâdiĢâh-ı Ġslâm leĢker-i 

Behrâm-intikāmla menzil-be-menzil göçe kona Konya cânibine revân oldı
1922

. Ermeni 

Derbendi‟nde ba„żı etrâk-ı bî-bâk [ü] nâ-pâk, Ģehzâde Sulṭân Cem‟i helâk eylemek 

kaṣdına râh-ı gürîzi sedd idüp, ḫayli esbâbın almıĢlar idi
1923

. Ol cemâ„atüñ bu Ģenâ„ati 

ḥażret-i ḥudâvendigâr-ı kâm-kâruñ
1924

 sem„-i Ģerîfine vâṣıl olıcak bu tehevvür ü cür‟et 

ra„iyyete gāyetde töhmetdür diyü, ol bî-„akl [u] bî-devletleri ṣalb idüp, ḫâk-i meẕellete 

ṣaldılar.  

Andan devlet ü sa„âdetle göçüp, makṣada müteveccih oldı. Cem Sulṭân‟uñ daḫı 

taḫta tevakkufa mecâli olmaduġı [R 11b] ecilden ârâm idemeyüp, müte„allükātın 

muḫallefâtıyla alup, ġâm‟a vardı. PâdiĢâh-ı mülk-intibâh daḫı bu każıyyeden âgâh 

olıcak Karaman vilâyetinüñ eyâletini nevîn-i mükerrem ü Ģehzâde-i mu„aẓẓam ulu oġlı 

Sulṭân
1925

 „Abdullâh‟a virdi. Tâ ki ol cânibleri Cem Sulṭân‟dan ve Karaman-oġlı‟ndan 

ḥıfẓ ide. Ve Gedük Aḥmed PaĢa‟ya dört sancak koĢup, ba„ẓı a„yân u erkânla Sulṭân 

„Abdullâh‟[a] mu„âvenete mu„âżadata
1926

 naṣb eyledi.  

                                                 
1917

 müteveccih R : teveccüh L2 

1918
 Karamanîlere L2 : - R 

1919
 behcet R : - L2 

1920
 „âlî-menkabet R : - L2 

1921
 gürîzân oldı R : - L2 

1922
 oldı R : oldılar L2 

1923
 almıĢlar idi R : almıĢlar L2 

1924
 ḥażret-i ḥudâvendigâr-ı kâm-kâruñ R : ḥażret-i ḥudâvendigâruñ L2 

1925
 Sulṭân L2 : - R 

1926
 mu„âżadata R : - L2 
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Çün Cem Sulṭân‟uñ diyâr-ı ġâm‟a varduġı mukarrer oldı. Sulṭân-ı mu„teber, 

Aḥmed PaĢa‟ya ḥükm-i vâcibü‟l-iṭâ„at irsâl idüp, Ģöyle emr ider ki: “Ol dört sancak-ı 

Karaman‟da ṭurup, paĢa der-i devlete ḫıdmete gele”. Emr-i lâzımü‟l-iẕ„âna inkıyâd 

i„timâd idüp, bâb-ı sa„âdet-me‟âba mülâzemete gelüp, pây-bûs-ı sulṭân ile mu„azzez 

oldı ve mesned-i vezârete Ģevket virdi. Ammâ “veiẕâ en„amnâ „alâ‟l-insâni [e„raża] 

veneâ bicânibihi”
1927

 mefhûmı mukteżâsınca ba„żı evkātda kimi maṣlaḥatda mutâba„at 

itmezdi. Re‟yiyle „âmil olup, göz göre ḥakka vü ḥalka muḫâlefet iderdi. Ol zîver-i 

salṭanat cibillî ġılẓetinden incinüp ve nâ-maṭbû„ evżâ„ından âzerde olup, ḥabs eyledi. 

Ammâ yine ebû‟l-vezâret Ġsḥâḳ PaĢa ba„żı erkân-ı devletle dilek idüp, yine mesned-i 

vezâretde mukarrer eylediler.  

Birkaç zamândan ṣoñra ḫudâvendigâr-ı kâm-kâr menhiyyât aḫbârdan Ģöyle iĢitdi 

ki Karaman- [R 12a] oġlı Kāsım Beg cânib-i Ģarkdan ḫayâl-i ḫâmla Karaman‟a 

müteveccih olup, mülk-i mevrû& tesḫîrine iḳdâm idüp, gelüp, ṬaĢ-ili‟ne girüp, ṣa„ba 

taḥṣîn eyledi. Ve anuñ kudûmıyla cemî„-i memleket-i Karaman‟a ıżṭırâb u inkılâb gelüp, 

ek&eri Kāsım Beg‟e mürâca„at eyledi. Ḫayli cem„iyyet itdi. Andan Lârende‟ye geldi. 

Birkaç gün anda olup, Sulṭân „Abdullâh, Konya‟da idi. Konya‟ya ılġar eyledi. Gāyetde 

bî-ḥużûr oldı. Ammâ ol vakt sipeh-sâlâr-ı Karaman merḥûm maġfûr, sa„îd ü Ģehîd „Ali 

PaĢa‟ydı, „Alehi‟r-raḥmetü ve‟l-ġufrân. 

   Cihân-gîri idi ol bu zamânuñ 

   İlâhî raḥmet it cânına anuñ 

Def„î yanında olan leĢkerile Ģehzâdeyi alup, Konya Ḥiṣârı‟na arkaların virüp, 

oturup, ġayret ü celâdet idüp, tehevvür ü Ģecâ„at gösterüp, her gün muḥârebe mücâdele 

iderdi.  Ammâ düĢmen yevmen-fe-yevmen mütezâyid oldı. Bir derecede iż„âf-ı 

mużâ„af
1928

 oldı ki kābil-i mukābele mukātele olmadı. Müdâfa„a münâza„a müĢkil oldı. 

Ḥazm ü iḥtiyâṭ idüp, âsitâne-i sa„âdetden istimdâd idüp, isti„ânet ṭaleb eyledi. Sulṭân-ı 

kâm-rân daḫı def„î Aḥmed PaĢa‟ya leĢker-i ẓafer-e&er koĢup, muḥârebeye mücâdeleye 

gönderdi. Ṣâḥibüñ Kara-ḥiṣâr‟ı kurbına varıcak ṣufûf-ı ketâyibi müretteb tertîb
1929

 idüp, 

[R 12b] a„lâm-ı cidâl ve râyât-ı iḳbâl „ayyûka kaldurup, leĢker ârâste eyledi.  

                                                 
1927

 “İnsana nimet verdiğimizde [yüz çevirip] yan çizer.”  (Kur‟an, 17/83) 
1928

 iż„âf-ı mużâ„af R : mużâ„af L2 

1929
 tertîb R : - L2 
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Çün Kāsım Beg bu kaẓıyyeden ḫaber-dâr oldı, mu„âdât-ı mukāvemete iḳtidârı 

olmaduġı ecilden Konya‟dan kalkup, ṬaĢ-ili‟ne taḥaṣṣun eyledi. Aḥmed PaĢa daḫı 

gelüp, Ģehzâde ḫıdmetiyle müĢerref ü mu„azzez oldı
1930

. Ve merhûm maġfûrun-leh „Ali 

PaĢa daḫı Karaman beglerbegiyidi, „asker-i deryâ-Ģânla gelüp, leĢker-i ġâmiye mülḥak 

oldı. Andan Kāsım Beg‟i def„ ü istîṣâl içün, ṬaĢ-ili‟ne müteveccih oldılar. Kāsım Beg 

Ģehzâdenüñ bu saṭvet ü Ģevketin iĢidüp, tavakkufa taḥammüle taḥaṣṣuna tevârîye kuvvet 

kudret kalmayup, kaçup kal„a-i Ṭarsus‟a taḥaṣṣun itdi. Aḥmed PaĢa daḫı müte„âkıben 

Silifke‟ye varup, „Ali PaĢa merḥûmı kal„a-i Mut‟da kodı kūt u ġalle maṣlaḥatiçün, tâ ki 

„askere nüzl iḥżâr eyleye ve hem anda tevakkuf ide, leĢker ol teng ü târ mużîḳden 

âsânluġla geçe. Ve ol cânibler dest-i tedâvül-i a„dâdan maṣûn u maḥfûẓ ola.  

Çün Kāsım Beg, „Ali PaĢa Mut‟da kalduġın iĢitdi, furṣat vaktidür diyü cemî„-i 

„askerini serleĢkeriyle gönderdi ki „ale‟l-ġafle „Ali PaĢa‟yı baṣalar. Ol ṣaff-der-i meydân 

semiyy-i Ģîr-i Yezdân yanında bulınan bir miḳdâr merdân-ı kâr ile tehevvür idüp, bir 

derecede düĢmene dest-bürd gösterdi ki tâ ḥaĢre dek dâsitân ola. Karamanîler luṭf u 

iḥsânın Ģol kadar görmiĢler idiler
1931

 [R 13a] ki kadîmî velî-ni„metlerine ki âbâ „an-cedd 

ṣâḥib-i devletleriydi mürâca„at-ı iṭâ„at itmediler. Ḥattâ ol Ģehîd-i muṭlak gāzî-yi 

muḥakkak e&nâ-i muṣâḥabetde bu
1932

 ḥikâyet rivâyet idüp, “serdâr-ı „asker olan nâm-

dâr-ı leĢker münhezim olduġından vehm itmemek gerek” diyü naṣîḥat iderdi. Ḥattâ dirdi 

ki, “ol cengde râyât-ı nuṣret-âyât dibinde yanumda ḫudâvendigâr-ı kâm-kâr kullarından 

beĢ kiĢiyle benüm hemân üç kulum kaldı. Atum ve ben kesmeyle mecrûh olduk. Ammâ 

pâdiĢâh-ı „âlem-penâh devletinde ṣoñra manṣûr u muẓaffer oldum” didi.  

       Beyt  

   Yâ İlâhî raḥmet eyle sen aña  

   Daḫı aña k‟anı ḫayr ile aña 

   Her kim açarsa du„âsına dehân  

   Âḫiretde menzilin eyle cinân 

 

                                                 
1930

 Aḥmed PaĢa daḫı gelüp, Ģehzâde ḥıdmetiyle müĢerref ü mu„azzez oldı R : Bu cümle L2‟de mülḥâk 

oldı cümlesinden sonra gelmektedir. 
1931

 idiler R : idi L2 

1932
 bu R : bir L2 
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   Bencileyin olsa biñ ṣâḥib-kemâl 

   Anı vaṣf itmekde olurlardı lâl
1933

 

Çün a„dâ münhezim [ü] makhûr oldı. Def„î Aḥmed PaĢa‟ya âdem gönderüp, 

Kāsım Beg‟üñ kendüye kaṣdın ve mâcerâ-yı ceng i„lâm ü i„lân eyledi. Aḥmed PaĢa daḫı 

aḥmâlin e&kālin koyup, Kāsım Beg cânibine müteveccih oldı. Bir yirde yitiĢdi ki 

mâbeynlerinde vâdî-yi cehennem gibi muḥkem ṣu„ûbetde bir dere var idi. Geçmege 

imkân yok. Ammâ ok yitiĢür. Ġki cânibden bâmdan Ģâma dek oklaĢup, iltiḥâma akdâm-ı 

iḳdâm
1934

 itdi. Âḫır sipâhî Ģeb-i târ kābıż-ı ebṣâr olıcak Kāsım Beg‟üñ kâr-zâra iḳtidârı 

kalmadı. Emr itdi ki, cemî„-i „askeri âdem baĢına müte„addid odlar yakdılar. Yir yüzini 

çarḫ-ı berîne döndürdiler. Ol tezyîn
1935

 ile ẓalâm-ı Ģâm perde-pûĢ olup, ḫâṣṣ  ü „âmm 

ḥużûrda iken [R 13b] ġafletle Kāsım Beg kaçup, Ṭarsus‟a düĢdi. Aḥmed PaĢa bu ḫud„a 

vü telbîsden ḫaber-dâr olıcak süvâr olup, ol münhezim olan „askerüñ „akabınca revân 

olup, ġâm serḥaddine kadem baṣduġın iĢidüp, dönüp kal„a-i Ġlmas‟a geldi ki ṬaĢ-ili‟nüñ 

meĢhûr kal„asıdur. Def„î ol kal„ayı yıkup yakup, vîrân idüp, azıġını leĢkere baḫĢ eyledi. 

„Ali PaĢa daḫı gelüp, „askeri ni„mete ġark eyledi. Andan Lârende‟ye gelüp, Adana‟da 

sipâhiye icâzet virüp, a„yân u erkânla ol kıĢ Lârende‟de kıĢladılar. Tâ ki evvel bahârda 

yine Kāsım Beg‟le kâr-zâr eyleyeler.  

Çün Cem Sulṭân münhezim olup, cânib-i Mıṣr‟a gürîzân oldı. Ol diyâruñ cemî„-i 

a„yân u erkânı istiḳbâl idüp, mu„azzez ü mükerrem Mıṣr‟a iletdiler. Sulṭân-ı Mıṣr ta„ẓîm 

ü tekrîminde hiç nokṣân komadı. Ġcâzet alup, varup, Beyt-i „atîḳ-i Ģerrefu‟llâh ziyâret 

eyledi. Mıṣr‟a „avdet idicek yine kalbine sevdâ-yı salṭanat düĢüp, sulṭân-ı Mıṣr‟dan 

icâzet alup, yine memleketine sene 880‟de mürâca„at itmege kaṣd itdi. Zîrâ mütevâliyen 

Karaman-oġlı‟ndan: “Gel salṭanat senüñdür” diyü mektûbları varurdı. Ve ümerâ adına 

tezvîr telbîs mektûblar gönderüp, da„vet ile getürdi
1936

. “El-fitnetü nâimetün 

la„ana‟llâhü limen eykażahâ”
1937

. 

Çün Sulṭân Cem ḫayli âdem ile Ḥaleb‟e geldi. Engüri begi Meḥemmed Aġa‟nuñ 

[14a] ṭab„-ı cibillîsinde ḫıyânet ü sefâhat mefṭûr olduġıçün ṭuġyân u „iṣyân idüp, bir 

                                                 
1933

 Beyitler R‟de yoktur. 
1934

 akdâm-ı iḳdâm R : iḳdâm L2 

1935
 tezyîn R : tezeyyün L2 

1936
 getürdi R : getürdiler L2 

1937
 “Fitne uykudadır onu uyandırana Allah lanet etsin.” 
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gice ḫalkıyla leĢkerden çıkup, varup, Cem Sulṭân‟ı Ḥaleb‟de istiḳbâl eyledi. Kudûmını 

„alâmet-i iḳbâldür diyü kendüye eyü fâl itdi. Andan Adana‟ya geldiler. Anda Kāsım 

Beg daḫı ta„ẓîm ü tekrîmile istiḳbâl idüp, müfsidlerle leĢkere mülḥak oldı. Çün bu 

aḫbâr-ı muvaḥḥiĢ ve kelimât-ı müĢevveĢ mesâmi„-i nevvâb-ı sulṭân-ı refî„u‟l-cenâba 

iriĢdi. Ġ„lâm eyleyecek ḫâṭır-ı ḫurremleri pür-ġam oldı. Def„î Aḥmed PaĢa‟ya âdem 

gönderüp, hem bir muḥkem yasaklu ḥükm yazıldı. Tâ ki ḥükm-i ḥikmet-âmîz vâṣıl 

olıcak tevakkuf [u] ihmâl itmeyüp, koĢulan leĢkeri tîz bâb-ı sa„âdet-me„âba getüre. Zîrâ 

Meḥemmed Aġa ile muvâża„aya iḥtimâl virürlerdi. Żarûrî „askerüñ mürâca„at lâzım 

geldi. Andan sulṭân-ı kâm-rân deryâ-yı bî-pâyândan geçüp, Bursa‟ya “„ammerehü‟llâhü 

te„âlâ”
1938

 gelüp, cemî„-i „askeri da„vet eyledi. Bir iki günüñ içinde ziyâde ke&ret oldı. 

Birkaç gün Arandurus Çemeni‟nde oturup lâzım olan meṣâliḥ-i dîn [ü] devlete meĢgūl 

olup, andan Cezerî Kāsım‟ı Kāsım PaĢa‟yı „azl idüp, yirine merḥûm maġfûr, mü‟min ü 

mütedeyyin Mesîḥ PaĢa‟yı vezîr idindi. Ve Aḥmed PaĢa Âsitâne-i sa„âdet‟e mürâca„ata 

niyyet
1939

 idicek, kāyınatası Ġsḥâḳ PaĢa‟yla mürâsele idüp, maġfûr [R 14b] Muṣṭafâ 

PaĢa‟yı Yeñi-ḥiṣâr‟da maḥbûs iken sicn-i zemînde mukayyed itdiler.  

         “Çü bed kerdî mebâş eymen zi-âfât 

   Ki lâzım şod ṭabî„at-râ mükâfât”
1940

 

Ol ḥînde Sulṭân Cem Karaman‟a Konya‟nuñ tesḫîrine Meḥemmed Aġa‟yı 

gönderüp, ḫayli yarar âdem koĢdı. ġîr-i vegā merḥûm „Ali PaĢa Konya muḥâfaẓat 

maṣlaḥatı içün naṣb olınmıĢıdı. Dilîrâne muḥârebeler ve Ģîrâne mukāteleler idüp, 

mukāveme muḫâṣama idüp, Konya‟dan cüz‟î küllî nesne aldırmadı. On gün miḳdârı ol 

leĢker-i bî-Ģümâr ile mükâvaḥa muṣâveme eyledi.  

Ġttifâḳ ol e&nâda sulṭân-ı ġayûruñ „ubûrı ḫaberi gelicek Meḥemmed Aġa‟ya 

Engürü‟de olan mâl ü menâlin ve ehl ü „ıyâlin ve aḥmâlin e&kālin „avrat [u] oġlanıyla 

alup, Ġstanbul‟a getürmege âsitâne-i sa„âdetden âdem çıkduġın iĢidicek ol daḫı Cem 

Sulṭân‟dan biñ müsellah mükemmel âdem alup, ılġar ile Engürü‟ye revân oldı tâ ki 

kapudan âdem varmadın kendü müsâbakat ide. Ḫudâvendigâr-ı kâm-kâr ḫıdmetkârları 

                                                 
1938

 “Allah onu bayındır eylesin.” 
1939

 niyyet R : - L2 

1940
 “Kötü bir iş yaparsan beladan emin olamassın çünkü bunun cezalandırılması tabiatın gereğidir.”  
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mukaddemen
1941

 varup, müte„allukātın Engürü‟den alup, gitmiĢler idi. Żarûrî anda 

birkaç gün düstûr-ı sâbık siyâkınca sancaġı gibi mâlikâne taḥakküm idüp, eṭrâfdan 

vehm itmeyüp, pâdiĢâhâne oturdı. Rûm beglerbegisi Süleymân Beg ol zamânda sefer 

niyyetine leĢker iḥżâr idüp, Rûm serverleriyle müheyyâ bulındı. Bu każıyyeden ḫaber-

dâr olıcak def„î süvâr olup „azm-i kâr-zâr [R 15a] eyledi. Mukābele olup, mukātele 

itdiler. E&nâ-yı müĢâcerede Meḥemmed Aġa‟nuñ atı yıkılup, bir ḥakīr çavuĢ, “ser-

çeĢme-i fitne vü fesâddur” diyü, baĢın kesüp, ġavgāyı kaṭ„ kıldı.  

         Beyt  

   Ḫâyini ṣanma ki ber-ḫûdâr olur 

   Yâ kesilir başı yâ ber-dâr olur
1942

 

Sulṭân‟a „iṣyân idenlerden ṭutulan hemân ṭu„me-i Ģîr-i ĢemĢîr-i âteĢ-feĢân 

eylediler. BaĢın baĢlar ile âsitâne-i sa„âdet-baḫĢa gönderdiler.  

Çün Sulṭân Cem leĢkeri münhezim ü mülzem olduġın iĢidüp, ġayret ü ḥamiyyet 

idüp, Kāsım Beg‟le Engüri‟ye ılġar idüp, Süleymân PaĢa kaṣdına müteveccih oldı. 

Süleymân Beg ol ḥînde iĢin bitürüp ayak götürmiĢidi. Gördiler ki yirinde yil eser melûl 

oldılar. Ġttifâḳ Sulṭân-ı bi‟l-istiḥkāḳ daḫı sipâh-ı nuṣret-penâhla Sivri-ḥiṣâr‟a gelmiĢidi. 

Bu ḫaber Ģâhuñ sem„-i Ģerîfine iriĢdi. Erkân-ı devlet ü a„yân-ı memleket ile müĢâveret-i 

dâ„îye müsâra„at iĢ„âr idüp, ılġara iḳdâm-ı tâmm itdi. Cemî„-i nevvâb-ı Bâb-ı sa„âdet 

ṣavâb görüp, Ģevket ü ṣalâbetle Engüri‟ye varıcak, heybetinden Sulṭân Cem ile 

Karaman-oġlı Kāsım Beg gürîzân olup, perîĢân oldılar. Ġnhizâmları ḫaberi ḥażret-i 

pâdiĢâh-ı dîn-penâha ma„lûm olıcak, merḥûm u maġfûr Ġskender PaĢa ki leys-i mıżmâr-ı 

vegāydı, nîze-ver
1943

 dilâverlerden bir miḳdâr piyâde vü süvâr ile gönderdi. 

„Akablarınca Ak-saray‟a vardı. „Asker-i manṣûruñ ḫavfından andan daḫı kaçup, 

Konya‟ya vardılar. [R 15b] Ġskender PaĢa daḫı „akablarınca Konya‟ya müteveccih 

olup
1944

 ḫaṣmı Bulġar Ṭaġı‟na varınca kovdı.  E&erlerince
1945

 pâdiĢâh-ı Ġslâm daḫı 

a„lâm-ı nuṣret-encâmı çeküp Konya‟ya geldi. Ġskender PaĢa daḫı anda gelüp leĢker-i 

                                                 
1941

 mukaddemen R : mukaddemât L2 

1942
 Beyit R‟de yoktur. 

1943
 nîze-ver R : nîze-dâr L2 

1944
 olup R : oldı L2 

1945
 e&erlerince R: ardlarınca L2 
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manṣûra mülḥak oldı. Ḫusemânuñ târ u mâr olup firârları aḫbârın nakl eyledi. Andan 

devletle „adû „akabınca Mara‟ya ve kal„a-i Ġlmas‟a müteveccih oldı. A„dâ pâdiĢâhuñ 

teveccühin iĢidüp
1946

 çâr u nâ-çâr müteferriḳ olup, bu def„a her biri bir ṭarafa 

müteveccih oldı. Sulṭân Cem deryâ kenârın dutup gitdi. Cem‟üñ deryâ cânibine 

teveccühi ma„lûm olıcak, gülĢen-i vezâretde ser-firâz Hersek-zâde Aḥmed PaĢa‟yı 

ḫıdmetlerinde olan
1947

 Anaṭolı leĢkeriyle e&erince irsâl eyledi. Gerçi ki eser yilden akar 

ṣudan müsâra„at itdiler, ammâ müsâbakat idemeyüp, Cem Sulṭân varup, gemiye girüp, 

Rodos‟a müteveccih oldı.  

         “Der bahr-ı belâ fikende zevrak 

   Ġarke şodeneş derân muḥakkak”
1948

 

Bu każıyye âsitâne-i sa„âdete i„lâm olındı. Karaman-oġlı daḫı iĢine peĢîmân 

olup, güneh-kârluġın bilüp, isti„ẕâr u istiġfâr eyledi. “Femen tâbe min-ba„di ẓulmihi ve 

eṣlaḥa feinnâ‟llâhe yetûbü „aleyhi inne‟llâhe ġafûru‟r-raḥîm”
1949

 didi. Ġç-ili sancaġını 

istid„â eyledi. Sulṭân-ı kâm-kâr-ı „âlî-miḳdâr u merḥamet-Ģi„âr inzicârın
1950

 ıżṭırârın 

görüp, teraḥḥum idüp, günâhın [R 16a] „afv eyledi. Ve ol istedügi vilâyetüñ eyâletin 

aña „inâyet eyledi. Andan devlet ü sa„âdetle
1951

 dârü‟l-ḫilâfet Kosṭanṭiniyye‟ye 

mürâca„at mu„âvedet eyledi. 

Lârende‟ye gelicek nevîn-i a„ẓam emîr-i mükerrem „Alâüddevle Beg devletle 

âsitâne-i sa„âdete gelüp yüz sürüp, ḫıdmet ü iḫlâṣı itmâm itdi. Envâ„ dürlü żiyâfetler 

olınup, in„âm u iḥsân-ı sulṭânile kâm-rân olup, muvâneset-i muṣâḥabet-i devletle mesrûr 

oldı. Andan destûr alup
1952

 elin öpüp, sa„âdetle eyâletine vilâyetine
1953

 „avdet eyledi.  

 

 

                                                 
1946

 iĢidüp R : iĢidicek L2 

1947
 ser-firâz Hersek-zâde Aḥmed PaĢa‟yı ḫıdmetlerinde olan L2 : ser-i âzâde Aḥmed PaĢa Hersek-zâde 

ḫıdmetlerin R 
1948

 “Bela denizine düşen geminin batması muhakkaktır.” 
1949

 “Her kim de işlediği zulmünün arkasından tövbe edip durumunu düzeltirse kuşkusuz, Allah onun 

tövbesini kabul eder. Şüphesiz Allah, çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.” (Kur‟an, 5/39) 
1950

 inzicârın R : - L2 

1951
 ü sa„âdetle : - L2 

1952
 alup R: - L2 

1953
 vilâyetine R : - L2 
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         “Her ki û ser ber-in sitâne nihâd 

   Pây ber-târik zamâne nihâd”
1954

 

Andan sulṭân-ı a„ẓam ve ḫalîfe-i mükerrem sa„âdetle darü‟s-sa„âde Ġstanbul‟a 

geldi. Birkaç gün anda mütemekkin olup, dârü‟l-ḫilâfet Edrene‟ye varup, maṣlaḥat-ı dîn 

[ü] devlete mübâderet itdi. Ve sene-i meẕkûrda Aḥmed PaĢa każıyyesi vâkı„ oldı. 

„Âkıbet aña olan „ukūbet cemî„-i küfrân-ı ni„met olanlara naṣîḥat oldı. Kalblerinde 

küdûret-i ḫıyânet olanlar daḫı „ibret alup, ittifâḳ-ı nifâḳ terk idüp, yek dil yek cihet 

oldılar
1955

.  

Cem Sulṭân‟uñ ser-encâm u encâm-ı kârı Ģöyle vâkı„ oldı ki, kaçup gemiye 

girüp, Rodos Adası‟na düĢdi. Bir nice müddet anda
1956

 olup, terk-i arzû-yı salṭanat 

eyleyüp, ferâġat eyledi. PâdiĢâh-ı „âlem-penâhuñ [R 16b] mütevâliyen in„âm-ı 

mütevâṣılı olup, iḥsânla müdâm mütesellî olurdı. Küffâr-ı füccâr, ḫudâvendigâr-ı kâm-

kâr korkusından leyl ü nehâr Cem-i CemĢîd-iḳtidâruñ ḫıdmetine ṣarf-ı iḳtidâr iderlerdi. 

Âḫır Rîm-papa isteyüp yanına getürdi. Üstine muḥkem müstaḥfıẓlar kodı ki bî-gâne vü 

âĢinâdan bir
1957

 âdem bulıĢdurmayalar. Nice müddet bu ṭarîḳle muḥâfaẓa idüp, ebü‟l-

ḫilâfetle muṣâdakata münâsebete anı vesîle kıldı. Tâ ki bu bahâneyle memâlik-i küffâr 

leĢker-i Ģîr-Ģikâruñ çengâlinden ḫalâṣ ola. 

Çünki bir nice zamân geçdi ki sulṭân-ı cihâna Cem Sulṭân‟uñ aḫbârı gelmeyüp, 

münkaṭı„ oldı, bildiler ki Rîm, Rîm‟e alup, gitmiĢ. Pes vezîr-i „âkıl ü müĢîr [ü] ṣâḥib-rây 

u ṣâyib-tedbîr düstûr-ı a„ẓam âṣaf-ı mu„ẓẓam
1958

 ḥażret-i Muṣṭafâ PaĢa 

“yesserahü‟llâhü mâ yeşâü”
1959

 ḥażretleri ol vakt kapucıbaĢı idi. Devletlü pâdiĢâhuñ 

kemâl-i nihâyetde i„timâd ve gāyetde i„tikādı olduġıçün Rîm‟e elçilüge irsâl itdi. Tâ ki 

varup, iḥsân-ı sulṭân îṣâl idüp, Rîm‟ile „ahd ü peymân eyleye. Varup Rîm-papa ile
1960

 

bulıĢup, „ahd ü mî&âḳ muḥkem idüp, peymân-ı mü‟ekked mümehhed itdiler. Tâ Ģol 

                                                 
1954

 “Bu dünyaya gelen her kişi karanlık bir zemine ayak basmıştır.” 
1955

 oldılar R : oldı. Andan L2 

1956
 anda R : - L2 

1957
 âĢinâdan bir R : âĢinâ L2 

1958
 âṣaf-ı mu„aẓẓam R : âṣaf-ı mu„aẓẓam ki L2 

1959
 “Allah onu dilediği tarafa yöneltsin." 

1960
 Rîm-papa ile L2 : papla R 
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zamâna dek kim Firence begi ḫurûc idüp, papdan ṭaleb eyledi. Ol daḫı nakż-ı „ahd ü 

peymân itmege râżî olmayup virmedi. 

[R 17a] „Akıbet üstine leĢker çeküp varup, cebren kahren aldı. Tâ ki diyâr-ı 

Ġslâm‟a anuñ sebebiyle ta„âruż eyleye. Ġttifâḳ ol e&nâda Sulṭân Cem müteveffâ oldı. 

Meyyitini tâbûta koyup, iḥtirâm-ı tâmm
1961

 ile memleket-i Rûm‟a gönderdiler. „Ġẓâm-ı 

kirâm „izzetle meyyitini karĢulayup, tesbîḥ ü tehlîl ü tilâvetle Burusa‟ya iledüp, ecdâd-ı 

„iẓâmı yanında defn eylediler.  

Ṣayd ü seyrân-ı Ģâh-ı cihân ve beyân-ı fetḥi Kili
1962

 ve Ak-kirman
1963

 

Memleket-i „âlem-i mülk-i Ģehâdet bir ḥalîfe-i ṣâḥib-sa„âdete müyesser olur ki 

mu„âĢeret [ü] muḫâlaṭat-ı erbâb-ı devletle ve kavâyim-i salṭanat ile ṭarîḳ-i murâfakat ve 

nehc-i mülâyemetle evvelâ gâh kâr-zâr gâh Ģikâr ile te‟lîf-i kulûb ve celb-i ḫavâṭır idüp, 

tezy[î]d-i münâsebet ü tecdîd-i mülâ„abet ide. Ve meṭâlib-i salṭanat ḥüsn-i niẓâm-ı 

meṣâliḥ-i memleketle ḥâṣıl olup, iltiyâm-ı intiẓâm-ı pâdiĢâh-ı Ġslâm mûcib-i maḥabbet-i 

ḫavâṣṣ u „avâm olur
1964

.  

Ġttifâḳ sulṭân-ı bi‟l-istiḥkāk ferd-i ferîd-i selâṭîn ġeh Bâyezîd-i ṣâḥib-temkîn târiḫ 

sene 889‟da dârü‟l-ḫilâfet Edrene‟de kıĢladı. Rebî„ü‟l-âḫıruñ âḫırında çün faṣl-ı ḫurrem-

i
1965

 bahârda deĢt ü ṣaḥrâ lâle-zâr olur. Ḥa∂ravâtla bisâṭ-ı ġabrâ mînâ-reng olup, mînûya 

döndi. Żarûrî ṭabî„at-ı „iĢret-iḳtiżâ ve dil-i mu„âĢeret-intimâ gül-i ra„nâ vü serv-i dil-ârâ 

gibi iḳtiżâ-yı temâĢâ-yı gül-geĢt, seyr-i ṣaḥn-ı ṣaḥrâ eyledi
1966

. Ḥażret-i ḫudâvendigâr-ı 

kâm-kâr [ü] mübâseṭat-Ģi„âr
1967

 „azm-ı seyr ü Ģikâr idüp, [R 17b] leĢker-i cerrâr 

Anaṭolı‟dan Rûm-ili‟nden der-i devlete da„vet idüp, sa„âdetle Filibe‟ye varup, Rûm-ili 

beglerbegisi Yaḥyâ PaĢa‟yı ve Anaṭolı beglerbegisi Sinân PaĢa‟yı leĢker-i nuṣret-

intimâyla Morova kenârında olan Aġac Ḥiṣâr‟ı yapup, istiḥkâm virmege irsâl eyledi. 

                                                 
1961

 iḥtirâm-ı tâmm R : iḫtirâm ile L2 

1962
 L2‟de “Kilili” okunacak Ģekilde yazılmıĢtır. 

1963
  BaĢlık R‟de yoktur. 

1964
 muḫâlaṭat-ı erbâb-ı devletle ve kavâyim-i salṭanat….. mûcib-i maḥabbet-i ḫavâṣ u „avâm olur R : 

mülâyemetiyle evvelâ kâr-zâr gâh Ģikâr ile te‟lîf-i kulûb kılur L2 

1965
 ḫurrem-i R : - L2 

1966
 lâle-zâr olur. Ḥa∂ravâtla bisâṭ-ı ġabrâ mînâ-reng olup….. seyr-i ṣaḥn-ı ṣaḥrâ eyledi R : lâle-zâra seyr-i 

ṣaḥn-ı ṣaḥrâ eyledi L2 

1967
 mübâseṭat-Ģi„âr R : - L2 
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Kendüler devletle kapu ḫalkıyla kalup, on gün Filibe‟de oturup, Ṣamaku Yaylası‟na 

çıkdı. Birkaç gün anda ṭurup, Çamurlu‟ya ve Ṣaruyan‟a vardı.  

Andan Ṣofya‟ya müteveccih olup, bir nice zamân Ṣofya‟da devletle oturdı. Ol 

kal„alar daḫı cemâẕiye‟l-evvel ayınuñ evvelinde tamâm olup, leĢker-i nuṣret-encâm 

anda gelüp, sulṭân-ı Ġslâm‟uñ begler elin öpdiler. Ġcâzet oldı. ġâh-ı zemîn hemîn kapu 

ḫalkıyla Dârü‟l-ḫilâfet‟e mürâca„at idüp, âheste âheste Ģikâr ide ide Filebe‟ye geldiler. 

Bir iki gün anda devletle oturup andan saṭvetle Uzunca-ova‟ya varup, eṭrâfa tenbîh idüp, 

ṣayda da„vet eylediler. “Ve-iẕâ ḥaleltüm feṣṭâdû”
1968

 emri mûcibince av baġladılar. El-

ḥakk ol mıṣyedüñ ṣaydları bir derecede çok idi ki &elme &elme(?) reme reme olup 

yürürlerdi. Silsile-i dâm-ı belâ gibi ol feżâ-yı dil-güĢâda ḫalk-ı ednâ vü a„lâ ḥalka 

baġlayup, mütetâlî vü müteselsil oldılar. Ol Ģikârda pâdiĢâhuñ sehm-i ṣâyibi ḫaṭâ 

kılmayup, sehmü‟s-sa„âdet gibi niĢâne-i [R 18a] maṭlûbdan hergiz taḫallüf itmezdi
1969

. 

ġol kadar Ģikâr-ı ĢemĢîr-i âb-dârla tîr-i ḫûn-bâr nâb u çengâl-i dâm u ded gibi bî-kâr 

olup, sinân u kemân nâ-tüvân oldı.  

Ve‟l-ḥâṣıl „arabalar ẕebâyiḥ ṭaĢımakdan nâlân olup, mîġ-i bismilden maṭâyâ bî-

dermân oldı. Envâ„-ı Ģikârdan ġayru hemîn ol ḥînde ṣıġınla yaġmurca boġası biñ var idi. 

Çün sulṭân-ı kâm-rân istîfâ-i ḥaẓẓ idüp
1970

 meserret-i Ģikâr ile inĢirâḥ-ı ṣadr ḥâṣıl itdi. 

Âḫır cânverlere teraḥḥum idüp, emr itdi ki dilâverler yol virdiler. Bakıyye-i sihâm ü 

sinân ol dâm-ı belâdan biñ belâyile ḫalâṣ olup, lerzân [u] pûyân kûhistâna revân oldılar. 

Sulṭân-ı ẕü‟l-iḥtirâm anda Dâvud PaĢa-yı kadîmi
1971

 ki Ģecâ„atde Ģehâmetde „adîmü‟l-

me&el idi ve Ḥıżır Beg oġlı Meḥemmed PaĢa‟yı ki ḫuddâm-ı kadîmden idi vezîr idinüp, 

Ġskender PaĢa‟yı Rûm-ili
1972

 beglerbegisi idinüp, Hersek-zâde Aḥmed PaĢa‟yı Anaṭolı 

beglerbegisi idindi.  

Andan devlet ü sa„âdetle Ģa„bân âḫırında dârü‟l-ġuzât Edrene‟ye mürâca„at idüp, 

mübârek ramazânı anda ṭutup, Ģevvâl ayında dârü‟l-ḫilâfet Ġstanbul‟a mu„âvedet itdiler. 

Ġttifâḳ sene-i meẕkûrda sulṭân-ı ĢâhinĢâh cânibinden berîd-i nüvîd gelüp, bûstân-ı 

                                                 
1968

 “İhramdan çıktığınızda (isterseniz) avlanın.” (Kur‟an, 5/2) 
1969

 Ol Ģikârda pâdiĢâhuñ sehm-i ṣâyibi ḫaṭâ kılmayup, sehmü‟s-sa„âdet gibi niĢâne-i maṭlûbdan hergiz 

taḫallüf itmezdi R : - L2 

1970
 Çün sulṭân-ı kâm-rân istîfâ-i ḥaẓẓ idüp R : - L2 

1971
 kadîmî R : - L2 

1972
 Rûm-ili R : Urum-ili L2 
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ḫilâfetde bir nev-bâde-i devlet [R 18b] ḥâṣıl olup, gülistân-ı câh u celâdet bir ġonca-i 

sîr-âb-ı iḳbâl ḥandân oldı. Cedd-i sa„îd emcediyle hem-nâm itdiler didi. Bu „aṭıyyeye 

ferḥân oldılar. Ammâ çün bu miḥnet-ḫâne-i zamânede hiç dûst-kâmı yok ki zamânla 

müteġayyir olup, düĢmen-kâmı olmaya. Bî-devlet ü bâ-devlet leked-kûb-ı tevsen-i 

mevte berâberdür.  

Ġttifâḳ ol sene-i meẕkûrda Ģehzâde-i „âlî-câh Sulṭân „Abdullâh merḥûmuñ “ṭâbe 

&erâhu”
1973

 fevt ḫaberi geldi. Bu ḫaber-i mü‟ellim [ü] muvaḥḥiĢ, mukassî vü müĢevveĢ 

gelicek pâdiĢâh-ı „âlem-penâhuñ dil-i âgâhına cânib-i Allâh‟dan teyakkuẓẓ u intibâha 

sebeb oldı. “Alâ innema‟d-dünyâ „uṣâratü eyeketin”
1974

. Ve hem sene-i meẕkûrda 

Karaman-oġlı Kāsım Beg‟üñ fevti ḫaberi geldi.  

         “Der-in miḥnet-sarây-ı âbnûsî  

   Gehî mâtem buved gâhî „arûsî”
1975

   

Sulṭân Bâyezîd Ḫan-ı „âlî-Ģân ol kıĢı a„yân u erkânla Ġstanbul‟da kıĢlayup, sekiz 

yüz seksen sekizi tamâm olup, ṭokuzına duḫûl idicek rebî„ü‟l-âḫıruñ dördinci güni
1976

 

cum„a güni namâzın
1977

 kılup, ġazâya müteveccih oldı. Ḫuṣûṣâ ki rûzgâr-ı nesîm-i 

müĢg-bâr-ı baḥâr[ı] nâfe-i Tatar ile mu„aṭṭar eyledi. Bu hengâm idi eyyâm-ı meserret-

fercâmuñ her rûzı „ıyd-ı [R 19a] nevrûz ve her Ģeb[i] Ģeb-i kadr-i berât-pîrûz idi
1978

. 

Andan
1979

 Edrene‟ye gelüp, rebî„ü‟l-âḫıruñ âḫırında yigirmi altıncı güni seĢenbih 

güni Yeñi-sarây semtinde Tunca kurbındaki „imâretüñ binâsını dest-i Ģerîfiyle urup 

andan cemî„-i „askerini cem„ kılup, yaraġ u yaṣaġla sulṭân-ı cihân-sitân Kili ve Ak-

kirman fetḥine „aṭf-ı „inân eyledi. Zîrâ ol iki kal„a kilîd-i fetḥ-i elbâb-ı ehl-i Ģirk ü 

ṭuġyân idi. Devlet ü sa„âdetle Dobruca‟ya varup, saṭvet ü Ģevketle Ġsḥâḳlu‟ya varıcak 

anda Eflak voyvodası sulṭân-ı ehl-i îmâna mu„âvenete mu„âżadata leĢker-i bî-pâyân ile 

gelüp, dest-bûs idüp envâ„ [ü] dürlü iḥsânın aldı. LeĢker-i muẓaffere rehber oldı. Bu 

                                                 
1973

 “Kabri iyi ve temiz olsun.” 
1974

 “Dikkat edin! Dünya bir ağacın özünden (suyundan) başka bir şey değildir.” 
1975

 “Bu sıkıntılı abnus sarayında (karanlık dünyada) bazen matem vardır bazen düğün.” 
1976

 güni R : - L2 

1977
 namâzın L2 : namâzı R 

1978
 Bu hengâm idi eyyâm-ı meserret-fercâmuñ her rûzı „ıyd-ı nevrûz ve her Ģeb[i] Ģeb-i kadr-i berât-pîrûz 

idi R : - L2 

1979
 Andan L2 : - R 
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makṣûduñ taḥṣîline ve bu merṣûduñ tekmîline ta„cîl gösterdi. Cemâẕiye‟l-âḫıruñ 

„âĢirinde Kili‟nüñ ṣaḥrâ-yı vesî„inde
1980

 kondılar.  

Çün sürâdıkāt-ı celâl ile ol cânibler
1981

 muḫayyem olup, müĢerref oldı, ḫıyâm-ı 

müteĢâbik ü mülteyim(?) ile zemîn-i çarḫ-ı berîne übhet [ü] iclâl gösterdi. Mesâḥât-ı
1982

 

zemîn hemîn dil-i „uĢĢâḳ-ı ġamgîn gibi ṭâr olup, vuḫûĢa cây-ı karâr kalmadı. Devâbb-ı 

sipâh ve gerd-i siyâh râh-ı baḥrı berr ve berri baḥr eyledi. Kapu ḫalkıyla pâdiĢâh-ı dîn-

penâh konup, bârgâhın ortaya aldılar. Bir cânibde Rûm-ili baḥr-ı bî-pâyân gibi cûĢân 

olup, bir cânibde Anaṭolı [R 19b] „ummân-vâr ḫurûĢân idi. Ve bir cânibinde Eflak 

voyvodası ṣanâdîd-i küffâr ile cûy-i Ṭuna gibi mütelâṭım idi. LeĢker-i kıtâl deryâ-yı 

muḥîṭ-mi&âl „âlemi pây-mâl idüp iḥâṭa eyledi. Bir derecede ḥaĢmet ü „aẓamet var idi 

ebü‟l-ḫilâfetüñ ki vaṣṣâflar vaṣfında „âciz ü kāṣır olur. 

Çün leĢker-i muḥîṭ-Ģi„âr ile ol ḥiṣâr-ı üstüvâr ḥayṭa-i iḥâṭayla muḥâṭa eyledi ve ol 

nokṭa-i medâr dâyire-vâr devr eyleyüp, ḥalka-i hilâl gibi her ṭarafdan ḥavâle oldılar. 

Vây ol tell-i rîge ki deryâ-yı revânuñ meylinde &âbit-kademlük ḫayâl ide. Seyl-i ĢemĢîr-i 

bürrânla kapuların yapdurup, bârân-ı sihâm-ı ḫûn-feĢânla evlerinüñ bacaların açdurmaz 

oldılar
1983

. ġöhre-i Ģehîr dilâverler bir derecede dâr u gîr idüp Ģehre müżâyaka
1984

 

virdiler ki żıyyıku‟n-nefes olup, istinĢâḳ-ı havâ Ģâḳḳ oldı. Def„î „âlî-ṭoplar kurdılar ki 

her biri ejdehâ-mi&âl belki daḫı kattâl idi. ġöyle ki aġız açduklarında
1985

 „âlemi âteĢîn 

nefesleriyle yakup yıkarlardı. Ve ṣâ„ika-girdâr öñlerinde bir dîvâr pây-dâr olmazdı. Ve 

yir yir tüfekler kodılar nihânî ki her biri każâ-yı âsmânî gibi ḫaṭâ itmez niĢânı urur. Ve 

yir yir ∂arbûzenler ki mânend-i âcâl iriĢdügi kimseye
1986

 emân virmezdi. Her kāri„ü‟l-

bürz-i Ģân kāli„-i bünyân-ı metîn kal„a-i âsmân idi. Ṣadâsından zemîn lerzân, gerdûn 

gerdân
1987

 olurdı. Niṣâl-i sihâm Ģihâb-ı &âkıb gibi „ale‟d-devâm [R 20a] nuzûl idüp
1988

 

ol dîv-Ģânlara melce‟ ü mekân komadı. Sehl zamânda ve az müddetde bünyân-ı ḫaṣîn 

                                                 
1980

 ṣaḥrâ-yı vesî„inde R : ṣaḥrâsında L2 

1981
 cânibler R : cânibler de L2 

1982
 zemîn carḫ-ı berîne übhet [ü] iclâl  gösterdi. Mesâḥât-ı R : - L2 

1983
 Ve ol nokṭa-i medâr dâyire-vâr devr eyleyüp…..  evlerinüñ bacaların açdurmaz oldılar. R : - L2 

1984
 ġöhre-i Ģehîr dilâverler bir derecede dâr u gîr idüp Ģehre müżâyaka R : ġehre bir derecede müżâyaka  

1985
 ki aġız açduklarında L2 : aġız açduklarınca R 

1986
 kimseye R : kimseye fî‟l-ḥâl L2 

1987
 gerdûn gerdân R : - L2 

1988
 Niṣâl-i sihâm Ģihâb-ı &âkıb gibi „ale‟d-devâm  nuzûl idüp R : - L2 
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[ü] metîn yir yir yire berâber idüp, kal„ u kam„ kılup
1989

 kılıç kalkan ellerinde kal„aya 

koyılmaġa kābil olan yıkıklardan mücâhidîn-i müslimîn bir meges-i engübîn gibi
1990

 

pür-ḫıĢm ü kîn çıkup, müĢâcereye muḥârebeye baĢladılar. 

Çün bir hefte miḳdârı leĢker-i ẓafer-Ģi„âr kal„ayı bu ṭarîḳle dögdiler. Dil-i küffâr 

gibi ol ḥaṣîn-i ḥiṣâr raḫne-dâr olup, ḫarâb u yebâb olmaġa yüz ṭutdı. Cân u dilden ceng 

idüp, sehm-nâk sengler ile cevf-i „âlemi burc
1991

 u bârûnuñ baĢına teng itdiler. Żarûrî 

olup müstaḥfıẓları olan żâbiṭler gördiler ki bu kal„a vâdî-yi cehennem-i ḫandak-ı „amîḳ 

olup, bârû-yı çarḫ-ı a„ẓam muḥkem hicâblar olmıĢıdı. Sulṭân-ı mu„aẓẓam ü mükerrem 

cebren ü kahren fetḥ ider. „Acz ü niyâza iltizâm idüp, pâdiĢâh-ı Ġslâm‟a kâm u nâ-kâm 

ġulâm olup, iṭâ„at u inkıyâd itdiler. Emân dileyüp
1992

 hemân kal„anuñ kapusın açup, 

hedâyâ-yı lâyıka ve tuḥaf-ı fâyıkayla kal„anuñ miftâḥın getürüp, ḥiṣârı teslîm eylediler. 

Müste‟men olup, ṭu„me-i ĢemĢîr-i ejdehâ-girdâr olmadılar. Ṭokuzıncı gün Ģunuñ gibi 

ḥiṣâr-ı gerdûn-miḳdârı eĢrâr-ı küffâr elinden alındı. Bu
1993

 „inâyet-i Perverd-gâr‟a Ģükr-

güẕârluklar itdiler. Zîrâ nice pâdiĢâh-ı ẕü‟l-iḳtidâr bu maṭlaba sa„y itmiĢlerdür naṣîb 

olmamıĢdur. [R 20b]  Ḥâkimler müstaḥfıẓlar koyup, aḥkâm-ı istiḥkâm virüp, sulṭân-ı 

cihân cemâẕiye‟l-âḫıruñ âḫırında cum„a namâzın anda kılup, Ak-kirman ṣavbına „aṭf-ı 

„inân idüp, leĢker-i bî-pâyân u „ummân-Ģânla revân oldı. 

Ol e&nâda nekāve-i a„ẓam-ı dûdmân-ı Cengiz Ḫanî ve ekrem-i ûrume-i Ġlḫânî
1994

 

pâdiĢâh-ı mücâhadet-Ģi„âr [ü] „âlî-miḳdâr ya„nî Mengli Girây Ḫan bin Ḥâcı Girây Ḫan 

“naṣarahu‟llâhu‟l-müste„ân”
1995

 ki ḫulâṣa-i evlâd-ı Çuḫı Ḫan‟dur otuz biñ kadar var 

leĢker-i cerrâr-ı Tatar-ı ṣarṣar-reftâr [u] âdemî-ḫor ile gelüp, salṭanat-di&âr ü kâm-kâruñ 

dest-bûsıyla nâm-dâr olup, mevâkib-i kevâkib-Ģi„âra sa„âdetle mülḥak olup, „arż-ı kemâl 

iḫlâṣ ve inhâ-i nihâyet iḫtiṣâṣ idüp
1996

 meveddet ü maḥabbetler gösterdi. 

                                                 
1989

 yir yir yire berâber idüp, kal„ u kam„ kılup R : yire berâber kal„ u kam„ kılup L2 

1990
 bir meges-i engübîn gibi R : - L2 

1991
 burc R : burûc L2 

1992
 „Acz ü niyâza iltizâm idüp, pâdiĢâh-ı Ġslâm‟a kâm u nâ-kâm ġulâm olup, iṭâ„at u inkıyâd itdiler. Emân 

dileyüp R : - L2 

1993
 Bu L2 : - R 

1994
 ekrem-i ûrume-i Ġlḫânî R : - L2 

1995
 “Yardım talep edilen Allah, ona zafer ihsan eylesin.” 

1996
 ve inhâ-i nihâyet iḫtiṣâṣ idüp R : - L2 
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Çün ṣafâ-yı „akīdet ve ḫulûṣ-ı ṭaviyyet ile
1997

 „izzet ü ḥürmetle âsitâne-i sa„âdete 

geldi. Cemî„-i a„yân [u] erkân iḳbâl-i istiḳbâl ile mu„azzez ü mükerrem olup, ta„ẓîm ü 

tekrîmile sulṭân-ı mülâṭafat-â&âr [ü] mekremet-di&âr ḫıdmetine getürdiler. Çün ol Ģâh-ı 

nâm-dâr ḫargâh-ı tâc-dâra yakın geldi. Ḫalîfe-i rûy-i zemîn tekrîm ü tebcîl içün birkaç 

kadem hemîn istiḳbâl idüp, i„ẓâmda iḥtirâmda nokṣân kılmadı. El öpüp ḫargâh-ı felek-

Ģânına
1998

 varıcak irsâl-i nüzûl-i ni„met idüp
1999

 envâ„-ı dürlü „izzetler ile ḫıdmetler [R 

21a] eylediler. 

Andan ṣoñra devlet ü sa„âdetle pâdiĢâh-ı Keyvân-mertebetle Ak-kirman‟a 

vardılar. Çün ol ḥiṣâr-ı üstüvârı „asker-i manṣûr [u] muẓaffer birden maḥṣûr idüp, tesḫîri 

tedbîrine meĢgūl oldılar. Bir bülend ü metîn ḥiṣâr idi ki felek-i mu„addilü‟n-nehâra 

rif„atde burc [u] bârûları berâber idi. Ve ḫandak-ı „amîḳi „umkda &erâdan esfel-ter idi. 

„Aklen teftîḥi muḥâl ve taṣavvur-ı tesḫîr[i]
2000

 mümteni„ idi. Bir cânib[i] baḥra ve bir 

cânib[i] berre vâkı„ olmıĢıdı. Deryâdan daḫı gemiler gelüp, iḥâṭa eyledi. Ve‟l-ḥâṣıl 

berrden ve baḥrdan muḥâṭa olup, yir yirden ejdehâ-girdâr ṭoplar kıjġurup aġızlarından 

otlar ṣaçup, ḥiṣâr-ı kûh-miḳdâruñ burc u bârûların iltikāma iḳdâm eyledi. ġîr-Ģikâr 

serdârlar daḫı tîġ-ı âteĢ-bârlarıyla ḥıṣn-ı ḥaṣîn yakup yıkdılar. Gerçi ḥiṣâr ḫalkı eĢirrâ 

[vü] eĢrâr ya„nî küffâr-ı Ungurus-ı füccârdan ve Leh‟den Çeh‟den istimdâd istiẓhâr 

itmiĢidi. Birkaç gün leyl ü nehâr kâr-zârda ṣarf-ı iḳtidâr idüp, ârâm eylemediler. „Ale‟l-

ḫuṣûṣ içi e&â&-ı ceng ü cidâl ve esbâb-ı ḥarb ü kıtâl ve ricâl-i ebṭâl ile mâl-â-mâl 

olmıĢıdı. Ve alınmak iḥtimâli yanlarında muḥâl idi. Ammâ sulṭân-ı ṣâḥib-celâl bir 

vechile cidâl itdi ki küffârda muḥârebeye mücâdeleye
2001

 mecâl kalmadı. Bu emr-i Ģâḳḳ 

ol
2002

 kâfirlerüñ ṭâkatların ṭâḳ idüp, on beĢinci [R 21b] gün ceng-i sulṭânî olup, kal„aya 

ziyâde müżâyaka virdiler. Çâr u nâ-çâr a„yân-ı küffâr çıkup, ol ḥiṣâr-ı üstüvâruñ 

miftâḥın teslîm idüp, müste‟men oldılar. Cihet-i intiẓâm-ı mehâmm-ı kâffe-i enâm içün 

ḥükkâm vaż„ olınup, müstaḥfıẓlar żâbıṭlar kodılar.  
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 ṣafâ-yı „akīdet ve ḫulûṣ-ı ṭaviyyet ile R : - L2 
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 Ģânına R : Ģâna L2 
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 ni„met idüp R : ni„metler L2 

2000
 tesḫîr[i] R : - L2 
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 mücâdeleye R : - L2 

2002
 ol L2 : - R 



317 
 

Çün bu iki ḥiṣâr-ı üstüvâr kâr-zâr ile cebren kahren alındı, Kara-boġdan daḫı nâ-

çâr olup, miḳdârın bilüp, i„tiẕâr idüp, günâhına istiġfâr eyledi. Çün ıẓhâr-ı teẕellül ü 

iftikār eyledi, sulṭân-ı kâm-kâr cizyesi cezâsın ziyâde eyledi.  

Ol fetḥüñ sürûrıyla sulṭân-ı manṣûr bir „aẓîm sûr idüp, ḫân-ı żiyâfet içün esbâb-ı 

ṣoḥbet müheyyâ vü müretteb itdiler. Ḫar-gâhlar kurdılar ki her birinüñ içi Efrencî çatma 

kadifelerden yanında(?) bir ḥabâb idi. Melekler ol sipihr-i „âlînüñ ḥavâlîsin mehlikālar 

hâle
2003

 gibi devr eylediler. Ve ḫargâhlar üstine dîbâ çetrler ve mıkrâżî sâye-bânlar 

ṭutup, Firdevs-i berîne döndürdiler. Gûyâ ki „âlem sürûrından ol sâye-bânları bâl ü perr 

idinüp, uçmaġa ṭurmıĢıdı. Ya melâ‟ike-i mukarrebîn Ģeh-perlerin çetrler idüp, sâye-

güster olmıĢlar idi
2004

. Ve yiryüzin ibrîĢim ü zerrîn ḫalılar ve nihâlîler ile hemîn put-

ḫâne-i Çîn eylediler. Ve yir yir a„yân u erkân içün zerrîn ü sîmîn ṣandalîler koyup, 

sulṭân-ı ṣâḥib-serîrüñ [R 22a] serîr-i „arĢ-naẓîrin ârâste idüp, dîbâ-yı müttekâlar ile 

müzeyyen itdiler.  

Andan ebü‟l-ḫilâfet emr eyledi nâẓımân-ı menâẓım-ı devlet a„nî erkân-ı bâb-ı 

sa„âdet varup, ḥażret-i Ḫan‟ı da„vet-i sulṭâna da„vet itdiler. Ol daḫı minnet idüp, biñ 

cânla iṭâ„at idüp, gelüp, serîr-i sa„âdete yüz sürdi. Sulṭân-ı selâṭîn-i rûy-i zemîn hemîn 

birkaç kadem ta„ẓîm ü tekrîm içün istiḳbâl idüp, ol iḳbâlle Ḫan‟a kadr-i celâl virdi. 

Andan serîr-i gerdûn-naẓîr kurbında yir gösterdi. Du„âlar &enâlar idüp, oturdı.  

   Kurılmış şeh içün muraṣṣa„ serîr  

   Ki mi&lini görmiş degül çarḫ-ı pîr 

   Ayakları „âc u ṭırabzon zer  

   Felek gibi eṭrâf cümle güher 

   Gelür yanına ḫan idüp âferîn 

   Oturdı çıkup şâh-ı mesned-nişîn
2005

 

   Alur „izzile ḫanı yanına şâh  

   Oturur bilüp yirlü yirin sipâh 

                                                 
2003

 Her iki nüshada “hâle” kelimesi “ḥâle” imlası ile yazılmıĢtır. 
2004

 Gûyâ ki „âlem sürûrından ol sâye-bânları bâl ü perr idinüp, uçmaġa ṭurmıĢıdı. Ya melâ‟ike-i 

mukarrebîn Ģeh-perlerin çetrler idüp, sâye-güster olmıĢlar idi R : - L2 

2005
 Dipnottan önceki beyitler L2‟de bulunmamaktadır. 
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Bir yanında pâdiĢâh-ı encüm-sipâhuñ Eflak voyvodası oturdı. Ammâ 

mâbeynlerinde ḫayli mesâfet var idi. Anı daḫı ṭarîkince ri„âyet itdiler.  

   Oturdı serîrinde ṣâḥib-külâh   

   İki cânibinde iki pâdişâh 

   Biri ḫażret-i ḫan-ı ṣâḥib-celâl 

   Ki korkar okından anuñ pûr-i Zâl 

   Biri voyvoda server-i ser-firâz 

   Ki andan ider Rus u Leh iḥtirâz 

                            [R 22b]   İkisi de ṣâḥib serîr ü külâh 

   Sipâhî çok ikisi de ulu şâh 

   Karîb anlara daḫı çok ṣaff-şiken 

   Gelüp bezm-i şâha olur encümen  

   Çekildi şehe dürlü dürlü ni„am  

   Ki vaṣfını say„ itse yazmaz kalem 

   Olur üşrübe bezm içinde sebîl 

   Nice üşrübe her biri Selsebîl
2006

 

Çün çâĢni-gîrler pîĢ-gîrler getürüp, mûcib-i neĢâṭâ müzeyyen simâṭlar basṭ 

eylediler. „Âlemi bisâṭ-ı rengîn tezyîn eyledi. Ḥażret-i Ḫan‟a sulṭân-ı cihân ıẓhâr-ı 

maḥabbet ü iĢ„âr-ı meveddet idüp, dest-i Ģerîfiyle „izzet idüp, kendülerüñ altun sinîlerine 

da„vet itdiler. Serv gibi kāyim olup, çenâr-âsâ el baĢa urup, du„âlar idüp, yine yirinde 

müntehâ-vâr mukīm olup, yakın varmaġa cür‟et eylemedi. „Akıbet sulṭân-ı „uṭûfet-

„âdet
2007

 tekrâr ibrâm-ı tâmm idicek ṣofra-i sipihr-naẓîrüñ kenârına gelüp, ol mihr ü 

mâh-ı îzz ü celâl sinî-yi felek-mi&âl ortaya alup, yidiler. 

   Yemekler yinüp çünki oldı tamâm 

   Du„â eylediler şehe ḫâṣ ü „âmm 

   Şu deñlü döker bezme sîmile zer 

   Ki kâh içre kalmadı zerden e&er 

                                                 
2006

 Son üç beyit L2‟de bulunmamaktadır. 
2007

 „uṭûfet-„âdet R : „uṭûf-„âdet L2 
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   Şu deñlü ni&âr eyledi ḥalka dür 

   Tehî oldı deryâ vü bezm oldı pür 

   Şu deñlü „aṭâ itdi şâh-ı cihân 

   Ki ḥayrân olur göricek anı ḫan 

                           [R 23a]   Ri„âyet idüp ḫanı ol şehriyâr 

   Żamîme ider mülkine çok diyâr
2008

   

Ve‟l-ḥâṣıl meclis-i sulṭâniye lâzım olanlar bî-kuṣûr ḥużûra gelüp, ḫâṣṣ ü „âmm 

tamâm ber-merâm
2009

 oldı. Andan Ḫan-ı ẕü‟l-iḥtirâm, sulṭân-ı Ġslâm‟dan icâzet alup, 

destûr elin öpüp „izzet ü ikrâmla memleketine mürâca„at itdi. Ḫalîfe-i Raḥmân Sulṭân 

Bâyezîd Ḫan daḫı devlet ü sa„âdetle recebüñ yigirmi ikisinde Ģenbih güni Ak-

kirman‟dan göçüp, Kili Kal„ası‟ndan geçüp, Ṭuna‟yı Ṣaru Ṣaltuk-baba‟dan manṣûr u 

mesrûr geçüp, dârü‟l-ḫilâfet Edrene‟ye mürâca„at itdi
2010

. Sâlim ü gānim bu fetḥüñ 

beĢâreti „âleme feraḥ-baḥĢ [u] ṭarab-efzâ oldı. 

Çün sulṭân-ı ṣâḥib-kudret ü ḥâkān-ı „âlî-menkabet
2011

  ki ḥâmî-i mülk ü millet ev 

ra„î-yi mürâ„i-yi ra„iyyet dururlar istidâmet-i devletleri maṣlaḥatiçün mürâsele-i 

mekâtibeyi sünnet idinüp, dâyimâ tezy[î]d-i maḥabbet ve mütevâliyâ tecdîd-i meveddet 

iderler. Bu „âdet „alâmet-i sa„âdet ve mukaddemât-ı dîn [ü] devlet ve mu„addât-ı saṭvet 

ü Ģevket bilürler
2012

 ve bu Ģîme-i kerîme-i aḫlâḳ-ı „aẓîmelerinden olduġıçün bu „âdet-i 

kadîmeyi terk itmediler.  

Âmeden-i rasûlân ez-Mıṣr u Hindûstân be-dergâh-ı Sulṭân Bâyezîd Ḫan
2013

 

Pes târîḫ sene tis„în ve &emân mie Ģühûrında eyyâm-ı bahârda rûzgâr-ı gül-zâr 

gibi [R 23b] pür-nigâr olduġı zamânda ḫudâvendigâr-ı kâm-kâr ve sâye-i Kirdgâr-ı „âlî-

miḳdâr u ḥilâfet-Ģi„âr leĢker-i cerrâr-ı nuṣret-Ģikâr gelüp
2014

 nüzhet-i ḫâṭır ve kesb-i 

mizâc-ı ṣaḥîḥ itmege Çöke Yaylası‟na müteveccih oldı. Zîrâ ol yayla hemîn Firdevs-i 

                                                 
2008

 Beyitler L2‟de yoktur. 
2009

 ber-merâm R : ber-murâd L2 

2010
 itdi R : idüp L2 

2011
 sulṭân-ı ṣâḥib-kudret ü ḥâkān-ı „âlî-menkabet R : selâṭîn-i ṣâḥib-kudret ü ḫavâkīn-i „âlî-menkabetler 

L2 

2012
  ev ra„î-yi mürâ„i-yi ra„iyyet dururlar ….. mu„addât-ı saṭvet ü Ģevket bilürler R : - L2 

2013
 BaĢlık R‟de bulunmamaktadır.  

2014
 gelüp R : çeküp L2 



320 
 

a„lâ-yı güzîn gibi âb [u] havâsı laṭîf ve mevżi„leri Ģerîf idi. Varup birkaç gün meṣâliḥ-i 

memlekete meĢgūl olup, niẓâm-ı intiẓâm-ı erkân-ı sa„âdete mübâderet eyledi. Andan 

sulṭân-ı rükn-i zemîn kıdve-i selâṭîn-i ehl-i dîn sulṭân-ı „âlî-Ģân-ı
2015

 celî‟ü‟l-bürhân 

pâdiĢâh-ı Hindûstân Meḥemmed Ḫan
2016

 elçisi „izzetle cülûs-ı serîr-i salṭanata tehniyet 

içün gelüp, „arż-ı meveddet ü iĢ„âr-ı maḥabbet idüp, kadîmî dostluġı tecdîd eyleyüp, 

muḫâleṣat u muṣâdakat gösterdi. Hind‟üñ teberrükât-ı râyıkasın hedâyâ-yı fâyıkayla 

gönderüp, envâ„-ı kâlâ-yı yüñli ile ser-beste ser-beste
2017

 getürüp, bir muraṣṣa„ kınlu 

zerrîn ü mücevher
2018

 ḫançer getürdi ki hilâl-i „ıyd-ı ekber vaż„ında âb u âẕer-reng idi. 

Ḥattâ ḫarâc-ı heft-kiĢver-i diger dirlerdi. Ve ecnâs-ı nefâyis-i bî-kıyâs idi.  

Ve hem ḥâmî-i ḥaremeyn-i muḥteremeyn Mıṣr‟uñ elçisi żarâ„ata tażarru„a gelüp, 

ol daḫı tuḫaf-ı bî-ḥadd ü hedâyâ-yı bî-„add getürdi. Ve bir bebr getürdi, ḫıĢm-nâk sehm-

nâk mehâbetde mi&âl-i hizber-i eflâk ve her nâb [R 24a] u çengâl süyûf u sinân-mânend 

kattâl ü cân-sitân idi.  

Ve hem Ungurus-ı kral-i ∂âllüñ daḫı elçisi gelüp, ol diyâruñ emti„a vü 

akmiĢesinden armaġanlar getürüp, âsitâne-i sa„âdet-baḫĢa „arż-ı ḫulûs u iḫtiṣâṣ itdi. Ve 

Leh kralınuñ daḫı elçisi gelüp, mübâlaġa mâl ü menâl getürdi.  

Ve Ḥaydar-ı &ânî-yi Murtażâ Ḫan-ı Cengiz Ḫan elçisi gelüp, ol daḫı Ģâḫ-ı ĢimĢâd 

u „ar„ar gibi mücevher dendân mâhîler getürdiler. Ve siyâh semmûrlar ki her biri bir 

vilâyet degerdi. El öpmekde ta„ẓîm ü tekrîm idüp, Mıṣr sulṭânı elçisini
2019

 takdîm 

eylediler. Hind elçisiyle ma„iyyetle gelüp yolda
2020

 yoldaĢ olmıĢlar idi. Ammâ bârgâh-ı 

pâdiĢâh-ı „âlem-penâha evvel Mıṣr elçisi girdi. „Akabınca tevâliyen Hind elçisi girdi. 

Ṣaġ cânibe Mevlânâ Gürânî oturdı. Ṣol cânibe Mıṣr elçisi oturdı. Yanına Hind elçisi 

oturdı. Çün emr-i mürâsele vü peygām-ı kānûn-ı salṭanat usûlince „ale‟t-tertîb
2021

 tamâm 

oldı. „Ġzzetle serîr-i salṭanata yüz sürüp, mekânlarına mürâca„at itdiler. Ve yine ol günde 

anlaruñ „akabınca Murtażâ Ḫan‟uñ elçisi gelüp, ḫâk-i pây-ı sa„âdet-baḫĢa ki tûtiyâ-yı 

                                                 
2015

 „âlî-Ģân-ı R : - L2 

2016
 Ḫan R : - L2 

2017
 yüñli ile ser-beste ser-beste R : yükler ile beste L2 

2018
 ü mücevher R : - L2 

2019
 elçisini R : elçisi L2 

2020
 yolda R : - L2 

2021
 „ale‟t-tertîb R : „ale‟r-râtîb L2 



321 
 

dîde-i ehl-i baṣîretdür yüz sürüp, mektûbın virüp, du„â-yı devlet-peyvend edâ idüp, 

&enâlardan ṣoñra i„lâm-ı peyâm idüp, kelâmın tamâm itdi daḫı meskenine mu„âvedet 

itdi. Yine yarındası bir „âlî dîvân oldı ki ḫalk-ı cihân [R 24b] çoġluġından yevme‟l-

mîzâna döndi. Evvelâ Ungurus kralınuñ elçisi dârât-ı „aẓîmile gelüp, el öpüp mübâlaġa 

pîĢ-keĢler çekdi. Anuñ „akabınca Leh kralınuñ elçisi el öpdi. Ol daḫı bî-ḥadd u „add 

emti„a vü akmiĢe getürdi. Ve anuñ „akabınca Pulya elçisi gelüp, nihâyetsüz gāyetsüz 

Firengî kadifeler ıskarlat çukalar getürdi. Ḥâlık „alîm ü „allâmdür ki ḥażret-i ḫilâfet-

menkabetüñ ol saṭvet ü Ģevketin görmeyen „âlemde nesne görmedi. Zîrâ fakīr ü ḥakīr ol 

zamânda hemân serîr-i gerdûn-naẓîrüñ sâyesinde makām-ı ḫıdmetde dururdum. 

Ġttifâḳ
2022

 ol e&nâda Kara-boġdan yine ṭuġyân idüp, nakż-ı „ahd ü peymân idüp, 

leĢker-i bî-pâyânla gelüp, Kili‟yle Ak-kirman ḥavâlîsinde olan ili güni sürüp, Ġcel‟e 

iletdi. Bu ḫaberi sulṭân-ı muẓafferüñ sem„-i Ģerîfine iriĢdürdiler. Nâire-i ġażab iĢti„âl 

bulup, fî‟l-ḥâl sulṭân-ı ṣâḥib-celâl leĢker-i kattâl ricâl-i ebṭâl ile merḥûm maġfûr sa„îd 

Ģehîd el-muḥtâc “ilâ raḥmetün fa„âlün limâ yürîd”
2023

 „Alî PaĢa‟ya koĢdı. Zîrâ Rûm-ili 

beglerbegisiydi. Ve ba„żı kapu ḫalkından koĢup, Boġdan‟ı yakup, yıkup, ḫarâb itmege 

gönderdi. Eflak „arż-ı vifâḳ idüp, sipâh-ı nuṣret-penâha bedreka-i râh oldı. Ol ehl-i 

nifâkuñ memleketine müteveccih oldı. “ikṭa„il-ḥadîde bi‟l-ḥadîdi”
2024

. LeĢker-i deryâ-

Ģânla Ģa„bân ayınuñ yigirmi beĢinci gün Boġdan-ili‟ne ayak baṣdılar. [R 25a] Ol ehl-i 

diller kalb gibi cem„iyyetle müĢerref diyârı dil-i „âĢık-ı zâr gibi ḫarâb idüp, târ u mâr 

eylediler. Gāzîler ġanâyimle bir derecede muġtenem oldılar ki esîrüñ gāyet güzelin 

ṭutarlardı. Bu ṭarîḳle bir ay kadarı memleket içinde oturdı. Daḫı eṭrâfa segirtdiler. Âḫır 

andan e&er belürmeyecek taḫt-ı Secâv‟ı yakup yıkdılar. Aṣlâ mukāvemet idüp, 

muḫâṣame itmege Boġdan‟uñ mecâli olmadı. PaĢa daḫı manṣûr u muẓaffer gānim sâlim 

selâmetle âsitâne-i devlete mürâca„at eyledi. Bu ġazâ târîḫi hicretüñ sene 890‟da oldı 

dirler.  

Ve yine târîḫ-i meẕkûrda Hersek-zâde Aḥmed PaĢa‟ya emr itdiler ki
2025

 varup, 

ġâm ser-ḥaddinde olan kal„alara yarak koyup, zâd u zevâdile anbâr-vâr mâl-â-mâl 

eyleye. Ve yarar müstaḥfıẓlar koyup, bahâdır żâbiṭler vaż„ kıla. Zîrâ sulṭân-ı Mıṣr‟la 

                                                 
2022

 Ġttifâḳ R : - L2 

2023
 “Dilediğini mutlaka yapandır.” (Kur‟an, 85/16) Bu ayet L2‟de yoktur. 

2024
 “Demiri demirle kes.” 

2025
 itdiler ki R : itdiler L2  
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mâbeynlerinde Hind elçisi içün münâza„at olup, muṣâfât olmamıĢıdı. Zîrâ sâbıkā 

pâdiĢâh-ı „âlem-penâh Sulṭân Meḥemmed “ṭâbe &erâhu”
2026

 ḫıdmetine Hind elçisi 

gelürken Mıṣr‟a gelür. Ol anda iken Sulṭân Meḥemmed‟üñ fevt ḫaberi iriĢür. Sulṭân-ı 

Mıṣr cemî„-i tuḥaf u hedâyâsın ẓulmen ü ġaṣben alup ẓabṭ ider. Salṭanat sulṭânumuza 

mukarrer olıcak tevehhüminden ba„żın virür. Sulṭân-ı müslimîn bu kej-âyînlüġe incinüp, 

gāyetde kalb-i Ģerîflerine kesr gelmiĢidi. A„yân u erkân elçinüñ temellüküne bakmayup, 

ıẓhâr-ı adâvet itdiler. Elçi bu ḥâle gāyetde perîĢân oldı. Ḥâṣılı mevâdd-ı fesâd inĢidâd 

bulup, [R 25b] mu„âdât imtidâd buldı.  

Ammâ sene 891‟de yine Kara-boġdan „arż-ı „iṣyân idüp ve ıẓhâr-ı ṭuġyân 

eyleyüp, Kili‟yle Ak-kirman‟da olan küffâruñ ba„żıyla ittifâḳ idüp, bir Ģeb-i târda 

nerdübânlar koyup, dîvâr-ı ḥiṣâra çıkup uġurlamak kaṣd itdiler. Gāzîler mütenebbih 

olup taḥammül itdiler. Ḫayl-i kâfir girdügi gibi Allah‟a tevekkül idüp gözüküp 

urdılar
2027

 kılıcı, ek&eri kendüyi ḥiṣârdan aĢaġa atdı. Âḫır kâfir ṣınup ḫâyiben ḥâsiren 

iḫtiyâr-ı firâr eyledi. Gāzîler çıkup bî-ḥisâb esbâbın alup getürdiler
2028

. Bu każıyye 

pâdiĢâh-ı Ġslâm-penâha i„lâm olıcak mevâdd-ı ġaleyân kuvvet-i ġażabiyye ve „örf-i
2029

 

ġayret ü ḥamiyyet-i Ġslâmiyye müteḥarrik olup, def„î ol ġuzâtuñ serveri ve mücâhidînüñ 

ser-defteri seyf-i meslûl-i meydân ḫâlid-i Ḥaydâr-niĢân Malkoç-oġlı Balı Beg‟e Silistre 

vilâyetinüñ eyâletini virüp Boġdan‟a akın virdi.  

Def„î akıncı cem„ kılup Ṭuna‟yı geçüp Boġdan-ili‟ni nehb ü gāret eyledi. Ḥûr u 

ġılmân ṣûretlü cevârî vü ġılmân ile girüp, mâlile çadırları mâl-â-mâl oldı. Âḫır
2030

 Burut  

Ṣuyı‟na köpri düzüp geçüp, ol ma„mûr ele güne segirdim koyup kendü biñ miḳdâr-vâr 

kiĢiyle dündâr durdı. Boġdan bunı tecessüs idermiĢ furṣatdur diyü kendü „askeriyle ve 

ba„żı ṣanâdîd-i küffârdan gelen a„vân u enṣâr ile müteveccih oldı. Ol serdârlaruñ cihân-

gîri ve ol merdânlar meydânınuñ ĢemĢîri küffârı görüp, ke&retinden [R 26a] vehm 

itmeyüp sancaġını bir miḳdâr âdemle gizleyüp yanında bulınan ḫalkı alay eyleyüp, 

Allah‟a tevekkül idüp el ĢemĢîre urdı. Ol leĢker-i bî-girânla cân u dilden aḫĢâma dek 

                                                 
2026

 “Kabri iyi ve temiz olsun.” 
2027

 urdılar L2 : vardılar R 
2028

 alup getürdiler R : aldılar L2 

2029
 „örf-i R : ġark-ı L2 

2030
 mâl-â-mâl oldı. Âḫır L2 : - R 
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ceng idüp, „âlemi „adûnuñ baĢına teng eyledi. Hiçbir
2031

 vechile düĢmen ẓafer bulamadı. 

Âḫır gördi ki düĢmen ṭurdukca ziyâde oldı ve keĢeĢ-i kûĢiĢ bâmdan Ģâma iriĢdi. 

AḫĢâmın ol sancaġıla olan kimesneler gelüp ḥarbe mülḥak oldılar. ġeb irüp, leĢker biri 

birinden ayrıldı. Ol gice küffâr, Malkoç geldi diyü „azm-i firâr idüp „inân „azîmet-i 

me‟menlerine ma„ṭûf idüp münhezim oldılar. Seḥerden mü‟minler makām-ı iltiḥâma 

gelicek gördiler ki kâfir kaçmıĢ. Bir miḳdâr kovup kırup “ilâ ġayri‟n-nihâye”
2032

 

kovmak ḥayâtından el yumıĢ kimseyi lâyık görmediler. Döndiler yine mekânlarına 

mu„âvedet itdiler. „Aceb budur ki ol ceng yirinde kırılan leĢkeri gördiler ṣaydılar. Biñ 

biĢ yüz kadar kâfir leĢi var hemân on biĢ Ģehîd var. Ta„accüb idüp, manṣûr u muẓaffer 

Ṭuna‟yı geçüp, sancaġında mukarrer oldı.  

   Cihânuñ dürlü dürlü işleri var  

   Virür gâhî sürûr ü gâh âzâr 

   Öget fikr eyliyecek ehl-i idrâk 

   Ne dil-şâd olmalu bunda ne ġam-nâk
2033

 

Mażmûn-ı vaḥy-i münezzel ve mefhûm-ı kelâm-ı ma„[m]ûl-ı(?) manṭûkî oldur ki 

takallüb-i rûzgâr ve te„âkub-ı leyl ü nehâr „âlemi ber-karâr eylemez. Elbette geh [R 26b] 

subḥ-ı rûĢen geh Ģeb-i târ olur.
2034

  

Sebeb-i mu„âdât ki miyân-ı leĢker-i Rûm u ġâm üftâde
2035

 

Çün sulṭân-ı „âli-Ģân Adana ve Ṭarsus cânibinde olan ḥiṣârları müstaḥkem idüp, 

müstaḥfıẓlar vaż„ kıldı. Sedd-i &ugūr içün ser-ḥadde Ferhâd Aġa‟yla Mûsâ Beg‟i 

komıĢıdı. 

Ġttifâḳ ol e&nâda sulṭân-ı Mıṣr‟la, emîr-i ekrem ü melik-i a„ẓam pâdiĢâh-ı ṣâḥib-i 

ṭabl ü „alem „Alâüddevle Beg arasında muḫâlefet olup anı ümerâ-yı ġâm ü Ḥaleb 

memleketden ḫal„ [ü] kam„ kılmaġa hep kemâl-i kudretlerin ṣarf itdiler. Ol daḫı sulṭân-ı 

„âlî-menkabet ḥażretinden mu„âvenet ḥimâyet ṭaleb eyledi. Ecnâd-ı ehl-i cihâddan 

istimdâd idicek Karaman beglerbegisi Ya„kūb PaĢa‟ya ḫayli „asker koĢup, mu„âvenete 

gönderdiler. 

                                                 
2031

 Hiçbir L2 : hiç R 
2032

 “Sonu olmayan zamana kadar.” 
2033

 Beyitler L2‟de yoktur. 
2034

 Mażmûn-ı vaḥy-i münezzel ve mefhûm-ı….. subḥ-ı rûĢen geh Ģeb-i târ olur R : - L2 

2035
 Bu baĢlık R‟de yoktur. 
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Çün Rûm leĢkeri „Alâüddevle‟ye mukārin olup, mu„âvin oldı, ġâm leĢkeriyle 

bulıĢup kulı ṣıyup Ḥaleb Begi‟nüñ baĢın kesdiler ve ḫayli âdem esîr eylediler. Bu 

ġalebeyi görüp „Alâüddevle iṭmâ„ idüp, ol münhezim olan leĢkerüñ „akabınca gitdiler. 

Ġttifâḳ ol e&nâda ġâm ü Ḥaleb leĢkerine mu„âvenete Mıṣr‟dan dört biĢ
2036

 biñ 

mükemmel müsellaḥ kul gelüp
2037

 bu münhezim olan leĢkere bulıĢurlar. Daḫı ġayret ü 

ḥamiyyet idüp, dönüp gelen ḫalk müteferriḳ ü gāfil iken mukātele
2038

 eylediler. Derbend 

idi müctemi„ olamayup żarûrî Rûmîler daḫı münhezim oldılar. Bu ġavâyilüñ [R 27a] 

„ilâvesi esbâb-ı tecdîd-i vaḥĢet ü mûcib-i tezyîd-i „adâvet oldı. Çâr u nâ-çâr ṭarafeynden 

mu„âdât âĢikâre olup, iḥżâr-ı e&â&-ı kâr-zâra iĢtigāl gösterdiler.  

Âḫır emîr-i kebîr Uzun Özbek, ġâm ü Ḥaleb ü DımaĢk leĢkeriyle Adana ve 

Ṭarsus‟uñ
2039

 kılâ„ [u] bıkā„ intizâ„-ı nizâ„ına iḳdâm-ı tâmm idüp leĢker ile gelüp kondı. 

Ol vakt ol vilâ[yet]de żabṭ-ı serḥadd idenler meẕkûr Ferhâd Beg‟le Mûsâ Beg idi. 

Yaluñuz hemân nâ-gehân bu leĢker-i bî-girân üzerlerine gelicek anlar daḫı yanlarında 

bulınan âdemler ile tehevvür idüp, kaçmayup alay baġlayup köpri baĢına gelürler. Anda 

ceng olur. Ferhâd Aġa ile Mûsâ Beg‟i katl iderler. Bu ṣûret-i kudûret mütezâyid olup, 

mûcib-i istiḥkâm-ı mevâdd-ı muḫâlefet oldı. ≤arûrî sulṭân-ı Ġslâm‟a daḫı intikām itmek 

lâzım geldi. Ol vakt Anaṭolı beglerbegisi Hersek-zâde Aḥmed PaĢa ḥażretleri idi. 

Sulṭân-ı mücâhidîn cânibinden ḥükm-i każâ cereyân-ı nâfiẕ yetiĢüp, mażmûn-ı dürer-

bârında Adana ve Ṭarsus ṭarafına varmaġa emr olmıĢ. Cemî„ Anaṭolı leĢkeriyle ve Rûm 

ve Karaman „askeriyle emr-i cihân-muṭâ„a iṭâ„at idüp, cemî„-i begler ve Rûm-ili 

beglerbegisi Meḥemmed PaĢa, Rûmîler ile ve Karaman beglerbegisi Karagöz PaĢa, 

Karaman leĢkeriyle paĢa ḥażretinüñ ḥidmetine vardılar. Bu maṣlaḥatda mu„âvenet [ü] 

mu„âżadat itmege, [R 27b] ammâ ḥikmet-i Ġlâhî gör ki hezîmete sebeb yine anlar 

olmıĢlardur. Emr-i vâcibü‟l-iż„ân mûcibince paĢa-yı kâm-rân leĢker-i deryâ-Ģân çeküp, 

Adana ve Ṭarsus ṭarafına „aṭf-i „inân eyledi.  

Çün leĢker-i Rûm Ṭarsus‟a vardı, ṣamṣâm-ı intikām ele alup iltiḥâma kaṣd idüp, 

żarûrî lâzım geldi ki leĢker-i ġâm daḫı tîġ-ı iḳdâm ele ala. Çün mâbeyn-i ferîkayn karîb 

oldı, ṣufûf u ketâyib ârâste vü müzeyyen oldı. ¿ikāt-ı ruvâtdan mervîdür ki ḥażret-i 
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2037
 kul gelüp R : kul ile Kayṣar Beg Vidiv Tatarı Özbek ve Temreze Beg gelüp L2 
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paĢa-yı mekremet-Ģi„âr [ü] „âlî-tebâr alayın müzeyyen ü müretteb idüp bir yüksek yirde 

kor daḫı
2040

  kendü Veliyyüddîn-oġlı Aḥmed PaĢa‟yla ve anuñ akrân-ı „âlî-cenâb 

begleriyle ceng yirin görmege gider
2041

. Ammâ ṣâkin alay ḥareket idüp bozulmasın diyü 

çavuĢlar korlar. Ḥażret-i paĢa ceng yirin görürken henüz cenge mübâĢeret itmedin 

Karagöz PaĢa çavuĢları eslemeyüp ba„żı ṣâḥib-i ġarażlarıla alay bozdılar. Sâyir ḫalk 

daḫı anları görüp, ḥareket idüp ṣufûfuñ intiẓam[ı] bozuldı. Belki ek&eri hemân ol anda 

kenâr çizdi. Ḫaṣmuñ alayı müheyyâ idi. „Adû çalkınduġın
2042

 görüp hemân furṣat u 

nuṣret bizümdür diyü, paĢa birkaç âdemle ceng yirin görürken üstine müteveccih 

oldılar. Ol daḫı dönüp alaya mürâca„at ideyüm diyicek gördi ki leĢker alayı bozup 

müteferriḳ olup firâr iḫtiyâr eylemiĢler. Yanında bulınan Ģey-i kalîl ile tevekkül [R 28a] 

kılup kalbine tevehhüm getürmeyüp, lâzım-ı Ģecâ„at ü rüsûm-ı mübârezet edâ idüp kûh 

gibi karâr gösterüp
2043

 ĢemĢîr-i tâb-dârı ele aldı. Ammâ irâdetü‟llâhda fetḥ u nuṣret 

mukadder degülmiĢ, müyesser olmadı. LeĢker-i ġuzâta bu tarîḳle inhizâm vâkı„ oldı. 

Ḥażret-i paĢa müstevfâ kurdıġından ṣoñra birkaç yirde mecrûḥ olıcak dest-res
2044

 

bulmadı. „Âkıbet kul
2045

 ol cânibleri yine żabt eyledi.  

Çün bu ḫaber-i Ģûr [u] Ģerr ol tâc-dâruñ sem„-i Ģerîfine irer, vezîr-i a„ẓam emîr-i 

mükerrem düstûr-ı emced mürebbâ-yı Sulṭân Meḥemmed Ģîr-i vegā Dâvud PaĢa‟yı 

leĢker-i deryâ-Ģân u bî-pâyânla iltiḥâma intikāma gönderdi. Ol vakt merḥûm „Ali PaĢa 

Rûm-ili paĢasıydı. Urum-ili „askeriyle koĢup dört biñ yeñiçeri ve sekiz biñ „azeb ve 

kapu ḫalkınuñ ba„żın koĢup gönderdi. Anaṭolı‟ya geçicek Anaṭolı beglerbegisi 

leĢkeriyle gelüp mülḥak olup ġâm‟a müteveccih oldılar. „Alâüddevle Beg daḫı devlet ü 

sa„âdetle gelüp mürâfakat muvâfakat
2046

 idüp, Dâvud PaĢa‟yla muṣâḥabet münâsebet 

kesb eyledi. LeĢker-i ġâm bu cür‟et ü iḳdâm ve bu saṭvet ü iḥtiĢâm görüp vaḥĢet
2047

 

idüp, mukābeleye cür‟et idemeyüp memleketleri içine çekildiler. Bir ṣa„ba arka virüp 

durdılar.  Âḫır „Alâüddevle Beg, yeyni düĢmeni bunuñ gibi aġır leĢkerile ḫuṣûṣan ṣa„ba 
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çekildiler aramaġı ṣalâḥ görmediler. Hem eyyâm-ı temmûz iriĢüp cihân hemân [R 28b] 

tennûr-ı zamân olmıĢdı. Żarûrî ṬaĢ-ili‟nde „inâd u temerrüd iden ṭâyifeleri kırmaġa 

baĢladılar
2048

 ve Ṭurġut-oġlı ol vaktde ṬaĢ‟da ṣa„ba ilticâ idüp ḥaṣîn yirlerde taḥaṣṣun 

idüp ṣıġınmıĢıdı
2049

. Varup anı mütemekkin ü müteḥaṣṣın
2050

 olduġı yirlerden cebren ü 

kahren çıkarup kovdılar. Taġayyür-i ṣûret idüp kaçup ġâm‟a düĢdi. Ve cemî„-i ṬaĢ-

ili‟nüñ ṣanâdîdi muṭî‟ ü münkādlar olup mevâdd-ı fesâd münkaṭı„ oldı. Mesrûr u manṣûr 

âsitâne-i sa„âdete mürâca„at eylediler. Gelüp Vize kurbında Ģeref-i ḫâk-bûsla müĢerref 

oldılar. Mücâzât mükâfât te‟ḫîr eylediler.  

Ol eyyâmda Edrene‟deki câmi„-i cedîd encâma iriĢüp
2051

 tamâm oldı. Ebü‟l-

ḫilâfet devletle mürâca„at idüp, fukarâya in„âm u iṭ„âm idüp ḫâṣṣa  vü „âmma iḥsân-ı 

mâlâ-kelâm eyledi. Mâyide-i simâṭı ṣofra-i zemîn gibi hemîn Muksiṭ-i erzâḳ-ı âfâḳ oldı.  

Ve medreseye „ulemâ vü fużalâ akranından Mevlânâ Bahâüddîn‟i müderris idüp, câmi„-

i refî„ü‟l-finâ menî„ü‟l-binâya imâm ḫaṭîb vaż„ kılup, fukarâya ṣuleḥâya andan naṣîb 

ta„ayyün eylediler
2052

. Ve ḥuffâż u ḥuddâmdan mâlâ-yedi tamâm tertîb idüp, ṣıbyân-ı 

eytâm içün mu„allim-ḫâneler eyleyüp, dârü‟Ģ-Ģifâya ṭabîb-i ḥâẕık koyup, lâyık ü 

münâsib olan
2053

 lâzımları görüp, devletle dârü‟l-ḥilâfet Ġstanbul‟a mürâca„at idüp, „izz 

ü devletle mu„âvedet eylediler. [R 29a] “Âmîn yâ mugī&e‟l-mü&tegī&în”
2054

. 

Gerçi ḥuṣûl-i meṭâlib-i „âlem-i kevn [ü] fesâd ek&er-i mukaddemât ṣaḥîḥü‟l-

intâca mu„tâddur dirler. Ammâ ba„żı mevâkı„uñ vakāyi„inde müĢâhededür ki tedbîrât-ı 

„aklî ve mukaddemât-ı naklî müfîd olmaz. Zîrâ „ilel ü esbâb u tecrübe ve fikr ü ṣavâb 

„illet-i tâmm her merâm degül(?), ḫâṣṣ ü „âmm bilür, ḫuṣûṣan fetḥ ü tesḫîr takdîr-i 

Kadîr‟e menûṭ u merbûṭdur. „Akl-ı selîme vâcib oldur ki irâdetin meĢiyyet-i Ḥakîm [ü] 

„Alîm‟e teslîm eyleyüp, ḥükm-i każâ vü kadere râżı ola. Ve kelime-i Ģerîfe-i 
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mürteżaviyedeki câmi„ü‟l-fevâyiddür menkūldür. Bu kelâm-ı ilhâm-ı intiẓâm Ġbn 

Râvendiyye daḫı tamâm cevâb … olur
2055

.  

Ġttifâḳ sene 893‟de ḫalîfe-i zamân Sulṭân Bâyezîd Ḫan dârü‟l-ḫilâfet 

Kosṭanṭiniyye‟de kıĢlayup, rebî„ü‟l-âḫıruñ üçünci güni vezîr-i „âlî-makām müdebbir-i 

meṣâliḥ-i Ġslâm
2056

 „Ali PaĢa ki  

   Ri„âyet eyler idi ḫâṣṣ ü „âmmı 

   İlâhî rûḥınuñ cennet makāmı
2057

 

kāyim-makām ü nâyib-i menâb idinüp, kapu ḫalkınuñ ba„żın ve Rûm-ili beglerbegisi 

Ḫalîl PaĢa‟yı ve Anaṭolı beglerbegisi Sinân PaĢa‟yı murâfakata
2058

 muvâfakata koĢup, 

Ġstanbul Ġskelesi‟nden „ubûr idüp, mücâzât u mükâfâta [R 29b] Ģol ki iḳtiżâ-i saṭvet-i 

kahramân-ı salṭanat ü celâl ve irtiżâ-i ṣıfat-ı kudret ü ḫayret ber-kemâldür ihmâl 

itmeyüp, kemâlinde icrâ ide. Ġayret-i cibillî vü ḥamiyyet-i ṭabî„î mukteżâsınca
2059

 

leĢker-i ẓafer-e&er ile Karaman‟a varup, andan Adana cânibine revân oldı. Varup
2060

 

anda bir kal„a-i muḥkem bünyâd eyledi. Ġstiḥkâm bir derecede ki meger każâ-yı 

mübrem aña dest-res bula. Ve bundan ġayrı ol ser-ḥadde olan kal„alardan biĢ altı pâre 

kal„alar aldı. Ve hem Bulġar Ṭaġı câniblerinden üç ḥiṣâr-ı sipihr-miḳdâr daḫı cebren ü 

kahren aldı.  

Andan manṣûr u muẓaffer leĢker-i nuṣret-e&eri çeker, Sis üstine gelüp, ol ḥıṣn-ı 

ḥaṣîn pergâr-vâr kat kat devr idüp, evvel eyülükle istediler. Ammâ nâyib-i ġâm emîr-i 

ẕü‟l-iḥtirâm
2061

 muḥâfaẓa-i kal„a maṣlaḥatiçün ḥiṣâra girmiĢ idi virmedi. „Âkıbet ceng ü 

cidâl ile ḫalk-ı ḥiṣârı bî-mecâl eyleyüp, kâm u nâ-kâm ellerinden alup, anları düĢmen-i 

kâm eylediler. Ṭutılup cemî„isi esîr oldılar
2062

. Ḥor u ḥakīr âsitâne-i felek-naẓîre 

getürdiler.  
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Bunca pâre maḥfûẓ u muḥkem ḥiṣârları alup, Adana gibi metîn ü müstaḥkem 

kal„ayı yâd memleketde bünyâd idüp, ṣûrete getürince leĢker-i manṣûr-ı Rûm ḫayli bî-

ḥużûr olup, devâbbuñ ḥâli ḫarâb oldı. Ḫuṣûṣâ ceyĢ-i ġuzâtda ba„żı mühlik-i emrâż „ârıż 

oldı. Bu mihnet ü meĢakkat ve bu „ârıża vü zaḥmet cür‟etlerinüñ kılletlerine „illet oldı. 

Ġttifâḳ leĢkerüñ ża„fın añlayup, leĢker-i ġâm [R 30a] „asker-i ẓalâm gibi künc-i inzivâda 

mütevârî iken “el-furaṣu temürrü merre‟s-seḥâb”
2063

 diyüp, cenge iḳdâm idüp, 

mukābele emrinde ihtimâm itdiler. Sene-i meẕkûrda ġurre-i ramażânda Bakraż Ṭaġı‟n 

geçdiler. Geçmege iḥtimâl yoġıdı. Zîrâ vezîr-i Büzürc-mihr-naẓîr Aḥmed PaĢa ol vakt 

kapudan
2064

 idi. Gemiler ile ġâmîlerüñ râh-güẕârların sedd itmiĢ idi. Ammâ ittifâḳ bâd-ı 

cenûb esüp, gemileri kenâra sürmiĢ bulındı. Geçüp cûy-ı cihân sâḥiline cân atup 

iriĢdiler.  

Andan Kızılca Irmak‟dan geçüp, ramażânuñ sekizinci gün gelüp, leĢker-i Rûm 

ile tekābül-i ṣubḥ u Ģâm gibi
2065

 mukābele oldılar. Cemî„-i sulṭân kulları ve ġâm ve 

Ḥaleb melikü‟l-ümerâsı ve Ṭrablus ve Ṣu„îd ve Remle nâyibleri ve ümerâ-yı „âlî-

makāmlardan Temrez Beg ki emîn-i silâḥ-ı sulṭândur ve Kanav ki emîr-i kebîrdür ve 

Ḫasmâye ki kul içinde ṣâḥib-i seyf ü tedbîrdür ve Durġud-oġlı ve Ramażân-oġlı ve Türk 

ü Tat ve kabâyil-i „azeb hep bileydi. Özbek serdâr-ı leĢker-i cerrâr idi. Alaylarını 

demürden ḥiṣârlara döndürdüp yüritdi. ġâm leĢkerinüñ muḫâṣamaya mükâvaḥaya 

geldügin göricek leĢker-i mücâhidîn daḫı hemîn binüp, tarṣîf-i ṣufûf ve tertîb-i ketâyib 

idüp, ol ṣaff-der-i mıżmâr-ı Ģecâ„at seyf-i meslûl-ı meydân-ı mübârezet „Ali PaĢa 

raḥmetü‟llâhi „aleyhi te„âlâ daḫı meymenede Anaṭolı [R 30b] „askeriyle Sinân PaĢa‟yı 

koyup meyserede Rûm-ili „askeriyle Ḫalîl PaĢa‟yı kodı. Ve kendü kapu ḫalkıyla
2066

 

ṣadrda ṭurup, „azebi yeñiçeri öñine dutup, top [u] tüfekleri
2067

 müretteb idüp, dökme 

kalkanları ve „arabaları leĢker-i cerrâra ḥiṣâr-ı üstüvâr eylediler. Veliyyüddîn-oġlı 

Aḥmed PaĢa‟yı ve Ġsfendiyâr-oġlı Kızıl Aḥmed‟i ve Ṭurḫan-oġlı „Ömer Beg‟i ve 

Evrenüz-oġlı Aḥmed Beg‟i yanına aldı
2068

. ġöyle ittifâḳ itdiler ki düĢmen her kankı 

cânibe gelürse cânib-i âḫır aña mu„âvenet eyleye ve illâ her cenâḥ ḫaṣmın gözede. 
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Özbek gördi, leĢker-i ġuzât cûy-i Fırat gibi kâ‟inât iḥâṭa eylemiĢ, bu varṭadan necât 

müĢkil, mütefekkir ü müteḥayyir olup, def„î sulṭânuñ ḫâṣṣ kullarıyla kalbde durup, 

yemîninde DımaĢk melikü‟l-ümerâsın ümerâ-yı Etrâk ü Çerkeslerile koyup, yesârda 

Ḥaleb melikü‟l-ümerâsın ve ol câniblere müte„alliḳ leĢkerile kodı. Çün ṣaff-ı cenâḥeyn 

emri tamâm oldı. Ġki cânibden cenge müteveccih oldılar. Telâkî-i ṣufûfa Mıṣrîler cür‟et 

idemeyüp, leĢker-i ġâm‟dan Temrez Beg‟le nâyib-i Ḥaleb dört biñ sulṭânuñ ḫâṣṣ 

kullarıyla kollayup Anaṭolı cânibine at ṣaldılar. Zîrâ hem Ģiddet-i seferi anlar ziyâde 

çeküp, hem sâbıkā Ģikestlük anlara vâkı„ olmıĢıdı.  

Andan ża„f-ı kalb gelmiĢidi. Mukābele eyleyemediler. Rûm-ili‟nden mu„âvenet 

mercûyıdı. [R 31a] Zîrâ müĢâverede muṭâraḥada Ģarṭ olınmıĢıdı. Çün anlardan 

mu„âvenet iḥtimâli kalmadı. Żarûrî anlar daḫı mümkin oldukça ceng idüp, „âlemi 

ġâmîlere teng itdiler. Âḫır Evrenüz-oġlı Aḥmed Beg‟üñ „Îsâ Beg ve Süleymân Beg nâm 

iki nev-cüvân pehlivân oġulları ki her biri rûz-ı heycâda ĢemĢîr-i bürrân idi, düĢüp 

Karaman beglerbegisi Ya„kūb PaĢa münkesir olup, meymene münhezim oldı. ≤arûrî 

beglerbegi Sinân PaĢa sancak dibine geldi. Ammâ Anaṭolı „askeri orduya varınca 

gürîzân oldı. Anları kovagelen
2069

 „asker orduya uġrayup yaġma eylediler. Dönüp 

leĢkerine mürâca„at idicek gördiler ki Rûmîlerüñ kalb[i] kûh-ı Kāf-vâr ber-karâr. Żarûrî 

firâr iḫtiyâr eylediler. Ammâ ek&eri ṭu„me-i ĢemĢîr-i Ģîr-Ģikâr oldı. Ḫalâṣ olanı daḫı seyf 

ü sinândan ḫaste idi. Âḫır „Ali PaĢa râyât-ı
2070

 nuṣret-âyât âheste âheste yüridüp, 

Özbek‟e müteveccih oldı ve Ḫalîl PaĢa‟ya âdem gönderüp: “Rûm-ili leĢkeriyle ol daḫı 

yürisün vakt-i furṣatdur yararları kırıldı düĢmen sehl düĢmendür, aradan götürelüm” 

didi. Mümkin olmadı. Yirinden ḥareket itmedi. Ḥavâdi&-i rûzgâr görmiĢ degül ḥâdi& 

kiĢiydi. Müteḥayyir olup ṭurdı. Belki „Ali PaĢa‟ya ġarażı olduġıçün itdi
2071

 dirler. PaĢa 

daḫı gördi ki bunlardan mu„âvenet yok, ġayret idüp, tîġ-ı ḥamiyyet ele alup, hemân [R 

31b] kapu ḫalkınuñ yanında bulınanlar ile tevakkuf itmeyüp tehevvür idüp, Özbek‟e 

çatup, oklar atup, seyf ü sinânla meydânı kana ġark itdiler. Âḫır „avn-i Ġlâhî yetiĢüp, 

ġâmîleri baṣup, meydândan çıkardılar. ġâmîler gördiler ki necât celâda ve ṣıḥḥat 

firârdadur. “Men necâ bi-re‟sihi fekad rabiḥa”
2072

 diyüp, aḫĢâm karañuluġında dönüp, 
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ṣuyı geçüp Ḥaleb‟e dek kaçdılar, kovup kırmaġa mukayyed olmadılar kemîni var ola 

diyü ve hem pâĢanuñ yanında ol zamânda hemân seksen ṭoksan pâdiĢâh kulı bulındı. 

Ba„żı kendü kullarıyla ve Urum-ili beglerinden Yaḥyâ PaĢa-yı „azîmü‟Ģ-Ģânla hemân 

Mustanṣır-oġlı Maḥmûd Beg hem-„inân olup, mu∂ârabede muḥârebede paĢaya 

mu„âvenet mu„âżadat itdiler. Sâyiri temâĢâcı oldı. “El-ḥarbü sicâlün”
2073

. 

„Ali PaĢa daḫı manṣûr u mesrûr ordu-yı hümâyûna mürâca„at eyliyicek gördi ki 

ol ülker gibi leĢker benâtü‟n-na„Ģ-vâr
2074

 târ u mâr olmıĢ. Ḫaymelerde oturandan ve 

durandan niĢân hemân sütûn-ı ḫargâhla evtâd idi. Bu ḥâle kalb gāyet ḥazîn oldı
2075

. Zîrâ 

düĢmeni isti„kāba(?) mecâl kalmadı. Belki ol gice anda tevakkufa taḥammüle iḥtimâl 

kalmadı. Ġḳtiḥâmın bile olan „iẓâm ü kirâmla müĢâvere muṭâraḥa eylediler. Ṣavâb anı 

gördiler ki, Ģol ki e&â&-ı cidâl ve esbâb-ı kıtâldür ve ḫazîne-i „âmireye müte„allik mâl ü 

menâldür. Adana Kal„ası‟na koyalar daḫı ḥıfẓına yarâr âdemler koyup, kendüler 

yanlarında bulınan [R 32a] âdemler ile mürâca„at eyleyeler. PaĢa râżı olmayup “eş-

şecâ„atü ṣabru‟s-sâ„ati”
2076

 diyüp ṭarîḳ-i sükûn u &übût tercîḥ eyledi. Ol gice anda oldı. 

Ġrtesi cemî„-i esbâb Adana‟ya koyup gördi ki yanında âdem kalmadı hep gitdi. Żarûrî ol 

daḫı yanında kalan âdemler ile Karaman‟a varup, oturup düĢmen cânibin tecessüs itdi. 

DüĢmen daḫı münhezim olıcak ba„żı Bakraẓ cânibine kaçdılar ba„żı Özbek‟le gitdi. 

Ammâ Bakraẓ cânibine gidenleri ḥażret-i Aḥmed PaĢa gemiden çıkup, ḫalkı piyâde 

idüp, yolların alup ek&erin kılıçdan geçürdi.  

Ṣoñra sulṭân-ı cihândan fermân-ı lâzımü‟l-iż„ân gelüp, Karaman‟da iken leĢkere 

icâzet virdi. Rûm leĢkerinüñ çekilüp, Ġçil‟e gitdüklerin bir Varsak begi varup, kaçarken 

Özbek‟e ḫaber virmiĢ. Ol daḫı kaçan kullara ulak gönderür dönerler. „O&mânîlerüñ 

müteferriḳ oldukların bilüp, vehmleri gidüp Adana tâze binâydı daḫı kurıyup, istiḥkâm 

bulmamıĢıdı düĢüp
2077

 üĢüp, muḥâṣara eylediler. Ġttifâḳ kudret-i Ġlâhî‟dür ki bir kulede 

ṭop-otu ve güherçile var idi. Nâ-gâh od düĢüp, ol kule yanup, ḫarâb olup
2078

 esbâb-ı 
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ceng nihâyet buldı. Żarûretle birkaç gün ceng olup âḫır ḥiṣârı virdiler. Beliyyât-ı 

mütetâlîden ḫalâṣ oldılar.  

Bu ceng-i „aẓîmün keyfiyet-i ḥâl sulṭân-ı „âleme [R 32b] ma„lûm olıcak firâra 

bâdî olanlara
2079

 ḫıĢm idüp, evvel Karagöz PaĢa‟yı ve Yular Kısdı Sinân Beg‟i, Kral 

oġlı Ġsḥâḳ Beg‟i, ve Karaca PaĢa oġlı Ġskender Beg‟i ve Çâkerî Sinân Beg‟i ve sâyir 

ümerâdan evvel emirde müĢterek olan muḥanneṣleri getürüp, ḥabs idüp âḫır, “zaḥf-ı 

firârı evvel sen iḫtiyâr itdüñ, bu günâh senden tekrâr vâkı„ oldı” diyü Karagöz PaĢa‟ya 

siyâset eylediler. Sâyirlerini müddet-i medîdile maḥbûs itdüklerinden ṣoñra „afv idüp 

manṣıb virmediler nice zamân „âkıbet Ģânlarına göre sulṭân-ı cihân
2080

 birer cihet iḥsân 

eyledi. Ammâ „Ali PaĢa‟nuñ kemâl-i Ģehâmetin ve nihâyet-i Ģecâ„atin iĢidüp ve 

beglerüñ „adem-i mu„âvenetin bilüp, yine mesnedinde mukīm idüp, delim iḥsânlar 

eyledi. Ammâ Ḫalîl PaĢa‟nuñ yoldaĢluġı ṭokınmayup, aġrâż-ı fâsidesiçün „ırż-ı pâdiĢâha 

getürdügi ḫalel mükâfât „azl idüp, Oḫri sancaġını virdiler. Ve Rûm-ili beglerbeglügini 

Yaḥyâ PaĢa‟ya virdiler ki peleng-i vegāydı ve Adana cenginde kemâl-i Ģehâmet ve farṭ-ı 

Ģecâ„atı ḫâṣṣ ü „âmma ma„lûm olmıĢıdı.  

Ammâ sulṭân-ı Mıṣr „âkıbet-endîĢ idi. Encâm-ı kârı mülâḥaẓa eyleyüp, 

muṣâlaḥaya mesâ„î olup “e‟ṣ-ṣulḥu ḫayrun”
2081

 diyüp, bu maṣlaḥata a„yân u erkân 

vesâ‟iṭ [ü] vesâ‟il idinüp, istiġfâr u isti„ẕâr idüp, istiĢfâ„a tażarru„a baĢladı. Zîrâ 

muḫâlefetüñ münâza„atuñ istimrâr-ı  [R 33a] iĢtidâdı zevâl-i memlekete ve ḫal„-i 

salṭanata sebeb olur, eger bir def„a daḫı leĢker-i Rûm hücûm idicek olursa ḥâlleri 

ma„lûm idi. Cevz-i ma„dûd gibi bir miḳdâr kul idi. Eger bir kerre daḫı ceng ü cidâl olsa 

mücâdeleye mecâlleri kalmamıĢıdı, kırılmıĢ idi. Mâlik-i zimâm-ı mehâmm-ı enâm ü 

nâẓım-ı münâẓım-ı aḥkâm-ı Ġslâm
2082

 ḥâkim-i hükkâm ḥażret-i Sulṭân Bâyezîd Ḫan-ı 

„âlî-Ģân sulṭân-ı dîndâr ü ḫusrev-i Ģerî„at-Ģi„âr idi. Müslimânlaruñ çekdükleri ta„abı 

görüp, fî‟l-cümle ġażabı geçüp, âteĢ-i ḫıĢmı munṭafî oldı. Kerîm ü raḥîm pâdiĢâh idi. 

Teraḥḥum idüp, istedügi yirleri alup günâhlarından geçdi.  
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Reften-i pâdiĢâh-ı âfâḳ be-yaylak
2083

 

Çün bu mevsim-i meẕkûrda „Ali PaĢa devlet âsitânesinde istikrâr bulup, 

vezâretde istiḳlâl buldı. „Alâüddevle Beg‟üñ kendülere gelmeyüp, ḥukūk-ı ni„met 

bilmeyüp, muvâfakat muḫâleṣat olmaduġını mecâri-yi a„mâlinden ve ba„żı akvâlinden 

aḥvâlinden añlamıĢıdı. PâdiĢâh-ı dîn-penâh „iṣyân-ı „ukūkına ve nisyân-ı ḥukūkına 

gāyetde incindi. Ḫuṣûṣâ sulṭân-ı Mıṣr ile mu„âdâta „illet-i tâmm ol olmıĢıdı. Aña 

mu‟âḫeẕe vü mükâfât lâzım geldi.  

Ġttifâḳ „Alâüddevle karındaĢı Burâḳ Beg ol eyyâmda Mıṣr‟dan kaçup, Rûm‟a 

gelmiĢidi. Anı „Alâüddevle yirine naṣb itmek lâzım geldi. Zîrâ dü-rûy-ı ehl-i nifâḳ 

mülâḥaẓa eylediler. “Kāle‟n-nebiyyü „aleyhi‟s-selâm: Şerrü‟n-nâsi fî‟l-kıyâmeti ẕü‟l-

vecheyn”
2084

. [R 33b] Ve bu maṣlaḥatda Burâḳ Beg‟e mu„âvenete Ḥıżır Beg oġlı 

Meḥemmed PaĢa‟yı ve Miḫal-oġlı Gāzî Ġskender Beg‟i ki gāzîlerüñ serbâzıydı ve 

Karaman beglerbegisi Mustanṣır-oġlı Maḥmûd Beg‟i koĢdı. Ammâ Maḥmûd Beg‟e 

Ģöyle emr olınmıĢıdı ki Karaman „askeriyle ḥâżır ola. Ġḥtiyâc olursa vara ve illâ ḥâżır 

ola. Ol e&nâda Burâḳ Beg varup, Kır-Ģehri‟ne karîb bir kırda „Alâüddevle-oġlı ġâhruḫ‟ı 

baṣup, karvayup ṭutdı. Gözlerine mîl çekdi. Etrâküñ bu cengde ṣadâkat gösterdüklerine 

i„timâd idüp, Maḥmûd Beg‟e ḫaber göndermeyüp, Rûm leĢkerinüñ tamâm gelmesine 

taḥammül itmeyüp, bî-tekellüf „Alâüddevle‟nüñ üstine hücûm eyledi. Ol daḫı 

karındaĢınuñ bu tedbîrinden tedmîrinden
2085

  ḫaber-dâr olıcak çâr u nâ-çâr leĢkerin cem„ 

kılup, ḫalkına keyfiyyet-i ḥâl ıẓhâr itdi
2086

. Cemî„isi bu każıyyeyi iĢidüp, melûl ü 

Ģikeste
2087

 oldılar. Zamân-ı mukābele vü vakt-i mukātele kuvvet-i karîbeye gelicek 

„Alâüddevle, Maḥmûd Beg‟e Burâḳ aġzından bir telbîs mektûb gönderüp: “Filân günde 

muḫâṣame mücâdele iderüz. Ġ„timâdum i„tikādum Karaman „askerinedür. Bi-ḥamdi‟llâh 

il ü gün Türkman baña döndi. Eger gelmek iḥtiyâc olursa ulak varduġı gibi kalkasın” 

dimiĢ. Bu ḥud„ayla Maḥmûd Beg‟e ihmâl virmiĢ. Burâḳ daḫı bu ḫaberden gāfil yanında 

hemân birkaç Türkman‟la Miḫal-oġlı ba„żı Rûmîlerle Ġskender Beg var, Meḥemmed 

PaĢa ile ġayrı kimesne yok. Anlaruñ [R 34a] daḫı ḫalkı müretteb mükemmel gelmiĢ 
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degül. Kemâl-i ġafletde furṣat ġanîmetdür diyü „Alâüddevle baṣġın idüp münhezim itdi. 

Ġskender Beg‟i ṭutup, oġlı Miḫal Beg‟üñ baĢın kesüp, Burâġ‟ı kaçurdı. „Arab‟a i„timâd u 

i„tiżâd idüp, ḥaddinden tecâvüz itmek kaṣd idicek Anaṭolı beglerbegisi Aḥmed PaĢa 

ḫıdmetlerine emr olındı ki Anaṭolı leĢkeriyle üstine vara. Ol daḫı sulṭân-ı cihândan bu 

derecede ġażab añlayacak iĢine peĢîmân olup, a„vân u enṣârın perîĢân idüp, kendü ṣa„ba 

taḥaṣṣun itdi.  

Çün „ırk-ı Ģecâ„at-i ebü‟l-ḫilâfet ḥareket idüp, &evret-i ġażab „illet olup, ġayret ü 

ḥamiyyet mukteżâsınca niyyet itdi ki devletle kendüler dârü‟l-ḫilâfetden çıkup, Anaṭolı 

cânibine müteveccih olup, ḫuṣemâya mücâzât mükâfât ide ve bu bahâneyle yine 

ġâmlu‟ya ṭolaĢup, tamâm intikām ide. Bu ḫıĢm [ü] kîn ile hemîn pîĢ-gâh-ı sürâdıkāt ü 

ḫıyâm-ı celâli Üsküdar‟a geçürüp, cemî„-i „askere tenbîh olındı ki, “pâdiĢâh-ı gerdûn-

penâh sipâh-ı devlet-ḫâhla
2088

 dârü‟s-salṭanat Ġstanbul‟dan göçüp, BeĢikṭaĢ‟a kondı” 

diyü sefere da„vet itdiler. Her birisi sipâhîsiyle müsellaḥ u müretteb âsitâne-i sa„âdete 

ḥidmete yüz sürüp geldiler. Cem„iyyet idüp, ġâmluyla „Alâüddevle‟ye dest urmaġa 

müĢâvere vü muṭâraḥa eylediler. Ba„żı erkân-ı devlet ıẓhâr-ı celâdet idüp, istînâf-ı 

„adâvete niyyet itdiler. [R 34b] Ammâ ba„żı ehl-i fıṭnat ṣâḥib-i devletler sulṭân-ı 

merḥamet-„âdete naṣîḥat idüp, “bunca müddetdür ki âbâ „an-cedd iĢiñüz kâfire cezâ vü 

ġazâdur. ġimdi müslimânlar ile mu„âdât u muḫâṣama „alâmet-i sa„âdet degüldür” 

didiler. “„Ale‟l-ḫuṣûṣ sulṭân-ı „âlî-menzilet CemĢîd-mertebet ġâmîlerüñ günâhlarından 

ḥaremeyn-i muḥteremeyn ḥürmetine geçüp, „ukūbet itmemege „ahd ü himmet itmiĢdür. 

Nakṣ-ı „ahd ve fesḫ-i mî&âk sulṭânlara münâsib degül. „Afv u iḥsâna peĢîmân olmak 

denâ‟etdür nokṣândur” didiler. “Cell-i himmetüñüz ve kemâl-i nehmetüñüz
2089

 ġazâya 

maṣrûf eyleñ zîrâ netîce-i esfâr ve gāyet-i kâr-zâr takarrüb-i Perverd-gâr ve tevsî„-i akṭâr 

[u] diyâr ve ḥaĢre dek ḫayr ile iĢtihârdur. Çün bu makāṣıd-ı külliyye ve meṭâlib-i 

„aṣliyye ḥuṣûline sebeb-i … magāzîdür. “Küllün müyessenün limâ ḫulika lehü”
2090

 Yine 

aña mübâĢeret gerek. Ma„a-hâẕâ Âl-i „O&mân‟a cânib-i Sübḥân‟dan iḥsân olan hemân 

ġazâdur. Bu devlet ol ḥıdmet mukābelesinde iḥsân olmıĢdur. Ehl-i „udvânuñ „iṣyânına 

göre „ukūbet olınmıĢdur. „Afv [u] iḥsâna peĢîmân olmak lâyık-ı mürüvvet ve münâsib-i 

fütüvvet degüldür” didiler. “İnneme‟l-mü‟minûne iḫvetün feaṣliḥû beyne 

                                                 
2088

 devlet-ḫâhla R : dil-ḫâhla L2 

2089
 ve kemâl-i nehmetüñüz R : - L2 

2090
 “Her şey yaratıldığı amaca yönlendirilmiştir.” 
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eḫaveyküm”
2091

 mukteżâsınca ilhâb-ı iĢtigāl-i ġażabını teskîn itdiler. Sulṭân raḥîm kerîm 

pâdiĢâh idi ki olan mâcerâları “nesyen mensiyyen”
2092

 diyüp unutdı. “Ve‟l-kâẓimîne‟l-

ġayẓa ve‟l-„âfîne „ani‟n-nâsi”
2093

 diyü „özr-ḫâhluġı kabûl idüp, Anaṭolı [R 35a] 

cânibine geçmeden ferâġat eyledi. Makṣûd olan ili güni ḫod ġâmlu‟dan aldılar. Nizâ„ 

münkaṭı„ oldı.  

„Ale‟l-ḫuṣûṣ istiĢfâ„a istiṣlâḥa Tunus pâdiĢâhı Sulṭân „O&mân ol zamânda 

mürâsele idüp, emti„a-i fâyıka ve akmiĢe-i lâyıka ile tuḥaf u hedâyâsı içinde teberrük-i 

ber-müteberrik muṣḥaf-ı mecîd ile bir cildde tamâm-ı Buḫârî gönderdi. Ve bunları 

muṣâdakat müsâlemet maṣlaḥatına Ģefî„ idindi. Bi-ḥamdi‟llâh muḥaṣṣılü‟l-merâm olup, 

makṣûdları tamâm oldı. Ve bu mâcerâlar sene 892‟de oldı dirler.  

Ve hem sene-i meẕkûrda temmûzuñ yigirmi dördinde Ģa„bân ayınuñ yigirmi 

ikisinde yekĢenbih gün yaġmur yaġup, ṣâ„ika inüp, At-meydânı altında ṭop-otı 

maḫzenini ṭuṭıĢdurup, bî-nihâye evler ve âdemler helâk eyledi. Ve bu târîḫ-i meẕkûrda 

Ģehrlerde vebâ oldı. Sulṭân-ı muẓaffer daḫı cem„ olan leĢkeriyle yaylaka gider. Varup, 

Gümülcine ve Maġalġara câniblerini seyr ü Ģikâr idüp, devletle Edrene‟ye gelüp, birkaç 

gün ṭurup, yeñi „imâretde ḫayrât ü taṣaddukāt idüp, Edrene‟nüñ fukarâsın ve ġurebâsın 

in„âm u iḥsânla aġniyâ eylediler. Andan devlet ü sa„âdetle göçüp, dârü‟s-salṭanat ü 

medâr-ı ḫilâfet Ġstanbul‟a geldiler.  

„Âdet-i cibillî ve ṭabî„iyyet-i aṣlî aṣl-ı fıṭratda ve bedâ-i ḥilkatde ne sîret üzerine 

mefṭûr olursa „âkıbet [R 35b] yine anuñ üzerine mecbûr olur diyü
2094

 meĢhûrdur. Çün 

sulṭân-ı selâṭîn-ı cihân Bâyezîd bin Meḥemmed Ḫan âbâ-i kirâmı ve ecdâd-ı „iẓâmı 

resmince ġazâya niyyet idüp, Rûm-ili cânibine „aṭf-ı „inân
2095

 eyledi. Ġttifâḳ târîḫüñ 

897‟de mübeĢĢir-i fütûḥât-ı Sübḥânî ve muḥabbir-i „inâyât-ı mütevâliye-i Rabbânî 

yetiĢüp, bir berîd-i pür-nüvîd gelüp, MaṭyaĢ kraluñ nefs-i ḫasîsinüñ zevâli ve cesed-i 

ḫabîsinüñ cehenneme intikāli aḫbârın getürdi. Ve silsile-i nesl-i bed-aṣlı münkaṭı„ olup, 

makṭû„u‟z-zenb ḫara döndi dindi. “Fekuṭı„a dâbiru‟l-kavmi‟l-leẕîne ẓalemû ve‟l-
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 “Mü‟minler ancak kardeştirler. Öyleyse kardeşlerinizin arasını düzeltin.” (Kur‟an, 49/10) 
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ḥamdüli‟llâhi rabbi‟l-„âlemîn”
2096

  Hemân bir aġrac(?) oġlı kaldı. Hemân ol daḫı … 

fenâdan olmıĢdı. Millet-i Naṣârâ‟da ḫod mukarrerdür ki „avratından ġayrıdan olana 

i„tibâr idüp, pâdiĢâh idinmezler
2097

. Çün bu ḫaber-i meserret-fezâ daḫı bâ„i&-i müsâferet 

ü ġazâ oldı. ≤arûrî pâdiĢâh-ı Mehdî-sîret ü mühted-aḫlâk-ı „âlem-muktedâ olup
2098

 

cemâẕiye‟l-âḫıruñ yedisinde pencĢenbih güni Ġstanbul‟dan göçüp Edrene‟ye vardı. Ve 

yigirmi birinci güninde Edrene‟den göçdi. Rûm-ili‟ne müteveccih oldı. Ġttifâḳ ol e&nâda 

Süleymân PaĢa‟dan daḫı ḫaber gelüp, Ungurus‟uñ fetretin ve banlar içinde olan 

muḫâlefetin beyân idüp, Belġraṭ banınuñ cânib-i âsitâne-i sa„âdete teveccühin i„lâm 

eyledi. Zîrâ Belġraṭ banı gördi kraluñ ḫalef-i nâ-ḫalefi [R 36a] kral-ı ∂âll olmaġa 

münâsib görilmedi. Mâbeynlerinde muḫâlefet oldı. Iẓhâr-ı uḫuvvet ü ṣadâkat idüp, 

Süleymân PaĢa‟yla Ģöyle „ahd ü peymân eyledi ki, eger murâd idinürse bu sûr-ı pür-

sürûrı virüp, taḥt-ı taṣarrufında olan ḥiṣârlar ile virüp, varup bedreka-i sipâh-ı nuṣret-

penâh ola. Ve cemî„-i Ungurus-ili‟ni alıvire. Zîrâ meĢhûrdur ki Belġraṭ kilîd-i 

memleketdür. Ṣanâdîd-i küffâr anuñ istiẓhârıyla salṭanat iderler. Yoksa tamâm ol diyâr 

muṭî„-i aḥkâm-ı ḥükkâm-ı ehl-i Ġslâm olurdı. Bu mu„âhedeyi mukarrer eyledüklerinden 

ṣoñra Süleymân PaĢa daḫı pâye-i serîr-i a„lâya i„lâm eyledi.  

Andan ḫażret-i ḫudâvendigâr-ı kâm-kâr
2099

 daḫı Belġraṭ niyyetine „azm-i sefer 

idüp, Filibe‟ye vardı. Birkaç gün ṭurup, göçüp, Ṣofya‟ya varup
2100

 ḫaber-i cedîde 

tevakkuf itdiler. Hem „asker-i ẓafer-e&erüñ ba„żı gelmemiĢidi. Birkaç günden ṣoñra 

sipâh-ı nuṣret-penâh bâ-ser hem dergâh-ı pâdiĢâh-ı „âlî-câha gelüp müctemi„ oldılar. 

Ungurus daḫı sulṭân-ı ṣâḥib-kırânuñ cem„iyyetin iĢidüp, saṭvet ü Ģevket ḫaberin bilüp, 

fî‟l-ḥâl Leh‟den kral getürüp „aceleyle beklediler. Ve ol Belġraṭ banınuñ vaż„ından ehl-i 

Ġslâm‟la iltiyâmın
2101

 añlayup, „azl idüp yirine ġayrı ban gönderdiler. Ve yeñi kral def„î 

âsitâne-i sulṭân-ı cihâna te‟kîd-i „uhûd u tecdîd-i mî&âḳ içün mürâsele idüp, bir „aẓîm 

elçi gönderüp, ıẓhâr-ı muṭâva„at ü müsâlemet idüp ma„hûd-ı [R 36b] sâbık siyâkınca 

tevâżu„lar ve żarâ„etler itdi. Żarûrî Belġraṭ każıyyesi fevt olup, Ṣofya‟dan göçüp, 
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 “Alemlerin Rabbi olan Allah‟a hamdolsun ki zulmeden kavmin kökü kesildi.” (Kur‟an, 6/45) 
2097

 idinmezler R : itmezler L2 
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Manastır‟a gelüp, andan Arnavud‟a müteveccih oldılar. Zîrâ Arnavud „iṣyânın ṭuġyânın 

eksik itmezdi. Te‟dîb içün Arnavud‟a
2102

 sefer lâzım idi.  

Def„î Manastır‟dan Ġnkilükesri‟ye varup, Pirli‟den geçüp, Depe-delen mevâżı„ın 

mużârib-i ḫıyâm-ı leĢker-i Ġslâm eylediler. Eyyâm-ı ṣıyâm tamâm intiẓâm ile geçürüp, 

„abede-i aṣnâmı urup, yıkup, muġtenem oldılar. Küffâruñ ba„żı bu „azmi kendülere 

olduġına cezm geldükden ṣoñra kühûf-ı evtâd-ı Ģâmiḫ ḥiṣâr idinüp, cemâ„at cemâ„at 

olup, meṣâ„ib taḥaṣṣun idüp, kâr-zâra kaṣd itdiler. Bu ḫaber ma„lûm olıcak ol 

becenelerde bir becene var idi ki kal„a-i
2103

 felek-i üstüvâr-vâr „âlî-miḳdâr idi. Ol kûh-ı 

gerdûn-Ģükûhuñ kühûfında ḫalk enbûh olup, ceng ü cidâle müheyyâ vü müretteb 

ṭurmıĢlar idi. Ḥażret-i ḫudâvendigâr-ı kâm-kâr daḫı vezîr-i a„ẓam Dâvud PaĢa‟yı Rûm-

ili beglerbegisi Yaḥyâ PaĢa‟yla birkaç sancak ve silâḥdârlar bölügin koĢup gönderdi. 

Varacakların bilüp kâfir ḥîle idüp, âdemler gönderüp emân dilediler. Ḫarâca bâca râżî 

olup
2104

 ve‟l-ḥâṣıl cemî„-i tekellüfât-ı „avârıż-ı dîvânîyeye iltizâm gösterdiler. Vîre 

isteyüp, içlerine âdem ṭaleb eylediler
2105

. PaĢa daḫı Minnet-oġlı Ḫâcecüġ‟i bir miḳdâr 

yarar âdemle gönderdi ki varup, yazup çize. Beglüge münâsib olanını ayruca yazdı. 

Nâzik beden [R 37a] nâzenînler var idi ki her birinüñ ḥûrî
2106

 gibi ḥüsninde kuṣûrı 

yoġıdı ve sîmin-ten [ü] semen-sîmâ dilberler var idi ki ġılmân rıżvânda görse ḥayrân 

olurdı. Ḫâcecüġ‟e tamâm iṭâ„at gösterdiler. Defter encâma iricek eyitdiler ki: “Siz min-

ba‟d becene üstinden bir cânibe müteveccih oluñ tâ ki leĢkerden ḫalkımuz tevehhüm 

itmeyüp, ḥużûr ile inüp, emrüñüz ile „amel olına”. Ḥâcecük gerçi bilmiĢ yilmiĢ 

yüpürmiĢ gāzîydi, ammâ anlaruñ ḥîle-bâzluġına aldandı. Beceneden Dâvud PaĢa 

kalkduġı gibi ol ṣa„buñ bir cânibi deñiz idi, kapudan Sinân PaĢa henüz gelüp, deryâ 

ṭarafın iḥâṭa eylememiĢ idi. Küffâr cemî„
2107

 nesi var ise alup, gemiye girüp 

Firengistan‟a revâne oldılar. Ammâ sâyir becenelerden cân kurtulmadı. Her serbâzuñ 

bir serv-i nâzı var idi ki meĢakkat-ı sefer ki ma„nîde nâr-ı sakardur Ḫalîl-vâr dil-

figârlarla gül-zâr oldı. Ḥakīkatde her dilîr bir dilberüñ esîri olup, nefs-i emrde her emîr 
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ġılmânuñ birine ġulâm olmıĢıdı. Nuḥûset-i ṭâli„ ü devlet pestlügin görüñ ki ol leĢkerde 

tehî-dest hemân ben fakīr [ü] ḥakīr kaldum.  

  Ṭâli„im bir ḥaddedür kim şemsden nûr istemem 

  Yâ döner şarka gider yâ ḫûd bulutda gizlenür 

Ma„a-hâẕâ cüst u cûda ḫayli zaḥmet ü meĢakkat daḫı çekdüm. Ammâ çâre ne. 

Ġrâdet ḥażret-i Rabbü‟l-„izzetüñdür. Baña naṣîb olan bu cihânda hemân her zamân ye‟s 

ü ḥırmândur. Ta„abe-i sa„yimde nokṣân yok. “Vallâhü‟l-müste„ân ve „aleyhi‟t-

tiklân”
2108

. [R 37b] Gerçi ol ṭâgīler bâgīlerüñ ba„żı mûr [u] mâr-vâr künc-i gārda 

mütevârî olup, cin gibi nihân olup, ġûl-ı beyâbânî gibi sengistânı mekân idinüp me‟men 

idindiler. Ammâ Süleymân-ı zamânuñ pehlivânları cihânı elek elek eleyüp, nihân 

itdüklerin „ayân eylediler
2109

. Ve ol küffâr ki mâr-vâr mü‟minlere âzâr  virürlerdi. Esîr 

olup, serdârlarıyla dest-gîr oldılar. Biñden ziyâde idi. Ol cemm-i ġafîri ve cem„-i ke&îri 

getürüp, ṭu„me-i Ģîr-i ḫûn-rîz-i ĢemĢîr eylediler. Ve bakıyye-i seyf-i seffâk ki ṣaḫâyif-i 

ṣafâyiḥde mevtleri &ebt olınmamıĢıdı. Ümerâya „ulemâya fukarâya ṣuleḥâya iḥsân 

olınup, ḫums-i Ģer„îsi çıkdı. Bâkī kalanlar cizyelerin virüp, hem ḫayli kevâ„ib-i miskîn-

ẕevâyibler virüp, bî-nihâyet ġılmân-ı perî-Ģânlar virdiler. Daḫı ṭavk-ı „ubûdiyyetle 

muṭavvak olup, emn bulup müste‟men oldılar. Ol vilâyetüñ ḫâk ü megākın  ḫûn-ı nâ-

ḥakdan pâk eyleyüp, ol Ģerr [ü] Ģûr ehlinüñ dest-i ẓulmin ve pây-ı te„addîsin vilâyet-i 

sulṭân-ı ṣâḥib-sa„âdetden kesb-i kûtâh itdiler. Ol memleket cevr [ü] miḫnetden ḫalâṣ 

oldı. Vakt-i ḫazân daḫı elvânın „ayân idicek sulṭân-ı cihân leĢkerini pâyân çeküp, 

Manastır cânibinden geçüp, dârü‟l-ḥilâfet Edrene‟ye mürâca„at eyledi. “Vallâhü a„lemü 

bi‟ṣ-ṣavâb”
2110

. 

Ġttifâken evvel-i eyyâm-ı bahâr-ı müĢg-bârda hicretüñ
2111

 902‟de Kara-

boġdan‟dan ḫaber gelüp, Leh kralınuñ kendü cânibine kaṣdın ve Kili‟ye, Ak-kirman‟a  

[R 38a] „azmin i„lâm eyledi. Sulṭân-ı Ġslâm daḫı eṭrâfda olan ḥükkâm-ı „âlî-makāma 

peyk ü peyâm gönderüp leĢkeri iḥżâr eyledi. Def„î Rûm-ili beglerbegisi ḥażretine emr 

olındı
2112

. Çıkup Rûm-ili leĢkeriyle Ṣofya‟da oturdı. Tâ ki eger iḥtiyâc vâkı„ olursa 
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Boġdan‟a mu„în olalar. Ammâ Rûm-ili gāzîlerinüñ serbâzlarından Naṣûḥ Beg oġlı 

Maḥmûd Çelebi‟yle biñe karîb âdem geçüp, Boġdan‟a mu„âvenete gönderdiler
2113

. 

Anlaruñ geldüginden Boġdan‟a bir derece kuvvet-i kalb geldi ki gûyâ hep Urum-ili 

„askeri yanına geldi. Küffâr içinde ehl-i Ġslâm‟dan leĢker geldi diyü iĢtihâr buldı. Ve ol 

biñ kadar âdemi Boġdan, Leh‟e günde yedi
2114

 sekiz yirden gösterüp, vehm virürdi. 

Küffâra gāyetde ża„f-ı kalb virdi. Gâh „arabaların baṣup, gâh ser-bendesini alıkorlardı. 

Yâd memleketde bâdiye-i ḥayretde ser-gerdân olup, vâdi-yi tereddüde düĢüp 

müteḥayyir oldı. „Âkıbet „âciz ü mütereddid olup, kenâr gözleyüp, firâr mülâḥaẓa 

eylerken telbîs idüp, sulṭân-ı Ġslâm, leĢker-i Behrâm-intikāmla Ṭuna kenârına geldi diyü 

ṣûret idüp, ṭalî„a-i sipâh-ı nuṣret-penâh ḫud„ayla gösterüp, ol ehl-i „inâda i„tikād virdi. 

Çâr u nâ-çâr Leh kralı ḥâl-i ṣavb-ı idbârı ṭutup, iḫtiyâr-ı firâr eyledi. Bir ṣa„b derbendde 

„akabınca iriĢüp, müslimânlar ile Boġdan leĢkeri kovup, kırup, [R 38b] ekserin esîr ü 

ḥakīr
2115

 eylediler. Bakıyye-i ĢemĢîr ü tîr olanları daḫı mecrûḥ u ḫaste ḫalâs oldı. Ol 

leĢker-i bî-kıyâs bu ru„b [u] hirâsdan târ u mâr oldılar. Kral-ı ∂âll muḥanne& ü bî-ġayret 

ü ḥamiyyet kâfir idi. Fî‟l-ḥâl e&kālin aḥmâlin
2116

 koyup kaçıcak gāzîler bu bâzı Bârî‟den 

„inâyet bilüp, ol leĢker-i ke&îrü‟l-„adedüñ „adediyle muġtenem oldılar. Biñ kadar âdem 

altmıĢ biñ kadar leĢkeri ṣıyup, ṣoyup, kovup, kırıp târ u mâr eylemek maḥżâ „avn-i Ġlâhî 

ve te‟yîd-i nâ-mütenâhîdür. “İnnemâ cezâü‟l-leẕîne yuḥâribûna‟llâhe ve rasûlehü ve 

yes„avne fî-l-arżi fesâden en yukattelû ev yuṣallebû ev tukaṭṭa„a eydîhim ve ercülühüm 

min-ḫilâfin ev yunfev mine-l-arż”
2117

  âyetiyle „amel olındı.  

Sulṭân-ı ṣâḥib-celâl kral-ı ∂âll-ı
2118

 muḫtâlüñ bu vaż„ına incinüp, hemîn ol ḫıĢm 

u kîn ile Malkoç-oġlı Balı Beg‟e akın virdiler. Ġuzâta tenbîh eyledi. Kırk biñ kadar 

akıncı cem„ oldı. Kara-boġdan içinden geçüp, Ṭorlı ṣavbına gemilerden köpri yapup, 

Leh
2119

 memleketine geçdiler. Sekiz gün gice gündüz gitdiler. Andan Ma„mûr‟a 
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yetdiler. Kraluñ mukābeleye kudreti yoġıdı. Ġç-il‟e taḥaṣṣun itdi. Sekiz pâre kal„asın 

alup, memleketinüñ ma„mûr yirlerin maġmûr eylediler. Ol kırk biñ çerinüñ içinde âdem 

var idi ki baĢına kırk baĢ esîri var idi. Hem ittifâḳ netîce-i devlet-i ebü‟l-ḫilâfetdür.  

Sene 898‟de ḥamâset-Ģi„âr semâḥat-â&âr [R 39a] “el-muvaffaku bi-nuṣreti‟l-leẕî 

yanṣuru men yeşâü”
2120

 Ya„kūb PaĢa Bosna begiydi. PâdiĢâh-ı „âlem-penâhdan Çasar‟a 

akın istedi. Ġcâzet virdiler. Def„î ġuzâta tenbîh eyledi. Yanına üç dört biñ âdem cem„ 

oldı. Evvelâ
2121

 niyyet ġazâ diyüp, Yayca Ḥiṣârı‟na müteveccih oldı. Varup ḥiṣâruñ 

kapusına karĢu konup, eṭrâfa müteveccih oldılar. Banı daḫı bir kıssîsin risâlete 

gönderüp, ıẓhâr-ı muṣâdakat ü muvâḫâẕat idüp, envâ„-ı teberrükât gönderüp, eyâletini 

muḥâfaẓa kaṣd eyledi. Ammâ Ya„kūb PaĢa, “elbetde çok kral yanında itdügüñ lâf-ı 

güzâf kanı bre muḥanne&” diyü iṭâle eyledi. Ban daḫı mütehevvir ü mütehettik kâfir idi. 

Yarar vitozlar ile irtesi leĢkerüñ „akabınca çıkup gönderdiler
2122

. Bu ḥamiyyet-i 

câhiliyyet ile çıkduġın göricek Ya„kūb PaĢa “ehl-i ġazâ  budur” diyü döndi. Gāzîler daḫı 

el kılıca urup, at ṣaldılar. Ṣadme-i evvele evvelâ taḥammül idemeyüp, akdâm-ı 

iḳdâmları mütezelzil oldı. Münhezim olup kaçdılar. Ḥiṣâr kapusına varınca mü‟minler 

kovup kırdılar. Bu fetḥ u nuṣret ṭalî„a-i fütûḥât i„tikād idüp, Allah‟a tevekkül idüp göçüp 

Uslubiye dirler bir nâḥiyesin urup yakdılar. Andan göçüp Çasar iḳlîmine kadem 

baṣdılar. Evvelâ Çukaruya nâm bir ḥiṣârı var idi. Göl kenârında ki ehl-i Ġslâm‟uñ nâm u 

niĢânın iĢitmiĢler degül idi degül ki taṣvirin taṣavvur ideler. [R 39b] Ol memleketi daḫı 

varup vurup tâlân u târâc itdiler. „Acîb ü ġarîb metâ„lar ellerine girdi. 

Andan geçüp, Derencil Ban‟uñ eyâletine vilâyetine varup vurup yakup yıkdılar. 

Ol ḥînde Derencil Ban kral oġlınuñ ḥiṣârına düĢmiĢdi ehl-i Ġslâm ile mu„âmelesi var 

diyü, kral ḫıĢm idüp, üstine leĢker ile göndermiĢidi ki ilini günini elinden ala. Ammâ 

Ya„kūb PaĢa mâcerâsı muḥakkak olduġı gibi muḥakkak bildi ki müslimânlar ile 

mu„âmelesi var imiĢ. Żarûrî cemî„-i „askerini yanına alup, müĢâvere muṭâraḥa idüp, 

“gelen „asker akıncıdur çaylak yorġun arġun sefer miḥnetin meĢakkatin çekmiĢlerdür. 

Bî-mecâl gelseler gerek. Fî‟l-ḥâl mecâl virmeyüp, leĢker-i kıtâl ile yolların alup, at 

ayaġı altında pây-mâl eyleyelüm. Anlara Ģöhr-i ṭabl-bâz-ı âvâz Ģehbâzluk ider, terk-i tâz 
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 “Dilediğine yardım edenin yardımına muvaffak olur.” 
2121

 Evvelâ R : - L2 

2122
 gönderdiler R : göründiler L2 
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iḥtiyâc yok
2123

. Miḫal oġlı „Ali  Beg gibi leĢker-keĢ düĢmen-keĢ serdâr bu derbendde 

münhezim idüp, ve gürz-i Ġlyâs gibi &u„bân-ı nâs Ģîr-i dâr u gîr iken sehl âdemle baĢın 

kesdüm. ġimdi ḫod kraluñ Çasar‟uñ leĢkerleri mu„âvenete gelmiĢlerdür. Ümîẕdür ki 

kral devletinde yine furṣat bizüm ola” didi. Banlar daḫı teba„iyyet idüp, bu tedbîr-i 

ḫâyibi ṣâyib ṣanup, kabûl itdiler. Ammâ bilmezler ki irâdât müsebbibü‟l-esbâbuñdur. 

Esbâb-ı „âdî hemân mukteżâ-yı „akl uslûbunca mu„âdât u Ģerâyiṭedür. Gâh olur ki tertîb-

i ṣaḥîḥ fâsid olur. Mukaddemler [R 40a] müntic olmaz. Zîrâ ḥadî&-i kudsîdür ki “Yâ 

Dâvûd enâ ürîdü ve ente türîdü velâ yekûni illâ mâ-ürîdü”
2124

 ḥażret-i Dâvud „aleyhi‟s-

selâm bu vechile ḫiṭâb olıcak Derencil ne kâfirdür.  

Pes Derencil Ban leĢkeriyle göçüp, ma„ber-i makṣûda gelüp, derbend aġzında 

kondı. Ebvâb-ı müdâḫil ü muḫârici ḥacb-ı ḫâcirile mesdûd idüp, kendü daḫı Ģübhesi 

olduġı yirlerüñ muḥâfaẓasına mukayyed oldı. Bu każıyyeden Ya„kūb PaĢa âgâh olıcak 

Allah‟a sıġınup “men kâne li‟llâh kâne‟llâhü lehü”
2125

 diyü, gānim [ü] muġtenem ġark 

ü müstaġrak mürâca„at kaṣd idüp, ol derbend-i mesdûda gelür. Ḥakkuñ „inâyetiyle fetḥ 

idüp, bir ma„mûr nâḥiyeye çıkdı. Ol ili urup, gāret iderken anda bir maḫzende ḫayli 

sinân-ı cân-sitânlar buldılar ki, Derencil Ban kendü cânıçün müheyyâ itmiĢ idi aldılar. 

Gāzîlere üleĢdürdiler. Derencil Ban‟a bu ḫaber varıcak nâ-çâr ceng iḫtiyâr eyledi.  

Çün leĢker-i mücâhidîn yakın geldi. Derencil-i la„în a„dâ-yı dîn-i pür-kîni tertîb 

ü tezyîn eyleyüp, altı biñ cevĢen-pûĢ Çasar‟ı yesâra koyup ve leĢker-i Efrenc‟e yemîni 

ta„yîn eyledi. Ve Rîm-papa‟nuñ iki biñ âdemin ṣalîbile müteberrik diyü yanına aldı. 

Ve‟l-ḥâṣıl yayası atlusı kırk biñe karîb oldı. Ve beĢ ban var idi ki her biri bir vilâyetüñ 

banıydı. BeĢi
2126

 daḫı beĢ alay idüp, her birisi yayasın ṣaff ṣaff idüp, [R 40b] tüfenkile 

zenberekin öñine sedd-i sedîd eylediler. 

Pes paĢa-i kâm-kâr u mücâhedet-Ģi„âr imdâd-ı Sübḥânîye istiẓhâr idüp, leĢker-i 

Ġslâm iḳtiḥâma çeküp, seḥerden ḫayli küffâra hücûm eyledi. Bu kuvvet-i kalb görüp, 

küffâr ta„accüb idüp müteḥayyir oldılar. Çünki Ya„kūb PaĢa meydân-ı vegāya geldi. 

Gāzîler ġazâya taḥrîṣ ü taḫrîż idüp, aṣḥâb kılıcın eline alup “Allâhümme ente „a∂udi ve 
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 Anlara Ģöhr-i ṭabl-bâz-ı âvâz  Ģehbâzluk ider, terk-i tâz iḥtiyâc yok R : - L2 

2124
 “Ey Davut! Ben istiyorum ve sen de istiyorsun ve benim istediğimden başkası olmaz.” (Hadis-i kutsî) 

2125
 “Kim kendini Allah‟a verirse Allah da kendisini ona verir.” 

2126
 BeĢi R : - L2 
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naṣrî bike ecûlü ve bike aṣû[lü] ve bike ukātilü”
2127

 diyüp, mukāteleye muḥârebeye 

mübâĢeret eylediler. Anı görüp gāzîler daḫı
2128

 tâzîlerin ol bâzîde tâzân idüp, her cânibe 

revân oldılar. Seyf ü sinân Ģa„Ģa„asından cihân hemân ṭûfân-ı nâr ṣûretin ṭutdı. Telâfî-i 

ṣaffeyn ve telâḥuk-ı ṭarafeyn mûcib-i ceng ü fiten olup, sihâm u rimâh ve ṣafâyiḥ-i 

suffâḥ Ģa„Ģa„asından çeĢm tîre ve „akl ḫîre olurdı
2129

. Bir ceng oldı ki ĢemĢîr-i bürrânuñ 

aġzı ṣuyı akdı. Kemend-i pertâblar yılan gibi canlanup, ḫayli kâfir [ü] müslimân helâk 

oldı. Çok zamân idi ki çeĢm-i cihân buncılayın mühîb kâr-zâr görmemiĢidi. Ol vegādan 

„âlem pür-ġavġa olup, kıyâm-ı kıyâmet ṣandılar. Ṭanîn ü enîn ile çün cihân pür-ṣadâ 

oldı. Gāzîlerüñ birine küffâruñ onı üĢdiler. Muḥkem ṣavaĢdılar. Yedi kerre ol kâr-

zârda
2130

 küffâr, serdârları sancak dibine getürüp, yine mücâhidîn ġayret-i dîn-vâr 

ḥamiyyet idüp, düĢmeni alaylarına iletdiler, yıkdılar. Bu muḥârebede müṣâdemede paĢa 

gāzîler ile cân u dilden kûĢiĢ idüp, Derencil Ban‟uñ üstine [R 41a] at ṣaldılar. Ceng 

iderken Ģîr-dil dilâverlerüñ biri sinân-ı ḫûn-feĢânla vurup, Derencil Ban‟ı yıkdı. Hemân 

ban yıkılacak sâyir banlaruñ pây-ı &ebât mütezelzil olup, ol leĢker-i bî-girân münhezim 

olup gürîzân oldılar. “Uktulû‟l-müşrikîne ḥay&ü vecedtümûhüm”
2131

 diyüp ġuzât cûy-ı 

Furat gibi ardınca akup, biñde biri necât bulmadı. Meger kim yügrük at mu„âvenet ola. 

Derencil esîr idüp, ḥor u ḥakīr paĢa ḥużûrına getürdiler. Bilür âdemler var idi dirler
2132

. 

Ammâ kendü münkir idi
2133

. „Âkıbet Ģâhid ziyâde olıcak żarûrî iḳrâr eyledi. Fî‟l-ḥâl ol 

ferzâneyi bir ata bindürüp, ol kâr-zârda düĢen piyâde vü süvârı gezüp ṣorup, nâm-

dârlarınuñ baĢların alup, Derencil‟i muḥkem kayd ü bend ile muḥâfaẓa eylediler.  

Andan mesrûr u manṣûr Bosna‟ya gelüp, esîrlerüñ ḫumsın çıkarup, ṭabl ü „alem-i 

menkûsile Derencil‟i sâyir maḥbûslar ile âsitâne-i cihân-penâha gönderdi. Bu ḫaber-i 

ġazâ-yı meserret-fezâ olup, ol vegāda yoldaĢluk idüp, celâdet gösterenlere pâdiĢâh-ı 

Ġslâm mübâlaġa iḥsânlar
2134

 idüp, manṣıbların eż„af-ı mużâ„af eyleyüp, Ya„kūb PaĢa‟ya 

teĢrîfât-ı ḫusrevâne ve ṣalât-ı pâdiĢâhâne ve esb-i zerrîn-zîn ve sîmîn-sitâm ve ĢemĢîr-
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 “Allahım yardımcım ve destekçim sensin. Senin (verdiğin güçle) dolaşırım, hamle yaparım ve 

savaşırım.” 
2128

 anı görüp gāzîler daḫı L2 : anı daḫı gāzîler görüp R 
2129

 Telâfî-i ṣaffeyn ve telâḥuk-ı ṭarafeyn ….. „akl ḫîre olurdı R : - L2 

2130
 ol kâr-zârda L2 : - R 
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 “Allah‟a ortak koşanları artık bulduğunuz yerde öldürün.” (Kur‟an, 9/5) 

2132
 dirler R : diyüvirdiler L2 

2133
 münkir idi R : inkâr eyledi L2 

2134
 iḥsânlar R : in„âmlar L2 
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kemer ve mübâlaġa sîm ü zer gönderüp, „izzetle âsitâne-i sa„âdete da„vet itdi. Gelicek 

fâḫir [41b] ḫil„atler giyürüp raġbetler eyleyüp Rûm-ili beglerbeglügini virdi. Ve 

Bosna‟yı pil-i mest-i vegā Yaḥyâ PaĢa‟ya virdiler.  

   Selâṭînüñ ḫilâfetden murâdı  

   Budur kim ḫayr ile ẕikr ola adı 

   Unudılmaya ḥaşr olınca nâmı 

   Mü‟ebbed ola anuñ iḥtirâmı 

   Nümûne ola ef„âli cihânda 

   Ola ṣıḥḥatde gibi her zamânda 

   Ṭutup sünnetlerini pâdişehler 

   İdine muktedâ ṣâḥib-külehler 

   Eyü „âdet olur „ayn-ı sa„âdet  

   Ṣakın bid„atleri eyleme „âdet 

Gelenler eylemeye tâ ki düşnâm 

   Ki düşnâm ile olur kişi bed-nâm 

   Olur sulṭânlaruñ her fi„li meẕkûr 

   Eyü yavuz anuñla ḥâli meşhûr 

   Olur mâżîlerüñ ef„âli [bihter] 

   Gelen „âdet idinür anı ekṣer 

   Tevârîḫler ki oldı bunca taḥrîr 

   Belâlar çekdi yazdı her cihân-gîr 

   Murâd ol şehlerüñ yâd ola adı 

   Ve gerni derd ü miḥnet ne murâdı 

   Ne şeh kim olmaya meddâḥı anuñ  

   „Avâmı gibidür ḥalk-ı cihânuñ  

   Ne şaḥṣ idügin anuñ kimse bilmez 

   Unudulur gider adı añılmaz 

   Añılmakdur ḥayât-ı câvidânî 

   Unudulmak durur ölmek nişânı 
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  [42a]   Kim idügini bilmezdük Sikender 

   Arisṭoyile añılmasa ek&er 

   Ḫuṣûṣâ ṭutdı tîġ ile cihânı 

   Seḫâsıyla boşaldup baḥr [u] kânı 

   Gerek yazmaġa lâyık ide ef„âl 

   Żarûrî münşî &ebt eyleye fî‟l-ḥâl 

   Yazılsa her şeh olan şaḫṣuñ adı 

   Dükenürdi Kara-deñiz midâdı 

   Bi-ḥamdi‟llâh kim bu Âl-i „O&mân 

   Ẓuhûr idüp çekelden tîġ-ı bürrân 

   Kimesne bunlara urmadı pençe 

   Uran daḫı besâ çekdi şikence 

   Alup küffâr elinden bunca iḳlîm 

   İderler millet-i Maḥmûd‟ı ta„ẓîm 

   Ġazâ yolına koyup her biri ser 

   Gözetdiler rıżâ-yı Ḫakk‟ı ek&er  

   Ṣaçıldı kanları vü dökdiler kan 

   Bulur anlaruñıla şevket îmân 

   Kamu itdükleri olaydı taḥrîr 

   Bileydi her gelen şâh-ı cihân-gîr 

   Bilürdi kim neler gelmiş cihâna 

   Şeref kimler imiş viren zamâna 

   Yazılmamış durur tafṣîli ḥayfâ 

   Mukayyed olmamışdur kimse aṣlâ 

   Yazılmamış durur yüz biñde biri 

   Vegerni bunlaruñ yokdur naẓîrî 

   İlâhî anlaruñ kıl rûḥını şâd 

   Müselsil olduġınca âdemî-zâd 
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   Müşerref itdiler Dârü‟s-selâmı  

   Şeh olsun bunlaruñ kāyim-makāmı 

   Ḫilâfet mesnedinüñ zîveridür 

   Selâṭîn-i cihân ser-defteridür 

   Mü‟eyyed(?) dîn ḥakkı şâh-ı dîn-dâr 

   Kemâlât-ı İlâhî‟den ḫaber-dâr 

  [42b]   Kemâlinde durur „ilmi kemâli 

   Nihâyetsüz durur mülk ü me‟âli(?) 

   Sikender gibi ṭutmışdur cihânı 

   Selâṭîn-i cihânuñ kâm-rânı 

   Mürüvvet ehl[i] vü ṣâḥib-saḫâvet 

   Fütüvvet ehli vü ṣâḥib-şecâ„at 

   Cihânuñ ḥâkimi olup kemâhî 

   Çün oldı baḥr u berrüñ pâdişâhı  

   Kemâlinde görüp kendü de kudret 

   Dil ü cândan ġazâya itdi niyyet 

   Firenge urmamışdı kimsene dest 

   El uzatdı aña şâh-ı zeber-dest 

   Varup mülkine fetḥ itdi ḥuṣûnı 

   Alur cebren Koron ile Motonı  

   Geçen şehler de itdi aña tedbîr 

   Birisine naṣîb olmadı tesḫîr
2135

 

       Tesḫîr-i kal„a-i Eynebaḫtı
2136

 

Sulṭân-ı mücâhedet-Ģi„âr kâm-kâr-ı ẕü‟l-iḳtidâr gördi ki Mora gibi memleket 

Firengle Ģirketle taṣarruf olınur. Lâyık-ı salṭanat ve münâsib-i kadr [ü] miknet degül. 

Pes ġayret idüp
2137

 bu maṣlaḥatuñ mevkūf-ı „aliyyesi olan esbâba himmetle mutaṣaddî 
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 Beyitler L2‟de yoktur.    
2136

 Bu baĢlık R‟de yoktur. 
2137

 ġayret idüp R : - L2 
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olup, e&â&ına mübâĢeret mübâderet itdi
2138

. MeĢhûrdur „âlemde bu me&el ki “evvelü‟l-

fikr âḫıru‟l-„amel”
2139

 dirler.  

Çün bir nice müddet ol ṣâḥib-i devlet
2140

 mâh u sâl „ale‟l-ittiṣâl baḥra berre lâzım 

olan esbâb hep müheyyâ vü müretteb idicek ġazâya niyyet itdi
2141

. Sâbıkā merḥûm u 

maġfûr Ġskender PaĢa‟ya ki ol zamânda Bosna begiydi emr oldı ki Fireng‟üñ berrde 

vâkı„ olan memleketine akın ide
2142

. Anlar daḫı
2143

 tevfîḳ-i Sübḥânî ve „inâyet-i 

Yezdânî yetiĢüp, Ak-ṣuyı geçüp segirdim ṣalup, Venedik‟üñ [R 43a] ve Çasar‟uñ 

mübâlaġa memleketlerin ḫarâb u yebâb
2144

 itdi. Dönicek Ungurus‟uñ Lefce nâm bir „âlî 

kal„asın feth itdi.  

Ve Malkoç-oġlı Balı Beg‟e daḫı akın virdiler. Ol daḫı varup, gānim ü muġtenem 

mesrûr u manṣûr olur. Ammâ ḥîn-i mu„âvedetde ve vakt-i mürâca„atda Ģiddet-i 

sermâdan leĢkere ḫayli miḫnet ü zaḥmet itdi. Ol meĢakkatden esîrlerüñ çoġı helâk olup, 

mevâkibler merâkibi kalmadı
2145

 maṭâyâları kırıldı.  

Pes sene erba„ ve tis„a miede mebâdî-i nev-rûzda
2146

 Ģevvâl ayınuñ yigirmisinde 

pençĢenbih güni ḥażret-i salṭanat-menkabet
2147

 devlet ü sa„âdetle müstakarr-ı serîr-i 

ḫilâfetinden göçüp, ġazâya niyyet idüp, saṭvet ü Ģevketle ibtidâ
2148

 Ġnebaḫtı Ḥiṣârı 

fetḥini Moton u Koron tesḫîrine mukaddeme bilüp, takdîm eyleyüp evvelâ aña 

müteveccih oldılar. Ve cevârî-yi cârr
2149

 ile kapudan Dâvud PaĢa deryâdan ẕi‟l-ka„de 

ayınuñ yigirmi dördinci güni Gelibolı‟dan yelken açup, Ġnebaḫtı Ḥiṣârı‟n muḫâṣara 

itmege müteveccih oldılar
2150

. Ḫuṣûṣâ iftiḥâr-ı mellâḥân-ı biḥâr ve yegâne-i rûzgâr-ı 
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 “Önce iyice düşünmek sonra iş gelir.” 
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 yebâb R : - L2 
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seyâḥat-Ģi„âr u sebâḥat-di&âr aḥvâl-i keĢtîde ber-kemâl Re‟îs Kemâl bedreka-i cevârî-yi 

gerdûn-mi&âl oldı. El-ḥakk zamânında biḥâra Rüstem-i Zâl gibi iĢtihâr-vâr idi. Daḫı nice 

aña mu„âdil kâmil mellâḥlar ile nihâyet-i Ģevket ve kemâl-i saṭvetle cezîre-i Mora‟ya 

Ġnebaḥtı‟ya
2151

 revân olıcak
2152

 Re‟îs Kemâl ile Re‟îs Burâḳ‟uñ bir câyı(?) cümlesine 

pîĢvâ oldı. Bu iki fülk-i felek-pâyenüñ içinde sâyir aḥmâlinden e&kālinden ġayrı biñ [R 

43b] müsellaḥ u mükemmel baĢdan ayaġa ġark-ı âhen-i tîġ-zen var idi. Ve sâyir kökeler 

ve mavnalar ve kadırġalar ve kalyonlar müretteb ü müzeyyen olup, her biri bir cidâr-

ı
2153

 ḥiṣâr-ı âhen oldı. Kaṭâr-ı Ģütür-vâr dizin dizin olup, revân oldılar. Gûyâ ki her keĢtî 

pehnâ-ver bir murġ-ı Ģinâverdür ki deryâ yüzinde bâl ü perr açar uçar. Cümlesi
2154

 

kapudan gemisinüñ „akabınca baṭ-beççe gibi mütevâlî vü müte„âkıb oldılar. Mavnaları 

deryâ yüzinde görenler baḥr-ı muḥîṭ üstinde devr ider sâye-i eflâk ṣanurlar. Ḫurde 

gemiler ḫod deryâ yüzinde ḥabâb-vâr bî-ḥisâb idi. “Velehu‟l-cevâri‟l-munşeâtu fî‟l-

baḥri ke‟l-a„lâm”
2155

. Kökeler füyûla kadırġalar ḫuyûla döndi. „Âlî-miḳdâr kalyatalar 

adalar gibi ıẓhâr-ı rif„at ve iĢ„âr-ı vüs„at iderdi her biri maṣdûka-i  “Veterâ‟l-cibâle 

taḥsebuhâ câmideten vehiye temurru merra‟s-seḥâb”
2156

 ve gûyâ ki her barça kürre-i 

arżuñ rub„-ı meskûnıydı ki rub„-ı meskûn ḫalkı içinde sâkin olsa mesâkinine müżâyaka 

gelmezdi. Ve her kalyon timsâh-vâr ol baḥr-ı zeḫḫârda merdüm-Ģikâr oldı. Ve kayıklar 

ol deryâ-yı „ummân-Ģânuñ içinde sereṭân-vâr seyrân idüp geh kenârda geh bulgūrda(?) 

cevelân iderdi. Ve pergendeler ḫarçeng-vâr baĢdan ayaġa çeng olup, cenge müheyyâ 

olmıĢlar idi
2157

. Her gemi keĢef-vâr altından üstinden becene-i bend ile
2158

 üstüvâr olup, 

yaraġ u yaṣaġla demür ḥiṣâra döndi. Mâr-ı mâhî-mi&âl sinîlerin pây idüp, deryâyı pây-

mâl eylediler. [R 44a] Kaṭ„-ı menâzil itmede ḥads-i ṣâyibden müsâbakat idüp, ṭayy-ı 

merâḥil itmede ve hem teberrükâhdan(?) akdemiyyete iḳdâm idüp ne semte üstine bâd-ı 

vezân gibi deryâ-yı bî-pâyân içinde seyrân iderlerdi. Her anda leff-i zamân ṭayy-ı mekân 

                                                 
2151

 Ġnebaḥtı‟ya L2 : - R 
2152

 revân olıcak R : müteveccih oldılar L2 

2153
 cidâr-ı L2 : - L2 

2154
 bâl ü perr açar uçar . Cümlesi R : bâl açup uçar. L2 

2155
 “Denizde akıp giden dağlar gibi yüksek gemiler de O‟nundur.”  (Kur‟an, 55/24) 

2156
 “Dağları görürsün, onları hareketsiz sanırsın. Hâlbuki onlar bulutların geçişi gibi hareket ederler.” 

(Kur‟an, 27/88) 
2157

 müheyyâ olmıĢlar idi R : müheyyâ idi L2 

2158
 becene-i bend ile R : - L2 
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idi. Taḫt-ı Süleymân gibi kankı cânibe makṣadı niĢân itse tîr-i perrân gibi hemân zamân 

istemeyüp ân-ı vâḥidde varurdı
2159

. 

   İder dâyim kemânın tîri pertâb 

   „Acâyib siḥr-i nâdir vaż„-ı kem-yâb 

    Çeküp yayın okın ṭaldurmasa bâd 

    Nişâna irmez olmaz şaṣt-ı âzâd
2160

 

Ve gûĢ-ı mâhî-mi&âl zevrakler ḫaliç-i Kosṭanṭiniyye muḥîṭe varınca mâl-â-mâl 

eylediler. Âheste âheste menzil-be-menzil leb-i deryâyı ṭutup ẕi‟l-ḥicce ayınuñ yigirmi 

altısında Moton öñündeki cezîreye vardılar. EĢrâr-ı küffâr Efrenc‟e Mora‟ya 

teveccühlerin mukarrer bilicek ehl-i Ġslâm gemilerinüñ reh-güẕârın deryâda sedd 

itmek
2161

 içün biñ beĢ yüz „âlî Ģehrler gibi mu„teber barçalar ve ulu ṭaġlar gibi kökeler 

mavnalar ile ol mel„ûnlar
2162

 Moton öñine gelüp, mukābele kondılar. Kapudan Dâvud 

PaĢa daḫı
2163

 re‟îsler ile müĢâvere muṭâraḥa eyledi. Re‟îs Kemâl ki bunca mâh u sâldür 

„ömr-i girân-mâyeyi ḫıdmet-i biḥâra ṣarf idüp, her diyârda Ģehâmet-i Ģecâ„atla muttaṣıf 

idi ve „ilm-i seyâḥatde [vü] sebâḥatde mâhir-i deryâ-penâh mücâhid-i fî-sebîli‟llâh idi. 

“Küffâr az iken iḥtirâz itmeyüp, üstine yüriyelüm vakt-i [R 44b] taḥammül degül, 

hemân Yezdân‟a
2164

 tevekkül gerek, vardukça ziyâde olmada ve havâ muvâfıkdur, 

muḫâlif olmadan.
2165

 Ḫuṣûṣâ bizüm gemilerimüz „askerüñ esbâb ve ḥiṣâruñ e&â&ıyla 

mâl-â-mâldür, deprenmege mecâlleri yokdur, furṣat fevt itmeñ” didi. Ammâ kapudan, 

“mücâdeleye mukāteleye icâzet yok, makṣûd esbâb-ı kâr-zârı ḥiṣâr altına itmekdür” 

diyü cevâb virdi
2166

. Zîrâ mev„ûd u ma„hûd ol idi. Birkaç gün ol adada daḫı münâsib 

havâya müterakkıb olup, otururken nâ-gehân bâd-ı sürḫ dirler bir yil vezân oldı ki pîr ü 

cüvân
2167

 hemân ṭûfân-ı rîḥ oldı ṣandılar. Nücûm-ı ḫamse-i semâvî gibi ol sipihr-i girdâr 

                                                 
2159

 Mâr-ı mâhî-mi&âl sinîlerin pây idüp, deryâyı….. hemân zamân istemeyüp ân-ı vâḥidde varurdı R : - 

L2 

2160
 Beyitler L2‟de yoktur. 

2161
 ehl-i Ġslâm gemilerinüñ reh-güẕârın deryâda sedd itmek  R : ehl-i Ġslâmın gemilerin çıkarmamak L2 

2162
 ol mel„ûnlar R : - L2 

2163
 daḫı R : - L2 

2164
 Yezdân‟a R : - L2 

2165
 muḫâlif olmadan R : - L2 

2166
 diyü cevâb virdi R : didi L2 

2167
 dirler bir yil vezân oldu ki pîr ü cüvân R : bir yil vezân oldu ki L2 
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deryâ-yı ḫûn-ḫârda zevrak-ı hilâl-mi&âl
2168

 keĢtîler bî-miḳdâr olup, geh evc geh ḥażîżi 

mekân idinüp, devrân-ı gerdân oldılar. “Fe-erselnâ „aleyhim rîḥan ṣarṣaran fî-eyyâmin 

neḥisâtin”
2169

  mıṣdâkınca bu nikbet görüp, ol ṣâḥib-devlet furṣat fevt itdügine
2170

 gāyet 

melâlet çeküp, iḳtiḥâma iḳdâm eyledi. Yigirmi gün kadar ol bâd-ı ṣarṣar Ģöyle ḫıĢmla 

eser ki
2171

 gemilerde olanlaruñ ek&eri ḥayâtından kaṭ„-ı recâ iderler. Zîrâ cânib-i baḥrda 

a„dâ iḥâṭa idüp, bâd-ı muḫâlif musallaṭ oldı, cânib-ı berrden memleket-i ḫuṣemâ vâkı„ 

olmıĢıdı, pür-maḫâfet. Ve‟l-ḥâṣıl deryâ düĢmen sâḥil düĢmen idi. Żarûrî olup, Dâvud 

PaĢa âsitâne-i devlete sür„atle bir âdem gönderüp, küffâruñ ke&retin ve ehl-i [R 45a] 

Ġslâm‟uñ muḫâlif yilden ḥayretlerin żaccırların
2172

 „arż idüp, istigāse eyledi
2173

. Ol ḥînde 

pâdiĢâh-ı „âlem-penâh sipâh-ı devlet-ḫâhla Çatalca Ovası‟nı mużârib-i ḫıyâm-ı leĢker-i 

Behrâm-intikām itmiĢidi. Fî‟l-ḥâl paĢa-yı mu„aẓẓam düstûr-ı mükerrem Hersek-zâde 

Aḥmed PaĢa ki deryâda neheng-i vegā ve kurıda heft-ser ejdehâ idi, isti„ânete 

gönderdiler
2174

. Tâ ki gemilere girüp, küffârile müĢâcere muḫâṣama eyleyüp, cebren 

kahren gemileri
2175

 makṣada iriĢdüre. Me‟mûr [u] mecbûr olıcak leĢker-i manṣûr çeküp, 

Mora‟ya varup, gemilere Ḥıżr-vâr meded[e] yetiĢüp, kenâra gelüp “bismi‟llâhi mecrâhâ 

vemursâhâ”
2176

 diyüp, bir kûh-ı vakār bâd-ı reftâr kadırġaya kadem baṣdı. 

    İline girdi keştînüñ çü şehbâz 

    Per ü bâl açdı itdi def„î pervâz 

    Sürüp keştîyi gitdiler miyâna 

    Görünmez oldı vardukça girâna 

Hemân ol ṣâḥib-sa„âdet devletle kadem baṣdugı gibi ol bâd-ı sürḫ diñüp saṭvet ü 

Ģevket-i müslimânî ân-ı vâḥidde ziyâde oldıġı müĢâhede olındı. Ve anlaruñ gelmesinden 

                                                 
2168

 zevrak-ı hilâl mi&âl R : - L2 

2169
 “Biz o mutsuz kara günlerde üzerlerine dondurucu bir rüzgâr gönderdik.” (Kur‟an, 41/16) 

2170
 furṣat fevt itdügine R : - L2 

2171
 ḫıĢmla eser ki R : esdi ki L2 

2172
 żaccırların R : - L2 

2173
 eyledi R : eylediler L2 

2174
 Bu kelimeden sonra L2‟de “Cerrâr cerrâr piyâde vü süvâr cenge yarar âdemler koĢup gönderdi” 

cümlesi bulunmaktadır.  
2175

 gemileri L2 : - R 
2176

 “Onun yüzüp gitmesi de durması da Allah‟ın adıyladır.” (Kur‟an, 11/41) 
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küffâra ḫayli ḫaybet varup
2177

, heybet virdi. Ve def„î mühîb-i „inâyet-i Rabbü‟l-

„erbâbdan bâd-ı nuṣret vezân olup, gemiler deryâ yüzinde seyl-i serî„ü‟l-inḥidâr gibi 

revân eyledi. LeĢker-i mücâhidân-ı Behrâm-intikām „inâyet-i Yezdân‟a i„tiṣâm idüp, 

ḥażret-i paĢa-yı „âlî-makām sa„âdet-i Ģehâdet iż„ân-ı kabûl ile kabûl [R 45b] eyledi. 

Pes
2178

 ol Ģehbâzlar düĢmen kaṣdına „ukāblar gibi pervâz idüp “Kul len yuṣîbenâ illâ 

mâ-keteba‟llâhu lenâ hüve mevlânâ ve‟ala‟llâhi felyetevekkeli‟l-[mü‟minûn]”
2179

  diyü 

tevekkül idüp sîne-i pür-sekînelerin ṭop u tüfege siper idüp tîr ü tebere el urup didi
2180

:  

            “Gerçi ṭarîḳ-i „aşk-râ merg buved nihâyeteş 

   Ser nekeşîm ezîn belâ küşte şevîm gāyeteş”
2181

 

Çün paĢa-yı „âlî-cenâb u kâm-yâb
2182

 gemileri belâ girdâbından ḫalâṣ eyleyüp ol 

mużâyakadan çıkardı. EĢrâr-ı küffâra daḫı a„vân u enṣâr gelüp mücâhidîn serkeĢüñ reh-

güzârların sedd itdiler. Ammâ ol iḳtidârile leĢker-i cerrâr-ı nuṣret-Ģi„âruñ kemâl-i cür‟et 

ü iḳdâm-ı tâmmı olduġıçün
2183

 ol kûh-ı üstüvârları yaraġ u yaṣaġla ârâste idüp ḥiṣâra 

döndürüp çâr u nâ-çâr kâr-zâra iḳdâm-ı tâmm idüp geçürmege ihtimâm itdi
2184

. PaĢa 

daḫı niyyet ġazâ diyüp pîĢvâ olup, każâya rıżâ virüp düĢmene müvâcehe
2185

 oldı. 

Kapudan ve sâ‟ir ümerâ muktedâ olup, Ḥakk te„âlâ ḥażretine ittikâ eylediler
2186

. Kemâl 

Re‟îs ve Burâḳ Re‟îs fülk-i felek-naẓîrleri seḥâb-ı serî„ü‟s-seyr gibi revân itdiler. Ve 

düĢmene yakın varıcak evvelâ ırakdan ṭop u tüfegi tekerek gibi mütevâliyen bârân-ı 

nîsân
2187

 idüp sengle ceng itdiler. Mütekāribeyn mütekārineyn olıcak tîr ü zenberek 

âḥeng itdiler. Bir zamân daḫı anuñla kâr-zâr idüp âḫır kâr-ı âteĢ-bârluk idüp tîġ-ı âb-dâr 

ile rumḥ-ı sîne-güzâra el urdılar. Ṭarafeynden mukātelede ṣarf-ı iḳtidâr [R 46a] 

                                                 
2177

 ḫaybet varup R : - L2 

2178
 eyledi. Pes R : idüp L2 

2179
 “De ki: Allah'ın bizim için yazdıkları dışında, bize kesinlikle hiç bir şey isabet etmez. O bizim 

mevlamızdır. Ve mü'minler yalnızca Allah'a tevekkül etmelidirler.” (Kur‟an, 9/51) 
2180

 urup didi R : urdılar L2 

2181
 “Aşk yolunun sonu nasıl olsa ölümdür bu belaya karşı gelmek yerine bu yolda ölelim.” 

2182
 kâm-yâb R : - L2 

2183
 mücâhidîn serkeĢin reh-güzârların sedd itdiler. Ammâ ol iḳtidârile leĢker-i cerrâr-ı nuṣret-Ģi„âruñ 

kemâl-i cür‟et ü iḳdâm-ı tâmmı olduġıçün R : ol iḳtidâr ile leĢker-i cerrâr-ı nuṣret-Ģi„âra ẕiyâde cür‟et 

iḳdâm geldi L2 

2184
 geçürmege ihtimâm itdi L2 : - R 

2185
 müvâcehe R : müteveccih L2 

2186
 Ḥakk te„âlâ ḥażretine ittikâ eylediler R : Ḥakk te„âlâya  ittikâ idüp L2 

2187
 mütevâliyen bârân-ı nîsân R : bârân L2 
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eylediler. Ammâ leĢker-i küffâr içinde celâdetle meĢhûr ve cür‟etle mevṣûf birkaç 

re‟isler var idi. Ġki serdâr kökeler kullelerin çarḫ-ı devvâruñ burûc-ı müĢeyyedesiyle 

hem-ser idüp, begleri yanında itdükleri „ahd-i sâbık siyâkınca Kemâl‟e kaṣd iderler. Her 

birinüñ içinde iki biñ cengî Fireng var idi ki her birisi kulle-i kûh keĢtînüñ peleng-i 

çabuk destiydi. Kemâl ṣanup, göz karardup Burâḳ gemisine düĢüp, def„î iki cânibinden 

çatdılar. Gûyâ ki pîl-i mestler biri birine dest urup, su„bân-vâr ḫorṭumları bî-cân oldı. 

Bildiler ki bu ittiṣâl kābil-i infiṣâl degül. Fî‟l-ḥâl ṭarafeynden tîġ-ı perrânların „uryân 

idüp
2188

, „âlemi ṭûfân-ı kana ġark eylediler. Göleglerden(?) ḥicâre-i siccîl gibi seng 

bârân idüp, ṭayr-ı ebâbîl gibi teberler bürrân oldılar. Ve her seng ki merkezine âheng 

ideydi. Ehl-i keĢtînüñ baĢına dünyâyı teng iderdi. Ve tüfenkler zenbûr-mi&âl cevf-i 

„âlemi mâl-â-mâl eyledi. Terâküm-i biḫâr ü buḫâr-ı biḥâr duḫân-vâr „âlemi münĢîler 

müsveddesinden tîreter itmiĢdi
2189

. „Aceb buḫârdur ol ebr-i siyâh ki emṭâr [u] akṭârı tîr-i 

âteĢ-feĢân [u] cân-sitân idi. Ve ḫûn-bâralar yir yirden atılup, Ģihâb-âsâ ol tîrelükde 

meĢ„aleler gibi żiyâ virdiler. Tîġ u tîr maġz u ciger ile keĢtîleri pür eylediler. Dâr-ı 

dârlardan(?) ol pehnâ-ver keĢtîler dâr olmıĢıdı. Firengler bir derecede âteĢ-bâzluklar 

itdiler ki pîr-i sipihr-i ṭâs-bâz görüp ḥayrân oldı. Mavnalar vâdî-yi cehennem gibi pür-

nâr olup, [R 46b] küffâra „aẕâb-ı elîm eyledi. Âḫır cenge nihâyet cidâle gāyet 

olmayacak Re‟îs Burâḳ kâfir gemisine nefṭ urdı, yakdı. Ol iki „âlî köke ṭutuĢup, 

zebânesi âsmâna çıkdı. Burâḳ barçasın ḫalâṣ itmege çendân ki iḳdâm-ı tâmm itdiyse 

imkân olmadı. Ol kullâblar çengâl-i Ģîr-i âcâl gibi muḥkem müstaḥkem olmıĢıdı
2190

 üçi 

daḫı ma„iyyetle yandı. Ġltihâb-ı iĢtigāli kürre-i zemherîre tâb virdi. Ol tâbiĢle âb u âteĢ 

âmîḫte olup, deryâ „ayn-ı ḥâmîye oldı. Gûyâ üç sevâd-ı a„ẓam Ģehr-i mu„aẓẓam yanup 

ḫarâb oldı. Ol iki bî-devlet keĢtîlere mukārenet mukārebet barçaya daḫı nekbet virdi. 

Mü‟min ü küffâr ṭûfân-ı nâr oldı diyü zindegânîden kaṭ„-ı recâ eyleyüp, deryâya 

dökildiler. Ehl-i Ġslâm gemileri karîb idi. Def„î deryâda alabildüklerin ḫalâṣ eylediler. 

Azı Ģehîd oldı. Ammâ ol iki kökelerde olan kâfirlerden hiç biri ḫalâṣ olmadı.  

Bir mavna ve bir barça ve iki „âlî kalyonlar daḫı Kemâl üstine varmıĢlar idi. Ol 

daḫı gelürken mavnaya bir ṭop vurdı ki ayruk kābil-i ıṣlâh necâḥ
2191

 olmadı. Deñize 

                                                 
2188

 „uryân idüp R : „uryân eylediler daḫı L2 

2189
 Terâküm-i biḫâr ü buḫâr-ı biḥâr duḫân-vâr „âlemi münĢîler müsveddesinden tîreter itmiĢidi R : - L2 

2190
 gibi muḥkem müstaḥkem olmıĢıdı R : olup L2 

2191
 necâḥ R : - L2 
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kaçup helâk oldı. Barçayı daḫı ṣâi„ka-girdâr ile
2192

 vurup, muḥkem zaḫm-dâr eyledi. Ol 

daḫı kaçdı. Ammâ ol iki kalyonları sipâh-ı nuṣret-penâh ḫâh-nâ-ḫâh alup, kâfirlerin 

ṭu‟me-i neheng ü mâhî itdiler. Küffâruñ sâyir gemileri Aḥmed PaĢa‟nuñ bu Ģehâmetin 

żarâmetin(?)
2193

 görüp, [R 47a] mukāvemet idemeyüp, leĢker-i Ġslâm‟uñ def„i muḥâl ü 

mümteni„ imiĢ bildiler. Münhezim olup, öñlerinden kaçdılar. Ḥużûr-ı tâmmla leĢker-i 

Ġslâm geçüp, ḥiṣâr-ı üstüvâr Ġnebaḫtı‟ya müteveccih oldılar. 

Çün ḥiṣâra karîb geldiler. Kal„a ḫalkı deryâdan meded ü mu„âvenet ümîẕ iderdi, 

mümkin olmadı. Berrden daḫı
2194

 pâdiĢeh-i „âlem-penâh [u] encüm-sipâh, „asker-i 

muẓaffer ile yaylakda konup, âṣaf-ı Süleymân vezîr-i cumhur-ı „âlî-Ģân beglerüñ dervîĢi 

ve dervîĢlerüñ begi mürebbî-i „ulemâ  vü maḥabbet-i ṣuleḥâ nâẓım-ı münâẓım-ı salṭanat 

ḥâmî-yi ḥavza-i memleket Muṣṭafâ PaĢa “yesserâhü‟llâhü mâ-yeşâü”
2195

 ḥażretleri ol 

vakt melikü‟l-ümerâ-yı Rûm-ili idi. Rûm-ili çerisiyle göndermiĢidi. Kapusın yapdurup, 

küffâra ḥayret ü żucret virmiĢdi. Bir ḥadde müżâyakası var idi ki teneffüse mecâlleri 

kalmamıĢdı. Deryâ yüzinde daḫı çünki a„lâm-ı ehl-i Ġslâm görinüp, paĢa-yı ẕü‟l-iḥtirâm 

Ģevket-i mâ-lâ kelâm ile geldi. Cünûd-ı müslimîn cemî„-i cevânibden ol sûr-ı müsevver 

iḥâṭa eylediler. Küffâr-ı tîre-i rûzgâr daḫı çâr u nâ-çâr ıẓhâr-ı iṭâ„at idüp, yüz biñ istiġfâr 

u i„tiẕârla „ahd ü mî&âḳ muḥkem idüp, ḥiṣârı virdiler. Def„î bâb-ı sa„âdet-me‟âba bir 

berîd-i nüvîd mübeĢĢir olup, beĢâret idüp, sulṭânuñ iḥsânıyla Ģâd u ḫandân oldı. Bu fetḥ 

u fütûḥ ḫamse ve tis„a mie senesinde muḥarrem ayınuñ yigirmi birinci güninde vâkı„ 

oldı. 

Çün ol kal„a [R 47b] bahânesiyle ol memleket tamâm dâḫil-i maḥrûsa-i dârü‟l-

Ġslâm oldı. Ġnebaḫt[ı] Ḥiṣârı üstüvâr olmaduġıçün i„timâd u i„tikād itmeyüp, boġazda iki 

ḥıṣn-ı ḥaṣîn emr oldı. Tâ ki küffâr „ubûra çâre bulmaya. Bu maṣlaḥata zübde-i erkân-ı 

devlet ve güzîde-i aṣḥab-ı ṣavlet vezîr-i müĢîr-i ṣâḥib-rây ü ṣâyib-tedbîr Muṣṭafâ PaĢa, 

merḥûm maġfûr Sinân PaĢa‟yı ḥiṣâruñ meremmetine koyup, pâdiĢâh-ı Ġslâm „izzet ü 

ikrâmla manṣûr u muẓaffer Ģâd-kâm dârü‟s-selâm Edrene‟ye mürâca„at itdi. Anlar daḫı 

teng-nây-ı ma„berüñ iki cânibinde iki metîn kal„a yapup, birinüñ adın Ciger-delen ve 

birinüñ adın Baġır-delen kodılar. Esbâb-ı ceng ü cidâl ile mâl-â-mâl eylediler. Ve bu 
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 ṣâi„ka-girdâr ile R : - L2 

2193
 żarâmetin(?) R : - L2 

2194
 daḫı R : - L2 

2195
 “Allah onu dilediği tarafa yöneltsin." 
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fetḥi Moton‟uñ Koron‟uñ ḥuṣûnun ḥuṣûline ma„dât(?) ü Ģerâyiṭ „add itdükleri ecilden 

gemileri Ġnebaḫtı Limanı‟nda maḥfûẓ u maṣûn idüp, anda kıĢladılar. Kapudan Dâvud 

PaĢa‟yla ve hem emîr-i kebîr ejdehâ-yı dâr u gîr Muṣṭafâ Beg daḫı Pireveze‟de yigirmi 

miḳdârı „âlî mavnalar iḥẓâr eyledi. Ve hem Kefelonya każıyyesi daḫı ṭâriḫ-i meẕkûrda 

vâkı„ oldı. 

Fetḥ-i Koron ve Moton
2196

 

Çün eyyâm-ı Ģitâ geçüp, bahâr-ı „âlem-ârâ zamân-ı karîb oldı. Sulṭân-ı cihân-

güĢâ yine niyyet ġazâ diyüp,  Moton‟uñ Koron‟uñ fetḥ ü tesḫîrine iḳdâm ü ihtimâm itdi. 

Ġbtidâ kapudan Dâvud PaĢa‟ya ḥükm-i iṭâ„at-iḳtiżâ gönderüp, emr itdi ki, “cemî„ 

gemilerüñ esbâbın yine müheyyâ eyleye. Daḫı Ġnebaḫtı Boġazı‟ndan çıkup, Moton‟a 

Koron‟a müteveccih ola”. Pes
2197

 sene 906‟da [R 48a] vezîr-i dîn-dâr Ya„kūb PaĢa-yı 

kâm-kâra emr olındı ki,
2198

 “leĢker-i cerrâruñ yararından gerek piyâde gerek süvâr, 

gerek olduġı miḳdâr e&â&-ı kâr-zârla varup, gemilere girüp, devletle pâdiĢâh-ı „âlî-

miḳdâr Moton ve Koron‟a
2199

 gelicek tâ ki cerrâr-ı cerrâr ile cevârîleri imhâl ü ihmâl 

itmeyüp, buyurdukları gibi
2200

 îṣâl ide”. “Velehü‟l-cevâri‟l-münşeâtu”
2201

 ol daḫı 

fermân-ı lâzımü‟l-iż„ân mukteżâsınca hemân isti„câl ile maṣlaḥat görüp, leĢker-i deryâ-

Ģânla receb ayınuñ on dördünde cum„a güni „azm-i ġazâ itdi. Vezîr-i güzîn dûrbîn-i 

mu„în-i dîn-i müslimîn żamîn-i Ģer„-i metîn tâbi„-i ehl-i hüdâ ya„nî Muṣṭafâ PaĢa ol 

zamânda melikü‟l-ümerâydı. Emr olındı Rûm-ili „askeriyle niyyet ġazâ diyüp, Ģa„bân 

ayınuñ yigirmi altısında Mora cânibine revân oldı. Sulṭân-ı rub„-ı meskûn kānûn-ı 

kadîmî siyâkınca &âmin-i ramażânda ḥuṣûn-ı Moton, Koron fetḥine Mora cânibine „aṭf-ı 

„inân idüp, müteveccih oldı
2202

. Ordu-yı hümâyûn każâ-yı vesî„ ü ṣaḥrâ-yı fesîḥ adada 

kondı. 

                                                 
2196

 BaĢlık R‟de yoktur. 
2197

 Pes L2 : - R 
2198 

ki L2 : - R 
2199

 Koron‟a R : Koron Ḥiṣârlarına L2 

2200
 gibi R : maḥalle L2 

2201
 “Akıp giden yüksek gemiler de O‟nundur.” (Kur‟an, 55/24) 

2202
 idüp, müteveccih oldı R : itdi L2 
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Andan a„lâm-ı nuṣret-a„lâmı a„lâ-yı „illiyyine çıkarup, envâr-ı bahâr gibi leĢker-i 

nuṣret-e&eri
2203

 tertîb ü tezyîn eylediler. LeĢker-i müslimîn ile ada
2204

 hemîn behiĢt-i 

heĢtümîne döndi. Piyâde vü süvâr sebze vü envâr gibi ol serv-i serdârı
2205

 ortaya alup, 

adadan göçüp, âheste âheste menzil-be-menzil makṣada müteveccih oldılar. ġa„Ģa„a-i 

manṣûre-i cihân-güĢâ bu ṭâk-ı zeberced ḥa∂râya żiyâ virüp [R 48b] cevf-i „âlem çün dil-

i fânûs pür-senâ kıldı. Ṭanîn-i ṭabl-ı pür-ṣadâ ve enîn-i nây-ı rûyin-i ḫoĢ-edâ ṣımâh-ı 

ṣaḥrâ-yı … mâl-â-mâl oldı. Ṣaḥîl-i ḫuyûl nefîr-i füyûl bir derecede idi ki ṣûr-ı Ġsrâfîl-vâr 

ḫâksâr olmıĢ, „azm-i remîmüñ kulaġın ṭoldurdı
2206

. 

Çün mevâkib-i kevâkib-naẓîr seyr-i siper ile mesîr-i mukarrer Mora‟ya bir ayda 

iriĢdiler. LeĢker-i mücâhidîn-i pür-kîn varup, ḥiṣârı muḥâṣara eyleyüp, ṭop kuracak 

yirleri taḫmîn idüp, aḥzâb-ı bî-ḥisâb yirlerin ta„ayyün eylediler. Ṭoplar tüfekler ve taḫĢ 

yaylar ve zenberekler yir yirin każâ-yı nâ-gehânî gibi kurulup, câ-be-câ ceng ü cidâl 

idenleri niĢân itdiler. Az zamânda Ģöyle ceng itdiler ki
2207

 „âlem düĢmen gözine çeĢm-i 

sûzen gibi teng oldı. Kavâri„-i mütetâlî vü sihâm-ı mütevâlî fî‟l-ḥâl ol perîĢân ḥâlleri bî-

mecâl ü Ģikeste-bâl eyledi. „Ġnâyet-i Yezdânî ve „avn-ı Sübhânî yetiĢüp, cüz‟î iltifâtla 

ṬaĢ-ḥiṣâr‟ın aldılar. Çün küffâr ṬaĢra Ḥiṣâr‟dan kaṭ„-ı recâ eylediler. Każâya rıżâ virüp, 

künc-i iḫtifâda bûm-vâr münzevî oldılar. Irakdan mukāra„aya müsâhemeye mübâĢir 

oldılar.  

Sıfat-ı Koron ve Moton
2208

 

Gerçi „âlemde ḥıṣn-ı metîn çok ammâ Moton ve Koron gibi maṣûn-ı ḥuṣûn 

olmaz ve ol bıkā„uñ zindegânisi ol kılâ„uñ melce-i melâẕ olduġıyladur dîvâr-ı üstüvârı 

sedd-i sedîd-i Sikender‟den muḥkemter ve muḥîṭi muḥît-i Ģânı jerf ü nehîb-i baḥr-ı 

aḥżardan kemâl-i irtifâ„ bir derecede ki nihâyet-i rif„atinden [R 49a] kulleleri cüz‟-i lâ-

yetecezzâ gibi kābil-i iĢâret degül. Ve nihâyet-i ittisâ„ bir me&âbede ki kemâl-i 

si„atinden ribâ„-i rub„-ı meskûn bir kûĢesinde hemân nokṭa-i mevhûm gibi nihân olurdı. 

Raṣṣâd-ı ṣabâ ve peyk-i fikr ü naẓar ṭûl-i „arżından virmezdi ḫaber ve kuṭṭânınuñ dîn-i 

                                                 
2203

 nuṣret-e&eri L2 : nuṣret R 

2204
 Her iki nüshada اعدا Ģeklinde yazılmıĢtır. 

2205
 serv-i serdârı R : - L2 

2206
 ġa„Ģa„a-i manṣûre-i cihân-güĢâ bu ṭâk-ı zeberced ḥa∂râya żiyâ virüp….. kulaġın ṭoldurdı R : - L2 

2207
 ki R : - L2 

2208
 BaĢlık L2‟de yoktur. R‟de sayfanın kenarına yazılmıĢtır. 
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muṣîbet-dîdelerin ḫuffâĢ-vâr Ģa„Ģa„a-i envâr-ı a„lâm-ı nuṣret-i i„lâm-ı Aḥmed‟i görmiĢ 

degül. Ve ol bî-hûĢlaruñ o turûĢ gûĢları avâze-i gûĢ-ı mühîb-i millet-i Muḥammedîyle 

memlû olmamıĢıdı. Ṣu„ûbetin görüp, selâṭîn nâmını ḥall ve güĢâdına dest urmadılar. 

Zîrâ
2209

 ḫandak-ı „amîḳinüñ „umkı bir cüzde idi ki Ģeyâṭîn-i evhâm ü ḫayâl girmege 

mecâl ü çâre bulmazdı. Ġçi kalb-i kāsi-yi ṭâlib-i dünyâ-yı dûn gibi ṭolma ṭop ṭarrâka 

hemân meger bârûlarına nokṣân getüreydi. Yoḫsa dîvâr-ı üstüvârını nokṣâna imkân 

yoġıdı
2210

. Ve ḫûn-bâre-vâr ḥiṣâruñ içi pür-e&â&-ı kâr-zâr idi. Birkaç müddet leyl ü nehâr 

cânib-i berrden leĢker-i nuṣret-Ģikâr ehl-i ḥiṣâr ile cengde ṣarf-ı iḳtidâr eylediler. Ammâ 

mücâhidîn sefînelerine intiẓâr çekerlerdi ki cânib-i baḥrdan iḥâṭa ideler. Gemiler daḫı 

hep müretteb olmıĢıdı. Pireveze‟de ki Muṣṭafâ Beg ḥażretleri yapdurduġı mavnalarla 

hemân münâsib bâd-ı vezâna mevkūf idi. Müte„âkıben isti„câl olınsun diyü ulaklar 

gelicek emîr-i deryâ Ya„kūb PaĢa ve kapudan Dâvud PaĢa gemiye kadem baṣıcak 

te‟yîd-i Sübḥânî ve „inâyet-i Yezdânî yetiĢüp, [R 49b] muvâfık havâ belürdi. 

“Vehüve‟l-leẕî yürsilü‟r-riyâḥa büşran beyne yedey raḥmetih”
2211

 âyetine muṭâbık u 

muvâfık boġazdan çıkdılar. Ol boġazı Fireng‟üñ gemileri alup, ehl-i Ġslâm gemilerin 

geçürmemek kaṣd eylediler. Zîrâ cemî„-i Firengistan beglerinüñ yarar yarakları ve „âlî-

gemileri mu„âvenete gelmiĢlerdi. “Ve‟l-leẕîne keferû ba„żuhüm evliyâü ba„żın”
2212

. 

Üç yüz pâre gemileri gelmiĢidi
2213

. Her fülki felek-vâr refî„ ü üstüvâr idi. Ve 

ḥiṣâr-ı kirdâr ṣavâ„iḳ-i âteĢ-bâr ve kavâri„-i „iẓâm-ı merdüm-ḫâr
2214

 ve tüfekler ve 

zenbereklerle mâl-â-mâl idi. Ve bizüm cevârîlerimüzü daḫı bu çeri(?) çeri-i yeñiçeriyle 

evvel çekerler sîmâ ol sîmâ sîmâ(?) kökeleri ki her biri bir „âlî-miḳdâr ḥiṣâr idi, 

yürüdüp, kâfir keĢtîlerin münkesir idüp, münhezim itdiler. Cenge mecâl bulmayup 

żarûrî deryâya çekildiler. Ammâ ehl-i Ġslâm gemileri Moton‟a karîb gelicek yine bî-

iḫtiyâr olup, kâr-zâra iḳdâm itdiler. Mukāra„ayla
2215

 muṣâdemeye baĢladılar. Ol seḥâb-ı 

semâ-gîrler içinde ĢemĢîrler ĢimĢekler gibi Ģa„Ģa„lar virüp, ṭop u tüfek lem„ân hemân 

kıyâmetden niĢân virdi. Kâfir ü müslimân bu ceng-i „aẓîme ḥayrân kaldılar. Deryâ 

                                                 
2209

 ve muḥîṭi muḥît-i Ģânı jerf ü nehîb-i baḥr-ı aḥżardan….. ḥall ü güĢâdına dest urmadılar. Zîrâ R : - L2 

2210
 Ġçi kalb-i kāsi-yi ṭâlib-i dünyâ-yı dûn….. dîvâr-ı üstüvârına nokṣâna imkân yoġıdı R : - L2 

2211
 “O, rüzgârları rahmetinin önünde müjde olarak gönderendir.”  (Kur‟an, 7/57) 

2212
 “Dini inkar edenler de birbirlerinin velileridir.” (Kur‟an, 8/73) 

2213
 gemileri gelmiĢidi R : gemiydi L2 

2214
 Ve ḥiṣâr-ı kirdâr ṣavâ„iḳ-i âteĢ-bâr ve kavâri„-i „iẓâm-ı merdüm-ḫâr R : - L2 

2215
 Mukāra„ayla R : - L2 
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korkusından zirih gibi mâhîler cevĢen-pûĢ olup, ḥabâblar tîr ü tîre karĢu siper ṭutarlardı. 

Emvâc-ı deryâ pîl-i mest gibi cûĢân u ḫurûĢân oldı. Sehl zamânda ve az müddetde kesük 

baĢlar ḥabâb-vâr deryâ yüzin ṭutup, gûĢ-ı mâhîler gibi tuġulġalar kenârda bî-Ģümâr idi. 

Tîr-bârândan [R 50a] baḥr-ı pehnâ-verüñ yüzi hemân neyistâna döndi. Lem„ân-ı ĢemĢîr-

i bürrân ve Ģihâb-ı tîr-i perrân mütetâlî vü mütevâlî olduġı
2216

 „alâmet-i ṭûfân-ı kan ve 

bârân-ı tîr-i âteĢ-feĢân oldı. Ve ol baḥr-ı zeḫḫâr dîg-vâr ṭop-ı ṣâ„ika-girdâruñ âteĢ-i âb-

dârından cûĢân olup deryâya bir germiyyet geldi ki maṣdûka-i  “Ve-iẕâ‟l-biḥâru 

succirat”
2217

 oldı. Ṭop u tüfek duḫânından cihân görinmezdi. ġu„le-i âteĢ-i ra„âda sîne-i 

pür-kîne-i deryâyı
2218

 pür-dâġ idüp, Ģererlerden „âlem-i cevf çerâġla memlû oldı. Ve ol 

baḥr-ı aḥżar içinde kanlu ḥabâb ġonce-i lâle-i sîr-âb gibi bî-ḥisâb idi. KeĢtîlerüñ ek&eri 

ol ṣademâtda kâse-i ḥabâb gibi ser-nigûn olup, deryâ yüzinde ser-geĢte oldılar. CevĢen-

ver dilâverlerüñ kimi neheng gibi geh Ģinâver olup, gâh peleng gibi kökeler kullelerinde 

ceng iderlerdi. Çekrelerden(?) cigerler çâk olup, … ol pehnâ-ver gemiler ṭâr oldılar. 

Ḫûn-bâreler ol kûh-pârelere od urup, her keĢtî âteĢ-bâr bir ejdehâ-yı ḫûn-ḫâra dönüp, 

âteĢ-feĢânluklar eylediler. Ve zencîrlü kullâblar ol pîl-i pertâblara tâziyâne olsa gerekidi. 

Kayd oldı. Ma„a-hâẕâ esbâb-ı sür„at ve e&â&-ı sebkatdür
2219

. Her dümen ḫorṭûm-ı pîl-i 

demân gibi ṣalınup, kûh-ı bî-cân-ı &u„bâna döndi. Ve kadırġalar kenârında kürekler bâl 

ü perr olup, her biri evren gibi gâh perrân [R 50b] olup, neheng gibi gâh ṣu yüzinde 

seyrân iderdi. „Alemler yir yir meĢ„aleler gibi Ģu„leler virüp, ol semâ-sîmâ sefîneler 

üstinde buruc-ı müĢeyyede üstindeki nücûm-ı raḫĢân gibi nûr-efĢân idi
2220

. Ve mühre-i 

tüfekle nice nokṭa-i merdümegi ḥakk iderlerdi. Ve gühercile ve nokṭa-i iltihâb tâb-ı 

deryâ-yı pür-tâba tâb virüp
2221

 harâretinden serâba döndi. 

Ve‟l-ḥâṣıl dünyâ çerâġ deryâ yaġ ve sihâm-ı sefâyin-i a„dâ-yı dîn fetîle oldı. Cârî 

cevârîler her cânibe cereyân idüp, celd-i canbâzlar ceng ü cidâlde cür‟et ü celâdet 

gösterdiler. Ṭop-ṭaĢları öñünde âdem baĢları ḫaĢḥâĢ dânesi degüldi. Âhen ü âteĢ ü seng 

ittifâḳla hem-dest olup, nice kûh-ı bülendi pest itdiler. Helâk olmıĢ gemiler kenârda 
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 mütetâlî vü mütevâlî olduġı R : - L2 

2217
 “Denizler kaynatıldığı zaman.”  (Kur‟an, 81/6) 

2218
 deryâyı R : - L2 

2219
 Ma„a-hâẕâ esbâb-ı sür„at ve e&â&-ı sebkatdür R : - L2 
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 ol semâ-sîmâ sefîneler üstinde buruc-ı müĢeyyede üstündeki nücûm-ı raḫĢân gibi nûr-efĢân idi R : - L2 

2221
 virüp R : virdi L2 
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Ģumârdan ḥaṣrdan ziyâde idi. CevĢen-ver dilâverler deryâda seng-puĢta döndiler. Ṭop u 

tüfek müzâḥamesinden her kiĢi keĢef-vâr metrisden siperden baĢ çıkarmazlardı. Her 

insân cevĢen içinde nihân olmaġa cân atardı. Bu ġavġa vü vegāda bir „aẓîm ġazâ oldı ki 

deryâ-yı ḫûn-ḫâr merdüm-i âzâr acıyup, kanlu yaĢlar dökdi. Ġsteridye midye kapları gibi 

çarḫî vü berrî kalkanlar kenâr-ı deryâda bî-Ģümâr idi. Ve mâr-ı mâhî gibi nîze-i cân-

sitânlar ṣu yüzinde devrân u seyrân iderlerdi. Ve‟l-ḥâṣıl kıbâb-ı ḥabâb gibi deryâ yüzin 

degirmi siperler dutup, tîġ u teberler deryâyı demür ma„denine döndürdiler. KeĢtîler 

kebĢler gibi tenâṭuḥ itdükçe odlar ṣaçılup, „âlem kürre-i âhengere dönerdi
2222

. [R 51a] 

Mavnalar ejdehâlarınuñ ġażab u ḥiddetin ḥadden mütecâviz görüp, deryâ
2223

 selâsil ü 

aġlâl ile kaṣd itdi ki bend ide. Anuñçün saṭḥ-ı müstevî ve baḥr-ı meĢcûr(?) pür-zencîr 

oldı. 

Çün ol ṭûfân-ı pür-âĢûb mümtedd olup, muḥârabe-i kıyâmet-uslûb müĢtedd oldı. 

Küffâr keĢtîlerinüñ kümânı ṣınup, okları uvanup, sehm-i murâdları niĢâna irmeyüp, bu 

muṣâdemeye mücâdeleye taḥammül idemeyüp, ṭâḳatleri ṭâḳ olup, karâr idemeyüp, firâra 

müteveccih oldılar. Gemilerinüñ ba„żı helâk olup, ba„żı girdâb-ı belâya giriftâr olduġın 

göricek çâr u nâ-çâr kaçdılar. Âdem cesed üstinde deryâ yüzinde yürinse câiz olmıĢıdı. 

Kâfirüñ re‟îsleri ayruk iḳdâm idemeyüp, cân atup, deñize kaçdılar. Çatabildüklerin alup, 

kâfirlerinüñ kimini neheng-i ĢemĢîr ṭu„me idinüp, kimisini baḥr-ı âfâḳ-gîr yidi.  

“Fentekamnâ minhüm feaġraknâhüm”
2224

 mukteżâsınca. Çün gemiler manṣûr u mesrûr 

ḥiṣâr kenârına geldiler. Baḥr u berrden ve ḫuĢk ü terden ol deryâları iḥâṭa eylediler. 

Kal„a ḥalkına ḫırmân gelüp, cânlarından kaṭ„-ı recâ eylediler. Küffâr deryâdan gelicek 

a„vân u enṣârdan me‟yûs olup, ṭâli„-i menḥûslarına incinüp, âḫır encâm-ı kâr neye 

varacaġını bildiler. Çâr u nâ-çâr olınca ceng ü cidâle ṣarf-ı iḳtidâr eylediler. 

Pes ehl-i Ġslâm kâfire ârâm virmeyüp, melâḥimede bir derecede iḳdâm ü 

ihtimâm itdiler ki burûc-ı müĢeyyede-i ḥiṣârdan küffâr barmak [51b] çıkarmaġa cânı 

yoġıdı. Zîrâ çeride cerî yeñiçeriler var idi ki cüz‟-i lâ-yetecezzâyı niĢân itseler bî-gümân 

ḥaṭâ itmezlerdi. Belki ṣaḥîfe-i dilden ḫayâl-i nokṭa-i mevhûmı kaṣd itseler ḥakk 

iderlerdi. Ve Ģöyle çüst u çâlâk Ģehbâzlar idiler ki Ģu„â„-ı âftâb-ı cihân-tâbla ṭâk-ı 

âsmâna çıkmak murâd idinseler naẓar-ı ṣâyib ve ḥad&-i &âkıb ki ân-ı vâḥidde burûc-ı 
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 dönerdi R : döndi L2 

2223
 deryâ R : - L2 

2224
 “Onlardan intikam aldık, onların hepsini denizde boğduk.” (Kur‟an, 7/136) 
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müĢeyyede-i gerdûn-ı gerdân mekân idinürlerdi
2225

.  Ol ḥıṣn-ı ḥaṣîn ortaya alup, yir yir 

dîvârların yıkup, yire berâber eylediler. Ṣu„ûbet bir derecede ki ḫandak-ı „amîḳi merkez-

i arż-ı basîṭe muttaṣıl idi ve ebrâc-ı refî„i “ve‟s-semâ iẕâti‟l-burûc”
2226

 ile berâber. 

Ḥâṣıl-ı kelâm kābil-i ḥark ü iltiyâm degül bilüp, ihtimâm itdiler. Ṣadâ-yı ṣademât [ü] 

mühîb-i kavâri„adan “el-kāri„atü me‟l-kāri„ah vemâ edrâ kema‟l-kāri„ah”
2227

 âvâzesi 

geldükçe zemîn hemîn berg-i ḥazân gibi vehminden lerzân oldı. Kulel-i cibâl gehvâreler 

gibi cünbân oldı. Silsile-i intikāma iltiḥâma inḳiṣâm virmeyüp, ṣubḥ u Ģâma ulaĢdurup, 

iḳtiḥâma iḳdâma ihtimâmlar gösterdiler
2228

. Her emîr-i kâm-kâr bir miḳdâr ∂ıl„-i ḥiṣâr-ı 

üstüvâruñ dîvârın ḫâkle yeksân itmege iltizâm idüp, cenge ârâm virmediler. Ḥattâ 

vâkı„ada vâkı„ olacak dâhiyeye ṣınup, ḫalk-ı „âlem “iẕâ vaka„atü‟l-vâkı„ah”
2229

 

âyetinüñ mażmûnın mülâḥaẓa iderlerdi. Kûh-girdâr-ı Kâf-ı keri(?) sengler ile çeng 

itdiler. Burc u bârûlar küffâra teng itdiler
2230

. Ol ḥiṣâr-ı üstüvârı [R 52a] leĢker-i cerrâr 

kırk gün kadar muḥâṣara eylediler. Ḥiṣâr-ı üstüvâra ṭop dokındukça ser-geĢte keĢtî gibi 

bir nice zamân mütezelzil olurdı. “İẕâ ẕülzilati‟l-erżu zilzâlehâ”
2231

 âyeti maṣdûka-i ḥâl 

oldı. Mütetâli-yi ṭop-ı ejdehâ-girdâr küffâr-ı ḥiṣâra deprenmege iḳtidâr komamıĢıdı. 

Mümkin olan yirleri yıkup, âyetinüñ
2232

 mâṣadak oldı. 

Ṭoplaruñ ṣadâ-yı hevl-nâklerinden âdemler helâk olurdı. Tîr-endâz 
2233

serbâz u 

gāzîler sihâm-ı cân-sitân ve sinân-ı âteĢ-feĢânla kal„anuñ için faṣṣâd ṭâsına döndürdi. 

Cünd-i Ġslâm çendân ki merâsim-i iltiḥâm ve levâzım-ı iḳtiḥâm tamâm idüp
2234

, 

ihtimâmda nokṣân komadılar. Ammâ ne çâre üstüvâr-ı ḥiṣâr ve irtifâ„-ı dîvâr ve „umk-ı 

ḫandak direk vâr mâni„-i aḫẕ u iḳtidâr idi. Burûcına „urûcına iḥtimâl muḥâl idi. Ġttifâḳ 

candaral olan ∂âll gördi ki ehl-i Ġslâm cidâl ile men„ olınmadı. Fî‟l-ḥâl kal„aya yaraġıla 
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2232
 Ayete atıf yapılmasına rağmen iki nüshada da ayet metni bulunmamaktadır.  

2233
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yoldaĢ koymak kaṣd itdi. Dört pâre kadırġalar iḥżâr itdiler. Yaraġuñ gāyet yararıyla 

küffâruñ gāyet ehl-i Ģecâ„at serdârların ve kadr-endâz serbâzların koyup, bir fedâyi 

kâfiri re‟îs idüp, mübâlaġa nesneler mu„âhede eyledi. Ġki biñ cevĢen-ver kâfir ile 

gönderdi ki korunup ḥiṣâra gireler. Kal„aya karîb gelicek iki gemi gördi ki dâm-ı belâya 

giriftâr olup, ḫor u zâr helâk olmaġı iḫtiyâr eylemek müĢkil görmediler. [52b] Ammâ iki 

gemiyi eceli çekdi, getürdi. Ṭop u tüfek ok u zenberek bârân-ı nîsân gibi bârân iken 

vehm itmeyüp, ecel-i „âcil gibi isti„câl ile ḥiṣâra müteveccih oldılar. Karavul 

bekleyenler anları ehl-i Ġslâmuñ a„vânından enṣârından ṣanup, ġaflet itdiler. Ol gün 

nevbet „azeb aġası Küçek Yular ile ġâmlu oġlı Muṣṭafâ Beg‟üñ idi.  

Çün gemiler ḥiṣâra karîb yire gelicek bildiler ki küffâra mu„âvenete geldi. Yaraġ 

u yaṣaġla kenâra varıcak def„î „aceleyle boĢaldup yalı kapusından kefere üĢüp, ṭaĢmaġa 

mukayyed oldılar. Bu każıyyeyi görüp, sulṭân-ı müslümîn gāyetde ġam-gîn oldı. “„Asâ 

en-tekrahû şey‟en vehüve ḫayru‟l-leküm”
2235

. Ehl-i Ġslâm‟a inkisâr virüp, küffâr-ı eĢrâra 

istibĢâr virdi. Ammâ âḫır kâr mü‟minlerüñ muvaḥḥidlerüñ fütûr[ı] sürûra ve küffâruñ 

sürûrı fütûra mübeddil oldı. “Ve „asâ en-tuḥıbbû [şey‟en] vehüve şerrü‟l-leküm”
2236

. 

Ḥiṣâruñ infitâḥına ve küffâruñ inkisârına ve „asâkir-i nuṣret-Ģi„âruñ 

iġtinâmına
2237

 ihtimâmına bâdî vü bâ„i& oldı. Vürûd-ı vufûd-ı âfât ve vukūd-ı âteĢ-i 

mükâfât ḥiṣâr-ı üstüvâruñ ba„żı dîvârın raḫne raḫne idüp, kafese döndürdiler. Murġ-ı 

rûḥları mużṭarib olup, çıkmaġa intiẓâr çekerlerdi. Deryâ yüzinden isti„ânet göricek 

sürûr-ı ibtihâcla cemî„isi iskeleye müteveccih oldılar. Tâ ki ehl-i Ġslâm gemileri hücûm 

idüp, yarakların almayalar. Def„î içinde olan esbâb çıkarup, üĢüp „aceleyle ṭaĢımaġa 

meĢgūl oldılar. Gemiyi oda urdılar. Ḥiṣâr içinde olan [R 53a] ḫalk yalıya dökilecek 

gedükler ḥalvet kaldı. Anaṭolı gedüginden merḥûm u maġfûr Sinân PaĢa gördi ki 

gedükde kâfir kalmadı. “Furṣatdur yoldaĢlar meded çıkmaġa sa„y eyleñ belki kâfir bu 

cânibüñ su„ûbetine i„timâd u i„tikād idüp, ḥâlî koya” didi
2238

. Fî‟l-ḥâl aṣḥab-ı kıtâlden 

birisi tenende-vâr nezâketle çıkup, gördi ki gedük gāyet ḫalvet. Hemân yoldaĢlara iĢâret 

eyledi. “Ġayret ü ḥamiyyet idüñ nuṣret bizümdür” didi. Hemân ân-ı vâhidde serbâz 

cânbâzlar mâr u mûr-vâr müte„âkıb u mütevâlî ḥavâli-i ḥiṣâra ḥavâle olup, meges-i 
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engübîn gibi hemîn müzâḥameyle biri birin baṣup, kal„aya kırk elli kiĢi çıkdı. Küffâra 

andan tenbîh olındı. Ġhmâl ü iġfâllerine incinüp, gedüklü gedügine müteveccih olıcak 

gördiler ki
2239

 silsile-i leĢker-i Ġslâm‟da inkıṣâm u infiṣâl yok, muttaṣıl ü müteselsil oldı. 

Revân-ı a„lâm-ı nuṣret-encâm ẓafer-i a„lâm-ı ehl-i Ġslâm kenâr-ı bâm-ı ḥiṣâr-ı üstüvâra 

çıkarup, Ģukka-yı ṭırâzı a„lâ-yı „illiyyine iriĢdürdiler. Gûyâ ṣubḥ-ı ṣâdık der-i ufk-ı 

ḥiṣârda Ģârık olup, „âleme żiyâ virüp, kal„a rûĢenâlukdan fânûsa döndi
2240

. Mücâhidîn 

hemîn ulü‟l-ecnihatîn kerrûbîndür ki zemînden âsmâna çıkmaġa nerdübâna iḥtiyâc 

göstermediler. Ol ma„âric-i âsmân-medâric çıkup, fürcelerden mütelâḥık mütelâsık 

olup
2241

 Ģehre aru gibi iĢlediler. “Mâ-yeftehi‟llâhü li‟n-nâsi min-rahmetin felâ mumsike 

lehâ”
2242

 Def„î bir derecede ke&ret oldı ki [R 53b] küffâruñ varvarı ol gedüge üĢdiler. 

Ammâ def„ine men„ine kādir olmadılar. Raḫnelerden girür seyl-i serî„ü‟l-inḥidâr gibi 

ibrâr âniden menfeẕlerden girüp, eĢirrânuñ eĢrârın def„ kıldılar. Ve revzenelerden girür 

Ģu„a„-i  âftâb-ı cihân-tâb gibi yab yab girdiler. LeĢker-i Ġslâm‟la ol Ģehr-i pür-ẓalâm 

dârü‟s-selâm oldı. Def„î eẕân okuyup, müslimânlar tekbîr ü tehlîl ile cihân cevfin pür-

ṣadâ kıldı.  

Çün ḥarb u ∂arb ü cidâl ü kıtâl küffârı bî-mecâl âĢufte-ḥâl eyledi. Neye 

uġradukların bil[me]diler. ġehrüñ kûçeleri kûĢeleri baĢla ṭaĢla ṭopṭolu olup, kan seyl 

gibi sokaklarda revân oldı. Kılıc bıçak pârelerinden ḥiṣâr demürci dükkânına belki 

demür kânına döndi. Mürdelerden mûr u mâr meskenine reh-güzâr bulmazdı. 

Ol kal„anuñ bir kulası var idi metîn ü ḥaṣîn. Bakıyye-i ṣamṣam-ı Beḥrâm-

intikām olanlar kaçup, ol kulaya çıkup, kapusun yapup, ol gice ceng itdiler. Âḫır-ı kâr 

nâ-çâr olup, tîġ-ı âteĢ-bârların bıraġup, kemânların müslimânlara ṣunup, ḫâh-nâ-ḫâh 

îmân baĢ gibi iṭâ„at u inkıyâd gösterdiler. Ammâ ol kuladan ḫûn-bâre itmiĢler idi 

müslimânlara, ol ḫûn-bârdan Ģehr ṭutuĢdı. Mümkin olup, munṭafî olmadı. “Yuḫribûne 

büyûtehüm bi-eydîhim ve eydî‟l-mü‟minîne”
2243

. Ḥażret-i pâdiĢâh-ı vilâyet-penâh 

melek-intibâhuñ du„âsı müstecâb oldı. Zîrâ dâyimâ “alınmadı ocaġa [R 54a] yana” 

dirdi. Beddu„a iderdi. Pes gāzîler ġanâyim-i bî-ḥisâb ile muġtenem oldılar. Sîm-sîmâ 
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sâde-rû perî-peykerler ṭutup, mübâlaġa mâl ü menâl ile sâḥib-cemâl melek-manẓar 

dilberler ellerine girdi. Her fakīr u ḥakīr ġanî vü emîr olup, her müflis-i bî-mâye ḫayli 

sermâye idindi. Kamer-ṭal„at Zühre-ṣûret kıyâmet-kāmet nâzenînler ṭutdılar ki  ṣûret-i 

Mânî-i Çîn yanında nakĢ-ı dîvâr idi. Hemîn pür-ferheng Fireng güzelleri ki ḫûnîleri 

ġamzla tîġıyla ceng iderken lebleri sükkerîn bûseyle ṣulḥ iderdi
2244

. Her dilber-i bî-naẓîr 

gûyâ ki bir taṣvîr idi. Ol put-peykerlerden çadırlar hemân nigâr-ḫâne-i Çîn‟e döndi. Ve 

ol mâh-ṣûret pür-âfetlerüñ leṭâfetlerinden dem-be-dem rûḥa revḥ ü râḥât gelüp 

muṣâḥabetlerinden münâsebetlerinden leẕẕet ü ḥalâvet aldılar
2245

. Birkaç günden ṣoñra 

ol esîrlerüñ ġalîẓü‟l-kalb kâfirlerin ṭaleb idüp, siyâsete getürdiler
2246

. “Uktulû 

şuyûḫahum”
2247

 diyüp katl itdiler. Oġlın kızın esîr itdiler. Mesâkin-i aṣnâm mesâcid-i 

ehl-i Ġslâm idüp, bir metîn-bünyân bülend-erkân kilîsâyı sulṭân-ı cihân mescid-i ṭab„-

ı
2248

 ehl-i îmâm idüp, bülbül-elḥân ḥâfıẓlar Kur‟ân okuyup, ṭaleb-i ġufrân itdiler. Ol 

ḫâristân gülistân oldı. 

Evvel cum„asıydı ki sulṭân-ı selâṭîn-i cihân ve ḫalîfe-i ehl-i îmân mescid-i câmi„ 

kendünüñ levâmi„-i ṭal„at [u] mes„ûdü‟l-meṭâli„iyle münevver idüp, [R 54b] ma„âlim-i 

Ġslâm saṭḥ-ı gerdûna kaldurup, minber ü mihrâbile ol kilîsâyı ḫarâb u maġmûr iken 

ma„mûr, muẓlim iken pür-nûr eylediler. Bu fütûḥât-ı ġaybî sene 912 muḥarrem ayınuñ 

on üçinci güninde vâkı„ oldı. 

Andan sulṭân-ı Ġslâm makżıyyü‟l-merâm Moton fetḥ idüp, Koron‟a müteveccih 

oldı. Vezîr-i müĢîr zîver-i tâc u serîr pâk-„akīdet ḫâlid-sîret merḥûm maġfûr „Ali PaĢa‟yı 

sâbıkā gönderdiler ki ṭarîḳ-i emânile isteye virürlerse müste‟men olalar. Ve illâ kahren 

„unveten
2249

 alınursa Moton müstaḫfıẓlarına olan anlara daḫı ola. Çün vezîr-i rûĢen-

żamîr evvelâ Anavarna‟ya vardı ki Moton‟a Koron‟a karîn ve ṣu„ûbetde rif„atde anlara 

„adîl idi. Varıcak ḫavf-endâz ile da„vet itdi. 

Ol cemâ„at-i küffâr daḫı vehmlerinden nâ-çâr râżı oldılar. Cümlesi celb-i 

menâfi„ idüp, def„-i mażârra râżı oldılar. A„dâ-yı dîn ü millet mülâyemet müsâlemet ile 
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maġlûb u meslûb itdi. Zîrâ heybet-i intikāmât-ı pâdiĢâhî ve rehbet-i siyâsât-ı kemâhî 

kalb-i kāsîlerinde memlûydı. Żarûrî żarâ„at Ģefâ„at istediler. Emn ü emân buldılar. 

PadiĢâh-ı ḥamîde-ḫıṣâl mâlların „ıyâllerin virüp, icâzet virdi ki kanda isterlerse anda 

olalar. Ammâ Anavarna‟nuñ ḫalkı Firengistan‟a gitdi. Andan varup, Koron‟a karîn 

olup, anı daḫı emân ṭarîkıyla istedi. Karîne ile kıracakların añladup, kalb-i [R 55a] 

kāsîlerine kasâvet korkı düĢüp, kırılmakdan katı korkdılar. Vezîr-i dilîr Ya„kūb PaĢa‟yı 

ve kapudan Dâvud Beg‟i „Ali PaĢa‟ya koĢup, Koron fetḥine gönderdi. Varup, evvelâ 

eyülügile isteyüp, mukābele idenlerüñ ḥâllerin tafṣîl ü beyân eyleyüp, bunlara vehm 

virüp, müteḥayyir ü ḥayrân itmiĢdi. “Ud„u ilâ sebîli rabbike bi‟l-ḥikmeti ve‟l-

mev„iẓati‟l-ḥaseneti”
2250

 âyet[i] feḥvâsıyla „âmil olup, erbâb-ı ∂alâlet hidâyete da„vet 

itdi. Ve naṣîḥatler idüp, mevâ„iẓ söyleyüp, didi ki “hüve‟l-ḥakku in testeykıẓû fî-hi 

taġnemû ve in taġfülû fe‟s-seyfü leyse bi-gāfilin”
2251

 ve tehdîd ü taḥfîf içün bu feṣâḥat-

karîn mev„iẓa-âyîn âyeti anlara tefḥîm eyledi ki “Velekad ehleknâ‟l-kurûne min 

kabliküm lemma ẓalemû vecâethüm rusülühüm bi‟l-beyyinâti vemâ kânû liyü‟minû 

keẕâlike neczî‟l-kavme‟l-mücrimîn”
2252

.Ve hem ziyâde tenbîh ü îkāẓ ve teyakkuẓu ilḥâẓ 

içün eyitdi ki:  

              “Her ki-râ pend ü mev„iże heves est 

    Merg-i hemsâyeeş be-va„ż bes est”
2253

 

Delâyil-i „aklî nakliye mü‟eyyid-i mukavvî olup
2254

, merḥûm u maġfûrun-leh 

paĢanuñ ri„âyet-i îmân u „uhûdına ve vikāyet-i peymân-ı „ukūdına i„tikādları olduġıçün 

da„vetine raġbetle râżî olup, kabûl-ı „akd-i ẕimmet itdiler. Żucret ü miḥnet çekmediler 

virdiler.  „Ukūd u „uhûd muḥkem ü müstaḥkem olup, [R 55b] fetḥ-i Koron daḫı sâyir 

fütûḥa makrûn oldı. Bi-ḥamdi‟llâh ki bunuñ gibi ḥıṣn-ı ḥaṣîn-i mu„teber pâdiĢâhumuzuñ 

eyyâm-ı devletinde bu kulınuñ himmetiyle musaḫḫar oldı. “Kāle rasûlü‟llâh ṣalla‟llâhü 

                                                 
2250

 “Rabbinin yoluna, hikmetle, güzel öğütle çağır.” (Kur‟an, 16/125) 
2251

 “O haktır. Eğer o (hak) hususunda uyanık olursanız kazanırsınız. Eğer gâfil olursanız bilin ki kılıç 

gâfil değildir.” 
2252

 “Andolsun, sizden önceki nice nesilleri peygamberleri, kendilerine apaçık deliller getirdikleri hâlde 

[yalanlayıp] zulmettikleri vakit helâk ettik. Onlar zaten inanacak değillerdi. İşte biz suçlu toplumu böyle 

cezalandırırız.” (Kur‟an, 10/13) 
2253

 “Öğüt ve nasihat isteyen kimse için komşusunun ölümü nasihat olarak yeter.” 
2254

 ve hem ziyâde tenbîh ü îkāẓ ve teyakkuẓu ilḥâẓ içün….. Delâyil-i „aklî nakliye mü‟eyyid-i mukavvî 

olup R : - L2 
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„aleyhi ve selem: İẕâ erâde‟llâhü bi-emîrin ḫayran ce„ale lehü vezîra ṣıdkın”
2255

  ṣadaka 

rasûlü‟llâh. Zîrâ sulṭân-ı ehl-i îmân her ne tesḫîr eylese, mu„âżadat-ı tedbîr-i vezîr-i 

müĢîr ile ve müsâ„adet-i tîr ü ĢemĢîr ile eyler. 

        “Sa„yihâ kerdend der-râh-ı ġazâ herkes velîk 

          Kal„a-i küffâr-râ âḫır „Ali ber kenden”
2256

 

“Hüve‟l-leẕî eyyedeke bi-naṣrihî ve bi‟l-mü‟minîn”
2257

 ṣadaka rasûlü‟llâh. Çün 

bu merâm tamâm oldı. Sulṭân-ı Ġslâm dârü‟s-selâm Ġstanbul‟a mürâca„at idicek paĢa-yı 

mükremet-Ģi„ârı ba„żı cerrâr-ı cerrârla kodı. Tâ ki fetḥ olınmaduk ḥiṣârları küffâr 

elinden ∂arb-ı destle ala. Mora‟da kâfirüñ kal„aları kalmaya. 

Ġttifâḳ sâbıkā Anavarın Kal„ası‟nı alıcak kâfirlerin yirlü yirinde mekânlu 

mekânında
2258

 koyup, tebdîl-i mekân itdürmemiĢlerdi. Ol melâ„în yine pinhânî Firengle 

mu„âmele idüp, Ģöyle mu„âhede itmiĢler. Hemân ki deryâ yüzinde gemileri göreler 

kal„anuñ müstaḫfıẓlarını kırup kal„ayı vireler. Bu peymân üzre deryâ yüzin gözedüp, 

furṣata müteraṣṣıd ve nuṣrete müterakkıb olmıĢlardı. [R 56a] Kâfir gemileri daḫı birgün 

ticâret ṣûretiyle gelüp, iskeleye girdiler. Mütevaṭṭın olan mel„ûnlar daḫı anlaruñ 

esbâbların ṭaĢra
2259

 çıkarur gibi olup, yarakların yaṣakların nezâketle kal„aya koyup, 

ġafletle dizdârı Ģehîd idüp, ḥiṣâr erlerin yeñiçeriden ve „azebden bir bir bulup, kimin 

esîr idüp, kimin kırup, kal„ayı tesḫîr itdiler. “El-cinsiyyetü „illetü‟∂-∂ammi”
2260

. Bu 

ḫud„a vü telbîs iĢidüp, vezîr-i ṣâyib-tedbîr âsitâne-i sa„âdetden otuz pâre gemi isteyüp, 

yarak u yaṣak görüp, eglenmeyüp baḥrdan Re‟îs Kemâl‟i gönderdi ki kemâlinde re‟îs ve 

re‟îslükde kâmil deryâda neheng-i Ģinâver ve cengde gāyet dilâver idi. Gûyâ ki 

“veseḫḫara lekümü‟l-fülke litecriye fî‟l-baḥri bi-emrih”
2261

 âyet[i] anuñ Ģânında nâzil 

olmıĢdur. Ve kendü devletle cânib-i berrden hemân kendü ḫalkıyla ve ba„żı sipâhîsiyle 

yüriyüp iḥâṭa eyledi. Deryâ ṭarafından derdi yoġıdı. Zîrâ gemileri var idi, limanında 

ḥâżır ve ḥiṣâruñ ṣu„ûbeti kemâlinde idi. Kâfir aña nâẓır oldı. PaĢa-yı „âlî-Ģân hemân ki 

                                                 
2255

 “Allah rasülü (s.a.v.) şöyle buyurdu: Eğer Allah bir idareci (hükümdarın) hayrını dilerse ona doğru 

bir vezir verir.” (Hadis-i Ģerif) 
2256

 “Herkes gaza yolunda çaba harcadı fakat küffarın kalesini sonunda Ali yıkabildi.” 
2257

 “O‟dur ki seni yardımıyla ve bir de mü‟minlerle destekledi.” (Kur‟an, 8/62) 
2258

 mekânlu mekânında L2 : - R 
2259

 ṭaĢra L2 : - R 
2260

 “Bir cinsten olmak ona katılmanın sebebidir.” 
2261

 “Emri gereğince denizde yüzmek üzere gemileri emrinize veren [odur].” (Kur‟an, 14/32) 
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geldi. Üç yirden ehl-i ḥiṣârla kâr-zâra baĢladı. Küffârüñ cemî„isi kuru cânibe mukayyed 

iken Kemâl daḫı ol otuz pâre gemi ile limanına girüp, sekiz pâre „âlî gemilerin aldı. 

Tevfîḳ-i Sübḥânî ve te‟yîd-i Yezdânî
2262

 iriĢüp, tîġ-ı intikām niyâmından çıkduġı gibi 

kuvvet-i bâzû-yı [R 56b] müslimânî gör ki ol kal„ayı cebren ü kahren alup, içinde 

bulınan ṣavaĢçıların kırup, oġlın kızın esîr eylediler. Bâkīsi kaçup, bir muḥkem kullesi 

var idi aña girüp, ceng itdiler. „Âkıbet gördiler ki paĢa-yı mukaddemüñ iḳdâm ihtimâm 

olmakdadur. Żarûrî emân dileyüp, ḥiṣârı virüp, küffâr gemiye girüp, Firengistan‟a 

gitdiler. Ve‟l-ḥâṣıl paĢa bu ġazâda iki biñ kâfiri kılıçdan geçürdi.  

   Anı her kim du„âyile añarsa 

   İde luṭfından Allâh aña raḥmet 

   Şehîd ü gāzîdür ẕemm eylemege  

   Anı virmeye „akl ü nakl ruḫṣat  

   Cinân gül-zârına „azm eyledi ol  

   Dirîgā kaldı dilde derd-i ḥasret
2263

 

Ruḫsâre-i nev-„arûs-ı fetḥ ü ẓafer âyîne-i ĢemĢîr-i mücevherden tecellî 

eyleyüp
2264

 bu kal„adan ġayr iki ḥiṣâr-ı üstüvâr daḫı alup, ḥażret-i Ģehriyâr-i kâm-kâra 

mübeĢĢirler gönderüp, sürûr-baḫĢ u meserret-fezâ oldı. 

            “Be-her menzilî ki „alem ber-keşîd 

   Der-ân kişver âmed „imâret bedîd”
2265

 

Bu  każıyye sene 907‟de vâkı„ oldı.  

      Ḫurûc-ı Karamanî-i Mec„ûlî
2266

 

Çün „unvân-ı sulṭân-ı selâṭîn-i cihân, ser-defter-i mübârizân [ü] mücâhidân 

Sulṭân Bâyezîd Ḫan bin Meḥemmed Ḫan bir nice zamân Rûm-ili‟nde cihâda meĢgūl ve 

def„-i fitne vü fesâda mübâĢir oldı. Ṭûl-i mek&lerinden isti„mâ-i ekâẓib [ü] ebâṭıl nüfûs-ı 

ḫabî&enüñ „ukūl-i ża„îfine Ģekk virüp, hemân gümâna sebep oldı. Mevâd-ı fitne vü fesâd 

                                                 
2262

 ve te‟yîd-i Yezdânî R : - L2  

2263
 Beyitler L2‟de yoktur. 

2264
 Ruḫsâre-i nev-„arûs-ı fetḥ ü ẓafer âyîne-i ĢemĢîr-i mücevherden tecellî eyleyüp R : - L2 

2265
 “Onun sancağının dalgalandığı her menzil bayındır oldu.” 

2266
 BaĢlık R‟de yoktur. 
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[R 57a] ḥareket idüp, Ġbrâhîm nâm bir mechûlü‟n-neseb bî-devlet Karaman-oġlı‟dur 

diyü Karamanîler getürdiler. ṬaĢ‟a taḥaṣṣun eyledi.  

            “Çü pîşe tehî kerded ez-nerre-şîr  

   Şagāl ender âyed be-meydân dilîr”
2267

 

Bu aḫbâr-ı sârr u żârr çün Ģehzâde-i kâm-kâr ḫalef-i ḫulefâ-i cihân-medâr ve 

&emere-i Ģecere-i salṭanat ṣâḥib-i „izz ü devlet e„azz ü emced Sulṭân Aḥmed ol bî-

devletüñ itdügi Ģenâ„ate cür‟ete incinüp, “ḫavâric ḫurûc itdi” diyü memlekete âdemler 

gönderüp, taḫt-ı eyâlet ve ẓıll-i râyât-ı ḥâmî olan ra„iyyetlere kuvvet-i kalb virüp, ġayret 

ü ḥamiyyet idüp, leĢker cem„ kılup, Rûm dilîrleriyle çıkdı. Ol dilîrlerüñ her biri ĢemĢîr 

gibi âfâḳ-gîr idi. Devlet ü sa„âdetle râyât-ı nuṣret-âyât çeküp, „asker-i yek-dil ü mücâdil 

ile devâm-ı iltiyâm-ı intiẓâm-ı niẓâm içün cânib-i
2268

 Karaman‟a „aṭf-ı „inân eyledi. Çün 

Ģehzade-i „âlî-makām bir ceyĢ-i intikām leĢker-i muẓaffer ile Lârende‟yi makām idindi. 

Andan ḫaber alup, olduġı ṣa„ba müteveccih oldı. ġibl-i esed ġehinĢâh oġlı Sulṭân 

Meḥemmed ḥażretin bedreka-i râh idindi. Daḫı Allah‟a sıġınup, düĢmeni cüst [ü] cû 

itmekde oldılar. 

Çün a„dâ-yı devlet bu ḥikâyet iĢitdiler. Bir derecede żucret ü ḥayret geldi ki 

kendüyi unutdı, keĢtî-vâr girdâb-ı miḥnetde devvâr olup, [R 57b] ṣa„ba ittikā idüp, 

kühûf-ı küh-sârda ḫuffâĢ-vâr mütevârî oldı. Yanında olanlar daḫı tûde-i kâh gibi perîĢân 

olup, kavm-i cân gibi her biri bir gārda nihân oldı. Ġnsân degül belki Ģeyṭân bulmaġa 

kābil degül. Çendân ki kûĢe-be-kûĢe ṬaĢ-ili‟n cüst ü cû itdilerse e&eri bilinmedi. 

Memleketden çıkdı gitdi. Żarûrî Sulṭân Aḥmed “el-„avdetü aḥmedü”
2269

 diyüp, zimâm-ı 

a„zâm Amâsiyye semtine „aṭf itdi. Ve olan mâcerâyı mufaṣṣal muḥaṣṣal dergâh-ı cihân-

medâr ḫudâvendigâr-ı kâm-kâra
2270

 i„lâm u iĢ„âr eyledi. Ve hem gemiler Moton, Koron 

fetḥ eyleyüp, ṣafer ayınuñ ṭokuzında mesâkin-i me‟lûflerine mürâca„at idüp, fetḥ u 

nuṣretle yigirmi ikisinde rûzgâr muvâfık olup, Gelibolı‟ya geldiler. 

                                                 
2267

 “Önderlik arslandan boş kaldığında, çakal cesaretle meydana gelir.”  
2268

 cânib-i L2 : - R 
2269

 “Geri dönmek daha iyidir.” 
2270

 ḫudâvendigâr-ı kâm-kâra R : - L2 
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Ġrâdet-i takdîr-i Kadîr ü meĢiyyet-i Ḫudâ-yı bî-naẓîr Ģöyle iḳtiżâ eyler ki vezîr-i 

müĢîr-i âṣaf-ı ṣâyib-tedbîr [ü] ṣâḥib-i kalem ü ĢemĢîr
2271

 düstûr-ı a„ẓam ḫâtime-i vüzerâ-

i mükerrem akvâl-i(?) ṣubḥ Mesîḥ PaĢa-yı memleket-ârây merḥûm maġfûrı kapu 

ḫalkınuñ piyâde ve süvârından birkaç biñ nîze-dârla ve Anaṭolı leĢkeriyle gönderdiler. 

Sene 906‟da livâ-yı ḥamâset ve râyet-i riyâset kaldurup, ramażânda Ģenbih güni 

Karaman‟a leĢker-i bî-pâyânla „aṭf-ı „inân eyledi. Karaman‟a varıcak ġehinĢâh Beg‟e 

varup, buluĢup, andan göçüp, ṬaĢ-ili‟ne revâne oldı. „Iyd-i mübâreki Kara-ḥiṣâr‟da 

eyleyüp, andan Ak- [R 58a] Ģehre varup „askerüñ kalanı iriĢsün diyü bir iki gün anda 

tevakkuf idüp, çeküp, Bulġar Ṭaġı‟na Avakdı Ṭaġı‟na vardılar. Anda ser-ḥadde cihet-i 

maṣlaḥat-ı żabṭ-ı memleket içün bir ḥiṣâr-ı üstüvâr yapup, adına Uġdı kodılar tâ ki 

müfsidlerüñ ifsâdından ve ḫavâriclerüñ ḫurûcından emîn olup, ṬaĢ-ili‟ne hemîn kilîd-i 

âhenîn oldı. 

Kal„a emri tamâm olıcak ol mevżû„-ı maṣnû„ mechûlü‟n-nesebi getürüp, fitneye 

bâ„i& olanları hep kılıçdan geçürdi. Oġlın kızın esîr eyledi. Varsak‟uñ sâyir ṣanâdidi 

daḫı Ģükûh-ı Ģevket-i ümerâ ve ẓafer-Ģi„âr u sipâh-ı nuṣret-karîn-i cerrârı görüp, ḫâh-nâ-

ḫâh âsitâne-i devlet-penâha ilticâ eylediler. Tecdîd-i „ubûdiyyet idüp
2272

 mevâ„îd-i 

mevâ&iḳi müteceddid itdiler. PaĢa-yı kâm-kâr-ı mekremet-Ģi„âr [ü] merḥamet-di&âr daḫı 

her birine ḫil„atler virüp „izzetler itdi. Ve ol bed-aṣlı içlerinden kovdılar. AkṭaĢ-oġlıyla 

olurmıĢ ol kaçurdı. LeĢker-i mücâhidîn [ü] pür-kîne ḫaber olınca Teke-deresi‟nden ḫayli 

Varsak gelmiĢ idi. Derbendi alup âdem geçürtmediler. Ammâ yeñiçeri dilâverleri gelüp, 

ol ṣa„bda Varsak‟a okı tüfegi urup münhezim idüp, Ģöyle kırdılar ki ḫaber virmege birisi 

ser kurtarmadı. Bâkī Varsaklar i„tiẕâr istiġfâr eyleyüp, diyüp, cümlesi i„tiẕârlar 

eylediler. Ammâ
2273

 ol mechûlü‟n-neseb ba„żı bî-edeblerle [R 58b] kaçup diyâr-ı ġâm‟a 

düĢdi. Anda ḥâli ma„lûm olıcak Ḥaleb melikü‟l-ümerâsı ol „âḳḳ u „âṣîyi ṭutup, ḥabs 

ey[le]diler. Ġsmini resmini bozdılar. 

Çün ḥaẓret-i Mesîḥ PaĢa muḥâfaẓa-i memleket idüp, def„-i Ģerr [ü] Ģûr-ı a„dâ ve 

kam„ [ü] kal„
2274

-ı „ark-ı ḥuṣûmet-i ḥusemâyı tamâm eyledi. Kırk gün kadar ṬaĢ-

                                                 
2271

 ṣâyib-tedbîr [ü] ṣâḥib-i kalem ü ĢemĢîr R : - L2 

2272
 idüp L2 : - R  

2273
 Ammâ R : - L2 

2274
 kal„ R : - L2 
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ili‟ni
2275

 gezüp, ıṣlâḥ ider. Andan muḥarrem ayınuñ on ikinci güni çehârĢenbih güninde 

dârü‟s-selâm Kosṭanṭiniyye‟ye Âsitâne-i sa„âdete mürâca„at eyler. Ammâ sene 907‟de 

ḫalef-i ḥükkâm-ı mücâhid ü mücâhedet-Ģi„âr ve nekāve-i ümerâ-yı Ģecâ„at-â&âr e„az ü 

emced Ġsḥâḳ Beg oġlı „Îsâ Beg
2276

 oġlı Meḥemmed Beg Ġlbaṣan vilâyetinüñ eyâletin 

taṣarruf iderdi. Kal„a-i
2277

 Dırac kurbında olurdı. Gerçi ol kal„anuñ kemâl-i istiḥkâm ü 

nihâyet-i metânet ma„lûm idi. Rif„atde vüs„atde hemîn Kosṭanṭiniyye‟ye müĢâbihdür 

dirler. Ammâ vâlîleri ḥâfıẓları kâr-dîde vü germ [ü] serd-çeĢîde kimesneler degüllerdi. 

Anlaruñ ḥâlleri müĢârun-ileyh Meḥemmed Beg‟e ma„lûm oldı. Ġayret ü ḥamiyyet idüp, 

teftîḥine tesḫîrine iḳdâm ü ihtimâm eyledi. Kenâr-ı deryâda olup, istimdâdı baḥrdan 

ġayrı münkaṭı„ olduġı ecilden ümerâ-yı mücâhidîn fetḥine iltizâm itmemiĢleridi. Ammâ 

“el-umûru merhûnetün bi-akvâtihâ”
2278

 ittifâḳ bu tedbîr takdîre muvâfık gelüp, bir gün 

çîn-seḥer Meḥemmed Beg ḫalkını cem„ kılup, üç bölük eyler. Ġki bölügi kemînde 

koyup, bir bölügiyle ḥiṣâruñ esbâbın sürmege varup, gözü kör [R 59a] küffâr, ehl-i 

Ġslâm‟ı kalîlü‟l-„aded görüp, furṣat [ü] nuṣret
2279

 bizümdür diyüp, kâr-zâra baĢladılar. 

Mücâhidler daḫı ceng ider gibi olup, ṣûret-i inhizâm gösterüp, küffârı kemîne uġratdılar. 

Anda kırup kovdılar. Ceng ide ceng ide kal„aya bile girdiler. Bu fetḥ ü tesḫîre ġuzât dil-

Ģâd olup, âsitâne-i sa„âdet-baḫĢa i„lâm eylediler. Meḥemmed Beg „âṭıfet-i ḫusrevâne
2280

 

ve ḫil„at-i pâdiĢâneyle melḥûẓ olup, va„de-i ḥüsnile maḥẓûẓ oldı. 

Ve hem Venedik küffârı ki Fireng arasında nifâḳla meĢhûr ve ḫud„a vü telbîs ile  

müte„ârifdür, ehl-i Ġslâm‟dan bu
2281

 derecede mecrûḥ u müte‟ellim olıcak, Firence‟ye 

mülâyemet müsâlemet ıẓhâr idüp, mübâlaġa rüĢvet iĢ„âr eyledi. Tâ ki anuñ mu„âvenet 

[ü] mu„âżadatıyla ol daḫı olan iĢlere mükâfât ü mücâzât ide. Zîrâ ke&ret-i „aded ve 

vefret-i
2282

 „adedde kendüye medede kādir hemîn Frence kâfir idi. Ve hem ehl-i ∂alâl 

ortasında ol kadar mâl ü menâl ıssı beg yoġıdı. Ol daḫı cevâbın mülâḫaẓa itmeyüp, fî‟l-

                                                 
2275

 ṬaĢ-ili‟ni L2 : ṬaĢ alınup R   

2276
  „Îsâ Beg R : „Îsâ L2 

2277
  Kal„a-i R : Kal„ası L2 

2278
 “Olaylar vakitlerine bağlıdır.” 

2279
 nuṣret L2 : - R 

2280
 ḫusrevâne R : ḫusrevâneyle L2 

2281
 bu R : bir L2 

2282
 R‟de وقرن  Ģeklinde yazılmıĢtır.  
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hâl mu„âhede eyleyüp, leĢker cem„ ider. Daḫı iki yüz pâre bâreler gibi
2283

 gemiler virür. 

Ve altmıĢ biñ kadar leĢker koĢar. KarındaĢı oġlını serleĢker idüp, Venedik‟e mu„âvenete 

gönderür. Ol daḫı cemî„-i Fireng
2284

 beglerine Firence‟yle ittifâkın i„lâm idüp, ehl-i 

Ġslâm‟uñ memleketine ki dârü‟s-selâmdur kaṣd itdügin bildürür. Her biri ḥâllü ḥâlince 

[R 59b] mu„âvenete iḳdâm idüp, isti„ânet itdiler. Gelüp ke&retle Midillü Adası‟na 

düĢüp, „adedlerine i„timâd i„tiżâd idüp
2285

, ol ḥiṣâr-ı üstüvâruñ rif„at [ü] vüs„at-i iḥkâm-ı 

istiḥkâm gözlerine görinmeyüp, def„î gemilerden kal„a-güĢâluk esbâbın çıkarup, 

metrislerin kurup, yir yir ṭopların pıranġaların müheyyâ eyledi. Ehl-i ḥiṣâr daḫı çâr u nâ-

çâr kal„ayı dîvâr idüp, burc u bârûlara çıkup, kâr-zâra baĢladılar. Ada idi, cevânibinden 

düĢmen iḥâṭa eyledi. Ayruk ehl-i Ġslâm‟dan isti„ânet i„ânet iḥtimâli kalmadı. Cân u 

dilden hemân ġazâya niyyet idüp, ġayret ü ḥamiyyet kılup, ârzû-yı Ģehâdet eyleyüp, 

kâfire ṭopı tüfegi Ģöyle urdılar ki kābil-i taḥrîr ü takrîr
2286

 degül. 

Ve ba„żı gemilerin mevkūf kodılar ki ehl-i Ġslâm‟dan mu„âvenete gemiler 

gelürse ceng ü cidâl idüp, geçürtmeye. Ammâ leyl ü nehâr kâr-zâr idüp, nevâzil-i 

mütetâlîden mütevâlîden ḥiṣâruñ için ehl-i diller göñli gibi vîrân ü ḫarâb idüp
2287

, dîvâr-

ı ḥiṣârı kafes-vâr raḫne-dâr eylediler. Ve yir yir dîvâr-ı üstüvârın yire berâber idüp, 

içinde olan müslimânlara müżâyaka virüp, zebûn idüp, ḥâllerin diger-gûn eylediler. 

Tüfenk mühresinden çarḫî kalkanlar pervîzenler olup, okdan ġalbîra
2288

 döndi. Ve … 

baĢın ehl-i bâzâruñ kulkul düzdügi kedûlara dönüp
2289

 [60a] delük delük oldı
2290

 ve 

zenbereklerden cevĢenler zirîhlere döndi. 

Żarûrî olup, ḥiṣâr ḥâlin sancaġı begi Fîrûz Beg Ģehzâde-i ḫilâfet-mertebet ve 

salṭanat-menzilet
2291

 ḥażret-i Sulṭân Korkud devâm-ı devlete ḫıdmetine i„lâm eyliyecek 

yedi yüz müsellaḥ mükemmel âdemle silâḥdâr baĢısını gönderdi ki varup, cebren ü 

kahren ḥiṣâra girüp mu„âvenet ide. Ol daḫı def„î Ayazmand‟da olan renc-ber 

                                                 
2283

 bâreler gibi R : - L2 

2284
 Fireng R : - L2 

2285
  düĢüp „adedlerine i„timâd i‟tiżâd idüp R : düĢüp, „adedlerince i‟timâd idüp L2 

2286
 taḥrîr ü takrîr R : takrîr ü taḥrîr  L2 

2287
  idüp L2 : - R 

2288
 ġalbîra L2 : ḫalbûra R 

2289
 Ve … baĢın ehl-i bâzâruñ kulkul düzdügi kedûlara dönüp R : - L2 

2290
 oldı L2 : - R 

2291
 ḫilâfet-mertebet ve salṭanat-menzilet R : - L2 
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gemileriyle bunları adaya geçürdi. Kal„aya müteveccih olduklarından leĢker-i küffâr 

ḫaber-dâr olup, karĢulayup, kâr-zâra meĢgūl oldılar. Gāzîler daḫı Allah‟a tevekkül idüp, 

imdâd-ı enbiyâya tevessül eylediler. Serî„ü‟l-inḥidâr-vâr uġrayup, ceng ide ceng ide ol 

nihâyetsüz „askeri yarup, râyât-ı nuṣret-âyât-ı ehl-i Ġslâm ḥiṣâra koyup, düĢmen kâm 

olmadılar. Ba„żı derece-i Ģehâdete yetiĢüp, ek&eri ḫalâṣ olup, sâbık müstaḫfıẓlara lâhiḳ 

olup, küffârla mudâfa„aya muḥârebeye bünyâd eylediler. Ehl-i ḥiṣâr anları cünûd-ı Ġlâhî 

vü leĢker-i ġaybî gibi mu„âvin mu„âżıd göricek Ģâd u ḫurrem olup, yine ġayret ü 

ḥamiyyet idüp, muḥârebeye mukāteleye meĢgūl oldılar. Zîrâ kıllet-i i„dâd ve intifâ-i 

„aded anları bî-meded itmiĢidi. 

Çünki bu mâcerâlar der-i devlete i„lâm olındı. PâdiĢâh-ı Ġslâm müslimânlaruñ 

inkisârına ve ıżṭırârına bî-ḥużûr olup, def„î emr eyledi ki gemi yaraġı [R 60b] görüldi. 

Daḫı vezîr-i mükerrem düstûr-ı mu„aẓẓam ṣâḥibü‟s-seyf ve‟l-kalem Hersek-zâde 

Aḥmed PaĢa‟yı sipeh-sâlâr-ı leĢker-i cerrâr idüp, icrâ-i cevâri-yi kâr-zâra ve mu„âvenet-i 

ḥiṣâra emr eylediler. Ol daḫı piyâde vü süvârdan yoldaĢluġa yararın gemilere koyup, 

müteveccih oldı. Ve Anaṭolı paĢası merḥûm maġfûr Sinân PaĢa‟ya emr olındı ki ol daḫı 

Anaṭolı leĢkeriyle kurudan vara. Çün ol ṣâḥib-devlet, ehl-i Ģevket vezîr bu mehâbetle 

gemiye girdügin küffâruñ câsûsları i„lâm eyledi. Gāyetde içlerine ıżṭırâb düĢüp, ḥâlleri 

ḫarâb oldı. 

Ġttifâḳ ol gicelerde yaġmurlar yaġup, bârân-ı mütevâliyle bürûk-ı mütetâlî „âleme 

ṭûfân ṣûretin gösterdi. Nâ-gehânî każâ-yı âsmânî iriĢüp, Ġalaṭa‟ya yıldırım inüp, ṭop-otı 

ḫazînesi ve körkler maḫzenini yakdı. ġeb-i müẓlimde cemî„-i „âlem söndürmege iḳdâm 

idicek vezîr-i mu„aẓẓam u mükerrem düstûr-ı ekrem ü a„lam-ı bakıyye-i eslâf ve 

muktedâ-yı aḫlâf muḥibb-i „ulemâ ḥâmî-yi fukara Mesîḥ PaĢa „aleyhi‟r-raḥmetü‟llâhi 

te„âlâ daḫı bu ḫıdmetde ihtimâm idüp, ol nâyirenüñ inṭifâsına iḳdâm iderken belâ-yı nâ-

gehânîdür ki bi seng-i saḫt düĢüp, ol vezîr-i kâr-dânuñ mübârek ayaġına ṭokınup, kesr 

idüp, ḫalk-ı „âlemüñ kulûbın münkesir eyledi. Ġki üç güne [R 61a] varmadın ol zaḫmdan 

Ģehbâz-ı rûḥı evc-i kurba pervâz eyledi. Ḫâcî vü gāzîydi, Ģehîd-i sa„îd oldı. Erbâb-ı 

hüner sever ṣâḥib-naẓar idi. Ḥakk te„âla ġarîḳ-i raḥmetler eylesün. 

   Helâk olalı ol düstûr-ı „ârif 

   Helâk oldı hemân ehl-i ma„ârif 
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Çün ol kuṭb-ı medâr-ı memleket rıḥlet itdi. Salṭanat-ı maṣlaḥat muḫtel olup, 

mesned-i vezâret ḫâlî kaldı. Zîrâ Ya„kūb PaĢa‟nuñ ceẕbe ṭarîḳiyle „aklına âfet iriĢmiĢidi. 

Maṣlaḥat-ı vezâret görmege yine Aḥmed PaĢa‟yı der-i devlete da„vet itdiler. Silivri‟den 

mürâca„at idüp, Âsitâne-i sa„âdete „avdet eyleyüp, maṣlaḥatına meĢgūl oldı. Ammâ 

küffâr paĢa-yı kâm-kâr deryâya çıkduġı aḫbârı iĢidüp, tesḫîr-i ḥiṣâra ġayret ü ḥamiyyet 

idüp, isti„câl gösterdi. Dîvârların Ģöyle yıkdılar ki mavnalar mu‟âvenetsüz girse câiz idi. 

Ve kal„anuñ müstaḥfıẓları mu„âvinlerinüñ ek&eri ke&ret-i muḥârebeden mecrûh u zebûn 

olmıĢlarıdı. Kal„a ehlinüñ bu ḥâlin bilüp, kâfir begi cemî„-i „askerine tenbîh idüp, “yarın 

yürüyüĢdür” diyü ordularında münâdîler nidâlar itdiler. Ol gemiler beklemege ṭuranlar 

daḫı ḥiṣâr yaġmasına müheyyâ vü müretteb oldılar. Daḫı kal„aya müteveccih oldılar. 

Ḥiṣâr ḫalkı daḫı
2292

 bildiler ki küffâr bugün iḳtidâruñ
2293

 kâr-zârda ṣarf ider. Anlar daḫı 

esbâb-ı cidâl [ü] e&â&-ı kıtâl iḥżâr idüp, dîvâruñ münhezim olan gedüklerine gelüp, terk-

i cân idüp, iḫtiyâr-ı Ģehâdet itdiler
2294

. “Kālû rabbenâ efriġ „aleynâ ṣabran ve&ebbit 

akdâmenâ venṣurnâ „ale‟l-kavmi‟l-kâfirîn”
2295

 âyetin okuyup, tîġ-ı bürrâna yeksân el 

urdılar. 

Çün küffâr leĢkeri hücûm idüp, ḥiṣâra karîb geldiler. Kaṣd itdiler ki raḫnelerden 

gireler. Ġttifâḳ sipeh-sâlârları „asker öñine düĢüp müsâbakat eyler. Gedükden ḥâżır 

bulınan âhen-ciger gāzîlerden birisi anı fî‟l-ḥâl çengâl-i kıtâl ile ḥiṣâr içine çeker. Def„î 

yıkılduġı gibi baĢına üĢerler ki keseler. Küffâr üstine düĢüp, baĢını kestirmezler. Ölisin 

alup, gemiye dönerler. Artuk ḥiṣâr kayusı kalmaz. Bu ıżṭırâb u ıżṭırârla gemilerine 

yelken idüp, ehl-i Ġslâm gemileri gelmedin kaçarlar. “Feheze mûhum bi-izni‟llâh”
2296

 

Kâfir kaçdukdan ṣoñra deryâdan gemilerle kapudan paĢa gelüp
2297

, kurudan Anaṭolı 

leĢkeriyle Sinân PaĢa varup, adaya geçüp kal„anuñ ḫarâb olan yirlerin meremmet idüp, 

yine ma„mûr eyleyüp, ne kadar iḥtimâl-i żarar maḥalleri varise muḥkem ü müstaḥkem 

                                                 
2292

 daḫı L2 : -R 
2293

 iḳtidâruñ L2 : iḳtidârı R 
2294

 itdiler R : eylediler L2 

2295
 “Dediler: Ey Rabbimiz! Üzerimize sabır yağdır, ayaklarımızı sağlam bastır ve şu kâfir kavme karşı 

bize yardım et.”  (Kur‟an, 2/250) 
2296

 “Allah‟ın izniyle onları bozguna uğrattılar.” (Kur‟an, 2/250) 
2297

 kapudan paĢa gelüp L2 : kapudan varup R  



370 
 

itdiler. ġöyle ki min-ba„d âfet-i semâvî bir sengine żarar eylemek iḥtimâli kalmadı. Ve 

bu każıyyeler sene 907 vâkı„ oldı. “Vallâhü a„lemü bi‟ṣ-ṣavâb”
2298

. 

                                       Temmeti‟l-kitâb 

                                                 
2298

 “Doğruyu Allah bilir.” 
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BALABAN PAġA, 146, 171.  

BALÇUK, 1. 

Balıkesri, 75, 76.  

Balkan, 106.  

Ballubadra, 228.  

BALTA-OĠLU, 102.  

Balubadire, 232. 

BARAK BEG, 105, 107, 109. 

barça, 346, 350, 351; -lar, 347. 

BAġTĠMÜR-OĠLAN, 50. 

BAġUĠA, 1. 

Bavra, 116.  

BÂYEZÎD BEG, 12, 14, 22.  

BÂYEZÎD BĠN MEḤEMMED ḪAN, 334.  

BÂYEZÎD ḪAN, 272.  

BÂYEZÎD PAġA, 69,70,  88, 91, 106, 107, 

109,117, 118, 119, 126, 127, 128. 

BAYINDIR, 1. 

BAYINDIR BEG BĠN RÜSTEM BEG, 256. 

BAYINDIRLU KARA „O¿MÂN, 50, 51. 

BAYINDIRLU KARA „O¿MÂN BEG, 21.  

BAYSU, 1. 

BAY-SUNGUR, 1. 

BAY-TĠMÜR, 1. 

BedeḫĢan, 49.  

Bedevî-çardak, 102.  

bedreka-i cevârî-yi gerdûn-mi&âl, 346.  

bedreka-i cihâd, 162.  

bedreka-i râh, 97, 321, 364. 

bedreka-i sipâh-ı nuṣret-penâh, 335. 

Beg-bâzârı, 81, 82, 89, 168, 260. 

beglerbegi, 11, 94, 105, 123, 141, 142, 157, 

168, 170, 283, 329. 

beglerbegilük, 136.  

Beg-sancaġ, 142. 

Beg-Ģehr, 23, 156, 209. 

BEHĠġTÎ (BehiĢtî Târihi‟nin yazarı), 7, 122, 

202, 290. 

Belġrad, 228, 234. 

Belġraṭ Ḥiṣârı, 170, 228. 

Belġraṭ, 164, 187, 228, 335. 

bende-i fermân, 70, 101, 103, 124, 139; -ı 

sultân, 160. 

bennâ vü ḫıẕmetkârlar, 251. 

bennâlar, 11. 

berîd, 101, 132; -i nüvîd, 185, 312, 351;  -i pür-

nüvîd, 334; -i ṣabâ-seyr, 131. Bk. ulak. 

beşâret-nâme, 134. 

BeĢikṭaĢ, 333. 

BEġÎR BEG, 48. 

Bıñar-baĢı, 112. 

BĠÇER-OĠLI ḤAMZA BEG, 117. 

Biġa, 123, 133; - begi, 285. 

Bihisni, 31. 

Boboca, 241. 

Boġaz-kesen, 211; - Ḥiṣârı, 212. 

Boġdan, 278, 279, 321, 322, 338. 

Boġdan-ili, 278, 322. 

Bolı, 61, 72, 236, 239. 

Bosna, 11, 236, 241, 242, 244, 246, 341, 342; - 

begi, 339, 345; - kralı, 236, 241; - serḥaddi, 

236. 

BOSNAVÎ MEḤEMMED BEG, 276. 

Bozca Ada, 285. 

BÖRKLÜCE, 118.  

BÖRKLÜCE MUṢṬAFA, 118.  
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Budin, 162, 163. 

Bulġar Ṭaġı, 308, 327, 365. 

BULĠAY, 1. 

BULĠUR AĠA, 89. 

BURÂĠ, 333. 

BURÂ¢, 332,  350. 

BURÂ¢ BEG, 332.  

BURÂ¢ RE„ÎS, 349. 

burc-ı ḫilâfet, 78. 

Burusa, 8, 11, 13, 31, 59, 60, 73, 74, 75, 76, 78, 

81, 82, 84, 87, 89, 92, 93, 95, 98, 99, 100, 

102, 103, 104, 110, 111, 114, 117, 118, 124, 

128, 136, 137, 140, 150, 151, 158, 160, 239, 

299, 300, 311, - Zindânı, 19. 

Burut Ṣuyı, 322. 

bûstân-ı ḫilâfet, 205, 312. 

  C  

CÂNÎ BEG, 50. 

Canik, 23, 63, 111, 115, 116, 147, 150; - begi, 

150. 

câsûs, 24,  61, 62, 86, 90, 262; -lar, 64. 

cây-i ceng, 171. 

CELÂL BÂVERÇĠ, 50. 

CEM SULṬÂN, 299, 302, 303, 304, 306, 307, 

309, 310. 

cemâ„at-i Ẕü‟l-kadir, 104. 

Cemâle, 92. 

Cemâze Ḥiṣârı, 115. 

cemî „-i erbâb-ı dîvân, 172. 

cemi„-i a„yân ü erkân, 70, 71, 96, 139, 156, 176. 

cemî„-i Anaṭolı‟nuñ eşirrâsı, 88.  

cemî„-i ġuzât, 233.  

cemî„-i Karaman leşkeri, 169.  

cemî„-i Kasṭamonı vilâyetleri, 22. 

cemî„-i leşker, 42, 53, 96. 

cemî„-i leşker-i ∂âll, 230. 

cemî„-i memleket-i Âl-i „O&mân, 147. 

cemî„-i memleket-i Karaman, 304. 

cemî„-i Menteşe, 95. 

cemî„-i re„âyâ, 88, 97. 

cemî„-i Rûm, 21, 22. 

cemî„-i Rûm-ili serverleri, 157. 

cemî„-i subaşılar, 261. 

cemî„-i Ungurus-ili, 335. 

cemî„-i ümerâ, 98, 130; -yı „iẓâm, 107. 

ceng, 32, 38, 44, 49, 51, 52, 53, 54, 55, 67, 70, 

75, 76, 77, 84, 85, 88, 89, 91, 92, 96, 99, 

100, 106, 109, 112, 115, 118, 119, 128, 130, 

137, 157, 166, 168, 177, 181, 190, 193, 215, 

216, 218, 220, 229, 230, 231, 233, 235, 250, 

259, 262, 264, 265, 266, 269, 273, 278, 281, 

283, 284, 302, 305, 315, 323, 324, 328, 329, 

332, 340, 341, 346, 349, 350, 353, 354, 355, 

357, 359, 360, 362, 363, 366, 368;   -i „aẓîm, 

53, 331, 354; -i sulṭânî, 46, 178, 316; - ü 

cidâl, 12, 13, 25, 34, 41, 62, 76, 77, 85, 89, 

99, 109, 110, 126, 131, 142, 175, 190, 194, 

218, 225, 229, 231, 243, 248, 249, 253, 261, 

263, 279, 327, 331, 336, 353, 355, 356, 367; 

- ü iltiḥâm, 193; - yiri, 325. 

CENGÎZ fitnesi, 1. 

CENGÎZ ḪAN, 315. 

ceyş-i ġuzât, 328. 

CEZERÎ KĀSIMI KĀSIM PAġA, 307. 

cezîre-i Enez, 224. 

cezîre-i Mora, 346. 

CĠGERLÜ „ÖMER BEG, 275. 

cihâd, 4, 115, 135, 139, 143, 163, 183, 197, 203, 

363; -ı ekber, 189.  

CĠHÂNġÂH, 155, 255. 

cizye, 25, 317, 337; - vü ḫarâc, 186.  

cûy-i Fırat, 263, 329. 

cülûs, 76, 97, 124, 135, 198, 297; -ı Bâyez[îd] 

Ḫan, 7; -ı serîr-i salṭanat, 320. 

CÜNEYD-OĠLI KURT ḤASAN, 142. 

cünûd-ı cihâd, 187.  

Ç 

ÇÂKERÎ SĠNÂN BEG, 331.  

Çakır-pıñarı, 90.  

Çamurlu, 108, 109, 312. 

çâşnigîr-başı, 140. 

Çatalca Ovası, 348. 

çavuş, 308, -lar, 262, 325. 

Çeh, 32, 188, 244, 278, 316. 
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ÇEK-TĠMÜR, 1. 

ÇEPEL-OĠLI, 67. 

Çerkesler, 329.  

Çiniviz, 134.  

Çitroz, 11. 

Çöke Yaylası, 319. 

Çubuk (Ova), 43. 

ÇUḪI ḪAN, 315. 

çukadâr, 123.  

Çukaruya, 339.  

D 

DADI ḪATUN, 140.  

DADUĠMUġ, 1. 

DÂRÂB BEG, 276.  

DÂRÂB BEG PERNÂKĠ, 275.  

dârü‟l-cihâd, 171. 

dârü‟l-ġuzât, 104; - Edrene, 312. 

dârü‟l-ḫilâfet, 232, 236, 236, 237, 284, 294, 

312, 333;  -Burusa, 14, 16, 22, 24, 29, 30, 

160, 169, 299; - Edrene, 151, 152, 154, 164, 

195, 246, 281, 310, 311, 319, 337; - 

Ġstanbul, 312, 326; - Kosṭanṭiniyye, 260, 

309, 327;  - ü pây-i taḫt-ı salṭanat 

Kosṭanṭiniyye, 275. 

dârü‟l-karâr Burusa, 23, 298. 

dârü‟l-mülk Burusa, 141. 

dârü‟s-salṭanat, 287; - Burusa, 17; - Edrene, 8, 

9, 116, 134, 139, 143, 198, 205, 209, 210, 

226, 246, 250, 281. 

dârü‟s-selâm Edrene, 351. 

dârü‟s-selâm Kosṭanṭiniyye, 366. 

dârü‟ş-şifâ, 11, 326. 

DÂVUD BEG, 176, 181, 361. 

DÂVUD PAġA, 259, 261, 266, 268, 283, 325, 

336, 345, 347, 348, 352, 354. 

DÂVUD PAġA-YI KADÎM, 312. 

Degirmen-deresi, 106. 

Depe-delen, 336. 

derbend, 75, 105, 106, 107, 130, 170, 300, 324, 

338, 340, 365; -i teng-nây, 130; -i teng-nây-ı 

deryâ, 29; -ler, 42, 112, 156, 162, 171, 247, 

248, 276. 

DERENCĠL, 340, 341. 

DERENCĠL BAN, 339, 340, 341. 

Derende, 31. 

dergâh, 1, 22, 128; -ı „âlem-penâh, 101, 102; -ı 

cihân-medâr, 364; -ı cihân-penâh, 92, 150; -

ı merḥamet, 64; -ı merḥamet-penâh, 139; -ı 

pâdişâh, 209, 335; -ı Sulṭân Bâyezîd Ḫan, 

319; -ı şâh-ı mürüvvet-penâh, 139. 

Derus, 282. 

Deruz, 283. 

Dervâz, 60, 71. 

DERZĠ-BAġI ZAĠANOS, 114. 

DESPOT, 165, 166, 170, 171, 172, 227. 

DEVELĠ-OĠLI UMÛR BEG, 248. 

devlet-i Âl-i Karaman, 252. 

DımaĢk, 324, 329.  

DIRAKULA, 140, 167, 240.  

DIRAKULA VOYVODA, 138, 139, 167. 

dilâver, 32, 72, 84, 100, 189, 220, 230, 235, 

247, 269, 301, 362; -i serverler, 225; -ler, 

25, 26, 28, 47, 48, 52, 60, 70, 85, 99, 107, 

144, 220, 245, 261, 283, 308, 312, 314, 341, 

355, 356.  

dilâverlüg/k, 72, 230, 267. 

Dimetoka Zindânı, 166. 

dirlig, 117. 

dîvân, 44, 123, 135, 321. 

dîvân-ḫâne, 286. 

dîvitdâr, 31. 

Divrigi, 29, 31. 

Diyârbekr, 21, 243, 256, 258; - begi, 147. 

diyâr-ı Ermen, 116. 

diyâr-ı Karaman, 243. 

diyâr-ı Rûm, 61, 116, 118. 

dizdâr, 26, 63,  227, 235, 362.  

dizdârluġ, 64. 

Dobruca, 313. 

dökme kalkanlar ve „arabalar, 328. 

Dırac, 250, 366. 

DURĠUD-OĠLI, 328.  

DURLUK, 1. 
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Düginciler, 97. 

Dürekânî, 239. 

DÜZME MUṢṬAFÂ, 124. 

 E 

ebü‟l-ḫilâfet, 266, 310, 314, 317, 326, 333, 339. 

ecdâd-ı taḫt Burusa, 299. 

ecnâd-ı cihâd, 165, 171. 

ecnâd-ı ehl-i cihâd, 323. 

Edrene, 24, 97, 106, 119, 125, 128, 134, 135, 

147, 155, 160, 162, 165, 166, 170, 176, 181, 

182, 183, 187, 196, 212, 218, 225, 226, 275, 

313, 326, 334, 335; - taḫtı, 80, 95. 

Eflak, 11, 15, 25, 93, 94, 113, 118, 134, 138, 

139, 162, 167, 168,  188, 247, 321; - ġazâsı, 

241; - leşkeri, 168, 240; - seferi, 240; - 

voyvodası, 15, 93, 116, 138, 167, 240, 313, 

314, 318. 

Eflak-ili, 240. 

Efrenc, 6, 188, 245, 347; -î çatma kadifeler, 

317. 

Eġri-boz, 252. 

ek&er-i ṣanâdîd-i küffâr-ı Efrenc, 183. 

ek&er-i ümerâ-yı „iẓâm, 260. 

elçi, 17, 18, 22, 25, 29, 30, 34, 37, 38, 39, 40, 

41, 64, 65, 66, 71, 72, 73, 76, 77, 80, 82, 99, 

103, 114, 116, 117, 147, 150, 152, 158, 159, 

210, 211, 224, 227, 233, 236, 240, 241, 320, 

322, 335; -ler, 73, 84, 175, 240; -lüg, 72, 

239, 310. 

ELVÂN BEG, 118, 123, 124, 140. 

ELVÂN BEG OĠLI SĠNÂN BEG, 245. 

EMÎR „ALĠ BURUNDUGĪ, 50. 

EMÎR „ALĠ KUġCI, 50. 

EMÎR „ALĠ SELDÛZÎ, 50. 

EMÎR BEG BEKTÂġ MÜṢLEVÎ, 257.  

EMÎR CĠHÂNġÂH, 50, 51. 

EMÎR SÜLEYMÂN, 9, 51, 53, 59, 89, 94, 95, 

113; - ġÂH, 49, 

EMÎR ġÂHMELĠK, 50. 

EMÎR ġEHSUVÂR, 50. 

EMÎR ġEMSEDDÎN „ABBÂS, 50. 

EMÎR ġEYḪ ĠBRÂHÎM, 50. 

EMÎR ġEYḪ NÛREDDÎN, 50. 

EMÎR TĠMÜR, 38, 73. 

EMÎR YÂDGÂR, 49. 

emr-i pâdişâhî, 148, 186. 

emr-i salṭanat, 123. 

Enez, 226, 252. 

Engüri, 1, 43, 83, 84, 87, 91, 92, 94, 101, 102, 

103, 104, 308; - begi, 306; - sipâhîleri, 109. 

erbâb-ı cihâd, 272. 

erbâb-ı hüner, 368. 

EreĢ, 73. 

Ergene, 151. 

erkân-ı devlet, 7, 9, 30, 34, 65, 77, 81, 90, 123, 

141, 153, 208, 274, 294, 299, 304, 308, 333, 

351. 

erkân-ı salṭanat, 126, 172, 195. 

Ermeni Derbendi, 75, 303. 

Ermeniye, 21. 

ERṬUĠRUL, 1, 9. 

ERṬUĠRUL GĀZÎ, 1. 

ERṬUĠRUL ḪAN, 12. 

Erzincan, 29, 31, 73, 116, 239, 262, 263, 265; - 

begi, 37, 50. 

e&â&-ı ceng ü cidâl, 316. 

e&â&-ı kâr-zâr, 41. 

esb, 109; -i azîmet, 67, -i cihân-gerd, 47; -i 

zerrîn-zîn, 341. Bk. at. 

esbâb-ı ceng, 103; - ü cidâl, 156, 249, 351. 

esbâb-ı cidâl, 46; - ü esâs-ı kıtâl, 65, 165, 236, 

265, 369; -  ü kıtâl, 76, 111. 

esbâb-ı cihâd, 206. 

 esbâb-ı ḥarb ü kıtâl, 316. 

esbâb-ı kâr-zâr, 62, 138, 219, 347. 

esbâb-ı kıtâl, 218, 330; - ü cidâl, 24, 228. 

esbâb-ı ma„îşet ü zindegâni, 170. 

esbâb-ı muḥârebe, 233. 

esbâb-ı pâdişâhî, 93. 

esbâb-ı sefer, 258. 

esbâb-ı sûr, 140, 165, 196. 

esbâb-ı vegā, 218. 

Eski-Gegbize, 119. 
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Eski-Ģehr, 86. 

EġTEK-OĠLI YA„KŪB BEG (Sultan Cem‟in 

lalası), 302. 

eṭıbbâ-i hâẕık, 73, 198, 285. 

Etrâk, 118, 332. 

EVRENÜS BEG, 91, 96, 105. 

EVRENÜS BEG OĠLI „ÎSÂ BEG, 140. 

EVRENÜZ BEG, 11, 26, 48, 92, 95, 106, 107, 

125, 131. 

EVRENÜZ BEG OĠLI „ALĠ BEG, 154. 

EVRENÜZ-OĠLARI, 125. 

EVRENÜZ-OĠLI AḤMED BEG, 284, 328, 

329. 

EVRENÜZ-OĠLI „ALĠ BEG, 156, 161, 162.   

EVRENÜZ-OĠLI „ÎSÂ BEG, 176. 

EYNE BEG SUBAġI, 75, 76, 77, 78. 

EYNE BEGĠ SUBAġI, 52. 

EYNE ḪÂCE, 89. 

Eynebaḫtı, 344. Bk. Ġnebaḫtı. 

eyyâm-ı fetret, 64, 299. 

eyyâm-ı salṭanat, 54. 

 F 

FAŻLULLAH PAġA, 161. 

FERÂMÜRZ-Ġ „ACEMÎ, 172. 

Fere kā∂ıṣı, 226. 

FERHÂD AĠA, 323, 324. 

FERHÂD BEG, 324.  

fermân, 2, 32, 69, 74, 82, 102; -ı lâzımü‟l-iż„ân, 

41, 330, 352; -ı vâcibü‟l-imti&âl, 261. 

ferzendân-ı ḫilâfet-şi„âr, 265. 

fetḥ-i kal„a-i Novaberde, 163. 

fetḥ-i Nigbolı, 163 

fetḥ-i İzmir, 141. 

fetḥ-i Koca-kayası, 147. 

fetḥ-i Kosṭanṭiniyye, 211. 

fetḥ-i livâ-i Kasṭamonı, 111, 134. 

fetḥ-i livâ-i Rûm, 20. 

fetḥ-i Selânik, 152. 

fetḥ-i Semendre, 163, 224. 

fetḥ-nâme, 145, 158, 275. 

fetret, 26, 214, 294, 335; - ü inkılâb, 70. 

Fırat, 263. 

fikr-i cihâd, 43. 

Filibe, 106, 143, 170, 239, 311, 312, 335. 

filori, 133, 227. 

Firence, 311, 366, 367. 

Fireng, 23, 24, 210, 218, 236, 252, 253, 254, 

344, 345, 350, 354, 362, 366, 367; -ler, 250; 

- „askeri, 23; - begleri, 216; - güzelleri, 360; 

-‟üñ ḫazînesi, 254; -î filori, 30; -î kadifeler, 

321. 

Firengistan, 183, 213, 217, 244, 249, 250, 336, 

354, 361, 363. 

FÎRÛZ BEG, 11, 13, 45, 48, 55, 144, 367. 

FÎRÛZ BEG OĠLI, 225. 

FÎRÛZ BEG OĠLI „ALĠ BEG, 136, 137, 138. 

FÎRÛZ BEG OĠLI YA„KŪB BEG, 88. 

FÎRÛZ PAġA-OĠLI YA„KŪB BEG, 73. 

G 

Ġalaṭa, 210, 216, 368. 

ġazâ, 4, 6, 10, 11, 12, 24, 32, 104, 116, 117, 

118, 119, 141, 144, 151, 162, 168, 173, 182, 

187, 191, 202, 203, 204, 227, 233, 240, 241, 

247, 249, 277, 279, 280, 282, 284, 313, 321, 

333, 334, 335, 339, 340, 343, 344, 345, 349, 

352, 356, 363, 367; -lar, 163, 230; - vü 

cihâd, 104; -yı ekber, 25, 29, 59, 162, 187, 

244; -yı meserret-fezâ, 342. 

ġazâ-yı Arnavud, 152, 158, 243. 

ġazâ-yı Boġdan, 278. 

ġazâ-yı Bosna, 243. 

ġazâ-yı Eflak, 240. 

ġazâ-yı Kös-ova, 187. 

ġazâ-yı Varna, 174. 

gāzî, 4, 208, 336, 363, 368; - ocaġı, 13; -ler, 11, 

19, 138, 154, 161, 164, 167, 175, 179, 182, 

183, 194, 211, 217, 218, 221, 223, 224, 225, 

227, 231, 233, 235, 254, 272, 273, 278, 280, 

281, 283, 321, 322, 332, 337, 338, 339, 340, 

341, 357, 359, 368, 369; -yi muḥakkak, 305.  

GĀZÎ MURÂD, 7. 

GEDÜK AḤMED, 254, 284. 

GEDÜK AḤMED PAġA, 272, 280, 301, 303. 
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GEDÜK NAṢÛḤ, 300.  

GEDÜK NAṢÛḤ BEG, 300. 

Gegbize, 118, 285. 

Gelibolı, 23, 99, 123, 124, 125, 127, 132, 133, 

136, 140, 151, 167, 246, 260, 345, 364; - 

Boġazı, 175, 210; - Ma„beri, 10, 11, 24, 125, 

175, 210. 

gemi, 23, 78, 117, 118, 127, 133, 134, 210, 216, 

226, 236, 245, 250, 253, 255, 277, 283, 284, 

285, 286, 296, 299, 309, 310, 330, 336, 346, 

347, 350, 351, 354, 358,  362, 363, 368, 369; 

-ler, 93, 99, 105, 125, 127, 133, 138, 153, 

210, 216, 217, 226, 228, 229, 236, 237, 239, 

240, 244, 246, 252, 253, 279, 282, 284, 316, 

328, 339, 346, 347, 348, 349, 350, 351, 352, 

354, 355, 356, 357, 358, 362, 363, 364, 367, 

368, 369; -lerden köpri, 282, 338. Bk. keĢtî. 

Gerede, 61, 84. 

Germe, 182, 183, 184, 244, 245. 

Germesi, 182. 

Germiyan, 13, 23, 51, 76, 86, 95, 151; begi, 13, 

168. 

Germiyan-ili, 13, 208. 

GERMĠYAN-OĠLI, 79, 114, 136, 208. 

GERMĠYAN-OĠLI YA„KŪB BEG, 151; 

ḫatunı, 140. 

Gevele Kal„ası, 251. 

Geyve, 114. 

GÖK-ALP, 1. 

Göl-baĢı, 132, 282, 283. 

GÖZLER-OĠLI, 67, 68. 

ġuzât,4, 29, 32, 143, 162, 171, 176, 183, 192, 

215, 218, 231, 234, 249, 283,  322, 338, 339, 

341, 366; -ı Rûm, 36. 

Gügercinlik, 11; - Ḥiṣârı, 156; - Kal„ası, 234. 

gülbâng-ı Muḥammedî, 154. 

GÜMLÜ-OĠLI, 125, 131. 

Gümülcine, 254, 334. 

GÜN-ṬOĠDI, 1. 

Gürcistan, 36. 

Güzelce-ḥiṣâr, 29, 127, 234. 

 H 

ḪÂCE „ALĠ, 50. 

ḪÂCE ĠLYÂS, 50. 

ḪÂCE MEḤEMMED (Timür‟ün ḫavâṣṣından), 

71. 

ḪÂCECÜĠ, 336.  

ḤÂCECÜK, 336. 

ḤÂCI „ABDULLÂH BĠN „ABBÂS, 50. 

ḤÂCI „ĠVAŻ PAġA, 11, 126, 132. 

ḤÂCI EVRENÜS, 91. 

ḤÂCI EVRENÜS BEG, 92. 

ḤÂCI LALA, 96. 

ḫadem ü ḥaşem, 298. 

ḥâdi&e-i Düzme Muṣṭafâ, 124. 

ḥâdim-i muḥterem, 140.  

ḫâdimlüḳ, 149. 

ḥâfıẓlar, 150, 154, 212, 236, 284, 360, 366; - 

vâlîler, 227, 283. 

ḫakan-ı Turan, 255. 

ḥâkim, 32, 116, 144, 254, 257, 285, 331, 344; -

ler, 12, 31, 208, 242, 315. 

ḥâkim-i Germiyan, 86. 

ḥâkim-i Hindûstân, 36. 

ḥâkim-i İṣfahân, 50. 

ḥâkim-i İstanbul, 104. 

ḥâkim-i Kûm, 50. 

ḥâkim-i Las, 48. 

ḥâkim-i Şiraz, 50. 

Ḥaleb, 32, 39, 306, 307, 323, 328, 329, 330; - 

begi, 324.- melikü‟l-ümerâsı, 365. 

ḫalef-i ḫilâfet, 119, 173, 175, 184, 185, 256, 

257, 260, 261. 

ḫaliç-i Kosṭanṭineyye, 293, 347. 

ḪALÎL PAġA, 171, 172, 208, 327, 328, 329, 

331. 

ḫalk-ı „âlem-i Âl-i „O&mân, 126. 

ḫalk-ı Rûm, 67. 

Ḥamid, 51. 

Ḥamid-ili, 13, 113, 136, 146, 160. 

HAMĠDE, 1. 

ḤAMZA BEG (çakırcıbaĢı), 240.  

ḤAMZA BEG, 142, 143, 144, 145, 186, 243.  
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ḫancer, 74, 78, 113, 270, 320; -i âteş-feşân, 

177; -i dilâverler, 52, -i ḫûn-feşân, 271; -i 

ser-tîz, 77. 

ḫandak, 26, 183, 217, 228, 229, 357; -ı „amîḳ, 

212, 213, 281, 315, 316, 354, 357; -ı muḥîṭ, 

38; -lar, 43, 184. 

ḫânedân-ı ehl-i cihâd, 255. 

ḫarâc, 6,16, 30, 32, 98, 116, 121, 136, 139, 152, 

158, 186, 227, 236, 241,250, 278; -a bâca, 

336; -güzâr, 15, 156, 171; -güzârlar, 244; -ı 

heft-kişver-i diger, 320. 

ḤARAM, 1. 

ḤAR-BOĠA, 1. 

ḫarçluk, 239. 

ḫarclukcı, 128. 

ḫargâh, 330; -ı felek-şân, 316; -ı tâc-dâr, 316; -

lar, 317. 

ḪÂṢ MURÂD, 261, 263, 264. 

HASAN ALP, 1. 

ḤASAN BEG, 237, 239, 242, 257, 259, 262, 

263, 264, 265, 267, 268, 269, 272, 273, 274, 

275, 277, 285. 

ḤASAN BEG BĠN ALP ARSLAN, 116. 

ḪASMÂYE, 328.  

ḫâṣṣ ü „âmm, 8, 9, 21, 60, 68, 78, 79, 125, 143, 

148, 149, 162, 170, 173, 183, 224, 245, 249, 

256, 265, 294, 295, 302, 306, 319, 326, 327, 

331. 

ḥaşem ü ḫadem, 35, 273. 

ḫâtime-i vüzerâ-i mükerrem, 365. 

ḥavza-i taṣarruf-ı „O&mânî, 237. 

ḤAYDAR BEG, 149, 150. 

ḫayme vü ḫargâh, 43, 89,  

ḫaymeler, 330. 

ḫayrât, 11, 119, 198; - ü ḥasenât, 80; - ü 

meserrât, 12; - ü taṣaddukāt, 334. 

Herekde, 118. 

Herkalya, 277. 

Hersek, 242. 

HERSEK-ZÂDE AḤMED PAġA, 303, 309, 

312, 321, 324, 348, 368. 

hevâyî ṭop, 217, 282. 

ḪIRMAN ṬANASI, 113. 

ḪIŻIR AĠA ḫatunı, 195. 

ḪIŻIR BEG, 86, 148. 

ḤIŻIR BEG OĠLI MEḤEMMED PAġA, 312, 

332. 

ḫil„at, 40; -i ḫusrevâne, 117, 240; -i pâdişâne, 

366; -i şâhâne, 146, 301; -ler, 98, 104, 115, 

125, 172, 342, 365. 

ḫilâfet, 8, 9, 21, 34, 134, 135, 138, 174, 251, 

252, 256, 298, 299, 334, 342, 344, 367. 

Hind elçisi, 320, 322. 

Hindûstân, 35, 49, 319. 

ḥiṣâr-ı Niksar, 62. 

ḥiṣâr-ı Umul, 225. 

ḥiẕmet-i pâdişâhî, 146. 

Ḫorasan, 35, 50, 257. 

ḪOROS-OĠLI AḤMED BEG, 91. 

HÛ KEMÂL, 118. 

ḫuddâm, 14, 65, 71, 75, 79, 141, 146, 173, 187, 

263, 294; -ı ḥarem, 140; -lar, 146; -ı kadîm, 

207, 312. 

ḥuffâż u ḥuddâm, 326.  

ḥummâ-yı muḥrîḳ, 56, 73, 198. 

ḫuṭbe, 12; -i kirâm, 207; - vü sikke, 93, 299. 

ḥüccet, 210, 288. 

ḥükkâm, 84, 139, 151, 316, 331, 366; -ı „abede-i 

aṣnâm, 143; -ı „âlî-makām, 125, 337; -ı ehl-i 

İslâm, 35, 41, 189, 196, 335; -ı ehl-i küfr ve 

ehl-i İslâm, 173; -ı kadîm, 167; - u ṣanâdîd, 

61, 95, 98, 170, 196. 

ḥükm, 61, 101, 143, 278, 285, 289, 292, 307; -i 

cihân-gîr, 93; -i cihân-muṭâ„, 142, 227, 235, 

252, 278, 284, 285; -i ezelî, 186; -i hükûmet, 

186, 207; -i hümâyûn, 147; -i iṭâ„at-iḳtiżâ, 

352; -i kāṭı„, 232; -i każâ, 324; -i każâ vü 

kader, 326; -i şer„, 118; -i şerîf, 237; -i 

vâcibü‟l-iṭâ„at, 304.  

HÜLÂGÛ, 73. 

ḤÜSEYĠN BEG, 150. 

I 

Ilgāz Ṭaġı, 117. 

„Irâk, 30, 31, 51. 

ıskarlat çukalar, 321. 
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Ġ 

Ġ¢BAL SUBAġI, 88. 

ĠBRÂHÎM, 364. 

ĠBRÂHÎM BEG, 145, 146, 156, 158, 159, 160, 

208, 209. 

ĠBRÂHÎM PAġA, 98, 119, 123, 126, 127, 133, 

181. 

ĠBRÂHÎM PAġA OĠLI MAḤMÛD ÇELEBĠ, 

141. 

ibtidâ-yı salṭanat ve evân-ı ḫilâfet, 138. 

Ġcel, 321. 

ictihâd-ı cihâd, 8. 

Ġç-ili sancaġı, 309. 

ĠDRÎS-Ġ KŪRÇ, 50. 

Ġḥtimân Ovası, 108. 

iḳtiżâ-yı ġazâ, 174. 

Ġlbaṣan, 249, 366; - Ḥiṣârı, 250. 

Ġlḫânî, 315. 

ĠLṬERYAN BEG, 48. 

ĠLYÂS (ġarâbdâr), 91. 

ĠMAD, 1. 

ĠMÂM „ALĠ, 275. 

„imâret, 73, 83, 86, 118, 119, 122, 151, 152, 

154, 285, 313, 334; - ve cum„a mescidi, 158. 

imtiyâz, 139. Bk. vîre. 

ĠNAL-OĠLI TÜRKMAN, 64. 

Ġncügiz, 99, 105. 

Ġnebaḥtı, 346, 351 

Ġnebaḫt Ḥiṣârı, 351.  

Ġnebaḫtı Boġazı, 352. 

Ġnebaḫtı Ḥiṣârı, 345.  

Ġnebaḫtı Limanı, 352. 

Ġne-göl, 239.  

Ġngerme, 277. 

inhizâm-ı leşker-i Karaman, 7. 

Ġnkilükesri, 336.  

Ġpsala Kal„ası, 141. 

Ġpsili, 142. 

„ÎSÂ BEG (Evrenüz-oġlı), 329. 

„ÎSÂ BEG, 41, 48, 75, 76, 77, 78, 81, 82, 83, 84, 

85, 86.  

„ÎSÂ BEG (Karamanoğlu), 146. 

„ÎSÂ ÇELEBĠ, 60, 74. 

ĠSFENDĠYÂR, 22, 23, 60, 71, 83, 84, 85, 93, 

114, 116, 117, 138, 139;  -‟uñ „askeri, 71; - 

kızı, 165. 

ĠSFENDĠYÂR BEG, 138, 140. 

Ġsfendiyârlu, 138. 

ĠSFENDĠYÂR-OĠLI ḪIŻIR BEG, 117. 

ĠSFENDĠYÂR-OĠLI KĀSIM BEG, 140.  

ĠSFENDĠYÂR-OĠLI KIZIL AḤMED, 328. 

ĠSḤÂ¢ BEG OĠLI „ÎSÂ BEG OĠLI 

MEḤEMMED BEG, 366. 

ĠSḤÂ¢ BEG, 152, 164, 165, 166, 242, 243, 

251, 252. 

ĠSḤÂ¢ BEG OĠLI „ÎSÂ BEG, 164, 233, 248, 

366. 

ĠSḤÂ¢ PAġA, 173, 197, 208, 210, 294, 304, 

307. 

Ġsḥâḳlu, 313.  

ĠSKENDER BEG, 186, 250, 333.  

Ġskender Boġazı, 30. 

ĠSKENDER MÎRZÂ, 117, 155. 

ĠSKENDER PAġA, 308, 312, 345. 

ĠSKENDER-Ġ HĠNDÛ BOĠAY, 50. 

Ġskenderiyye Kal„ası, 278. 

Ġskenderiyye, 282, 283.  

İskendernâme, 97. 

ĠSMÂ„ÎL BEG, 237, 239.  

Ġstanbul Kal„ası, 212. 

Ġstanbul, 78, 81, 96, 99, 100, 105, 113, 119, 127, 

135, 210, 216, 227, 232, 237, 240, 241, 242, 

279, 286, 294, 299, 307, 310, 313, 327, 333, 

334, 335, 362; - fetḥi, 30; -ı zamân, 217; - 

tekvuru, 24, 98, 153; -„uñ teftîḥi tesḫîri, 224. 

istiftâḥ-ı memleket-i „Acem, 274. 

istiḳrâr-ı salṭanat, 242. 

istimâlet-nâmeler, 131. 

Ġstinoz Yaylası, 144. 

işâ„a-i ḫayrât ve ifâża-i ḥasenât, 135. 

„ĠVAŻ PAġA, 112, 119, 123, 127, 132, 133. 
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izdiḥâm-ı ḥâṣṣ ü „âmm, 170. 

Ġzladi Derbendi, 170. 

Ġzmir, 12, 101, 102, 141. 

ĠZMĠR-OĠLI, 85, 86, 102, 106, 123, 125, 128, 

133, 141, 142. 

ĠZMĠR-OĠLI CÜNEYD BEG, 128, 131, 132. 

ĠZMĠR-OĠLI CÜNEYD, 141. 

ĠZMĠR-OĠLI ḤAMZA BEG, 106, 108. 

Ġẕniḳ Köprüsi, 300. 

Ġzniḳ, 60, 79, 118, 136, 137, 138, 260, 300. 

Ġzniḳmid, 300. 

Ġzvorniḳ, 247, 248. 

 K 

kā∂ı, 30, 32, 133, 167, 252.   

kā∂ı-„asker, 118, 172. 

kā∂ıü‟l-ku∂ât, 172, 275. 

KĀ∞I BURHÂNEDDÎN, 21. 

Kabluca, 112. 

Kaçinik Derbendi, 228. 

kadırġa, 175, 252, 295, 348; -lar, 134, 182, 216, 

283, 295, 346, 355, 358.  

kâfir leşkeri, 156. 

Kâfir-Ṣamṣun, 117. 

Kaġala, 61. 

kal„a, 63, 88, 89, 92, 101, 111, 116, 134, 142, 

144, 145, 149, 150, 153, 154, 164, 165, 166, 

176, 213, 214, 216, 217, 220, 222, 225, 226, 

227, 232, 233, 234, 235, 236, 237, 238, 239, 

241, 242, 247, 248, 250, 253, 254, 275, 276, 

278, 281, 282, 284, 285, 306, 313, 314, 315, 

316, 327, 328, 336, 339, 345, 351, 357, 358, 

359, 362, 363, 365, 366, 367, 368, 369; - 

ḫalkı, 145, 237, 253, 278, 281, 284, 351, 

356; -lar, 36, 225, 232, 244, 246, 312, 321, 

327, 362; -nuñ kapuları, 89; -nuñ 

müstaḥfıẓları, 369. 

Kal„acug, 117. 

kal„a-i „O&mâncuġ, 22. 

kal„a-i Belġraṭ, 228. 

kal„a-i Dırac, 366. 

kal„a-i Filinbel, 63. 

kal„a-i Gügercinlik, 152, 156. 

kal„a-i İlmâs, 306, 309. 

kal„a-i Kemaḫ, 37, 39, 40. 

kal„a-i Leş, 283. 

kal„a-i Mut, 305. 

kal„a-i Novaberde, 163, 164. 

kal„a-i Novebere, 227. 

kal„a-i Selâsil, 72, 92. 

kal„a-i Süme, 116. 

kal„a-i Ṭarsus, 305. 

kal„a-i Yayça, 247. 

kalkan, 315; -lar, 356, 367. 

kalyon, 346; -lar, 246, 350, 351. 

KAMARĠ, 1. 

KANAV, 328.  

Kangırı, 117. 

kānûn-ı „O&mânî, 47. 

kānûn-ı kadîmî, 97, 352. 

kānûn-ı salṭanat, 320. 

Kapluca, 299.  

kapu, 150, 240; -cı, 286. 

kapu ḫalkı, 32, 48, 52, 53, 113, 123, 162, 176, 

236, 247, 261, 312, 314, 321, 325, 327, 328, 

329, 365. 

kapucıbaşı, 118, 138, 310. 

kapudan, 123, 226, 252, 307, 328, 336, 345, 

347, 349, 352, 354, 361; - gemisi, 346; - 

paşa, 369. 

Kapulıca, 112. 

KARA „O¿MÂN, 147. 

KARA DEVLETġÂH, 61, 62. 

KARA ḪALÎL, 106. 

KARA ḪAN, 1. 

KARA MAKBEL, 96, 97. 

KARA MĠHAL, 178. 

KARA TÂCE‟DDÎN-OĠLI, 136. 

KARA TĠMÜRTAġ, 144. 

KARA TĠMÜRTAġ BEG, 10, 80. 

KARA TĠMÜR-TAġ OĠULLARI, 126. 

KARA YAḤYÂ, 60, 61, 71, 72. 
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KARA YÛSUF, 31, 34, 116, 117. 

KARA YÛSUF BĠN MEḤEMMED, 30. 

KARA YÛSUF TÜRKMANÎ, 37. 

Kara-baġ, 37, 40. 

Kara-boġdan, 36, 188, 278, 279, 280, 317, 321, 

322, 337, 338. 

Kara-burun, 118. 

KARACA BEG, 96, 97, 176, 227, 231. 

KARACA PAġA, 140, 175, 178, 208, 229, 331. 

KARACA PAġA OĠLI ĠSKENDER BEG, 331. 

Kara-deñiz, 93, 210, 252, 279, 343. 

KARAGÖZ PAġA, 325, 331. 

Kara-ḥiṣâr, 20, 23, 67, 116, 144, 275, 365. 

Kara-koyunlu, 30, 31, 116, 259. 

Karaman, 13, 14, 18, 76, 82, 86, 93, 115, 145, 

146, 159, 160, 161, 169, 173, 208, 209, 239, 

242, 251, 252, 259, 276, 304, 307, 327, 330, 

364, 365; - beglerbegi, 254, 276, 305, 323, 

324, 329, 332; - dilâverleri, 302; - fethi, 19, 

162; - leşkeri, 268, 269, 324; - seferi, 252; - 

serverleri, 260; - vilâyeti, 303. 

Karamanîler, 14, 82, 92, 112, 145, 159, 209, 

298, 303, 305, 364. 

Karaman-ili, 259. 

Karamaniyân, 111. 

KARAMAN-OĠLI, 13, 17, 18, 92, 93, 101, 

111, 112, 113, 114, 115, 116, 136, 144, 145, 

156, 160, 169, 210, 239, 251, 277, 303, 306, 

309, 364. 

KARAMAN-OĠLI „ALĠ BEG, 12, 14, 145. 

KARAMAN-OĠLI ĠBRÂHÎM BEG, 156, 158, 

168, 209, 242. 

KARAMAN-OĠLI KĀSIM BEG, 276, 304, 

308, 313. 

KARAMAN-OĠLI MEḤEMMED BEG, 111, 

142, 144, 145, 146. 

KARAMAN-OĠLI PÎR AḤMED BEG, 251, 

276. 

KARA-MÜRSEL, 1. 

KARA-OĠLAN, 1. 

Karasi, 12, 81; - begi, 285. 

Karasi-ili, 76.  

KARA-TEGĠN, 1. 

Kara-ṭonlu, 241. 

Karaṭova, 10. 

karavul, 91, 99, 106, 358; -lar, 99. 

KARAYÜNÜ, 1. 

kârbân-sarây, 118. 

Karn Ovası, 15. 

Kartal, 119. 

KĀSIM BEG, 114, 116, 117, 138, 140, 149, 

243, 252, 259, 276, 277, 304, 305, 306, 307, 

308, 313. 

kaṣîde, 151.  

Kasṭamonı, 15, 22, 23, 24, 83, 85, 93, 115, 117, 

118, 140, 173, 237, 239; - begi, 12, 14, 22, 

138; - fetḥi, 22; - leşkeri, 239; - seferi, 23; - 

vilâyeti, 83, 138. 

KAYA ALP, 1. 

kayd u bend, 132, 134, 150, 341.  

KAYI ḪAN, 1. 

kayık, 254, 346. 

kāyim-makām, 8, 10, 21, 53, 172, 293, 327, 344. 

kayṣer-i Kosṭanṭin, 1. 

Kayṣeriye, 20, 43. 

KAZHAN, 1. 

KAZIKLU, 240. 

każıyye-i ḫilâfet, 123. 

każıyye-i Muṣṭafâ-yı Küçük, 134. 

Kaz-ova, 68, 260. 

Kefe, 118, 277, 285. 

Kefelonya każıyyesi, 352. 

KEKLĠK MUṢṬAFÂ, 286, 293. 

KEMÂL, 350, 363. 

KEMÂL RE„ÎS, 349. 

kemîn, 28, 130, 171, 201, 263, 264, 274, 278, 

330, 366. 

kerîme-i Âl-i „O&mân, 122. 

keştî, 218, 295, 346, 350, 355, 357, 364; -ler, 

244, 295, 296, 348, 350, 354, 355, 356. Bk. 

gemi. 

KILIC ARSLAN BEG, 254, 255. 

KILIC ARSLAN, 255.  
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kılıç/kılıc, 28, 32, 62, 87, 112, 137, 148, 157, 

178, 179, 194, 245, 249, 264, 270, 271, 275, 

280, 315, 322, 330, 339, 341, 363, 365; - 

bıçak, 359. 

Kır-Ģehr, 92, 115, 332. 

kışlak, 1, 82. 

KIZIḤLU, 1. 

KIZIL AḤMED, 237, 239, 258. 

KIZIL BOĞA, 1. 

Kızıl Koca, 148, 149. 

Kızıl-aġac Yeñicesi, 134. 

Kızılca Irmak, 328. 

Gilan, 35. 

Kilbas, 142. 

Kili, 311, 313, 314, 321, 322, 337; - Kal„ası, 

319. 

Kirman Ovası, 113. 

Kirmast, 112. 

KOCA ḤIŻIR, 180. 

KOCA LALA ġÂHÎN, 172. 

Koca-eli, 236. 

Koca-ili, 29; - begi, 285. 

Koca-kayası, 147, 149. 

KOÇ-BEG, 1. 

KOÑUR ALP, 1. 

KonuĢ, 118. 

Konya, 13, 20, 115, 160, 169, 303, 304, 305, 

307, 308;  - Ḥiṣârı, 251, 304; - şehri, 14. 

KONYALU BÂYEZÎD, 131. 

Koron,  344, 345, 352, 353, 360, 361, 364. 

Kosṭanṭin tekvurı, 113, 124. 

Kosṭanṭiniyye, 23, 29, 30, 81, 98, 104, 213, 258, 

278, 366; - fetḥi, 25; - tekvuru, 124; - tesḫîri, 

135; - Ma„beri, 99. 

Koylu-ḥiṣâr, 239. 

KOYUN MÛSÂSI-OĠLI, 97. 

Kozlu-dere, 134. 

köke, 134, 217, 350; -ler, 216, 346, 347, 350, 

354, 355. 

KÖPEK-OĠLI, 68, 95. 

köpri, 129, 132, 133, 151, 197, 253, 322, 324. 

Bk. cisr. 

Kör Tekvur-ili, 108. 

KÖR TEKVUR-OĠLI, 107. 

Kös-ova, 108, 190, 194, 227. 

KRAL OĠLI ĠSḤÂ¢ BEG, 331. 

kral-ı Ungurus-ı ∂âll, 23. 

kraluñ beglerbegisi, 170. 

KUBÂD-OĠLI, 62, 63. 

kulavuz, 279. 

Kuluc Ḥiṣârı, 241. 

KUMA¿, 1. 

KURḪAD, 1. 

KurĢunlu Kilîse, 190. 

KurĢunlu, 108. 

Kurt Ḥasan, 142. 

KURULMIġ, 1. 

Kutluca, 281. 

Kuvac-ili, 242. 

kuvvâ-yı nâmiye çavuşları, 260. 

KÜÇEK YÛLÂR („azeb aġası), 358. 

küffâr leşkeri, 230, 369. 

küffâr-ı Ungurus-ı füccâr, 316. 

küffâruñ sancaġı, 193. 

 L 

Labseki każâsı, 133. 

lala, 80, 114, 127, 137, 285, 298, 302. 

Lârende, 20, 251, 276, 304, 306, 309, 364. 

Laz, 143, 152, 232; -ili, 10, 105, 106, 225;  - 

kal„aları, 232; - voyvodası, 10.  

LAZ-OĠLI, 107. 

Lefce, 345. 

Leh, 32, 188, 244, 278, 316, 318, 320, 321, 335, 

337, 338. 

LeĢ, 282; - Kal„ası, 283. 

leşker-i Âl-i „O&mân, 169; leşker-i bî-pâyân-ı 

Âl-i „O&mân, 13; leşker-i bî-pâyân-ı 

Mâverâünnehr, 35; leşker -i cerrâr-ı Tatar, 

315; leşker-i Çaġatay, 51;  leşker -i 

Diyârbekr, 51; leşker-i Efrenc, 340; leşker -i 
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ġuzât, 264, 325, 329; leşker -i manṣûr-ı 

Rûm, 328; leşker-i Rûm, 323, 324, 328, 331; 

leşker-i Şâm, 305, 324, 325, 328, 329; -i 

şark, 37. 

levâzım-ı cihâd, 143. 

LÜṬFÎ BEG OĠLI KILIÇ ARSLAN BEG, 254. 

 M 

Ma„nisa, 118. 

 mâcerâ-yı ceng, 306. 

Maġalġara, 334. 

Maġnisa, 86, 172, 181, 205. 

maḥabbet-nâmeler, 82. 

MAḤMÛD ( Hz. Muhammed), 31, 57. 

MAḤMÛD AĠA („azeb aġası), 269. 

MAḤMÛD ALP, 1. 

MAḤMÛD BEG (Mustanṣır-oġlı), 332. 

MAḤMÛD BEG, 146. 

MAḤMÛD ÇELEBĠ, 171. 

MAḤMÛD ḪAN (Cengîz Ḫan evlâdından), 55. 

MAḤMÛD PAġA, 226, 232, 233, 234, 237, 

238, , 240, 241, 242, 244, 245, 247, 252, 

253, 263, 264, 274, 277. 

makarr-ı ḫilâfet, 92, 141, 254,  

makarr-ı serîr-i salṭanat Burusa, 23. 

Malâṭıyye, 29, 31. 

mâl-ı pâdişâhî, 226. 

MALKOÇ, 323. 

MALKOC BEG, 49. 

MALKOÇ-OĠLI BALI BEG, 322, 338, 345. 

Manastır, 249, 336, 337.  

mâni„-i ġazâ vü cihâd, 275. 

Mara, 309. 

martalos, 168, 188. 

Mâverâünnehr, 35, 50, 51.  

mavna, 350; -lar, 346, 347, 350, 352, 354, 356, 

369.  

Mâzenderân, 35. 

Medîne-i mukaddese, 119. 

medrese, 11, 119, 326. 

MEḤEMMED AĠA, 280, 306, 307, 308. 

MEḤEMMED BEG, 19, 142, 144, 145, 146, 

277, 366. 

MEḤEMMED BEG, 274. Bk. Pîr Meḥemmed. 

MEḤEMMED BĠN KARAMAN, 140. 

MEḤEMMED ḪAN (Fatih), 236, 255, 257, 

266, 267, 285. 

MEḤEMMED ḪAN (pâdiĢâh-ı Hindûstân), 

320. 

MEḤEMMED ḪAN (Timür‟ün oğlu), 35. 

MEḤEMMED KŪÇÎN, 50. 

MEḤEMMED PAġA, 251. 324, 332. 

MEḤEMMED SULṬÂN, 50. 

MEḤEMMED-Ġ MÜNġÎ-Ġ ġÎRÂZÎ, 275. 

mehterler, 258. 

Mekke-i Ģerrefehâ‟l-lâhü, 119. 

MELEK AḤMED-OĠLI ḤASAN BEG, 116. 

melikü‟l-ümerâ, 257, 328, 329, 351, 352, 365; -

yı sulṭân-ı mu„aẓẓam, 126. 

mellâḥlar, 346. 

memâlik-i „Arab u „Acem, 156. 

memâlik-i Anaṭolı, 111. 

memâlik-i Rûm, 158, 172. 

memleket-i Âl-i „O&mân, 12, 147, 208. 

memleket-i Eflak, 15. 

memleket-i Karaman, 146, 161, 169, 252. 

memleket-i Rûm, 36, 73, 124, 174, 175, 242, 

256, 257, 311. 

MENGLĠ GĠRÂY ḪAN BĠN ḤÂCI GĠRÂY 

ḪAN, 315. 

Menkûb, 277. 

MenteĢe, 7, 10, 14, 51, 173, - begi, 85; -ili, 12, 

141, 146, 208, 210. 

MENTEġE-OĠLI, 12, 14, 23, 146, 210. 

MENTEġE-OĠULLARI, 146.  

Meriç, 106. 

Merzivan, 117. 

Merzvân, 148. 

meṣâliḥ-i salṭanat, 127. 

MESÎḤ PAġA, 277, 278, 307, 365, 368. 

mesned-i ḫilâfet, 8, 9, 207. 



385 
 

mesned-i salṭanat, 141, 173, 297; -ı mevrû&î, 

205. 

mesned-i vezâret, 127, 304, 369. 

MEVLÂNÂ „ABDULLÂH-LĠSÂN, 37. 

MEVLÂNÂ „ALĠ KUġCI, 257.  

MEVLÂNÂ AḤMEDÎ, 97. 

MEVLÂNÂ AYAS, 299. 

MEVLÂNÂ BAHÂÜDDÎN, 326. 

MEVLÂNÂ CELÂLEDDÎN RÛMÎ, 160. 

MEVLÂNÂ CELÂLEDDÎN-OĠLU, 169. 

MEVLÂNÂ FENÂRÎ, 158. 

MEVLÂNÂ GÜRÂNÎ, 320. 

MEVLÂNÂ ḤAKÎM SĠNÂNÜDDÎN ġEYḪĠ, 

151. 

MEVLÂNÂ ḤAMZA, 160. 

MEVLÂNÂ ḤAYDAR, 118. 

MEVLÂNÂ ḪÜSREV, 172. 

MEVLÂNÂ MAḤMÛD ġERÎḤÎ, 275.  

MEVLÂNÂ VELÎ, 209. 

meydân-ı ceng, 261. 

meydân-ı cihâd, 143, 150, 192, 208. 

meymene, 47, 49, 50, 51, 53, 176, 178, 261, 266, 

267, 328, 329. 

meysere, 47, 50, 51, 53, 176, 266, 269, 328. 

mezheb-i ibâhet, 118. 

MEZÎD BEG, 144, 167, 168. 

MEZÎD, 69, 70. 

Mıḫlu, 232.  

Mıṣr, 21, 30, 35, 255, 306, 319, 320, 321, 322, 

324, 329, 332; - elçisi, 320; - sulṭânı elçisi, 

320. 

mi„mârlar, 11, 30. 

Midilli, 240, 241, 246. 

Midillü Adası, 367. 

Miḫalic, 85. 

MĠḪAL-OĠLI, 106, 109, 132, 137, 333. 

MĠḪAL-OĠLI „ALĠ BEG, 248, 281, 340. 

MĠḪAL-OĠLI GĀZÎ ĠSKENDER BEG, 332.  

MĠḪAL-OĠLI MEḤEMMED BEG, 99, 105, 

130, 137. 

MĠḪAL-OĠLI SĠKENDER BEG, 247. 

millet-i Maḥmûd, 343. 

MĠNNET BEG, 53, 55. 

MĠNNET-OĠLI ḪÂCECÜG, 336. 

MĠNNET-OĠLI MEḤEMMED BEG, 118, 235, 

247. 

MÎR „ALĠ, 50. 

MÎR SÜLEYMÂN, 12, 22, 47, 74, 78, 80, 87, 

88, 89, 90, 91, 92, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 

110, 113, 114; -oġlı, 158. 

MÎR TĠMÜR GÛRGÂNÎ, 31. 

MĠRÇĠ, 15, 16. 

MÎRZÂ EBÂ BEKR, 50. 

MÎRZÂ EBU BEKR, 51. 

MÎRZÂ ḪALÎL, 49. 

MÎRZÂ ĠSKENDER, 50. 

MÎRZÂ MEḤEMMED BÂKIR, 275.  

MÎRZÂ MEḤEMMED BĠN TĠMÜR ḪAN, 51. 

MÎRZÂ MÎRÂNġÂH, 50, 51. 

MÎRZÂ MÎRÂNġÂH-I TĠMÜRÎ, 275. 

MÎRZÂ MUẒAFFER, 275. 

MÎRZÂ ġÂHRUḪ, 35, 50, 155. 

MÎRZÂ ZEYNEL, 269, 272, 275. 

MÎR-ZÂDE ġÂHRUḪ, 37. 

MONLA-OĠLI MEḤEMMED PAġA, 286.  

Mora, 182, 183, 232, 235, 244, 245, 246, 344, 

346, 347, 348, 352, 353, 362. 

Mora Firengi, 182.  

Morova, 107, 281, 311.  

Moton, 344, 345, 347, 352, 353, 354, 360, 364. 

mu„âhede, 63, 85, 92, 105, 109, 124, 235, 335, 

338, 362, 367. 

Mu„alġara, 134. 

mu„tâd-ı cihâd, 152.  

mûcib-i ceng, 341,   - ü cidâl, 37. 

mûcib-i fetret ü bâ„is-i mihnet, 116. 

mûcib-i fetret ü tezelzül, 286. 

Mudurnu, 74. 

muḥâfıẓlar żâbiṭler, 233. 

muḥâṣara-yı ḥiṣâr-ı Kosṭanṭiniyye, 23.  
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muḫayyem-i râyât-ı iḳbâl, 141. 

MUHYĠDDÎN MAKRÎ, 37. 

mukaddeme, 117, 308, 345; -i leşker, 299; -i 

leşker-i cerrâr-ı ḫûn-ḫâr, 209; -i leşker-i 

gîtî-sitân, 300; -i leşker-i ẓafer-e&er, 176; -i 

sipâh, 300, 302; -i sipâh-ı nuṣret-penâh, 

241; -i sipâh-ı ẓafer-penâh, 51. 

mukaddemetü‟l-ceyş, 183, 192. 

MURÂD ḪAN, 8, 140, 166. 

MURTAŻÂ ḪAN-I CENGĠZ ḪAN elçisi, 320. 

MURTAŻÂ ḪAN‟uñ elçisi, 320. 

Murtaż-ova, 72.  

MÛSÂ BEG (Kale muhafızı), 323, 324. 

MÛSÂ BEG, 87, 99, 100, 106, 108, 110, 111, 

118. 

MÛSÂ ÇELEBĠ, 9, 41, 60, 73, 79, 93, 95, 96, 

97, 98, 99, 100, 105, 106, 107, 108, 109, 

112, 130. 

Muṣallâ Ṣahrâsı, 134. 

MUṢṬAFÂ (Düzme), 125. 

MUṢṬAFÂ (Küçük), 136. 

MUṢṬAFÂ BEG, 55, 115, 352, 354. 

MUṢṬAFÂ ÇELEBĠ (Düzme), 124, 125. 

MUṢṬAFA ÇELEBĠ (Küçük), 123, 136, 137, 

138. 

MUṢṬAFÂ ÇELEBĠ, 9, 41, 59. 

MUṢṬAFÂ PAġA, 307, 310, 351, 352.  

MUṢṬAFÂ-YI KÜÇÜK, 134. 

MUSTANṢIR-OĠLI MAḤMÛD BEG, 330, 

332. 

Mut, 305.  

mübârizân, 236, 260, 265. 

mübârizler, 66, 77, 85, 86, 125, 134, 168. 

müctehid-i cihâd, 204.  

mülk-i „Arab, 6.  

mülk-i Âl-i „O&mân, 111. 

mülk-i Rûm, 32, 55, 297. 

münâdî, 154, 220, 369. 

müstaḥfıẓlar żâbiṭler, 282, 316. 

müstakarr-ı serîr-i ḫilâfet Burusa, 23, 140.  

müstakarr-ı serîr-i ḫilâfet, 198, 345.  

müstakarr-ı serîr-i sa„âdet Burusa, 74. 

müstakarr-ı serîr-i salṭanat, 87, 163, 168, 254, 

298; - Edrene, 163, 169. 

 N 

nâme, 12, 37, 147; ler, 35. 

NASU, 1. 

NAṢÛḤ BEG, 299. 

NAṢÛḤ BEG OĠLI MAḤMÛD ÇELEBĠ, 338.  

nâyib-i Şâm, 327. 

nerdübân, 154, 221, 229, 234, 253, 283, 292, 

322, 359.  

Nigbolı, 15, 26, 163, - Ḥiṣârı, 25, 166.  

Nigde, 14, 86, 115, 146. 

Niksar Ḥiṣârı, 62. 

NiĢ, 170, 234. 

niyâbet-i ḫilâfet, 294. 

niyyet-i ġazâ, 225. 

 O  

Ofca-bolı, 108. 

OĠUZ, 1. 

Oḫri sancaġı, 331. 

Ordu, 63, 72, 78, 99, 112, 113, 115, 131, 132, 

145, 179, 184, 249, 273, 286, 329, 369; -yı 

hümâyûn, 114, 176, 231, 237, 253, 260, 330, 

352. 

ORUC BEG, 96, 127, 141, 142. 

ORUC PAġA, 126. 

„O&mâncuġ, 23, 71, 147. 

„O&mâncuk, 149. 

„O&mânîler, 66, 330. 

„O&mânlu, 113. 

otaklar, 258.  

Otluk-beli, 265.  

OZĠUR-OĠLI MEḤEMMED BEG, 301. 

OZĠUR-OĠLU „ÎSÂ BEG, 208. 

   Ö 

ÖZBEK, 328, 329, 330, 331.  
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P 

pâdişâh, 7, 21, 22, 26, 30, 31, 37, 40, 66, 71, 93, 

110, 114, 116, 117, 123, 124, 125, 127, 130, 

146,  150, 153, 155, 166, 171, 172, 173, 181, 

186, 188, 194, 197, 198, 204, 209, 218, 224, 

226, 237, 241, 242, 243, 247, 255, 256, 258, 

259, 260, 261, 263, 267,  280, 282, 285, 286, 

289, 290, 293, 299, 300, 301, 303, 308, 309, 

310, 312, 314, 315, 316, 318, 330, 331, 332, 

333, 334, 335, 341, 344, 359, 361; -ı „âlem-

penâh, 30, 35, 225, 231, 239, 242, 257, 284, 

293, 305, 310, 313, 320, 322, 339, 348; -ı 

cihân-penâh, 179, 278; -ı ḫilâfet-penâh, 11, 

30; -ı Hindûstân, 320; -ı İslâm, 25, 28, 227, 

232, 269, 279, 303, 308, 311, 315, 322, 341, 

351, 368; -ı kâm-kâr, 227, 249, 298; -ı kâm-

yâb, 83; -ı Keyvân-menzilet, 241; -ı 

mücâhidîn, 207, 228; -ı pâk-i„tikād, 7, 197; -

ı ṣâḥib-i ṭabl ü „alem, 323; -ı ṣâhib-taḫt u 

tâc, 33; -ı salṭanat-penâh, 12. 

PAġA ÇÛGĪ, 48. 

PAġA YĠGĠD, 105, 106. 

PAġA YĠGĠT, 11, 107. 

Pavlı-ili, 242.  

PAYBEG, 1. 

Payburd, 285. 

Payburdlu, 298.  

pây-i taḫt-ı salṭanat, 275, 276,  294, 295. 

Pendik, 119. 

peygām u risâlet, 39. 

peymân-nâmeler, 106. 

PÎR „ÖMER, 116. 

PÎR AḤMED BEG, 242, 243, 251, 252, 276. 

PÎR MEḤEMMED BEG, 275. 

PÎR MEḤEMMED VELED-Ġ ġEYḪ „ÖMER, 

50. 

PÎR MEḤEMMED, 273. 

PÎR MELĠK TAVÂÇ, 50. 

Pireveze, 352, 354. 

Pirli, 336. 

piyâde, 53, 261, 298, 330, 352; -den süvârdan, 

284; -ler, 41, 54, 109, 180, 222, 229, 269, 

280; - vü süvâr, 49, 54, 96, 109, 190, 261, 

262, 279, 286, 308, 341, 353, 365, 368. 

Pulya elçisi, 321. 

pül-i Ergene, 147.  

R 

ra„iyyet, 83, 88, 95, 106, 134, 141, 173, 206, 

241, 294, 303, 319, 364; -perver, 294; -

perverlük, 45. 

RAKKÂġ SĠNÂN BEG, 285. 

RAMAŻÂN-OĠLI, 328.  

râyât-ı „âli, 53. 

râyât-ı fetḥ-âyât, 104. 

râyât-ı ḥulûl-ı ni„met-i İlâhî, 263. 

râyât-ı hümâyun, 114. 

râyât-ı i„ânet ve a„lâm-ı igā&e, 243. 

râyât-ı iḳbâl, 162, 304. 

râyât-ı manṣûre, 47, 246, 300. 

râyât-ı muḫâlefet ü mu„âdât, 259. 

râyât-ı nuṣret-âyât, 22, 91, 145, 187, 301, 305, 

364. 

râyât-ı sulṭânî, 258. 

re„âya, 14, 66, 68, 78, 79, 82, 95, 143, 294. 

RE‟ÎS BURÂ¢, 346, 350. 

RE‟ÎS KEMÂL, 346, 347, 362. 

reîs-i eşrâr-ı Ungurus, 25. 

Remle, 328.  

resm-i „O&mânî, 140. 

resül, 34, 63, 101, 121; -ler, 148. 

REYHÂN AĠA, 140. 

rikâbdâr, 78. 

rikâb-ı hümâyûn, 106, 210. 

Rîm, 310. 

Rîm-papa, 310, 311, 340. 

risâle, 34, 145. 

risâlet, 160, 339. 

Rodos, 210, 277, 278, 309. 

Rodos Adası, 310. 

Rudnik, 234. 

Rûm, 1, 32, 36, 37, 40, 42, 70, 73, 85, 90, 103, 

116, 117, 123, 128, 147, 151, 155, 220, 276, 

332; - beglerbegisi, 117, 308;  - dilâverleri, 

51, 62, 69; - dilîrleri, 364; - gāzîleri, 267; - 

ḫalkı, 53; -î, 49; -îler, 264, 324, 329, 332; -î 

sipâh, 29; - leşkeri, 285, 324, 330, 332; - 

serdârları, 264, 284; - serfirâzları, 62;  - 
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serverleri, 68, 84, 90, 308; - ve Karaman 

„askeri, 324; -‟uñ sipâhîleri, 148. 

Rûm-ili, 12, 15, 16, 49, 53, 60, 78, 80, 90, 93, 

95, 98, 99, 102, 104, 110, 111, 118, 125, 

126, 134, 138, 139, 141, 143, 144, 146, 150, 

156, 160, 175, 262, 276, 311, 314, 329, 334, 

335, 363; - „askeri, 11, 23, 47, 51, 157, 178, 

244, 253, 328, 352; - akıncıları, 162; - 

beglerbegisi, 41, 45, 55, 143, 155, 156, 172, 

176, 208, 263, 283, 311, 321, 324, 327, 336, 

337; - beglerbeglügi, 331, 342; - begleri, 

127, 131, 132, 133, 222, 266; - beglerine ve 

ṭovıcalarına, 132; - dilîrleri, 183; - emîrü‟l-

ümerâsı, 261; - gāzîleri, 41, 338; - ḫalkı, 

128; - leşkeri, 52, 168, 178, 278, 329, 337; - 

muḥafaẓası, 160; - ordusı, 133; - paşası, 

325; - serdârları, 24, 107, 156, 247; - 

sipâhîleri, 134, 263; -‟nüñ piyâdesi, 128; -

‟nüñ „âmm u ḫaṣṣı, 130; -‟nüñ ḫalkı, 126; -

‟nüñ serverleri, 48; -‟nüñ ümerâ-yı kadîmin 

ve ṭovıcaların, 130; -‟nüñ begleri, 94, 131. 

Rûmiye-i aṣġar, 60.  

Rus, 6, 32, 158, 188, 191, 244, 278, 318. 

rüsül, 158, 205, 242. 

rûz-nâme-i devlet, 54. 

RÜSTEM BEG BĠN MURÂD BĠN KARA 

„O¿MÂN, 256. 

 S 

SA„ADÂDDÎN, 118. 

Sa„îd-ili, 115. 

saġ bölük ṣol bölük „ulûfecileri, 261. 

ṣâhib-i ṭabl ü „alem, 21, 42, 261, 323. 

Ṣâḥibüñ Kara-ḥiṣâr, 304. 

Ṣakarıya, 90. 

Sakcı, 116. 

ṢALI-OĠLI MEḤEMMED BEG, 91. 

salṭanat, 8, 21, 28, 30, 38, 43, 80, 81, 93, 94, 98, 

104, 119, 136, 145, 146, 152, 174, 175, 181, 

252, 265, 281, 285, 286, 299, 301, 304, 306, 

310, 311, 315, 322, 327, 331, 335, 345, 351, 

364, 367, 369; - âdemîsi, 74; -penâh, 12, 30, 

101, 152, 173, 186; - u ḫilâfet, 299; - umûrı, 

69, 146. 

ṢALTUK ALP, 1. 

SAMAĠAR TATAR-OĠLI, 118. 

Ṣamaku Yaylası, 312. 

ṢAMṢA ÇAVUġ, 1. 

Ṣamṣun, 23, 116, 117. 

ṣanâdîd ü ḥükkâm, 116, 174. 

sancaġ, 51, 53, 83, 157, 218, 222, 230, 239, 

284, 302, 308, 322, 323; -ı begi, 367. 

sancak, 144, 152, 231, 276, 303, 304, 336; - 

begi, 114, 152, 168, 251; - begleri, 230; - 

dibi, 100, 329, 341; -ı sa„âdet, 222; -ı şârık, 

157; -lar, 253. 

Saracık, 1. 

Ṣaru Ṣaltuk-baba, 319. 

ṢARUCA PAġA, 160, 172,  181, 197. 

Ṣaruḫan, 7, 10, 12, 14, 76, 86, 95, 142; - begi, 

86; - sipâhîleri, 51. 

Ṣaruḫan-ili, 12, 102, 173. 

ṢARUḪAN-OĠLI, 85. 

Ṣaruyan, 312. 

ṢARUYATI, 1. 

Ṣava, 228, 233, 247, 248. 

SAVCI-OĠLI „ALĠ BEG, 72. 

SAVUCI-OĠLI, 108. 

Sazlu-dere, 128. 

Sefer-i Karaman, 158, 250. 

Seferi-ḥiṣâr, 82, 92, 111, 115, 225. 

sekene vü re„âya, 243. 

Selânik, 23, 124, 153, 158, 227, 284; -fetḥi, 118; 

- kâfiri, 152. 

Semendre, 11, 164, 165, 167, 171, 225, 228, 

229, 236; - begi, 281; - fetḥi, 167; - Ḥiṣârı, 

170, 233; Kal„ası, 166; -‟nüñ fetḥi, 236; -

‟nüñ kilîdi, 236; - seferi, 167. 

Semerkand, 35, 50, 51. 

serbâz, 47, 231, 253, 293, 332, 336, 357; -lar, 

26, 338, 358.  

serbâzluk, 35, 224, 272, 302. 

serdâr, 30, 53, 123, 144, 168, 180, 295, 340, 

350, 353; -ı „asker, 305; -ı cân-sipâr, 294; -ı 

ehl-i ∂alâl, 229; -ı leşker-i cerrâr, 328; -ı 

mücâhidîn, 259; -ı sipâh, 142; -lar, 44, 47, 

50, 52, 70, 92, 112, 156, 166, 178, 181, 190, 

192, 220, 225, 253, 262, 316, 322, 337, 341, 

358. 

serdârluk, 88, 303. 

ser-defter-i mübârizân, 53, 363. 

serîr-i ḫilâfet, 135, 198, 295, 297, 345. 
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serîr-i salṭanat, 8, 34, 100, 114, 124, 206, 207, 

294, 299, 320. 

Serleşker, 74, 75, 85, 106, 244, 299, 305, 367. 

SERVER AĠA, 169. 

SEVĠNÇ, 1. 

Seydi-Ģehr, 23, 115, 209,  

SEYYĠD MEḤEMMED BUḪÂRÎ, 158, 197. 

Seyyid-gāzî, 114. 

Sırf, 188; - kralı Despot, 165. 

sikke, 12; - vü ḫuṭbe, 102. 

silâḥ, 46, 204, 254, 328; - u seleb, 93, 176; - u 

sinân, 265. 

silâḥdâr başı, 367. 

silâḥdârlar, 123, 261, 336; - bölügi, 336. 

Silifke, 243, 305. 

Silisire, 138.  

Silivri, 369. 

SĠMAV KĀ∞ISI OĠLI, 118. 

SĠMAV KĀ∞ISI OĠLI BEDREDDÎN, 118. 

SĠNÂN BEG, 105, 107, 143, 144, 155, 156, 

157. 

SĠNÂN PAġA, 157, 300, 301, 311, 327, 328, 

329, 336, 351, 358, 368, 369. 

Sinob, 22, 237, 239, 259. 

Sinop, 237, 239. 

sipâh, 5, 27, 29, 38, 39, 67, 101, 105, 106, 160, 

188, 190, 191, 193, 209, 212, 221, 224, 243, 

248, 253, 257, 260, 271, 302, 314, 318, 365; 

-ı „inâyât-ı Yezdânî, 67; -ı bî-girân, 274; -ı 

devlet-ḫâh, 333, 348; -ı dîn-penâh, 41, 236; -

ı ġaybî, 130; -ı ḫusrevâne, 153; -ı leked-kûb-

ı kahramân, 250; -ı manṣûr-ı sulṭân-ı 

mücâhidân, 194; -ı melâyik-intibâh-ı 

Anaṭolı, 260; -ı nuṣret-penâh, 233, 261, 266, 

273, 276, 300, 308, 321, 335, 351; -ı ẓafer-

penâh, 62, 160.  

sipâhî, 67, 81, 90, 92, 93, 94, 103, 105, 112, 

114, 125, 129, 138, 149, 156, 191, 203, 207, 

243, 251, 259, 262, 263, 269, 306, 333, 362; 

- oġlanları, 261. 

sipeh-sâlâr, 51, 259, 261, 304,  369; -ı leşker-i 

cerrâr, 368; - ü „alem-dâr, 262. 

Siroz, 11, 118, 125, 183, 232. 

Sis, 327.  

Sistan, 35, 50. 

Sivas, 39, 40, 69, 70, 76, 260. 

Sivriçe-ḥiṣâr, 234. 

Sivri-ḥiṣâr, 224, 308.  

Ṣofya, 146, 170, 189, 190, 232, 246, 247, 312, 

335, 337; - każâsı, 246;  -menâzili, 236; - 

ṣaḥrâsı, 107; - serḥaddi, 208. 

Sögüt, 1. 

Ṣu„îd, 328.  

subaşı, 286; -ları ve sipâhîleri ve cebelüleri, 

262. 

ṢÛFÎ BÂYEZÎD, 72. 

SULṬÂN „ABDULLÂH (II. Bayezid‟in oğlu), 

300, 303, 304, 313. 

SULṬÂN „ALÂADDÎN, 169. 

SULṬÂN „O¿MÂN (Tunus pâdiĢâhı), 334,  

SULṬÂN AḤMED (II. Bayezid‟in oğlu), 364. 

SULṬÂN AḤMED-Ġ CELÂYĠR, 30. 

SULṬÂN BARLÂS, 50. 

SULṬÂN BÂYEZÎD (I), 39; - ḪAN, 12, 14, 16, 

19, 24, 31. 

SULṬÂN BÂYEZÎD (II.), 184, 261, 267, 272, 

298; - ḪAN, 184, 256, 260, 286, 293, 302, 

313, 319, 327, 331; -ḪAN BĠN 

MEḤEMMED ḪAN, 363. 

SULṬÂN BÛ SA„ÎD, 255. 

SULṬÂN CEM, 298, 300, 301, 302, 303, 306, 

307, 308, 309, 311. 

SULṬÂN EMÎR SÜLEYMÂN, 41. 

SULṬÂN GĀZÎ BÂYEZÎD, 55. 

SULṬÂN ḤASAN ( Uzun ), 266, 267. 

SULṬÂN ḤÜSEYĠN, 50; - BĠN TĠMÜR ḪAN, 

51. 

SULṬÂN KORKUD, 294, 367. 

SULṬÂN MEḤEMMED (Fatih), 155, 163, 172, 

173, 175, 176, 181, 185, 186, 198, 207, 208, 

224, 239, 254, 263, 274, 277, 282, 287, 297, 

322, 325; BĠN MURÂD ḪAN, 195, 281, 

285; - GĀZÎ, 205, 231; - ḪAN, 218, 224, 

230, 240, 253, 277, 293. 

SULṬÂN MEḤEMMED (I.), 9, 41, 48, 51, 53, 

60, 65, 70, 75, 78, 80, 93, 113, 117, 118, 

123, 124, 130, 144. 
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SULṬÂN MURÂD (II.), 119, 123, 124, 126, 

127, 128, 129, 130, 131, 132, 133, 134, 135, 

136, 137, 138, 139, 141, 143, 144, 145, 147, 

150, 151, 152, 155, 157,158, 162, 167, 170, 

171, 172, 175, 182, 183, 186, 187, 196, 197, 

204, 208, 222, 224, 256, 282. 

SULṬÂN MURÂD HEMġÎRESĠ SELÇUK 

ḪATUN, 299. 

SULṬÂN MÛSÂ, 50, 94, 96, 98, 99. 

SULṬÂN MÛSÂ ÇELEBĠ, 94. 

SULṬÂN MUṢṬAFÂ (Emir Süleyman‟ın 

oğlu), 113. 

SULṬÂN MUṢṬAFÂ (Fatih‟in oğlu), 252, 259, 

260, 261, 266, 268, 269, 276, 277. 

SULṬÂN SENCER, 50. 

SULṬÂN YA„KŪB, 7. 

SULṬÂN YILDIRIM ḪAN (I), 11, 17, 34, 40, 

73, - GĀZÎ, 40. 

sulṭân-ı kişver Murâd Ḫan (II.), 140. 

sulṭân-ı Mıṣr, 21, 30, 31, 306, 321, 322, 323, 

331, 332. 

Sulṭân-öñi, 142. 

SUNGUR, 1. 

SUNGUR-TEGĠN, 1. 

Ṣuṣam Adası, 285.  

SÜLEMĠġ ÇAVUġ, 1. 

SÜLEYMÂN BEG (KarıĢtıran), 222, 230. 

SÜLEYMÂN BEG, (Ẕü‟l-kadir-oġlı), 159, 195. 

SÜLEYMÂN BEG, 308, 329. 

SÜLEYMÂN PAġA, 278, 283, 308, 335. 

SÜLEYMÂN SUBAġI, 90. 

SÜLEYMÂN ġÂH, 1. 

sürâdık-ı salṭanat u ḫilâfet, 134. 

ġ  

ġAH MAḤMÛD, 5. 

ġAHÂBE‟D-DÎN PAġA, 165, 172, 176. 

şâh-ı Aḫlaṭ, 1. 

ġÂHÎN BEG, 48.  

ġÂHÎN PAġA, 168. 

ġÂHMELĠK, 125. 

ġÂHRUḪ, 155. 

ġâm, 35, 256, 303, 304, 306, 321, 323, 324, 

325, 326, 328, 365; -lu, 333, 334; -îler, 328, 

329, 333; - leşkeri, 39, 324. 

ġÂMLU OĠLI MUṢṬAFÂ BEG, 358. 

ġARÂBDÂR ḤAMZA BEG, 173. 

ġARÂBDÂR ĠLYÂS BEG, 136, 137, 156. 

şark, 38, 122, 255, 304; -īler, 264; -ī vü şimâlî, 

76; - u ġarb, 45. 

ġEH BÂYEZÎD, 5, 7, 265, 311. 

ġEHĠNġÂH BEG, 365. 

ġEHĠNġÂH OĠLI SULṬÂN MEḤEMMED, 

364. 

ġehr-köy, 107, 170; - Derbendi, 107. 

ġEHZÂDE MUṢṬAFÂ ÇELEBÎ, 59. 

şehzâde, 47, 48, 51, 59, 60, 61, 155, 165, 195, 

196, 257, 259, 260, 269, 294, 298, 300, 303, 

304, 305, 313, 364, 367; -ler, 49, 52, 53, 

261. 

ġEMSEDDÎN MEḤEMMED BUḪÂRÎ, 128. 

ġEMSEDDÎNÜ‟L-MÂLĠGĪ, 36, 50. 

şemşîr, 14, 16, 42, 45, 53, 75, 76, 96, 104, 145, 

146, 180, 222, 225, 245, 248, 249, 301, 322,  

337, 354, 356, 363, 364, 365; -i âb-dâr, 44, 

77, 153, 168, 230, 257, 280, 312; -i âteş-

feşân, 308; -i bürrân, 45, 76, 216, 283, 314, 

329, 341, 355; -i ciger-sûz, 220; -i cihân-gîr, 

160; -i ejdehâ-girdâr, 315; -i ḫûn-ḫâr, 61; -i 

intikām, 77; -i kâr-zâr, 259; -i kîn, 225; -i 

tâb-dâr, 325; - ü tîr, 29, 177, 266, 284, 338; 

- ü sinân, 27, 273; - ü tîr ü sinân u kemân, 

85. Bk. kılıc, tîġ. 

ġEREF AĠA, 140.  

ġEYḪ (Bedre‟d-dîn), 118. 

ġEYḪ ARṢLAN GEYĠK ḪAN, 50. 

ġEYḪ BEDREDDÎN,118. 

ġEYḪ BEDREDDÎN KĀ∞I-Ġ SĠMÂV, 115. 

ġEYḪ ḤASAN (Uzun Hasan‟ın Ģeyhi), 239. 

ġEYḪ MAḤMÛD ḤAYRÂN mezârı, 73. 

ġEYḪ MAḤMÛD, 1. 

ġEYḪ-Ġ ÂGÂH (AkĢemseddîn), 219. 

ġili Ḥiṣârı, 29. 

ġirvân şâhı, 50. 

şükûh-ı şevket-i ümerâ, 365. 
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 T 

ṭâ„ûn, 158, 252; - zaḥmeti, 142; -ı „aẓîm vebâ-yı 

delîm, 158.  

ta„yîn-i salṭanat, 172. 

ṭabl, 188, 213, 353; -bâz, 245, 339; -ı beşâret, 

248; -ı ḥarbî, 234; - ü nekkāre, 112, 132, 

265; - ü kûs, 217; - ü „alem, 341. 

TÂCEDDÎN-OĠLI MAḤMÛD BEG, 137. 

Tacik, 263. 

ṬAHÂRETSÜZ ḪAṬÎB, 133. 

ṬÂHĠR BEG, 48. 

ṬAHĠRTEN BEG, 31, 34, 37, 40, 50. 

taḫt-ı „O&mânî, 97. 

taḫt-ı Edrene, 87, 94. 

taḫt-ı ḫilâfet, 81, 124, 172, 181, 285. 

taḫt-ı salṭanat, 9, 146, 163, 297. 

taḫt-ı Secâv, 321. 

taḫtü‟l-ḫilâfet Edrene, 94. 

ṭalî„a-ı sipâh, 91, 99, 338. 

TAMACI, 108. 

tamâm-ı Buḫârî, 334.  

tamâm-ı memleket-i Karaman, 14. 

tamâm-ı Rûm-ili, 98, 125; - leşkeri, 87. 

TAÑRI-VĠRMĠġ BEG, 48. 

TAÑRI-VĠRMĠġ TAVAÇ, 50. 

Ṭaraklu Borlu, 138.  

Ṭaraklu-yeñicesi, 30. 

Ṭarava, 235. 

TARḪAN BEG, 131. 

Târîḫ-i Behiştî, 1. 

Ṭarsus, 305, 306, 323, 324. 

Ṭaruḥal, 119. 

TaĢan Kal„ası, 63. 

ṬaĢ-ḥiṣâr, 353.  

ṬaĢ-ili, 13, 160, 169, 209, 252, 304, 305, 306, 

326, 364. 

ṬaĢsuz, 226. 

Tatar, 1, 32, 51, 71, 72, 73, 108, 109, 118, 227, 

313; - begi, 88; - evleri, 118. 

ṬAYĠUR ÇELEBĠ, 149. 

ṭâyife-i Arnavud, 186.  

TAZ „ALĠ, 1. 

te‟ḫîr-i cihâd, 155. 

teberrükât-ı pâdişâhâne, 139; - vü teşrîfât-ı 

ḫusrevâne, 147. 

Teke, 23; -deresi, 365; - vilâyeti, 13. 

Teke-ili, 87, 95, 145; - begi, 85. 

TEKE-OĠLI „O¿MÂN BEG, 144. 

tekvur, 12, 25, 29, 30, 99, 100, 105, 113, 118, 

125, 127, 135, 136, 210, 212, 218, 223, 226, 

240, 277.  

tekvur-ı kör, 218, 277. 

TEMREZ BEG, 328, 329.  

Tercan, 265.  

tercümânluk, 185. 

teslîm-i ḫilâfet, 172. 

teşrîfât, 148; -ı fâḫire vü in„âmât-ı mütevâfire, 

139, 151; -ı ḫusrevâne, 73, 147, 278, 341; -ı 

ḫusrevâne vü melbûsât-ı pâdişâhâne, 104; -ı 

şâhâne, 145. 

TEVEKKÜL BARLAS, 50. 

Ṭırabzon, 237, 239, 240, 317.  

Tırḫala, 182, 183; - begi, 105, 107, 181. 

Ṭırnava, 25. 

tîġ, 38, 52, 113, 122, 203, 280, 329, 351; -ı âb-

dâr, 72, 75, 349; -ı âteş-bâr, 177, 220, 268, 

316, 359; -ı âteş-feşân, 24, 177; -ı âyine-tâb, 

28; -ı Behrâm-intikām, 35; -ı bürrân, 54, 68, 

84, 109, 157, 192, 194, 240, 272, 343, 369; -

ı cihâd, 265; -ı cihân-güşâ, 191; -ı ḥadîd, 

170; -ı ḫûn-bâr, 234; -ı iḳdâm, 324; -ı 

intikam, 87, 171, 181, 220, 230, 302, 363; -ı 

kîn, 28, 77, 178, 261, 278; -ı meslûl, 215; -ı 

perrân, 350; -ı tîz-i ḫûn-rîz, 28; - u kefen, 86; 

- u teber, 230, 269, 356; -zen, 28, 346. Bk. 

kılıc, ĢemĢîr. 

tîmâr, 114, 136, 147, 150, 254, 256, 261. 

TĠMÜR, 30, 32, 33, 36, 40, 51, 52, 55, 61, 70, 

71, 73, 74, 88, 155; - cengi, 128; - elçisi, 72, 

73;  - ḥâdisesi, 31, 59, 61, 74. 

TĠMÜR BĠN KATILĠA, 1. 

TĠMÜR ḪAN, 23, 31, 34, 36, 37, 38, 39, 42, 49, 

51, 54, 72, 73; -‟uñ elçisi, 37. 

TĠMÜR-OĠLI ġÂHRUH, 117, 155. 

TĠMÜRṬAġ (yeñiçerilerden), 180. 
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TĠMÜRṬAġ BEG, 10, 11, 14, 16, 17, 18, 19,  

20, 49, 78. 

TĠMÜRTAġ-OĠLI „ALĠ BEG, 55. 

TĠMÜRṬAġ-OĠLI BAḪġĠ BEG, 55. 

TĠMÜRṬAġ-OĠLI O¿MÂN ÇELEBĠ, 168. 

TĠMÜRṬAġ-OĠLI YAḪġĠ BEG, 29.  

TĠMÜRṬAġ-OĠULLARI, 126, 131. 

Tirebce, 227. 

ṬOĠAN (Niğbolu Hisarı dizdarı), 27. 

ṬOĠAN BEG, 166. 

ṬOĠAN, (martalos), 188. 

Tokat, 42, 60, 64, 68, 80, 84, 85, 92, 94, 102, 

130, 146, 155, 166, 171, 182, 257, 258. 

Tokmak-ḥiṣâr, 228, 232. 

TOK-TĠMÜR, 1. 

ṭolma ṭop, 354.  

Ṭomanic, 75. 

Ṭomanic Ṭaġı, 1. 

ṭop, 145, 217, 231, 245, 279, 350, 353, 357; -ı 

ejdehâ-girdâr, 357; -ı ṣâ„ika-girdâr, 355; -

lar, 212, 222, 228, 229, 230, 247, 248, 253, 

282, 314, 316, 357, 367; -ların pıranġaların, 

367; -lar mancınıklar, 277;  -lar tüfekler, 

279, 353; -lar ve pırankılar, 229; - u 

ḍarbûzen, 217; - u mancınık, 216, 234; - u 

tüfek/tüfeg, 153, 156, 211, 216, 227, 229, 

230, 231, 269, 279, 283, 328, 349, 354, 355, 

356, 358, 367. 

ṭopcılar, 145.  

ṭop-otı ḫazînesi, 368; - maḫzeni, 334; - ve 

güherçile, 330.  

ṭop-ṭaşı, 214, 355.  

Tosya, 117. 

ṭovıcalar, 125, 130, 132. 

ṬOYIRAN, 88. 

ṬOYIRAN TATAR, 88. 

Ṭrablus, 328. 

TUĠRA, 1. 

tuġrâ-yı cihân-ârâ, 134. 

Ṭuġrul Kal„ası, 285. 

Ṭuna, 25, 28, 116, 156, 157, 158, 161, 162, 163, 

164, 165, 167, 170, 171, 175, 181, 225, 228, 

229, 234, 235, 240, 278, 279, 281, 314, 319, 

322, 323, 338. 

Tunca, 313.  

Turan, 49, Turanîler, 1. 

ṬURĠUD ALP, 1. 

Ṭurġudlu eşrârı, 298. 

Ṭurġudlu ve Ṣamaġarlu ve Varsak eşirrâsı, 19. 

ṬURĠUD-OĠLI ḤASAN BEG, 168. 

Ṭurġutlu, 298.  

ṬURĠUT-OĠLI, 326.  

ṬURḪAN BEG, 125, 182, 183. 

ṬURḪAN-OĠLI „ÖMER BEG, 328. 

TURMUġ, 1. 

Ṭuzla, 226. 

ṬÜNDAR, 1.  

Türkî kulavuz, 97. 

Türkistan, 35. 

Türkman, 67, 68, 147, 148, 257, 258, 259, 264, 

273, 274, 332; - çerisi, 242; - leşkeri, 109. 

Türkmanlar, 147, 148, 303. 

 U 

uc begleri, 125. 

uc dilâverleri, 107. 

UĠURLU MEḤEMMED ĠMĠRZA, 272. 

UĠURLU MEḤEMMED, 267. 

ulak, 136, 138, 152, 169, 227, 241, 281, 330, 

332; -lar, 294, 354, bk. berîd. 

ULAġ-OĠLI ḪASAN BEG, 276. 

„Ulemâ, 80, 337, 351, 368; - vü fużalâ, 326; - vü 

ṣuleḥâ, 209; -yı kirâm, 79; -yı mu„teber, 118. 

Ulubad, 76, 77, 129, 130. 

„ulûfe, 97, 275. 

Umul, 233. 

UMUR BEG, 130. 

UMUR PAġA OĠLI „O¿MÂN BEG, 152. 

UMUR PAġA, 126. 

umûr-ı salṭanat, 7, 30, 95, 123. 

Ungurus, 6, 23, 32, 116, 117, 152, 156, 162, 

188, 191, 225, 235, 240, 244, 278, 279, 335, 

345; -ili, 235; -ı benî-aṣfer, 244; -ı kral-i 



393 
 

∂âll, 320; -ı menḥûs, 24; - kralı, 156, 165, 

167, 170; - kralınuñ elçisi, 321, - leşkeri, 

235; -‟uñ ġazâsı, 24; -‟uñ güzîde vitozları ve 

yarar martalosları, 168; - ve Rus leşkeri, 

158; -  vilâyeti, 116, 164.  

URUM MEḤEMMED PAġA, 251, 276.  

Urum-ili, 250; - „askeri, 325, 338; - „azebi, 261, 

266; - beglerbegisi, 228; - beglerbeglügi, 

278; - begleri, 330. 

Uslubiye, 339. 

UZUN ḤASAN, 239, 252, 255, 258, 265, 276. 

UZUN ÖZBEK, 324.  

Uzunca-ova, 312. 

  Ü 

Üç-aġızlu, 265. 

ümerâ, 35, 53, 98, 165, 219, 233, 237, 274, 275, 

297,  306, 331, 337, 349, 366; -yı „âlî-

makām, 135, 328; -yı Etrâk ü Çerkesler, 

329; -yı „iẓâm, 125, 166, 246; -yı kabîle, 1; -

yı kadîm, 130; -yı kâm-kârlar, 264; -yı kibâr, 

262; -yı kirâm, 102, 296; -yı mücâhidîn, 366; 

-yı Şâm ü Ḥaleb, 323; - vü ḥuddâm, 297; - vü 

ḥükkâm, 165. 

Üsküb, 11, 224, 228, 232, 241.  

Üsküdar, 258, 295, 299, 333; - Ṣaḥrâsı, 260. 

ÜVEYS BEG, 146.  

V 

VÂ„ĠẒ MEḤEMMED, 117. 

vakf, 12, 118, 119; -ı ḫayrât, 12. 

vâkı„a-i Kızıl Koca, 147. 

vâkı„a-i Sulṭân Mûsâ, 98. 

vâkı„a-i Şeyḫ Bedreddîn Kā∂ı-i Simâv, 115. 

vakıflar, 118, 119. 

vâlî, 35,  83, 149, 256; -ler, 32, 254, 276, 283, 

366; -ler ḥâfıẓlar, 150; -ler ve muḥâfıẓlar, 

20. 

vâlî-yi Ḫarezm, 50. 

vâlî-yi Kosṭanṭiniyye, 98. 

vâlî-yi Semerkand, 50, 51. 

Vardar, 11. 

Vardar Yeñicesi, 125. 

vâri&-i ḫilâfet, 287. 

Varsak, 298, 365; - begi, 330; -‟ı yeñiçeri yirine, 

298; -lar, 365. 

vaṣiyyet-nâme, 127. 

VELĠYYÜDDÎN-OĠLI AḤMED PAġA, 325, 

328. 

VELĠYYÜDDÎN-ZÂDE AḤMED PAġA, 219.  

Venedik, 284, 345, 366, 367.  

vezâret, 161, 232, 252, 309, 332. 

vezîr, 2, 13, 78, 99, 136, 172, 236, 238, 274, 

307, 310, 312, 327, 352, 368; -i a„ẓam, 125, 

126, 128, 169, 208, 286, 325, 336; -i Büzürc, 

328; -i cumhur-ı „âlî-şân, 351; -i dânâ, 44; -i 

dilîr, 361; -i güzîn, 353; -i kâr-dân, 368; -i 

mu„aẓẓam u mükerrem, 368; -i mükerrem, 

368; -i müşîr, 241, 246, 351, 360, 362, 365; -

i rûşen-żamîr, 361; -i ṣâyib, 233, 236, 237, 

274, 294, 362. 

VILK-OĠLI, 52. 

Vidin, 11, 157. 

VĠDĠN SĠNÂN, 156. 

vilâyet-i Despot, 173. 

vilâyet-i Mora, 182. 

vilâyet-i Rûm, 61, 256. 

vîre, 336. Bk. imtiyâz. 

Vize, 222, 326. 

Vize Ṣuyı, 105. 

Vodana, 11. 

voyvoda, 162, 167, 240, 318. 

Vulk-ili, 108, 241. 

VULK-OĠLI, 152, 156, 161, 224, 225, 227. 

VULK-OĠLU, 51, 108. 

vüzerâ, 46, 91, 123, 237; -i i„ẓâm, 111, 296. 

  

Y 

YA„KŪB BEG, 13, 48, 73, 74, 75, 88, 89, 94, 

101, 102, 151, 152, 256; -‟üñ oġlı, 102. 

YA„KŪB BEG OĠLI ĠLYÂS BEG, 146. 

YA„KŪB PAġA, 323, 329, 339, 340, 341, 352, 

354, 361, 369. 

YAḤYÂ PAġA, 311, 330,  331, 336, 342. 

Yalak-ova, 175. 
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YALVAġ, 1. 

YAMAK, 1. 

Yanbolı, 113. 

YANKO, 168, 170, 178, 188, 229, 230, 232. 

Yar-ḥiṣâr, 239. 

YASAK, 1. 

yasaklu ḥükm, 307.  

Yayca Ḥiṣârı, 339. 

Yayça, 242, 243, 247; - Kal„ası, 246. 

yaylak, 1, 144, 332, 334, 351. 

Yellü-dere, 108.  

Yengi-Ģehr, 300; - Ovası, 299, 300.  

Yeñice Kal„a, 211. 

yeñiçeri, 96, 100, 108, 123, 232, 261, 286, 298, 

299, 325, 354, 362; - „azebi, 48, 176; - 

aġası, 52, 96; - dilâverleri, 230, 365; -ler, 

180, 209, 280, 300, 302, 356. 

Yeñi-ḥiṣâr, 307. 

Yeñisala ma„berleri, 116. 

Yeñi-sarây, 313. 

Yeñi-Ģehr, 23, 90, 115, 138, 232, 239. 

Yeñi-Ģehr Sarâyı, 302. 

Yeñi-Ģehr Ṣuyı, 301. 

YILDIRIM ḪAN, 6, 8, 9, 14, 16, 17, 18, 23, 26, 

30, 31, 32, 34, 37, 38, 43, 53, 54, 60, 61, 71, 

79, 80, 83, 86, 124; - GĀZÎ, 47. 

Yıldırım vâkı„ası, 59. 

yıldırım, 368. 

Yir-gök Ḥiṣârı, 116. 

Yir-gök Kal„a, 163. 

YÖRGÜC PAġA, 147, 148, 149, 150. 

YULAR KISDI SĠNÂN BEG, 331. 

YURLUĠAN, 1. 

YÛSUF BEG, 48. 

YÛSUF ġÂH (Uzun Hasan‟ın amcası oğlu), 

258, 259. 

Z 

żâbiṭler, 315, 321. 

ZAĠARCI YA„KŪB, 67. 

Zaġra Ovası, 106. 

zâviye, 11. 

ZEYNEL, 275.  

ZEYNEL BEG, 267.  

ZEYNEL„ÂBĠDÎN, 21 

ẔÜLKADĠR-OĠLI, 103, 104; - kızı, 85. 

ẔÜLKADĠR-OĠLI SÜLEYMÂN BEG, 159,  

-‟üñ kızı, 195. 
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